
 
การขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองของญีปุ่น 

ยุคหลังสงครามเย็น  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

นางสาวผณติา  ไชยศร 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

วิทยานิพนธนีเ้ปนสวนหนึง่ของการศึกษาตามหลักสูตรปริญญารัฐศาสตรมหาบัณฑิต 
สาขาวิชาความสัมพันธระหวางประเทศ       ภาควชิาความสัมพันธระหวางประเทศ  

คณะรัฐศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
ปการศึกษา  2547 

ISBN  974-53-1698-9  
ลิขสิทธ์ิของจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 

 



 
THE EXPANDING ROLE OF JAPAN’S SELF-DEFENSE FORCES 

IN THE POST-COLD WAR ERA 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Miss Panita Chaisorn  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A Thesis Submitted in Partial Fulfillment of the Requirements 
for the Degree of Master of Arts in International Relations 

Department of International Relations 
Faculty of Political Science 
Chulalongkorn University 

Academic Year 2004 
ISBN 974-53-1698-9 

 
 



หัวขอวทิยานพินธ การขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุนยุคหลังสงครามเย็น 
โดย นางสาวผณิตา  ไชยศร 
สาขาวิชา ความสัมพันธระหวางประเทศ 
อาจารยที่ปรึกษา รองศาสตราจารย ดร. ไชยวฒัน  ค้ําชู 
 
 
 

  คณะรัฐศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย อนุมัติใหนับวทิยานิพนธฉบับนี้เปนสวนหนึ่ง
ของการศึกษาตามหลักสูตรปริญญามหาบัณฑิต 
 
   ………………………………………….. คณบดีคณะรัฐศาสตร 
   (ศาสตราจารย ดร. อมรา  พงศาพิชญ) 
 
คณะกรรมการสอบวิทยานิพนธ 
 
 
   ……………………………………………  ประธานกรรมการ 
   (อาจารยวรศักดิ์  มหัทธโนบล)    
 
 
   …………………………………………...  อาจารยที่ปรึกษา 
   (รองศาสตราจารย ดร. ไชยวฒัน  ค้ําชู)    
 
 
 
   …………………………………………… กรรมการ 
   (รองศาสตราจารย ดร. สมพงศ  ชูมาก) 
 
   



 ง

นางสาวผณิตา  ไชยศร: การขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุนในยุคหลัง
สงครามเย็น. (THE EXPANDING ROLE OF JAPAN’S SELF-DEFENSE FORCES IN THE  
POST-COLD WAR ERA) อ. ที่ปรึกษา : รองศาสตราจารย ดร. ไชยวฒัน  ค้ําช.ู  250 หนา.  
ISBN 974-53-1698-9. 

 
 

วิทยานพินธฉบับนี้มุงศึกษาถึงการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุนในยุค
หลังสงครามเย็น จนถึงปจจบุัน (ค.ศ.2004) ใน 2 มิติ คือ มิติทางกฎหมาย และมิตทิางการปฏิบัติการ
จริง โดยศึกษาถึงปจจัยภายในประเทศญี่ปุนที่เกี่ยวของ และเชื่อมโยงกบัสถานการณภายนอกประเทศที่
สงผลกระทบตอการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง เพื่อพสูิจนใหเห็นถึงความตองการของ
ญี่ปุนในการทีจ่ะขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองดวยตนเอง 

 
ผูวิจัยไดใชแนวคิดการวิเคราะหระบบ (System Analysis) ของเดวดิ อีสตัน (David Easton)  

เพื่อชวยในการวิเคราะหความเชื่อมโยงระหวางปจจัยภายใน และปจจัยภายนอกทีส่งผลใหกองกาํลัง
ปองกันตนเองของญี่ปุนสามารถขยายบทบาทไดในชวงเวลาดังกลาว     

 
การศึกษาพบวา  การขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองของญีปุ่นหลังสงครามเย็น มี

แรงผลักดันจากทั้งปจจยัภายในและปจจยัภายนอก ปจจัยภายใน ไดแก นักการเมืองสายเหยีย่ว 
ขาราชการ กลุมธุรกิจ และมติมหาชน  สวนปจจยัภายนอก คอื แรงกดดันและพฤติกรรมของ
สหรัฐอเมริกาที่สงผลตอความมั่นใจในความมั่นคงของญี่ปุน ภยัคุกคามจากเกาหลีเหนือ การเปน
มหาอํานาจทีย่ิง่ใหญขึ้นของจีน และการกอการรายที่ขยายตัว โดยปจจัยภายนอกนัน้เปนปจจัยเสริมที่
สงผลกระทบตอการรับรูของตัวแสดงภายในญี่ปุนใหมีความตองการทีจ่ะขยายบทบาทดานความมัน่คง
มากยิ่งขึ้น 

 
 
 

 
 
ภาควิชา   ความสัมพันธระหวางประเทศ        ลายมือช่ือนสิิต ………………………………………… 
สาขาวิชา ความสัมพันธระหวางประเทศ         ลายมือช่ืออาจารยที่ปรึกษา ……………………………. 
ปการศึกษา  2547                                      .     

                                                                                            



 จ

 
 

# # 4581143024       : MAJOR  INTERNATIONAL RELATIONS 
KEY WORD: JAPAN / SECURITY / SELF-DEFENSE FORCES / ROLE / POST-COLD WAR  

PANITA CHAISORN : THE EXPANDING ROLE OF JAPAN’S SELF-DEFENSE FORCES 
IN THE POST-COLD WAR ERA.  THESIS ADVISOR : ASSOC. PROF. CHAIWAT 
KHAMCHOO,  250 pp. ISBN 974-53-1698-9. 

 
 
 The aim of this thesis is to analyze the internal and external factors that have led to 
the expanding role of Japan’s Self-Defense Forces (SDF) in the post-cold war era by 
examining laws and the SDF’s actual performances. 
 
 The thesis employed David Easton’s system analysis approach to explain the 
interplay between the internal and external variables that have been responsible for a 
greater role of Japan’s SDF. The central findings of the thesis is that the internal factors 
which included the influence of “hawkish” or hard-liner politicians and bureaucracies, 
business elites and Japanese public and external factors which included the United State 
behaviors affecting Japan’s confidence in her security, North Korea’s perceived threat, the 
rise of China and the expansion of terrorism are the complementary factors that have 
affected Japanese policy makers’ decision to authorize a more active role of Self-Defense 
Forces for the maintenance of peace and stability.  

Department  International  Relations           Student’s signature ………………………………. 
Field of study International Relations          Advisor’s signature ………………………………. 
Academic year  2004                        .           

 



 ฉ

กิตติกรรมประกาศ 

วิทยานพินธฉบับนี้สําเร็จลุลวงไปไดดวยดดีวยความเมตตา กรุณา และความ
ชวยเหลือของรองศาสตราจารย ดร. ไชยวฒัน  ค้ําชู  อาจารยที่ปรึกษาวิทยานพินธ ผูซ่ึงสละเวลาให
คําแนะนํา ขอคิดเห็น และแหลงขอมูลความรูตางๆ ที่เปนประโยชนแกผูวิจยัในการทําวิทยานิพนธ
คร้ังนี้  ผูวิจยัรูสึกซาบซึ้งในความกรณุาและความเอื้ออาทรของทานอาจารยเปนอยางยิ่ง  ผูวจิัยขอ
กราบขอบพระคุณทานอาจารยดวยความเคารพอยางสูงไว ณ ที่นี้  ผูวิจยัขอกราบขอบพระคุณ
อาจารยวรศักดิ์ มหัทธโนบล ประธานกรรมการสอบวิทยานิพนธที่ไดชวยช้ีแนะ ติชม ตรวจสอบ 
วิทยานพินธ  และรองศาสตราจารย ดร. สมพงศ  ชูมาก กรรมการสอบวิทยานพินธ ผูซ่ึงเปนที่
ปรึกษา และใหกําลังใจในการผลักดันใหกบัผูวิจัยทีจ่ะพยายามกาวไปขางหนา และมุงมั่นในการทํา
วิทยานพินธในครั้งนี้จนสาํเร็จผล 

นอกจากนี้ ผูวจิัยขอกราบขอบพระคุณ คุณพอและคุณแม (รองศาสตราจารยเผียน 
– รองศาสตราจารย ดร. เสริมศรี ไชยศร) ที่ใหกําเนิด เล้ียงดู อบรม พรํ่าสอน และใหขอคิดในการ
ดําเนินชวีิต ตลอดจนใหกําลังใจและทุนทรัพยแกผูวิจยัมาตั้งแตตน  ผูวิจัยสํานกึในบุญคุณอันใหญ
หลวงนี้ และคงไมสามารถหาสิ่งใดมาตอบแทนได ผูวจิัยจึงขอมอบความดีทั้งหลายใหแกทาน ให
ทานไดช่ืนชมในความสําเร็จนี้  ขอขอบคุณนายภาสิษฏ  ไชยศร นองชายผูคอยใหกําลังใจและรับฟง
ตลอดมา 

ทายที่สุด  ผูวิจัยตองขอขอบพระคุณคณุทรายแกว ทพิากร ผูเชี่ยวชาญญี่ปุนแหง
สถาบันเอเชียศึกษา จฬุาลงกรณมหาวิทยาลัย  ที่ใหคําแนะนํา ปรึกษา และรับฟงดวยความเต็มใจ
ตลอดมา   ขอขอบพระคุณรองศาสตราจารย ดร. ชัยโชค จุลศิริวงศ  และรองศาสตราจารย             
ประทุมพร วัชรเสถียร สําหรับกําลังใจ คําแนะนํา และความชวยเหลือที่กรุณาให  

ขอขอบคุณเพือ่นๆ พี่ๆ นองๆ ที่แวะเวยีนมาไถถาม ใหกําลังใจ และกระตุนให
ผูวิจัยเขยีนวิทยานิพนธฉบับนี้จนสําเร็จลุลวงไดดวยดี  

 

    



สารบัญ 
                     หนา 

บทคัดยอภาษาไทย.................................................................................................................. 
บทคัดยอภาษาอังกฤษ............................................................................................................. 
กิตติกรรมประกาศ.................................................................................................................. 
สารบัญ.................................................................................................................................... 
สารบัญตาราง.......................................................................................................................... 
บทที่ 
1. บทนํา.................................................................................................................................. 

1.1  ภูมิหลังและความสําคัญของปญหา……………………………………………...… 
1.2  สํารวจวรรณกรรม..................................................................................................... 
1.3  กรอบความคิด........................................................................................................... 
1.4  สมมติฐาน................................................................................................................. 
1.5  ขอบเขตการศึกษา..................................................................................................... 
1.6  วัตถุประสงคในการศึกษา......................................................................................... 
1.7 วิธีการศึกษา............................................................................................................... 
1.8  ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ....................................................................................... 
1.9  การนําเสนอ............................................................................................................... 

ง 
จ 
ฉ 
ช 
ญ 
 
1 
1 
17 
24 
26 
27 
27 
27 
27 
28 

2.  การขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุนยุคหลังสงครามเย็น..................... 
2.1  กองกําลังปองกันตัวเอง และขอจํากดัในการแสดงบทบาท ในชวงสงครามเย็น ....... 

       2.2  กรอบความรวมมือระหวางญี่ปุน-สหรัฐอเมริกา และกฎหมายภายในประเทศยุค 
              สงครามเย็น……………………………………………………………………...…  

2.3 สรุปขอจํากัดและแนวนโยบายดานความมั่นคงของญี่ปุนยุคสงครามเย็น.................. 
2.4 กรอบความรวมมือระหวางญี่ปุน-สหรัฐอเมริกา ยุคหลังสงครามเย็น …………...… 
2.5 กรอบกฎหมายภายในประเทศยุคหลังสงครามเย็น ………………………………… 
2.6 หลักการของปฏิบัติการรักษาสันตภิาพและการบรรเทาทุกขเพื่อมนุษยธรรม............  
2.7  การปฏิบัติการภายใตกรอบการรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาต…ิ…………......  
2.8  สรุปภาพรวมการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองยุคหลังสงครามเย็น......  

29 
29 
 
31 
35 
36 
41 
49 
50 
57 

 
 
 
 
 
 



 ซ

                      หนา 
3. ตัวแสดงและสถานการณภายในประเทศที่มีอิทธิพลตอการขยายบทบาทของกองกาํลัง 
    ปองกันตนเองของญี่ปุน...................................................................................................... 

3.1 องคกร หรือหนวยงานที่เกี่ยวของกับการกาํหนดนโยบายความมั่นคง......................  
3.2 กระบวนการการตัดสินใจสงกองกําลังปองกันตนเองเขารวมปฏิบัติการรักษา 
       สันติภาพสหประชาชาต.ิ...........................................................................................  
3.3 แนวคดิของตวัแสดงที่มีบทบาทในการกําหนดนโยบายดานความมัน่คง..................  
3.4 แนวคดิเรื่องรัฐปกติ...................................................................................................  
3.5 แนวคดิเรื่องการแกไขรัฐธรรมนูญ............................................................................  
3.6 การเรยีกรองทีน่ั่งถาวรในคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติ.......................  
3.7 สรุป........................................................................................................................... 

 
58 
58 
 
67 
68 
84 
88 
95 
98 

4    อิทธิพลของปจจัยภายนอก……………………………………………………………… 
4.1 แรงกดดนัและพฤติกรรมของสหรัฐอเมริกาที่สงผลตอความมั่นใจในความมั่นคง

ของญี่ปุน................................................................................................................... 
4.2 ภัยคุกคามจากเกาหลีเหนือ.........................................................................................  
4.3 พฤติกรรมทางการทหารของจีน................................................................................  
4.4 การกอการรายที่ขยายตวั............................................................................................ 
4.5 สรุป........................................................................................................................... 

100 
 
101 
106 
110 
119 
120 

5  บทวิเคราะหและสรุป.......................................................................................................... 
5.1 วิเคราะห……………………………………………………………………...……. 
5.2 สรุป...........................................................................................................................  

121 
121 
124 

รายการอางอิง..........................................................................................................................  126 
บรรณานุกรม..........................................................................................................................  139 
ภาคผนวก................................................................................................................................ 149 
ภาคผนวก ก  Security Treaty between the United States and Japan 1951……………….. 
ภาคผนวก ข  Treaty of Mutual Cooperation and Security between Japan and  
                      the United States of America 1960………………………………………... 
ภาคผนวก ค  Guidelines for Japan-U.S. Defense Cooperation 1978……………………. 
ภาคผนวก ง  Japan – U.S. Joint Declaration on Security: Alliance for the 21st Century… 

150 
 
153 
156 
162 

 
 
 



 ฌ

                       หนา 
ภาคผนวก จ  Completion of the Review of the Guidelines for U.S.-Japan Defense 
                      Cooperation 1997………………………………………………………….. 
ภาคผนวก ฉ  Guidelines for U.S.-Japan Defense Cooperation 1999……………………. 
ภาคผนวก ช  National Defense Program Outline in and after FY 1996………………… 

   ภาคผนวก ซ  Anti-Terrorism Special Measure Bill 2001………………………………... 
ภาคผนวก ฌ The Outline of the Basic Plan regarding Response Measures 
                           based on the Law Concerning the Special Measures on Humanitarian 
                           and Reconstruction Assistance in Iraq………………………………… 
ภาคผนวก ญ  National Defense Program Guideline for FY 2005 and After…………… 
ภาคผนวก ฎ  โครงสรางของทบวงความมัน่คง................................................................... 
ภาคผนวก ฏ  Significant Terrorist Incidents, 1990 - 2003: A Brief Chronology……….. 
ภาคผนวก ฐ  เสนทางการขนสงน้ํามันของญี่ปุน................................................................. 
ภาคผนวก ฑ  การใหความชวยเหลือเพื่อการพัฒนาอยางเปนทางการ (ค.ศ. 1980 – 2002).. 

ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ...................................................................................................... 

 
167 
182 
188 
200 
 
 
205 
209 
219 
220 
248 
249 
250 

 
 
 
 
 
 



 

 

ญ
 

ตารางที่  หนา 
ตารางที่ 1  ประชามติเร่ืองบทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง.....................................................80 
ตารางที่ 2  การสํารวจประชามติเร่ืองการสงทหารไปปฏิบัติการรักษาความสงบสหประชาชาติ....81 
ตารางที่ 3 ประชามติในญี่ปุนตอการสงทหารไปรวมปฏิบัติการรักษาความสงบสหประชาชาติ.....82  
 
 
 



บทที่ 1 
บทนํา 

 

1.1 ภูมิหลังและความสําคัญของปญหา 
 

1.1.1 ความสําคัญของกําลังทหารตอความเปนรัฐมหาอํานาจ 
 

ในการทําความเขาใจถึงความสําคัญของกําลังทหารและความเปนมหาอํานาจของรัฐ มีความ
จําเปนที่จะตองพิจารณาและทําความเขาใจถึงแนวคิดเรื่องอํานาจซึ่งเปนตัวบงชี้ถึงระดับของรัฐตางๆ ใน
ปจจุบัน      

นักวิชาการหลายทานไดนิยามคําวา “อํานาจ” ไวหลายแนวทางดวยกนั ยกตวัอยางเชน Nye 
กลาวไววา “อํานาจ คือความสามารถของตัวแสดงหนึ่งที่ทําใหตวัแสดงนั้นบรรลุเปาประสงคที่ตองการ
ได อํานาจเปรยีบเสมือนรัก งายที่จะประสบ แตยากที่จะนิยาม หรือวัดคา”1

โดยสรุปแลว ใจความสําคัญของอํานาจ คอื ความสามารถในการกระทาํเพื่อบรรลุถึงเปาหมายที่
ตนประสงค และสามารถควบคุมพฤติกรรมของตัวแสดงอื่นใหเปนไปตามที่ตนประสงคได 

การจัดระดับของอํานาจนั้นยอมตองพิจารณาถึงแหลงแหงอํานาจ (power resources) ที่แตละ           
ตัวแสดงครอบครอง ไมวาจะเปนศกัยภาพทางการทหาร ศักยภาพทางเศรษฐกิจ ประชากร พืน้ที่ดนิแดน 
ทรัพยากรธรรมชาติ การครอบครองเทคโนโลยี หรือแมกระทั่งวัฒนธรรม  นักวิชาการหลายทานไดแบง
แหลงแหงอํานาจเหลานี้ออกเปน 2 ประเภท คือ อํานาจที่เขมงวด (hard power) และอํานาจที่ยดืหยุน 
(soft power) โดยอํานาจลักษณะแรก หมายถึง ศักยภาพทีต่ัวแสดงหนึ่งสามารถ “บังคับ” ใหอีกตวัแสดง
หนึ่งกระทําตามที่ตนประสงคได  ดังนั้นแหลงแหงอํานาจของอํานาจที่เขมงวดนี้ ยอมรวมถึงศักยภาพ
หรือบทบาททางการทหาร   ในขณะที่อํานาจลักษณะทีส่อง หมายถึง ศักยภาพที่ตวัแสดงหนึ่งสามารถ 
“โนมนาว” หรือ “ชักจูง” ใหอีกตวัแสดงหนึ่งกระทําตามที่ตนประสงคได 2    อํานาจทางเศรษฐกิจ 
วัฒนธรรม เทคโนโลยี มักจะถูกจัดใหเปนแหลงแหงอํานาจของอํานาจยืดหยุนนี้  เวนแตนกัวิชาการเชน 
Joseph Nye ที่จัดอํานาจทางเศรษฐกิจใหเปนอํานาจที่เขมงวด3  อยางไรก็ตาม อํานาจทางการทหาร นั้น
เปนแหลงอํานาจที่สําคัญและใหศกัยภาพในการบังคับการแกรัฐอยางขนานใหญตั้งแตอดีตจนถึง
ปจจุบัน 
                                                  

1 Joseph Nye, Understanding International Conflicts: An Introduction to Theory and History  (3rd) (New 
York: Longman, 2000), p. 55. 

2 Graham Evans and Jeffrey Newnham, The Penguin Dictionary of International Relations (London: 
Penguin Books, 1998), pp. 446-448. 

3 Joseph Nye, The Paradox of American Power: Why the World’s Only Superpower Can’t Go It Alone 
(New York: Oxford University Press, 2002), pp. 9-12. 
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สิทธิและอํานาจของรัฐโดยทัว่ไป (normal state) ไมวาจะเปนรัฐมหาอํานาจ รัฐกําลังพัฒนา 
หรือแมแตรัฐที่ดอยพัฒนา นอกจากสิทธแิละเสรีภาพในการปกครองตนเอง หรือสิทธิในการดําเนินการ
ทางดานเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม สิทธิที่สําคัญอีกประการหนึ่งที่เกือบทุกรัฐปกติมี คือสิทธิใน
การปองกัน และปกปองบรูณภาพทางดนิแดนดวยกองกําลังหรือกองทัพของตนเอง ซ่ึงหมายถึง สิทธิ
หรือบทบาทดานความมั่นคงที่รัฐหนึ่งพึงม ี  รัฐสวนใหญนับแตอดีตจนถึงปจจุบันลวนแตคงอํานาจทาง       
การเมือง และการทหาร ไวดวยกนัทั้งส้ิน แมวาระดบัของอํานาจจะมีไมเทาเทยีมกัน แตประเดน็เรื่อง
ความมั่นคงทางทหารเปนประเด็นหลักที่แตละรัฐใหความสําคัญ เนื่องดวยประเดน็ดังกลาวเปนพืน้ฐาน
สําคัญของอํานาจอธิปไตยและความอยูรอดของรัฐ    
 ดังที่ไดกลาวขางตน แมแตรัฐกําลังพัฒนา หรือรัฐดอยพัฒนา ตางมกีองกําลัง หรืออํานาจใน          
การปองกันประเทศ และอํานาจดานความมั่นคงเปนของตนเอง หากจะกลาวถึงประเทศมหาอํานาจแลว 
ประเด็นดานความมั่นคง ไมวาจะเปนสมรรถนะทางทหาร (military capability) กําลังอาวุธ (armament) 
สิทธิในการกําหนดใจตนเองทางดานความมั่นคง (self-determination) หรือศักยภาพในการปองกนัและ
ตอบโตภัยคุกคามที่มีตอประเทศตน นับวาเปนเรื่องที่สําคัญยิ่ง  
 ในปจจุบนั อํานาจทางเศรษฐกิจนั้นดเูหมือนจะมีบทบาทสําคัญมากขึ้นในฐานะเครื่องมือของ
รัฐเพื่อแสวงหาผลประโยชนใหกับตน แมวาจะมีการตอตานการใชกาํลังโดยตรงระหวางรัฐ แตพลัง
อํานาจทางการทหารยังคงมบีทบาทสําคัญ และสามารถใชในการตอรองได4

 สําหรับประเทศมหาอํานาจแลว โดยปกต ิ อํานาจทางการทหารนั้นถือไดเปนตัวบงชี้สําคัญที่
แสดงใหเห็นถึงความเปนมหาอํานาจของรัฐ ระบบความสัมพันธระหวางประเทศถกูกําหนด หรือเปน
ผลสะทอนจากพฤติกรรมของมหาอํานาจ โดยเฉพาะอยางยิ่งบทบาททางดานความมั่นคงที่มหาอํานาจ
แสดงในบริบทหรือเวทีความสัมพันธระหวางประเทศ ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน เมื่อพิจารณาถึงแหลง
แหงอํานาจของรัฐมหาอํานาจแลว จะเห็นไดวา มหาอํานาจในแตละยุคแตละสมัยลวนเปนรฐัที่
ครอบครองกองกําลังทางทหารอันยิ่งใหญ และมีศักยภาพในการใชเครื่องมือทางทหารเหลานั้นในการ
จัดระเบยีบโลกดวยกนัทั้งส้ิน 5  ปรากฏการณที่นํามาซึ่งการเปลี่ยนแปลงของระบบโลก อยางเชน 
สงครามโลก หรือสงครามยอยครั้งตางๆ ลวนแตเกดิขึ้นเพราะประเด็นความขัดแยงเรื่องความมั่นคง 
กอปรกับศักยภาพทางการทหารที่มหาอํานาจครอบครองอยู ไมเพยีงแตสงครามตามแบบ (conventional 
warfare) เทานั้น การเกดิขึ้นของสงครามเย็นกพ็ิสูจนใหเห็นแลววาประเด็นเรื่องอาวุธ โดยเฉพาะอาวุธ
นิวเคลียรนัน้ กลายเปนเครื่องมือที่มหาอํานาจใชคานอํานาจ และเปลี่ยนแปลงระบบความสมัพันธ
ระหวางประเทศเปนเวลาอนัยาวนาน (ค.ศ.1945 – ค.ศ.1991) 

                                                  
4 Nye, Understanding International Conflicts, pp. 56-57. 
5 Nye, The Paradox of American Power, p. 13. 
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 ดวยภารกจิหรอืบทบาทที่มหาอํานาจมีตอประชาคมโลก ไมวาจะเปนการระงับขอพิพาทการ
รักษาสันติภาพและความมัน่คง การมีสวนรวมในการรับผิดชอบตอการรักษาความมั่นคงของประชาคม
โลก หรือแมแตการกอความขัดแยง บทบาทเหลานี้ไดแสดงใหเห็นวาบทบาทดานความมัน่คงนั้นมี  
ความสําคัญตอประเทศมหาอํานาจอยางมาก 
 โดยสรุปแลว อํานาจทางการทหารกับความเปนมหาอํานาจ หรือความเปนรัฐปกติ ซ่ึงหมายถึง 
รัฐที่มีศักยภาพทั้งทางดานเศรษฐกิจ และดานความมัน่คง โดยเฉพาะบทบาททางการทหาร เพื่อที่จะ
แสวงหาและรกัษาผลประโยชนแหงชาติของตนดวยตนเองได นั้นเปนสิ่งคูกัน แตในปจจุบนั ยงัคงมี
มหาอํานาจเพยีงประเทศเดียวที่มีขอจํากดัอยางมากในการมีบทบาททางการเมือง และทางดานความ       
มั่นคง ประเทศดังกลาวนี้ คอืประเทศญี่ปุน ซ่ึงเปนมหาอํานาจทางเศรษฐกิจอนัดับ 2 ของโลกในปจจุบัน  
 

1.1.2  ลักษณะของนโยบายดานความมั่นคงของญี่ปุน 
 

เนื่องดวยกองกําลังปองกันตนเองนั้นเปนสวนหนึ่งของนโยบายความมัน่คงของญี่ปุน ดังนัน้ 
กอนที่จะพิจารณาถึงพัฒนาการของการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง (Self Defense Forces, 
SDF) การทําความเขาใจถึงภาพรวมของนโยบายดานความมั่นคงของญี่ปุนจึงเปนสิ่งจาํเปน ดังจะอธบิาย
ตอไปนี ้

ประเด็นดานความมั่นคงของประเทศญี่ปุนนั้นถือวาเปนประเด็นทีน่าสนใจ เนื่องจากความ
เปนมาทางประวัติศาสตร นับตั้งแตกอนสงครามโลกครั้งที่ 2 ญี่ปุนเคยเปนมหาอํานาจทางการทหาร 
และเปนเจาอาณานิคมที่ยิ่งใหญประเทศหนึ่งของโลกในเวลานั้น กลับถูกพลิกผันมาเปนผูแพสงคราม 
และถูกกําจัดบทบาททางการทหารอยางสิ้นเชิงในชวงตน เมื่อคร้ังที่ถูกสหรัฐอเมริกายึดครองเปนเวลา
ประมาณ 7 ป (ค.ศ.1945-1952) และดวยความตองการของสหรัฐอเมริกาที่จะขัดขวางไมใหลัทธิทหาร
นิยม (militarism) ของญี่ปุนกลับมายิ่งใหญอยางเชนในอดีต นายพลแมคอารเธอรส่ังใหผูใตบังคับบัญชา
ของตนรางรัฐธรรมนูญสันติภาพใหแกญี่ปุน โดยกําหนดกฎเกณฑเกี่ยวกับบทบาทดานความมัน่คงที่
สําคัญไวในหมวดที่ 2 มาตรา 9 วา 
 “โดยที่ปรารถนาอยางจริงใจตอสันติภาพระหวางประเทศ อันมีพื้นฐานมาจากความยุติธรรม 
และกฎระเบียบ ชาวญ่ีปุนสละสิทธิการทําสงคราม ในฐานะที่เปนสิทธิอธิปไตยแหงชาติ และการ
คุกคาม หรือการใชกําลังเปนเครื่องมือในการจัดการกับขอพิพาทระหวางประเทศ 
 เพื่อบรรลุเปาหมายในวรรคขางตน จะไมมีการมีไวซ่ึงกองกําลังทางบก ทางทะเล และทาง
อากาศ หรือศกัยภาพทางสงครามใดๆ สิทธิของรัฐในภาวะสงครามจะไมไดรับการยอมรับ”6

                                                  
6 ฮิซาฮิโกะ โอกาซากิ, มหายุทธศาสตร สําหรับการปองกันประเทศของญี่ปุน, แปลโดย ไชยวัฒน ค้ําชู และ 

กมล เพ็ญศรีนุกูร (กรุงเทพมหานคร: ศูนยญี่ปุนศึกษา สถาบันเอเชียตะวันออกศึกษา มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2535), 
หนา 90-91. 
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การคุมครองความมั่นคงจากสหรัฐอเมริกา ประกอบกับการเรียนรูถึงบทเรียนอันโหดราย
ในชวงสงคราม ความรังเกียจสงครามของชาวญี่ปุน กระแสตอตานและหวาดระแวงการกลับมาของลัทธิ
ทหารนิยมของประเทศเพื่อนบาน ทําใหขอจํากัดทางการทหารตามรัฐธรรมนูญมาตรา 9 นี้ยงัคงถูก           
ยกยองและรักษาไวในสังคมญี่ปุนจนถึงปจจุบัน และยังทําใหญี่ปุนสามารถทุมเทงบประมาณในการ
พัฒนาศักยภาพทางเศรษฐกจิไดอยางเต็มที่ภายใตแนวคดิของนายกรัฐมนตรีโยชิดะ ซ่ึงตอมากลายเปน
แนวคดิที่ยนิยอมใหญี่ปุนมีเพียงอาวุธและกองกําลังขนาดยอม และหลีกเลี่ยงการเขาไปพัวพนัในปญหา
ยุทธศาสตรระหวางประเทศ โดยที่ญี่ปุนจะพึ่งพาสหรัฐอเมริกาในการปองกันประเทศ โดยยนิยอมให
สหรัฐอเมริกาเขามาตั้งฐานทพัเพื่อเปนหลักประกันความมั่นคงในระยะยาวของญี่ปุน7  

นอกจากนี้ ญีปุ่นใหคําจํากัดความของคําวาความมั่นคงทัง้ภายในและภายนอกในรูปแบบที่กวาง
และครอบคลุม (comprehensive security) ซ่ึงหมายถึง การรวมความมั่นคงทางดานเศรษฐกจิ สังคม        
การเมือง และการทหารเขาไวดวยกนั มากกวาที่จะมุงเนนไปที่ความมัน่คงดานการทหารเพียงดานเดียว8  
นโยบายความมั่นคงของญี่ปุนจึงเปนนโยบายที่ใหความสาํคัญกับบทบาทดานเศรษฐกจิ และจาํกัด        
บทบาทดานการเมืองและการทหาร  ซ่ึงพื้นฐานนโยบายเชนนี้ทําใหญี่ปุนสามารถกาวสูความเปน
มหาอํานาจทางเศรษฐกิจไดอยางรวดเรว็ 

ดวยอํานาจที่มเีพียงดานเดยีว คืออํานาจทางเศรษฐกิจ ทาํใหญี่ปุนไดรับการกลาวขานกันวาเปน
ประเทศมหาอาํนาจที่ไมปกติอยางเชนประเทศมหาอํานาจอื่น ทั้งนี้ เนื่องดวยความที่ญี่ปุนแมจะมคีวาม
เจริญกาวหนา และการเติบโตทางดานเศรษฐกิจมากเพยีงใด แตบทบาททางดานการเมือง การทหาร และ
การมีสวนรับผิดชอบดานความมั่นคงตอประชาคมโลกยังคงดําเนนิอยูภายใตขอบเขตที่จํากัดอยางมาก 

ภาพรวมของนโยบายดานความมั่นคงของญี่ปุนดังไดกลาวมาขางตนนัน้ แสดงใหเห็นถึง
ขอจํากัดของกองกําลังปองกันตนเองในการที่จะขยายบทบาท ดังนั้น ประเด็นการขยายบทบาทของกอง
กําลังปองกันตนเองจึงเปนประเด็นทีน่าสนใจในการทําการศึกษาอยางมาก ในการศึกษาวิจยัเร่ืองนี้            
ผูศึกษาไดตั้งประเด็นของการศึกษาเปน 2 ประเด็นใหญๆ  คือ กฎหมายหรือสนธิสัญญาที่เปดชองทางให
กองกําลังปองกันตนเองนั้นสามารถขยายบทบาทได และบทบาทที่กองกําลังปองกันตนเองออกไป
ปฏิบัติการจริง ซ่ึงทั้ง 2 ประเด็นดังกลาวนี้จะมีการอางถึงในหัวขอทีจ่ะกลาวตอไปนี้ และตอๆ ไป 

 
 
 

 

                                                  
7 ไชยวัฒน  ค้ําชู และ เขียน ธีระวิทย, “ญี่ปุนในสังคมโลก,” ใน ญี่ปุนศึกษา. ไชยวัฒน ค้ําชู, บรรณาธิการ 

(กรุงเทพมหานคร: สถาบันเอเชียศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2533), หนา 7-12, 7-13. 
 8 Peter J Katzenstein, Cultural Norms & National Security: police and military in postwar Japan (Ithaca, 
New York: Cornell University Press, c1996), p. 3. 
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1.1.3 กองกําลังปองกันตนเองในยุคสงครามเย็น: บทบาทที่จํากัดในเขตแดน ภายใตโลคุมกันของ
สหรัฐอเมริกา 
 

เมื่อสงครามเกาหลีปะทุขึ้นในป ค.ศ.1950 รัฐบาลสหรัฐอเมริกาผูยดึครอง ไดจดัตั้งตํารวจ         
กองหนนุ (National Police Reserve) เพื่อประกันความมั่นคงและปลอดภัยใหกบัญี่ปุนเอง และเปน       
แนวรวมแกกองทัพสหรัฐอเมริกาในการตอสู ซ่ึงตอมาตํารวจกองหนุนนี้ไดพัฒนาเปนกองกําลังรักษา
ความปลอดภยัแหงชาติ (National Safety Force) และกองกําลังปองกันตนเองในป ค.ศ.1952 และ          
ค.ศ.1954 ตามลําดับ9    

การศึกษาครั้งนี้ จะพจิารณาทั้งตัวบทกฎหมายหรือสนธิสัญญา และบทบาทที่ปฏิบัติจริง ดังได
กลาวมาแลวขางตน ตอจากนี้จะกลาวถึงกฎหมายและสนธิสัญญาที่เกี่ยวของกับบทบาทของกองกําลัง
ปองกันตนเอง เปนประเดน็แรก ดังนี ้

เปนเวลามากกวา 47 ป ที่ญี่ปุนรักษาผลประโยชนทางดานเศรษฐกจิและการเมืองโดยปราศจาก
การใชกําลังทางการทหาร 10  การเปนพันธมิตรอันเหนียวแนนกับสหรฐัอเมริกาเปนการประกันความ
มั่นคงใหกับประเทศญี่ปุนเปนอยางดี ภายหลังการยดึครอง ทั้งญี่ปุนและสหรัฐอเมริกาไดลงนามใน
สนธิสัญญาความมั่นคงรวมกนัครั้งแรกในป ค.ศ.1952 ซ่ึงตอมาสนธิสัญญาฉบับนี้มีการปรับปรุงอีกครั้ง
ในป ค.ศ.1960 (Treaty of Mutual Cooperation and Security with the US 1952, 1960)11 ใจความสําคัญ
ในสนธิสัญญานี้ไดกลาวไววา สหรัฐอเมริกาและญี่ปุนจะยอมรับถึงการมีอยูของภยัคุกคามทางทหาร
รวมกัน ทั้งสองประเทศเหน็พองกันทีจ่ะดําเนินการรวมกันเพื่อตอตานภัยคกุคามดังกลาว สหรัฐอเมริกา
และญี่ปุนเชื่อวา เสรีภาพทางการเมืองและเศรษฐกิจเปนสิ่งที่จะตองไดรับการปองกนัและรักษาไว และ
ทั้งสองประเทศตกลงที่จะแบงแยกหนาทีก่ันเพื่อบรรลุการปองกันและรักษาเสรีภาพทางการเมืองและ
เศรษฐกิจโดยสหรัฐอเมริกามีความรับผิดชอบในการปองกันภูมภิาคตะวนัออกไกล ในขณะที่ญี่ปุนมี
หนาที่ในการปกปองอธิปไตยของตนเอง12

ปฏิบัติการของกองกําลังปองกันตนเอง นอกจากจะจํากัดอยูเฉพาะในดินแดนญี่ปุนแลว ยังไม
สามารถปฏิบัติการทางการทหารในเชิงรุก (offensive mission) ได ดังจะเห็นไดจากกฎหมายวาดวยกอง

                                                  
9 Thomas A. Stanley and R.T.A. Irving, Self-Defense Forces [online]. (August 25, 2000) Available from: 

http://www. http://hkuhist2.hku.hk/nakasendo/sdf.htm [2004, January 18].  
10 Edward J. Lincoln, Japan’s New Global Role (Washington, D.C.: The Brooking Institution, c1993),                

p. 253. 
11 Masashi Nishihara, “New Roles for the Japan-U.S. Security Treaty,” Japan Review of International 

Affairs (Spring/Summer 1991): 24-26. 
12  วิเชียร เจนสวัสดิชัย, ญี่ปุน-อเมริกาพันธมิตร: แนวคิดหลังยุคสงครามเย็น (กรุงเทพมหานคร: วิทยาลยั

ปองกันราชอาณาจักร, 2536), หนา 20. 
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กําลังปองกันตนเองที่ถูกบัญญัติในป ค.ศ.1954 (Self-Defense Force Law 1954) ที่กลาววา “กองกําลัง
ปองกันตนเองภาคพื้นดนิ กองกําลังปองกันตนเองทางน้ํา และกองกําลังปองกันตนเองทางอากาศ มี
หนาที่รักษาสนัติภาพ และอสิรภาพของรัฐ รวมทั้งคงไวซ่ึงความมั่นคงของรัฐ โดยปฏิบัติการบนพืน้ดิน, 
พื้นน้ํา และอากาศ เพื่อตอตานความรุนแรงที่มากระทบญีปุ่นทั้งทางตรงและทางออมภายในอาณาเขตรัฐ
เทานั้น” ยิ่งไปกวานัน้ รางโครงการการปองกันประเทศ ป ค.ศ.1976 (National Defense Program 
Outline 1976) ไดกลาวไววา “หากการรุกรานของผูรุกรานมีกําลังเกินกวาที่ญี่ปุนจะเผชิญหนาตามลําพัง 
กองกําลังปองกันตนเองจะเขาจัดการกับผูรุกรานไดตอเมื่อสหรัฐอเมริกา เขามาชวยเหลือ”13  

ตอมา ในป ค.ศ.1978 แนวทางความรวมมือดานความมั่นคงระหวางสหรัฐอเมริกา-ญี่ปุน 
(Guidelines for US-Japan Defense Cooperation 1978) ไดถูกรางขึ้น ซ่ึงมีใจความสําคัญวา ความรวมมือ
ระหวางกันจะเปนไปเพื่อตอตานภยัคุกคามความมั่นคงของญี่ปุนในภูมภิาคตะวันออกไกล โดยจํากัด
ความรวมมือไวเฉพาะเพื่อตอตานการรุกรานดวยกําลังทีม่ีตอญ่ีปุน และญีปุ่นจะใหการสนับสนุน
สหรัฐอเมริกาในการรักษาความมั่นคงในตะวันออกไกลเทานั้น14

จากเนื้อหาในสนธิสัญญาที่ไดกลาวมาขางตนสามารถสรุปถึงบทบาทของกองกําลังปองกัน
ตนเองในยุคสงครามเย็นไดวาจํากัดอยูเฉพาะในอาณาเขตของประเทศญี่ปุน ประเดน็เรื่องการสงกอง
กําลังออกนอกประเทศ และการใชกําลัง (use of force) เปนสิ่งตองหาม นโยบายความมั่นคงทางการ
ทหารของญี่ปุนยังคงยดึมั่นในหลักทวิภาคนีิยม (bilateralism) นั่นคือการพึ่งพิงการปกปองจาก
สหรัฐอเมริกาเปนหลัก และจาํกัดบทบาทของตนเองภายใตกฎเกณฑแหงรัฐธรรมนูญสันติภาพที่
สหรัฐอเมริการางขึ้น  

การขยายบทบาททางการทหารในชวงนี้ลวนมาจากแรงผลักดันของสหรัฐอเมริกา ในขณะที่
ญี่ปุนยังคงตองการจํากัดบทบาททางการทหาร และมุงเนนการพัฒนาทางเศรษฐกิจตอไป ดังนัน้จึงสรุป
ไดวา ปจจยัหลักที่ผลักดันใหมีการขยายบทบาททางการทหารนั้นมีเพียงปจจัยเดียว คือสหรัฐอเมริกา 
สวนปจจยัเหนี่ยวร้ัง คือ ประการแรก ความไมตองการของญี่ปุนเอง ซ่ึงสามารถพิจารณาไดจาก            
มติมหาชน ลัทธิโยชิดะ การคงไวซ่ึงรัฐธรรมนูญมาตรา 9 การนิยามความมั่นคงในความหมายรอบดาน 
และการดําเนนินโยบายทางการทหารในเชิงรับ (defensive security policy) ประการที่สอง คือ ความ
หวาดระแวงจากบรรดาประเทศเพื่อนบาน ซ่ึงจะสงผลกระทบตอผลประโยชนทางดานเศรษฐกจิและ
ความมั่นคงของญี่ปุนทั้งทางตรง และทางออม 

 
 

                                                  
13  Japan Defense Agency (Boeicho) [online]. (n.d.) Available from: http://www. 

globalsecurity.org/military/world/japan/jda.htm [2004, January 18]. 
14 Federation of American Scientists, Guidelines for U.S.-Japan Defense Cooperation 1978 [online]. (n.d.) 

Available from: http://www. www.fas.org/news/japan/sisin1e.htm [2004, January 18]. 
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1.1.4 การขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองยุคหลังสงครามเย็น: ปฏิบัติการนอกประเทศ 
ภายใตขอจํากดั 

  

แมวาญี่ปุนจะมีบทบาทในการกําหนดลักษณะความสัมพันธระหวางประเทศ หรือระเบียบโลก
ในปจจุบนั แตเครื่องมือที่ญี่ปุนใชยังจํากัดอยูเพียงอิทธิพลและอํานาจทางดานเศรษฐกิจเทานัน้ การขาด
การมีสวนรวมในการแบกภาระความรับผิดชอบตอสันติภาพและความมัน่คงแหงประชาคมโลก การใช
เงินเพื่อแกปญหาความขัดแยงระหวางประเทศ ที่เรียกวา checkbook policy  นั้นทาํใหญี่ปุนถูกวจิารณ
จากประชาคมโลกอยางรุนแรง ตัวอยางที่เห็นไดชัดคือกรณีสงครามอาวเปอรเชียคร้ังแรก (2 สิงหาคม 
ค.ศ.1990)  ไมเพียงแตสหรัฐอเมริกาเทานั้นที่ไมพอใจที่ญี่ปุนไมไดเขารวมในปฏบิัติการทางการทหาร 
แตญี่ปุนยังถูกมองวาเปนสัตวเศรษฐกิจขนานแท และไมเปนที่พอใจของประเทศตางๆ ในสังคมโลก
มากนัก ขอยนืยันความจริงนี้ เหน็ไดอยางชัดเจนจากคํากลาวของนายกรัฐมนตรีจุนอิชิโร โคอิซูมิที่วา 
“ภาพลักษณของญี่ปุนในเรื่องการตางประเทศ กลับไมไดรั

                                                 

บการประเมนิจากนานาประเทศเทาที่ควร พอ
มีเรื่องอะไรทกี็มักจะถูกโจมตี เชน ไมมีทาทีในการรวมมือระหวางประเทศบาง พยายามรกัษา
ผลประโยชนของประเทศตนเอง ทั้งๆ ที่ชวยเหลือถึงขนาดนี้ยังถูกกลาวหาวาไมอุทิศตนใหเปน
ประโยชนตอนานาประเทศไดอยางไร”15  

ในขณะที่ดานหนึ่งของสังคมโลกยังหวาดระแวงการกลบัมาของลัทธิทหารนิยมของญี่ปุน แต
เมื่อบริบททางการเมืองระหวางประเทศเปลี่ยนแปลงไป ความขัดแยงที่รุนแรงไมวาจะเปนวิกฤตการณ
กัมพูชาเมื่อ ป ค.ศ.1978 สงครามอาวเปอรเซีย คร้ังที่ 1 เมื่อ ค.ศ.1990 รวมทั้งการตอสูในรวันดาเมือ่ป 
ค.ศ.1994 ทําใหนานาประเทศหันมาพิจารณาถึงบทบาทดานความมัน่คงตอสังคมโลกที่ญี่ปุนควรมีมาก
ขึ้น ดังจะเหน็ไดจากผลการประชุมสภาผูแทนราษฎรของสหรัฐอเมริกาในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ.1990 
เกี่ยวกับเรื่องการคงกองกําลังไวในประเทศญี่ปุน กลาวคือ สภาผูแทนราษฎรของสหรัฐอเมริกาโหวต 
370 เสียง จาก 423 เสียง วาจะถอนกาํลังออกจากญีปุ่น หากญี่ปุนไมเพิ่มการมีสวนรวมรับผิดชอบ 
(burden-sharing) ทางดานความมั่นคงเพิม่ขึ้น 16  หรือผลของโพลแสดงประชามติของชาวเกาหลีใต
เกี่ยวกับบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองญี่ปุนในป ค.ศ.1995 ที่แสดงวา 42% ของชาวเกาหลี
สนับสนุนญี่ปุนใหมีสวนรวมในปฏิบัติการรักษาสันติภาพ (peace keeping operation) ในทุกภูมภิาคของ
โลก และเชือ่มันวาภารกิจของญี่ปุนดานความมั่นคงจะไมใชเปนลักษณะกองทัพจกัรพรรดิ (imperial 
army) ดังเชนในอดีต17

 
15 จุนอิชิโร โคอิสุมิ, โคอิซึ่ม, แปลโดย บัณฑิต ประดิษฐานุวงษ (กรุงเทพมหานคร: อ. การพิมพ, 2544), หนา 

40. 
16 Paul Midford, “Japan’s Response to Terror: Dispatching the SDF to the Arabian Sea,” Asian Survey 

(March / Apr 2003): 329-351. 
17 Ibid: 330. 
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อยางไรก็ตาม ในยุคหลังสงครามเย็นนี้  การขยายบทบาทของกองกาํลังปองกันตนเองเกิดขึน้
อยางตอเนื่อง และคอยเปนคอยไป หากพิจารณาจากกฎหมายหรอืสนธิสัญญาที่เกี่ยวกับบทบาทของ    
กองกําลังปองกันตนเอง และจากบทบาทที่กองกําลังปองกันตนเองออกไปปฏิบัติการจริง จะเห็นวา         
ขอจํากัดตางๆ ในชวงสงครามเย็น ไดถูกลดทอนเปนอยางมาก  

ในเดือน สิงหาคม ค.ศ.1990 เมื่ออิรักสงกองกําลังทางทหารเขารุกรานคูเวต และลุกลามขยายตวั
กลายเปนสงครามอาวเปอรเซียคร้ังที่ 1 สหรัฐอเมริกาไดเรียกรองใหญี่ปุนมีสวนรวมในสงครามครั้งนี้ 
รัฐบาลนายกรฐัมนตรีไคฟูไดจัดตั้งกองกําลังสําหรับการปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติ
แยกตางหากจากกองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุน เพือ่ใหการสนับสนุนตอกองกาํลังปฏิบัติการรักษา
สันติภาพของสหประชาชาตไิดโดยไมละเมิดรัฐธรรมนูญ และไมตองถูกตีความในขดีความสามารถและ
บทบาทของกองกําลังปองกันตนเองในการปฏิบัติการนอกประเทศ   ตอมาในเดือนมิถุนายน ค.ศ.1992 
รัฐสภาไดออกกฎหมายวาดวยปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติ (UN Peacekeeping 
Cooperation Law) โดยมีเนื้อความสําคัญคือ กองกําลังปองกันตนเองญี่ปุนสามารถออกปฏิบัติการ
ภายนอกประเทศไดภายใตกรอบสหประชาชาติ ดังนั้นปฏิบัติการในครั้งนี้ซ่ึงไดลดขอจํากัดที่สําคัญใน
เร่ืองการสงกองกําลังออกนอกประเทศในอดีต จึงนับเปนการเพิ่มบทบาททางการทหารของญี่ปุนอีกขั้น
แตอยางไรก็ตาม กฎหมายฉบับนี้ก็ไดระบุหลักการในการสงกองกําลังออกนอกประเทศไว 5 ประการ 
ซ่ึงเปนขอจํากดัของการปฏิบัติการนอกประเทศของกองกําลัง คือ  

1. ตองมีขอตกลงหยุดยิงระหวางคูกรณี   
2. คูกรณีรวมทั้งประเทศเจาภาพยินยอมใหกองกําลังเขาไปเกี่ยวของ  
3. การปฏิบัติงานของกองกําลังปองกันตนเองตองรักษาความเปนกลาง 
4. รัฐบาลญี่ปุนอาจถอนกําลังออกหากไมเปนไปตามเงื่อนไขขางตน   และ 
5. สามารถใชอาวุธเพื่อปองกันตนเองเทานั้น18 
ตอมา ในเดือนเมษายน ป ค.ศ.1996 สหรัฐอเมริกาและญี่ปุนไดรางคําแถลงรวม (U.S.-Japan 

Joint Declaration) ที่เปนการทบทวนแนวทางความรวมมือดานการปองกันระหวางสหรัฐอเมริกากับ
ญี่ปุนที่เคยวางไวตั้งแตป ค.ศ.1978 โดยขยายแนวทางความรวมมือใหครอบคลุมภัยฉุกเฉิน และขยาย
บริเวณการใหความรวมมือจากตะวันออกไกล เปนเอเชีย-แปซิฟก ซ่ึงรวมถึงชองแคบมะละกา หมูเกาะ

                                                  
18  อานเพิ่มเติมใน ไชยวัฒน  ค้ําชู, “การกําหนดนโยบายตางประเทศญี่ปุน: ศึกษากรณีการตัดสินใจสงเรือ

กวาดทุนระเบิดไปยังอาวเปอรเซีย” เอเชียปริทัศน 12:3 (กันยายน-ธันวาคม 2534): 1-40.; ไชยวัฒน ค้ําชู, “แนวโนม
ของนโยบายตางประเทศญี่ปุนตอเอเชียในศตวรรษที่ 21,” ใน รวมบทความญี่ปุนศึกษา. ยุพา คลังสุวรรณ, บรรณาธิการ 
(กรุงเทพมหานคร: สถาบันเอเชียตะวันออกศึกษา, 2541), หนา 49-81.; พิชิต บุญสุต, “พระราชบัญญัติปฏิบัติการรักษา
สันติภาพแหงสหประชาชาติ: การเปลี่ยนแปลงนโยบายความมั่นคงของญี่ปุนในชวงทศวรรษที่ 1990,” (สารนิพนธ 
ปริญญามหาบัณฑิต สาขาการระหวางประเทศและการทูต  มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2537). 
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พาราเซล สแปรตลี่ ชองแคบไตหวนั คาบสมุทรเกาหลี เวียดนาม มาเลเซีย และอินโดนีเซีย19 รวมทั้งยัง
ไดกลาวถึงสิทธิในการปองกนัตนเองรวมกนั และสิทธิในการตอบโตไมเฉพาะเมื่อรัฐถูกโจมตีโดยตรง 
แตใหรวมถึงเมื่อรัฐพันธมิตรถูกโจมตีดวย20  แตอยางไรกต็าม สิทธิในการปองกันตนเองรวมกันยังคงถูก
จํากัดโดยรัฐธรรมนูญ มาตรา 9 คือญ่ีปุนไมสามารถรวมมือกับสหรัฐอเมริกาไดในขณะที่มีความขดัแยง
ทางการทหาร ถาสหรัฐอเมริกาเขาไปเกีย่วของกับการสูรบในประเทศที่สาม และญี่ปุนชวยสนบัสนุน
การรบ นั่นคือการละเมิดรัฐธรรมนูญในเรื่องสิทธิในการรักษาความมั่นคงรวมกัน (collective security)21

นอกจากนี้ พัฒนาการทางการทหารปรากฏใหเห็นจากการออกกฎหมายรองรับการปฏิบัติการ
ดานความมัน่คงของญี่ปุนอยางตอเนื่อง เชน แนวทางความรวมมือดานความมัน่คงระหวางญี่ปุนและ
สหรัฐอเมริกา (Guidelines for Japan-U.S. Defense Cooperation) ที่ออกมาในเดือน พฤษภาคม 
ค.ศ.1999 ซ่ึงประกอบดวยกฎหมายยอย เชน 1. พระราชบัญญัติเกี่ยวกับมาตรการในการที่จะประกันการ
รักษาสันติภาพและความมัน่คงของญี่ปุนในสถานการณที่เกดิขึ้นบริเวณรอบๆ ญี่ปุน (Law Concerning 
Measures to Ensure the Peace and Security of Japan in Situations in Area Surrounding Japan) ที่เปด
ชองใหญี่ปุนสามารถสนันสนุนกิจกรรมของกองทัพสหรัฐอเมริกาในสถานการณรอบญี่ปุนที่กระทบตอ
ความมั่นคงและสันติภาพของญี่ปุนเอง โดยตีความ“พื้นที่รอบๆ” ตามสถานการณที่เกิดขึ้น มากกวาตาม
ภูมิศาสตร จึงทําใหมหาสมทุรอินเดีย ทะเลอาราเบียน และเอเชียตะวนัตกเฉียงใต รวมอยูในกฎหมายนี้
ดวย 22  และ 2. ขอตกลงเรื่องการไดมาและการบริการแกกันฉบับแกไข (Agreement to Amend the 
Acquisition and Cross-Servicing Agreement) ซ่ึงทําใหกองกําลังปองกันตนเองญี่ปุนและทหาร
สหรัฐอเมริกาสามารถใชอาหาร เชื้อเพลิง อุปกรณส่ือสาร และอุปกรณซอมแซม รวมกันไดใน 3 กรณี 
คือ ระหวางการซอมรบ ภายใตปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาตแิละปฏิบัติการเพื่อ
มนุษยชนอื่นๆ และสถานการณทางการทหารที่เกิดขึ้นใกลๆ ญี่ปุน เปนตน23

                                                  
19  Hangook Ilbo, April 18, 1996; Nihon Keizai Shimbun, April 12, 1996; Yomiuri Shimbun, April 17, 

1996; and Yomiuri Shimbun, April 18, 1996 อางถึงใน Tae-Hyo Kim, The Origins and Demise of Japan’s 
Minimalist Security Policy: Changing Environment, Perception, and Strategy [online]. (n.d.) Available from: 
www.isanet.org/ archive/taehyo.htm  [2004, January 20]. 

20 ไชยวัฒน ค้ําชู, “ญี่ปุน,” ใน เอเชียรายป 1996. วัชรินทร ยงศิริ, พรพิพมล ตรีโชติ และชปา จิตติประทุม, 
บรรณาธิการ (กรุงเทพมหานคร: สถาบันเอเชียศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 1996), หนา 278-298. 

21 Chosun Ilbo, May 14, 2001 and Chosun Ilbo, May 16, 2001 อางถึงใน Tae-Hyo Kim, The Origins and 
Demise of Japan’s Minimalist Security Policy: Changing Environment, Perception, and Strategy [online]. (n.d.) 

22 Paul Midford, “Japan’s Response to Terror: Dispatching the SDF to the Arabian Sea,” Asian Survey: 
340. 

23 Asahi Shimbun [online]. (February 20, 2004) Available from: http://www.asahi.com [2004, February 20]. 
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ในสวนของปฏิบัติการจริงของกองกําลังปองกันตนเองนัน้ หลังจากปฏิบัติการสงเรือกวาดทุน
ระเบิดไปยังอาวเปอรเซียแลว ตอมา กองกําลังปองกันตนเองยังไดออกไปปฏิบัติการรักษาสันติภาพอีก
หลายครั้ง กลาวคือ ภายใตกฎหมายความรวมมือเพื่อสันติภาพระหวางประเทศ ญี่ปุนไดเขารวม
ปฏิบัติการรักษาสันติภาพทีอั่งโกลา, กัมพูชา, โมเซมบิค, เอล เซลวาดอร, โกลาน ไฮท และติมอร
ตะวนัออก    ภายใตปฏิบัติการชวยเหลือดานมนุษยธรรมระหวางประเทศ กองกําลังปองกันตนเองไดเขา
ปฏิบัติการชวยเหลือผูล้ีภัยชาวรวันดา และคนหาผูสูญหายในติมอรตะวันออก   และภายใตกิจกรรม
ตรวจสอบการเลือกตั้ง กองกาํลังปองกันตนเองมีสวนรวมในการเลือกตั้งบอสเนีย-เฮอรเซโกวินา24  

บทบาททางทหารที่เพิ่มมากขึ้นในชวงหลังสงครามเย็น ดังไดกลาวมาขางตนนั้น แมวาจะเปน
การกาวสูแนวคิดแบบพหภุาคีนิยม คือการปฏิบัติการภายใตองคกรระหวางประเทศเชนสหประชาชาต ิ
แมวาภายในญีปุ่นจะมแีนวความคิดที่จะแกไขรัฐธรรมนูญ แมวาจะขจดัขอจํากัดในการสงกองกําลังออก
นอกประเทศที่มีอยูในชวงสงครามเย็น และแมวาจะมกีารขยายขอบเขตการรวมมือกับสหรัฐอเมรกิาจาก
ตะวนัออกไกล เปนเอเชีย-แปซฟิก แตกองกาํลังปองกันตนเองยังคงมีขอจํากัดในการปฏิบัติการ 
ปฏิบัติการทางการรบ (combat mission) ยังคงเปนสิ่งตองหาม การใชกําลัง จํากัดอยูที่ระดับการปองกัน
ตนเองเทานั้น และประเดน็เรื่องพื้นที่ที่ยังมีการสูรบกันอยู (combat area) นั้นเปนสิ่งที่ชาวญ่ีปุนเองให
ความสําคัญในอันดับตนๆ มาโดยตลอด รวมทั้งการสงกองกําลังปองกันตนเองออกนอกประเทศ ยังคงมี
ขอจํากัดอยูทีก่ารใหความชวยเหลือทางดานมนุษยธรรม (humanitarian assistance) และยังตองไดรับการ
ยินยอมจากรัฐที่จะเขาไปปฏบิัติการดังกลาวกอนดวย   

 

1.1.5 การขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองอยางขนานใหญ หลังเหตุการณกอการราย เมือ่
วันที่ 11 กันยายน 2001: การกาวขามขอจํากัดเรื่องพืน้ที่สูรบ (combat area) และการใชกําลัง (use of 
force) 
 

ปรากฏการณการเปลี่ยนแปลงบทบาททางดานการทหารของญี่ปุนเกิดขึ้นอยางขนานใหญอีก
คร้ัง หลังเหตกุารณการกอการรายเมื่อวันที่ 11 กันยายน ค.ศ.2001 การเปลี่ยนแปลงครั้งนี้นอกจากจะได
ขยายไปถึงขั้นเพิ่มขอบเขตในการปฏิบัติการทางทหารในการชวยสนบัสนุนการรบ และการขยาย
ขอบเขตของการใชกําลังแลว ยงัไดลบลางขอจํากัดที่ญีปุ่นไดคงไวมาเปนเวลานาน นั่นคือ ขอจาํกัดใน
เร่ืองพื้นที่ที่ยังมีการตอสูกันอยู รวมทั้งหลักการที่วาดวยการยินยอมจากรฐัที่กองกาํลังรักษาสันติภาพ
ญี่ปุนจะถูกสงเขาไปปฏิบัติการอีกดวย  

นอกจากปรากฏการณในการออกกฎหมายหลายฉบับเพือ่รองรับการเพิ่มบทบาทของกองกําลัง
ปองกันตนเองที่เกิดขึ้นอยางรวดเร็วแลว บทบาทของกองกําลังปองกันตนเองภายหลังเหตุการณการกอ

                                                  
24  Ministry of Foreign Affair, Japan Peace-keeping Operation [online]. (n.d.) Available from: 

http://www.mofa.go.jp/policy/un/pamh2000/pko.html [2004, February 20]. 
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การรายนี้ ยังเปนปฏิบัติการที่อยูนอกกรอบการรักษาสันติภาพภายใตสหประชาชาติ เนื่องดวยสงครามที่
เกิดขึ้น ไมวาจะเปนในอัฟกานิสถาน หรือในอิรัก ลวนเปนสงครามที่นําโดยสหรัฐอเมริกาทั้งส้ิน  

หลังจากเหตุการณการกอการรายเมื่อวันที่ 11 กันยายน ค.ศ.2001 ปฏิกิริยาของญี่ปุนในการเปด
ชองทางใหญีปุ่นสามารถขยายบทบาททางการทหารไดเกิดขึ้นอยางรวดเร็ว ในวันที่ 6 มิถุนายน             
ค.ศ.2001 รัฐสภาไดผานกฎหมายเกี่ยวกับการปองกันตนเอง 3 ฉบับ คือ กฎหมายเกีย่วกับมาตรการ
เพื่อใหหลักประกันแกเอกราชและความปลอดภัยในสถานการณที่ถูกโจมตีดวยอาวุธ (Law Concerning 
Measures to Ensures National Independence and Security in a Situation of Armed Attack) กฎหมาย
เพื่อแกไขกฎหมายเกีย่วกับกองกําลังปองกันตนเอง (Law to Amend the Self-Defense Forces Law)  
และกฎหมายเพื่อแกไขกฎหมายการจัดตั้งสภาความมั่นคง (Law to Amend the Security Council 
Establishment Law) กฎหมายทั้ง 3 ฉบับผานสภาสูงดวยคะแนนเสยีงทวมทน สภาผูแทนราษฎรเห็น
ดวยรอยละ 80 และสภาสูงรอยละ 90 ซ่ึงเปนปรากฏการณใหมสําหรับพรรคฝายคานที่จะรวมลงคะแนน
ยอมรับกฎหมายที่ขยายขอบเขตของกองกาํลังปองกันตนเอง หลังจากการผานกฎหมายการปองกัน
ตนเอง 3 ฉบับดังกลาวเพียง 1 เดือน ในเดือนกรกฎาคม ค.ศ.2001 กฎหมายเกีย่วกับการฟนฟูประเทศ
อิรักไดผานสภาออกมา โดยกองกําลังที่จะสงไปปฏิบัติการในอิรักจะเปนกองกําลังที่ใหญที่สุดของญี่ปุน
นับตั้งแตหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 โดยเขาไปใหความรวมมือกับกองทหารของสหรัฐอเมริกาในการ
ฟนฟูประเทศอิรัก การสงกองกําลังของญี่ปุนเขาไปในอิรักนั้น เปนการปฏิบัติตามมติของคณะมนตรี
ความมั่นคงแหงสหประชาชาติที่ 678 687 และ 1441 ซ่ึ

                                                 

งสหรัฐอเมริกาและอังกฤษยึดถือในการสงกอง
ทหารไปบุกอรัิก และมติที่ 1483 ซ่ึงยกเลิกการแซงกช่ันทางเศรษฐกิจแกอิรักในเรื่องเกี่ยวกับการใชอาวุธ 
แมวากองกําลังญี่ปุนไมอาจจัดหาอาวุธใหประเทศอื่นๆ แตสามารถขนสงใหได โดยกฎหมายจะมีผล
บังคับใชเปนเวลา 4 ป25    

ตอมาในวนัที่ 27 กันยายน ค.ศ.2001 นายกรัฐมนตรีโคอิซูมิไดแถลงนโยบายตอรัฐสภาในการ
ใหการสนับสนุนสหรัฐอเมริกาในการทําสงครามตอตานการกอการราย 26  และตอจากนั้นเพียงไมกี่วัน 
คือในวนัที่ 12 ตุลาคม ค.ศ.2001 กฎหมายวาดวยมาตรการพิเศษตอตานการกอการราย (Anti-Terrorism 
Special Measure Law) ก็ถูกบัญญัติขึ้นดวยความรวดเร็ว โดยเนื้อหาในกฎหมายฉบับนี้ไดเพิ่มบทบาท
ของกองกําลังปองกันตนเองใหสามารถออกปฏิบัติการนอกประเทศไดกวางขึ้น สามารถสงวัสดุอุปกรณ
ตางๆ เชน อาหาร, เครื่องมือแพทย, เชื้อเพลิง, รวมทั้งอาวุธไปในพื้นที่ที่ไมมีการสูรบ (non-combat area) 
สามารถปกปองคุมครองที่ตั้งทางทหารของสหรัฐอเมริกาในญี่ปุนในกรณีฉุกเฉิน สามารถยิงเรือของ

 
25 ทรายแกว ทิพากร, “กองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุน: ทาทีและบทบาทใหม,” มติชนรายวัน (5 กันยายน 

2546): 6. 
26 Asahi Shimbun [online]. (February 20, 2004). 
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ตางชาติที่พยายามหนเีมื่อไดรับคําส่ังใหหยดุ สามารถใชอาวุธไดไมแตเพื่อปองกันตนเอง แตเพื่อปกปอง
ผูที่อยูในการดแูลของตนได และมอบอํานาจใหคณะรัฐมนตรีเปนผูมีอํานาจตัดสินใจสงกองกําลัง
ปองกันตนเองออกไปปฏิบัติการ แลวจึงคอยเสนอเรื่องขอความเห็นชอบจากสภาไดเอทภายใน 20 วนั 
รวมทั้งสามารถทําการสนับสนุนการรบใหแกกองทัพสหรัฐอเมริกาและนานาชาติได 27  อีกทั้งการ
ปฏิบัติการนอกประเทศอาจจะไมจําเปนตองไดรับอนุญาตจากรัฐนัน้ๆ กอนอีกดวย28

กฎหมายฉบับตอมาถูกบัญญัติขึ้นอยางตอเนื่องในป ค.ศ.2002 นั่นคือกฎหมายวาดวยการ
ปฏิบัติการรักษาสันติภาพ ฉบับปรับปรุงแกไขไดขยายบทบาทของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพ
ซ่ึงเปนพลเรือนเพื่อรักษาสนัติภาพใหสามารถติดอาวุธได นอกจากนีย้ังมีการขยายความของคําวา “ความ
มั่นคงรวมกัน” (collective security) ใหรวมถึง “การปองกันรวมกัน” (collective defense) อีกดวย29   

ในวนัที่ 15 มิถุนายน ค.ศ.2003 ไดมีการเสนอรางกฎหมายเกีย่วกับภาวะฉุกเฉิน (Emergency 
bills) วาดวยการสงกองกําลังออกนอกประเทศในกรณฉีุกเฉิน ซ่ึงรางกฎหมายชดุนี้ประกอบดวย 1. 
พระราชบัญญัติที่ไมเกีย่วกับมาตรการการจัดการกับการคุกคามทางอาวุธบนเกาะญี่ปุน 2. การปรับปรุง
กฎหมายวาดวยกองกําลังปองกันตนเอง (Revision of Self Defense Forces Law) และ 3. กฎหมายวาดวย
การกอตั้งสภาความมั่นคงแหงญี่ปุน (Law on the establishment of the Security Council of Japan) 
กฎหมายทั้ง 3 ฉบับดังกลาวใชเวลาเพยีง 1 วันในการผานราง นั่นคือ วันที่ 16 มิถุนายน ค.ศ.2003 30  

หลังจากการออกกฎหมายเกีย่วกับภาวะฉกุเฉิน (Emergency Law) ไดเพียง 1 เดือน ตอมา ใน
เดือนกรกฎาคม ค.ศ.2003 สภาไดเอทก็ไดออกกฎหมายวาดวยมาตรการพิเศษในการสนับสนุนการฟนฟู
มนุษยธรรมในอิรัก (Iraq Humanitarian Reconstruction Support Special Measure Law) หรือที่รูจักกัน
ในโดยทัว่ไปวา กฎหมายฟนฟูอิรัก (Iraq Reconstruction Law) ที่เปดชองทางใหนายกรัฐมนตรีสามารถ
สงกองกําลังปองกันตนเองภาคพื้นดินไปอรัิก เพื่อชวยกองกําลังสหรัฐอเมริกาได การสงกองกําลัง
ดังกลาวไปอิรักจะเปนมิติใหมแหงกจิกรรมทางการทหารของญี่ปุนนอกกรอบปฏิบัติการรักษาสันติภาพ
ของสหประชาชาติ31 กฎเกณฑบางสวนในกฎหมายฉบับนี้ เชน ญี่ปุนจะสงเจาหนาทีห่าขอเท็จจริง (fact-

                                                  
27 Paul Midford, “Japan’s Response to Terror: Dispatching the SDF to the Arabian Sea,” Asian Survey: 

342. 
28 Axel Berkofsky, “Japan’s Army: From Water Boys to Fighters?” Asia Times [online]. (July 25, 2003) 

Available from: http://www.asiatime.com/atimes/Japan/EG25DN01.html [2004, February 20]. 
29 Japan Times [online]. (October 11, 2001) Available from: http://www.japantimes.com  
30  Diet Enacts Three National Emergency Bills [online]. (June 13, 2003) Available from: http:// 

www.fpcj.jp/e/shiryo/jb/0333.html [2004, February 21]. 
31 Yoichiro Sato, “Japan Makes Hesitant Move toward Iraq,” Asia Times [online]. (August 2, 2003) 

Available from: http://www.asiatime.com/atimes/Japan/EH02Dh01.html  [2004, February 21]. 
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finder) และเจาหนาที่บางสวนไปกอนที่จะสงคณะปฏิบตัิการเต็มรูปแบบ (full mission) 32   การ
ปฏิบัติการยังอาจไมตองรอการยินยอมจากอิรัก และกองกําลังปองกันตนเองสามารถใชอาวุธเมื่อชีวติถูก
คุกคามได 33  นอกจากนี้ยังมกีารตีความคําวาพื้นที่ทีไ่มมกีารสูรบวาเปนสถานที่ที่ไมมีการใชกําลังทาง
ทหารที่เปนระบบ หรือที่มกีารวางแผนไวแลว ดังนั้นภัยจากการกอการรายซ่ึงมีการใชกําลังทางทหาร
อยางไมเปนระบบจึงไมอยูในขอบขายนี้  ยิ่งไปกวานั้น ตามกฎหมายฉบับนี้ อาวธุจะถูกลําเลียง และ
บรรทุกไดทางเรือ หรือเครื่องบินเพื่อเปนการสงกําลังบํารุงชวยสหรัฐอเมริกา และทหารของประเทศ
อ่ืนๆ ที่เขารวม 34  ซ่ึงนับเปนการขยายบทบาททางดานการทหารใหเกินขอบเขตของการปองกันตนเอง 
และการชวยเหลือทางมนุษยธรรมเปนการสนับสนุนทางดานกําลังบํารุง (logistic support)  

ในวนัที่ 20 กุมภาพนัธ ค.ศ.2004  รัฐบาลญี่ปุนวางแผนที่จะตกลงกับสหรัฐอเมริกาเรื่องการ
ขยายขอบเขตของความตกลงวาดวยการไดมาและการบรกิารแกกนั (Acquisition and Cross Servicing 
Agreement) ที่เคยวางไวตั้งแตป ค.ศ.1996 โดยใหกองกําลังปองกันตนเองญี่ปุนและทหารสหรัฐอเมริกา
สามารถใชอาวุธรวมกันในกรณีที่ญี่ปุนถูกคุกคามหรือคาดวาจะถูกคกุคาม โดยครอบคลุมกรณีที่กอง
กําลังปองกันตนเองเขารวมในปฏิบัติการระหวางประเทศ และการสนับสนุนในขอบเขตที่กวางขวาง 
(large scale support) รวมทั้งการชวยเหลือภัยพิบัติ (disaster support)   และลาสุด ในวนัที่ 15 มีนาคม 
ค.ศ.2004 รัฐบาลญี่ปุนไดอางเหตุการณระเบิดในสเปนเพื่อที่จะกระตุนใหออกกฎหมายภาวะสงคราม 
แมวาตวักฎหมายยังไมไดมกีารดําเนินการ แตการออกมาเรียกรองก็เปนอีกปรากฏการณหนึ่งที่แสดงให
เห็นถึงความพยายามในการขยายบทบาททางทหารของตนตอไป 
 นอกจากการออกกฎหมายหลายฉบับดังกลาวขางตนดวยความรวดเร็วแลว ปฏิบัติการของกอง
กําลังปองกันตนเองไดกระตุนความสนใจแกผูศึกษาเปนอยางมาก การสงกองกําลังไปยังอัฟกานสิถาน 
และอิรักเปนมติิใหมของการขยายบทบาททางทหารญี่ปุน ขอจํากัดเรื่องพื้นที่ที่ยังคงมีการตอสูถูกทาทาย
ดวยปฏิบัตกิารครั้งนี้ดวยเชนกัน 
 

1.1.6  ภาพรวมการขยายบทบาทของกองกาํลังปองกันตนเองญี่ปุนในยุคหลังสงครามเย็น 
 

จากคําอธิบายถึงพัฒนาการของกองกําลังปองกันตนเองในชวงสงครามเย็น ขอจํากดัที่มีอยู และ
การขยายบทบาทหลังสงครามเย็นสิ้นสุด ดังไดกลาวมาขางตน สามารถสรุปภาพรวมของการขยาย
บทบาทไดเปน 2 มิติ คือ มิติทางกฎหมาย และมิติทางการปฏิบัติการจริง 

                                                  
32 Diet Enacts Iraq Reconstruction Law: Self-Defense Forces to be Dispatched to Provide Assistance 

[online]. (July 29, 2003) Available from: http:// www.fpcj.jp/e/shiryo/jb/0339.html [2004, Febuary 21]. 
33 “Japan May Send SDF to Iraq without the Latter’s Agreement,” Xinhua News Agency (June 4, 2003). 
34 Asahi Shimbun [online]. (June 14, 2003) Available from: http://www.asahi.com  [2004, February  21]. 
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ในมิติแรก ภาพรวมของการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองสามารถพิจารณาไดจาก
สนธิสัญญาระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกา ที่ขยายขอบเขตการมีบทบาททางการทหารของญี่ปุนจาก
ภายในเขตแดนของตนเอง เปนตะวันออกไกล  เอเชีย-แปซิฟก และทายสุดพื้นที่โดยรอบญี่ปุน  
นอกจากนี้ การตั้งคณะกรรมการศึกษารัฐธรรมนูญสันติภาพ และแนวคิดในการปรบัปรุงรัฐธรรมนูญ 
เปนอีกปรากฏการณหนึ่งที่แสดงใหเห็นถึงความพยายามในการเปดชองทางใหกองกาํลังปองกันตนเอง
สามารถขยายบทบาทได 

ในมิติที่สอง ปฏิบัติการหรือบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองไดขยายจากบทบาทในเชิงรับ
ภายในดนิแดน  สูการสงกองกําลังออกนอกประเทศภายใตกรอบสหประชาชาติและขอจํากัด 5 ประการ 
และทายสุดการสงกองกําลังออกนอกประเทศในสงครามโดยการนําของสหรัฐอเมริกา ทาทายขอจาํกัด
ในเรื่องพื้นที่อันตราย และการใชกําลัง 

 

1.1.7 ตัวบงชี้ความเปลี่ยนแปลงที่นาสนใจศึกษา 
 

แมการขยายบทบาททางการทหารของญี่ปุนยุคหลังสงครามเย็นจะดําเนินไปอยางคอยเปนคอย
ไป และมีขอจํากัดบางประการดังที่ไดกลาวมาแลว แตเมื่อพิจารณาถึงปจจัยเหนีย่วร้ังของการขยาย
บทบาททางการทหารที่มีอยูในชวงสงครามเย็นแลว นโยบายการขยายบทบาทดานการทหารของญี่ปุน
ถือไดวามีการขยายตวัอยางเห็นไดชัดเชนกัน จากนีจ้ะขออธิบายปรากฏการณทั้งภายในและภายนอก
ญี่ปุนที่เกี่ยวของกับประเดน็ทางดานการทหาร และทาทายปจจยัเหนี่ยวร้ังการขยายบทบาทที่เคยมีอยูใน
ยุคสงครามเยน็โดยสังเขป 

ปรากฏการณภายในประเทศ   
หากจะวเิคราะหถึงปจจัยที่มอิีทธิพลตอการขยายบทบาททางการทหารของญี่ปุนแลว แนนอน

วาจะตองพิจารณาถึงตัวแสดงภายในรัฐทีม่ีสวนเกีย่วของกับนโยบายความมั่นคงของญี่ปุน ไมวาจะเปน 
นักการเมืองในสภา (Diet)  ขาราชการ โดยเฉพาะขาราชการจากทบวงความมั่นคง (Japan Defense 
Agency: JDA) นักธุรกิจ   รวมทั้งมติมหาชน  กลาวโดยยอก็คือ ตัวแปรที่มีสวนเกี่ยวของกับนโยบาย
ความมั่นคงของญี่ปุน มีอยู 2 กลุมใหญๆ  คือ กลุมความสัมพันธแบบสามเหลี่ยมเหล็ก35 (นักการเมือง, 
ขาราชการ และนักธุรกจิ) และกลุมประชาชน  

พฤติกรรม ความตองการ (demands) หรือ พลังสนับสนุน (supports) จากตัวแสดงเหลานี้ได
แสดงออกมาในรูปของปรากฏการณและลักษณะนโยบายที่เกีย่วของกบัความมั่นคงของญี่ปุน โดยจะขอ

                                                  
35  อานเพิ่มเติมใน  เอซรา เอฟ. โวเกล, ญี่ปุนผูเปนหนึ่ง, แปลโดย บัญญัติ สุรการวิทย ... [และคนอื่นๆ]  

(กรุงเทพมหานคร : ศูนยญี่ปุนศึกษา มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2528)  และ เคนเนธ บี ไพล, อํานาจและเปาหมายของ
ญี่ปุนในโลกสมัยใหม, แปลโดย สุรางคศรี  ตันเสียงสม (กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพแหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 
2540). 
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เร่ิมอธิบายปรากฏการณที่เกดิจากพฤตกิรรม หรือความตองการของกลุมสามเหลี่ยมเหล็กกอน และตาม
ดวยปรากฏการณที่เกิดจากประชาชน  ดังนี ้

การเปลี่ยนแปลงประการแรก คือ ลักษณะของนโยบายดานความมัน่คงของญี่ปุนที่มีตอภูมิภาค
ตางๆ ที่มีแนวโนมวาจะใหความสําคัญกับแนวคดิพหภุาคีนิยมมากขึน้ 36  แทนทีจ่ะใหความสําคญัใน
ระดับทวภิาคกีับสหรัฐอเมรกิาที่มีมาตั้งแตอดีตเพียงอยางเดียว สหประชาชาติถูกใชเปนเครื่องมือในการ
ดําเนินนโยบายในลักษณะนี ้การปฏิบัติการรักษาสันติภาพ (peace keeping operation) ตามแนวคดิของ
สหประชาชาตทิี่ถูกกลาวอางในการปฏิบัตกิารทางการทหารของญี่ปุน  และการเรียกรองที่นั่งถาวรใน
คณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาตอิยางตอเนื่อง (ค.ศ.1994, 1996, และ2004) 37  ลวนเปน
ปรากฏการณที่เกี่ยวของกับการขยายบทบาททางการทหารของญี่ปุนทั้งส้ิน 

ความเปลี่ยนแปลงของแนวคิดเกี่ยวกับการดําเนินนโยบายของรัฐ เปนการเปลี่ยนแปลงประการ
ที่สองที่มีสวนเกี่ยวของกับการทหารของญี่ปุน กลาวคือ จากการมุงเนนพัฒนาประเทศทางดานเศรษฐกิจ
เพียงอยางเดยีวภายใตแนวคดิของลัทธิโยชิดะ สูแนวคิดเรื่องบทบาทดานความมัน่คงที่สอดคลองกัน
ระหวางนักคิดอนุรักษนยิม (preservationists) และนักคิดหัวใหม (revisionists) ซ่ึงแฝงตัวอยูทั้งในกลุม
ขาราชการ และนกัการเมือง แมวานักคดิกลุมแรกยังคงใหความสําคัญกับความสัมพันธระหวาง
สหรัฐอเมริกาและญี่ปุน  ในขณะทีน่ักคดิกลุมหลังตองการเห็นญี่ปุนกาวสูความเปนรัฐปกติ 38  แตโดย
สรุปแลว ทั้งสองกลุมนี้ มีจุดรวมที่เหมือนกัน คือ ตองการใหญี่ปุนและสหรัฐอเมริกามีความสัมพันธที่
เสมอภาคกัน ตองการใหญี่ปุนมีบทบาทเพิ่มขึ้นในการปองกันประเทศ และมีบทบาทเพิ่มขึ้นตอ
ประชาคมโลก39   สืบเนื่องจากแนวคิดของกลุมนักคิดนี้  การเกิดขึ้นของกระแสความตองการปรับปรุง
แกไขรัฐธรรมนูญแหงสันตภิาพ ลวนทาทายลัทธิโยชิดะที่ฝงรากลึกอยูในสังคมญี่ปุนเปนเวลานาน 

                                                  
36 อานเพิ่มเติมใน Lisa J. Sansoucy, Japan’s Regional Security Policy in Post-Cold War Asia [online]. (n.d.) 

Available from: http://www.ciaonet.org/wps/evm01/sal01.pdf, pp. 160-175. [2004, February 21]. 
37 อานเพิ่มเติมใน Ministry of Foreign Affairs, Japan – United Nation Relations [online]. (n.d.) Available 

from: http://www.mofa.go.jp//policy/un/index.html [2004, February 22]. 
38 อานเพิ่มเติมใน Ichiro Ozawa, Blueprint for a New Japan: The Rethinking of a Nation (Tokyo: Kedansha 

International, 1994); Takashi Inokuchi, Japan’s Ambition for Normal Statehood (an abridged version of the paper 
presented at the International Conference on East Asia, Latin America and the “New” Pax Americana, Weatherhead 
Center for International Affairs, Harvard University and East Asia Institute, Korea on February 14 – 15, 2003) 
[online]. (n.d.)  Available from: http://www.glocom.org [2004, February 22].  
 39 Anthony Difilippo, The International Consequences of Japan’s Security Policy: Toward a New Security 
Dynamic (Lincoln University, Department of Sociology, International Studies Association, 1998) [online]. (n.d.) 
Available from: http://www.ciaonet.org [2004, February 22]. 
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การเปลี่ยนแปลงที่สาม คือปรากฏการณที่เกีย่วของกบักลุมนักธุรกจิผูมีสายสัมพันธอันแนบ
แนนกับทั้งนักการเมือง และขาราชการ  กลาวคือ  ผลประโยชนทางดานเศรษฐกจิของประเทศ   จาก
สถานภาพทางเศรษฐกิจของประเทศ จากผูพายแพสงคราม และความหายนะทางเศรษฐกิจในยุค
สงครามเย็น สูความเปนมหาอํานาจทางเศรษฐกิจของโลกในทศวรรษที่ 1980 และการขยายฐานอํานาจ
ทางเศรษฐกิจสูตลาดตางประเทศ ภายหลังการประชุม Plaza Accord 1985 ทําใหเกิดความสนใจวา 
ผลประโยชนทางเศรษฐกิจที่มีอยูทั่วโลก และแรงผลักดันจากกลุมธุรกิจชั้นนํา มีสวนเชื่อมโยงกับ
ปฏิบัติการของกองกําลังปองกันตนเองดวยหรือไม อยางไร 

การเปลี่ยนแปลงของมติมหาชนที่มีตอแนวนโยบายปองกนัประเทศ นับเปนตวับงชี้สุดทายที่
สามารถเชื่อมโยงถึงความตองการขยายบทบาททางการทหารของญี่ปุน ความหวาดกลัวสงครามของชาว
ญี่ปุนเริ่มจางหาย ประชาชนชาวญี่ปุนตองการแนวนโยบายที่สามารถปองกันความมั่นคงและปลอดภัย
ของประเทศได ยุคหลังสงครามเย็น มติมหาชนไดบงชี้ถึงการสนับสนุนการมีสวนรวมของกองกําลัง
ปองกันตนเองในปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติ การรูสึกไมพอใจตอคํากลาวหาวาเปน 
“ผูโดยสารฟรี” จากนานาประเทศ และกระแสตอตานการสงทหารไปอิรักที่ลดลงเรื่อยๆ เมื่อเทียบกับ
กระแสสนับสนุนที่เพิ่มมากขึ้น 40   เปนปจจัยหนึ่งที่นาศึกษาวามีความเกี่ยวของกับนโยบายการขยาย
บทบาททางการทหารของญี่ปุนหรือไม 

ขางตนคือปรากฏการณภายในประเทศที่เกีย่วของกับประเด็นทางการทหารของญี่ปุน อยางไรก็
ตามการจะประจักษถึงมูลเหตุของปรากฏการณภายในประเทศนั้นจําเปนตองพิจารณาถึงสภาพแวดลอม
ระหวางประเทศในขณะนั้นดวย เมื่อภัยคอมมิวนิสตจางหายไป ความหวาดระแวงลัทธิทหารนิยมจาก
นานาประเทศที่ลดนอยลง เปลี่ยนแปลงเปนการวจิารณและการเรียกรองใหญี่ปุนแสดงความรับผิดชอบ
มากขึ้นตอสังคมโลกในฐานะมหาอํานาจทางเศรษฐกิจ ปรากฏการณใหมนี้ลวนมคีวามเกีย่วของกับ
ประเด็นทางการทหารของญี่ปุนทั้งส้ิน  

พฤติกรรมของสหรัฐอเมริกาที่สงผลกระทบตอความมั่นใจในความมั่นคงของญี่ปุน การกระทํา
แตฝายเดยีว (unilateralism) ของสหรัฐอเมริกา  ความขัดแยงผลประโยชนทางเศรษฐกิจระหวางกัน  เปน
ปจจัยทีน่าติดตามวามีสวนเกี่ยวของกับการขยายบทบาททางการทหารของญี่ปุนหรือไม 

                                                  
40 อานเพิ่มเติมใน John H. Miller, “Changing Japanese Attitude Toward Security,” in Colloquium in 

International Security (November 2000), eds. Satu P. Limaye, Yasuhiro Matsudo (National Institute for Defense 
Studies and the Asia-Pacific Center for Security Studies, 2000).; สิทธิพงศ  อุรุวาทินม “กองทัพซามูไรโกอินเตอร,” 
เนชั่นสุดสัปดาห 13,609 (2-8 กุมภาพันธ 2546): 14. 
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นอกจากนี้ ภยัใหมๆ ที่เกิดขึ้น ไมวาจะเปน ปญหานวิเคลียรในคาบสมุทรเกาหลี ที่ญี่ปุนให
ความสําคัญมากที่สุดวาเปนภยัที่ตองไดรับการแกไข 41  ความเปนมหาอํานาจที่ยิ่งใหญขึ้นของจีน การ
ขยายบทบาททางการทหาร และการครอบครองอาวุธนิวเคลียรของจีน ตลอดจนการกอการรายที่
ขยายตวั ลวนสงผลกระทบตอความมั่นคงของญี่ปุน  ดังนั้น ภยัตางๆ เหลานี้ จึงเปนปจจยัที่เชื่อมโยงกับ
การขยายบทบาททางการทหารของญี่ปุนเชนกัน 

เมื่อเปรียบเทียบกับบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุนในยุคสงครามเย็นแลว นับวา
กองกําลังปองกันตนเองไดมกีารขยายบทบาทเปนอยางมากมาย แนนอน ผูวจิัยไมอาจจะปฏิเสธวา
สหรัฐอเมริกายังคงเปนปจจยัหลักที่มีผลตอการขยายบทบาท แตส่ิงที่นาสนใจในการศึกษา คือ ในการ
ขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองนั้น เปนไปตามเจตนาและความตองการของญี่ปุนดวยหรือไม 
และปจจยัใดทีเ่ปนตัวผลักดนัถึงความตองการนั้น 

ดังนั้น ในการศึกษาวจิัยครัง้นี้ ผูวิจยัจึงตองการที่จะพสูิจนวาการขยายบทบาทของกองกําลัง
ปองกันตนเองของญี่ปุนยุคหลังสงครามเย็นเปนผลมาจากพฤติกรรมของตัวแสดงภายในประเทศทีมี่
บทบาทตอนโยบายความมั่นคงของญี่ปุน และจากสภาพแวดลอมระหวางประเทศที่เปลี่ยนแปลงไป 
 
 
 

1.2 สํารวจวรรณกรรม 
 

1.2.1  งานวิจยั 
 

Michael J. Green ศึกษานโยบายตางประเทศของญี่ปุนยคุหลังสงครามเย็น ซ่ึงรวมถึงนโยบาย
ทางดานเศรษฐกิจ และความมั่นคง โดยมุงเนนไปที่ความสัมพันธระหวางญี่ปุนกับสหรัฐอเมริกาซึ่งถือ
วาเปนแกนหลกัของตัวนโยบาย   

Green ไดตั้งคําถามในการวิจัยไววา ปฏิสัมพันธระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกาสงผลกระทบ
อยางไรตอประชาคมโลก โดยผูเขียนไดยกจีน คาบสมทุรเกาหลี รัสเซีย เอเชียกลาง เอเชียตะวนัออก
เฉียงใต สถาบันการเงินระหวางประเทศ และการประชุมพหภุาคี (multilateral forums) ขึ้นมาเปน
กรณีศึกษา 

บทสรุปของการศึกษา คือ สหรัฐอเมริกายงัคงเปนปจจยัหลักที่เกีย่วของกับนโยบายตางประเทศ
ญี่ปุน ญี่ปุนยังคงใชเครือ่งมือทางเศรษฐกิจดําเนนิความสัมพันธระหวางประเทศและยังจํากัดบทบาท
ดานความมัน่คงทางการทหารอยู ไมมีผูนําทางการเมืองใดมีวิสัยทัศนเกี่ยวกับนโยบายตางประเทศที่
แตกตางจากลักษณะที่เปนอยูในปจจุบัน 

                                                  
41 อานเพิ่มเติมใน ไชยวัฒน ค้ําชู, “ญี่ปุน,” ใน เอเชียรายป 1998. ทรายแกว ทิพากร, ดลยา เทียนทอง และ

พรรณสิริ พรหมพันธุม, บรรณาธิการ (กรุงเทพมหานคร: สถาบันเอเชียศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2541), หนา 
223-233. 
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สวนการขยายบทบาททางการทหารนั้น Green กลาววา เปนไปเพราะ การถดถอยทางเศรษฐกิจ
ของญี่ปุน  ความเปนมหาอํานาจของจีน  พฤติกรรมของสหรัฐอเมริกา และความตองการของญี่ปุนเอง42

Tae-Hyo Kim ไดอธิบายมลูเหตุของนโยบายดานความมั่นคงของญี่ปุนที่มีอยางจํากดั (minimal 
security policy) โดยใชกรอบความคิด Modified Realist Approach ในการทําการศึกษา กลาวคือ 
นโยบายดานความมั่นคงของญี่ปุนไมไดเปนผลพวงมาจากระบบองคกรภายในประเทศ หรือวัฒนธรรม
ญี่ปุน แตเปนเพราะการคํานวณ และการออกแบบยุทธศาสตรอยางรอบคอบ โดยเปนผลของการคํานวณ
นโยบายตางประเทศที่เฉียบแหลมในสิ่งแวดลอมทางความมั่นคงระหวางประเทศที่เปลี่ยนแปลง   

ความสําคัญของสนธิสัญญาความมั่นคงกบัสหรัฐอเมริกาที่ลดลงหลังสงครามเย็น  ประกอบกับ
สภาพแวดลอมที่ไมมั่นคงในภูมภิาคเอเชยีตะวันออกเฉียงเหนือ และการกาวขึ้นมามีอํานาจของจนี มีผล
ตอนโยบายความมั่นคงของญี่ปุน  โดย Kim ไดตั้งสมมติฐานเบื้องตนไววา นโยบายดานความมั่นคงของ
ญี่ปุนเกิดขึ้นโดย 1. การรับรูของผูนําทางการเมืองญี่ปุนตอลักษณะของภัยคุกคามจากรัฐศัตรู (รัสเซีย, 
จีน, เกาหลีเหนือ) 2. การเปลี่ยนดุลอํานาจระหวางมหาอํานาจ (สหรัฐอเมริกา, โซเวียต, จีน) และ 3. 
ความนาเชื่อถือของการปองกันจากสหรัฐอเมริกา 

โดยสรุปแลว การดาํเนินนโยบายดานความมัน่คงของญี่ปุนเปนไปตามการรับรูและการ
ตัดสินใจของผูนํา ซ่ึงผูนําญ่ีปุนเห็นวานโยบายดานความมั่นคงนั้นจําตองขึ้นอยูกับสหรัฐอเมริกา รัฐบาล
ญี่ปุนไมวาจะนิยามสถานการณระหวางประเทศ หรือความตองการดานความมั่นคงของญี่ปุนอยางไร จะ
ใหความสําคญักับการฟนฟสูนธิสัญญาความมั่นคงกับสหรัฐอเมริกาเปนหลัก ซ่ึงจะทําใหญี่ปุนยังคง
นโยบายความมั่นคงในระดบัต่ําและประหยัด (Low-cost & minimalist security) ไดตอไป43

สมใจ ตะเภาพงษ ไดทําการศึกษาถึงความสัมพันธระหวางการเพิ่มบทบาททางการทหารของ
ญี่ปุนกับภูมภิาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ในทศวรรษ 1970-1990 โดยกลาววา การขยายบทบาททาง
การเมืองและทางการทหารนั้นเปนไปเพื่อรักษาผลประโยชนทางความมั่นคง และปจจยัที่นาจะมี
อิทธิพลตอการเพิ่มบทบาททางการทหารของญี่ปุนดังกลาว คือบทบาทของสหรัฐอเมริกา ซ่ึงหมายถึง
การเปลี่ยนแปลงบทบาทของสหรัฐอเมริกา รวมถึงผลประโยชนทางดานความมัน่คงของญี่ปุน และ
ผลประโยชนทางดานเศรษฐกิจของญี่ปุนเอง  

โดยสรุปแลว สมใจ ไดกลาวไววา ปจจัยภายนอกที่มีผลตอนโยบายดานความมั่นคง หรือดาน
การทหารของญี่ปุน คือ สถานการณการเมอืงระหวางประเทศ และพฤติกรรมของสหรัฐอเมริกา ซ่ึงสวน
ใหญจะเปนแรงสงเสริมการเพิ่มบทบาททางการทหารของญี่ปุน ในขณะที่ปจจยัภายใน เชน 

                                                  
42 Micheal J Green, Japan’s Reluctant Realism (New York: Palgrave, 2003). 
43 Tae-Hyo Kim, The Origins and Defense of Japan’s Minimalist Security Policy [online]. (n.d.). 
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รัฐธรรมนูญมาตรา 9 ทัศนคติของผูนํา และมติมหาชน นั้นเปนแรงเหนีย่วร้ังการเพิ่มบทบาทดาน
การทหารของญี่ปุน44  

วิเชียร เจนสวสัดิชัย ไดกลาวถึงความสัมพันธระหวางญี่ปุนและสหรฐัอเมริกา รวมถึงแนวทาง
การริเร่ิมความรวมมือระหวางประเทศแบบใหม ซ่ึงเปนการแสดงบทบาทดานความมัน่คงที่ญี่ปุนจะมีตอ
ประชาคมโลก โดยไมตองใหความสําคัญกับการเพิ่มบทบาททางการทหารมากนัก กลาวคือ ญี่ปุนไดใช
เครื่องมือทางเศรษฐกิจเพื่อแสดงถึงเจตนารมณของญี่ปุนที่ตองการจะมสีวนรวมในการรักษาความ
มั่นคงระหวางประเทศอยางจริงจัง45

พิชิต บุญสุต ไดศึกษาถึงปจจัยที่มีอิทธิพลตอการเปลี่ยนแปลงนโยบายความมัน่คงยุคหลัง
สงครามเย็น โดยมุงศึกษาไปที่การออกพระราชบัญญัติปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติเมื่อ
ป ค.ศ.1992 วาเปนจุดเปลีย่นของนโยบายความมั่นคงของญี่ปุนในยุคนั้น  

จากการศึกษาวิจัย พบวา ปจจัยผลักดันพระราชบัญญัติดังกลาว คือ แรงกดดันจากสหรัฐอเมริกา 
ความตองการเปนมหาอํานาจทางเศรษฐกจิของญี่ปุน และการวิจารณจากนานาประเทศ  ในขณะที่ปจจัย
เหนีย่วร้ัง คือรัฐธรรมนูญสันติภาพของญี่ปุน และมติมหาชนของญี่ปุน46

 

1.2.2  หนังสือ และบทความ 
 

นาวาเอกธนะรัตน อุบล ไดกลาวถึงความสัมพันธทางการทหารระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกา
ที่มีผลตอการรักษาความมัน่คงของเอเชียตะวันออก และกลาวถึงขอจํากัดหรือปจจัยเหนี่ยวร้ังในการเพิ่ม
บทบาททางการทหารของญี่ปุน เชน การตีความกฎหมายรัฐธรรมนูญ มาตรา 9 กับการปองกันประเทศ 
โดยกลาววาการตีความมีความยืดหยุนไปตามสถานการณในแตละยุคสมัย ตามแนวความคิดของนัก
กฎหมายและนักการเมือง นอกจากนี้ยังไดกลาวถึงการเปนพันธมิตรระหวางญี่ปุนกบัสหรัฐอเมริกาหลัง
สงครามเย็น รวมถึงแนวทางในการรวมมอืดานความมัน่คงใหม ซ่ึงเปนมูลเหตุใหญี่ปุนไมจําเปนตอง
เพิ่มบทบาททางการทหารมากนัก47  

วิเชียร อินทะสี ไดกลาวถึงวิวัฒนาการของความสัมพันธทางการทหารระหวางญี่ปุนและ
สหรัฐอเมริกาตั้งแตหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ส้ินสุดลง จนถึงทศวรรษที่ 1990s ซ่ึงแสดงใหเห็นถึงแรง
                                                  

44  สมใจ ตะเภาพงษ, “ญี่ปุนกับภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต: การขยายบทบาททางการเมืองเพื่อรักษา
ผลประโยชนทางความมั่นคงในทศวรรษ 1970-1990,” (วิทยานิพนธรัฐศาสตรมหาบัณฑิต สาขาความสัมพันธระหวาง
ประเทศ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2540). 

45 วิเชียร เจนสวัสดิชัย, ญี่ปุน-อเมริกันพันธมิตร: แนวคิดยุคงหลังสงครามเย็น. 
46  พิชิต บุญสุต, “พระราชบัญญัติปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติ: การเปลี่ยนแปลงนโยบาย

ความมั่นคงของญี่ปุนในชวงทศวรรษที่ 1990”. 
47 นาวาเอกธนะรัตน อุบล, “พันธมิตรญี่ปุน-สหรฐัอเมริกากับความมั่นคงของเอเชียตะวันออก,” นาวิกศาสตร 

5,82 (พฤษภาคม 2542): 24-33. 
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เหนีย่วร้ังหรือการจํากัดบทบาททางการทหารของญี่ปุน โดยสรุปไดวาในชวงสงครามเย็น ความสัมพันธ
ระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกาเปนปจจยัเหนี่ยวร้ังการเพิ่มบทบาททางการทหารของญี่ปุน เมื่อสงคราม
เย็นสิ้นสุดลงภายใตบริบทที่เปลี่ยนแปลง ปญหานิวเคลยีรเกาหลีเหนอื และการขยายอิทธิพลของจีน ทํา
ใหการเปนพันธมิตรที่เหนี่ยวแนนกับสหรัฐอเมริกายังคงเปนแกนหลักของนโยบายตางประเทศญี่ปุน 
และทําใหญี่ปุนยังคงจํากัดบทบาททางดานการทหารของตนตอไป48

ไชยวฒัน ค้าํช ู กลาวถึงความสัมพันธระหวางญี่ปุนและจีน โดยมุงเนนไปที่ภาพรวมของ
ความสัมพันธที่ครอบคลุมทั้งประเด็นเรื่องเศรษฐกิจ การเมือง และการทหาร ซ่ึงแสดงใหเห็นถึงการเพิ่ม
บทบาทดานการทหารและการดําเนินนโยบายของญี่ปุนที่มีตอจีน กลาวคือ ทั้งจีนและญี่ปุนเองตาง
หวาดระแวงถงึศักยภาพทางการทหารของกันและกัน การเพิ่มงบประมาณการปองกนัประเทศ รวมถึง
การทดลองอาวุธนิวเคลยีรของจีน สงผลตอพฤติกรรมของญี่ปุน ในขณะทีจ่ีนกแ็สดงความรูสึกกังวล
เกี่ยวกับสิ่งที่จนีเห็นวาเปนการขยายตัวทางทหารของญี่ปุน และในเรื่องความพยายามของตะวันตกที่
สรางภาพใหจนีเปนภยัคุกคาม แมจะมกีารพบปะเจรจากนัมากขึ้นเกี่ยวกับเรื่องการปองกันประเทศ และ
ความมั่นคงทั้งในระดับทวภิาคและพหภุาค ี แตทั้งสองฝายยังคงมีความระแวงสงสยัในเจตนาเกี่ยวกับ
นโยบายปองกนัประเทศและความมั่นคงของกันและกัน49   

นอกจากนั้น ไชยวัฒน  ค้ําช ู  ยังไดศึกษาถึงบทบาทของญี่ปุนทางการเมืองและความมั่นคงตอ
ภูมิภาคเอเชยีในศตวรรษที่ 21 โดยศึกษาภาพรวมของนโยบายดานความมั่นคง และปจจัยที่สงผลตอการ
กําหนดทิศทางของนโยบายความมั่นคงของญี่ปุน ทั้งปจจัยภายใน คอื แนวคิดของผูนําสํานักเสรีนิยม
ใหม และอนุรักษนยิมใหม รวมทั้งมติมหาชน  ประกอบกับปจจยัภายนอก คือ การปรากฏทางทหารของ
สหรัฐอเมริกา อนาคตของนโยบายความมัน่คง และปฏิกริิยาจากประเทศเพื่อนบาน50

สุดเขต สกุลทอง ไดกลาวถึงความสัมพันธระหวางญี่ปุนและเกาหลี โดยเนนที่นโยบาย
ตางประเทศของญี่ปุนที่มีตอเกาหลี กลาวคอื นโยบายตางประเทศญี่ปุนตอเกาหลีนั้น คือการพยายามเปน
คนกลางเพื่อจะเจรจาปญหาระหวางสองเกาหลี ญี่ปุนพยายามสรางความไววางใจ และความรวมมือ
ระหวางคาบสมุทรทั้ง 2 ดาน แตการพัฒนาอาวุธนิวเคลียรของเกาหลีเหนือทําใหเกิดความไมวางใจ ทั้งนี้ 

                                                  
48  วิเชียร อินทะสี, “ความรวมมือดานการทหารระหวางญี่ปุนกับสหรัฐอเมริกา: จากอดีตสูปจจุบัน สาย

สัมพันธที่ไมผันแปร,” East 2,2 (เมษายน -มิถุนายน 2541): 18-28. 
49  ไชยวัฒน ค้ําชู, “ความสัมพันธจีน-ญี่ปุน: ปญหาและแนวโนม,” ใน จีนในโลกที่กําลังเปลี่ยนแปลง.               

ประทุมพร วัชรเสถียร และ ไชยวัฒน ค้ําชู, บรรณาธิการ (กรุงเทพมหานคร: ศูนยจีนศึกษา สถาบันเอเชียศึกษา 
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2542), หนา 225-273. 

50 ไชยวัฒน ค้ําชู, “แนวโนมของนโยบายตางประเทศญี่ปุนตอเอเชียในศตวรรษที่ 21,” ใน รวมบทความญี่ปุน
ศึกษา, หนา 49-81. 
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ญี่ปุนและเกาหลีใตเรงใหความชวยเหลือทางมนุษยธรรมแกเกาหลีเหนือ และพยายามเจรจาถึงการมุงสู
การรวมประเทศเกาหลีทั้งสอง51  

ไว จามรมาน ไดวเิคราะหเกี่ยวกับการเพิม่บทบาททางการทหารของญี่ปุนที่อาจสงผลกระทบ
ตอความมั่นคงในภูมภิาคเอเชีย โดยกลาววาการเพิ่มบทบาทดงักลาวเปนไปเพราะแรงกดดนัจาก
สหรัฐอเมริกา แตทั้งนีท้ั้งนั้นญี่ปุนยังคงใหการรวมมือกับสหรัฐอเมริกาในการสงกําลังบํารุงใหเมื่อ
สหรัฐอเมริกาดําเนินการปฏิบัติการในภูมภิาค และเมื่อพิจารณานโยบายตางประเทศของญี่ปุนที่ผานมา 
ส่ิงสําคัญที่เปนเงื่อนไขการอยูรอดของญี่ปุนนั้นมี 2 ประการ คือ

                                                 

 การรักษาตลาดสงออก  และการรักษา
เสนทางลําเลียงน้ํามันเขาสูญี่ปุน52  

นภดล ชาติประเสริฐ ไดอธิบายถึงแนวนโยบายดานความมั่นคงของญี่ปุนหลังสงครามเย็น โดย
ช้ีใหเห็นถึงแรงผลักดันใหญีปุ่นเพิ่มบทบาท และแนวคิดเกี่ยวกับการกําหนดนโยบายตางประเทศของ
ญี่ปุน กลาวคือ ในชวงสงครามเย็น ญี่ปุนมีความแนนแฟนกับยทุธศาสตรของสหรัฐอเมริกา และมี
ขอจํากัดในการดําเนินนโยบาย คือ เพื่อนบาน รัฐธรรมนูญ และมติมหาชน ตอมาเมื่อสงครามเย็นสิ้นสุด 
แมวาสหรัฐอเมริกาเริ่มเรียกรองและกดดันใหญี่ปุนเขามาแบกรับภาระ หรือการที่จีนเพิ่มศักยภาพ
การทหารอยางรวดเร็ว เกาหลีเหนือพัฒนาอาวุธนิวเคลียร แตดวยภาวะชะงักงันทางเศรษฐกิจของญี่ปุน
เอง ทําใหญี่ปุนไมไดดําเนินการอะไรมากนักเมื่อมีสถานการณที่เอื้ออํานวยใหญี่ปุนแสดงบทบาทสําคัญ
ในเวทีระหวางประเทศ 

นอกจากนี้ นภดล ยังไดกลาวถึงแนวคิดเกี่ยวกับการกําหนดนโยบายตางประเทศของญี่ปุนไว 2 
แนวคดิ คือ แนวคิด domestic constructivist ที่เชื่อวา ปจจัยภายในมบีทบาทที่สําคัญยิ่งตอการกําหนด
นโยบายตางประเทศญี่ปุน มติมหาชนที่ตอตานสงครามไดฝงรากลึกเปนอยางมากในสถาบันหลักๆ ของ
ญี่ปุน จนญี่ปุนไมสามารถปรับบทบาททางดานความมัน่คงใหสอดคลองกับศักยภาพทางเศรษฐกจิได 53  
และแนวคิด post-classical realist ที่เชื่อวา การดําเนินนโยบายดานความมั่นคงของญี่ปุนนั้นเหมาะสม 
และสมเหตุสมผลแลว เมื่อพิจารณาจากผลประโยชนแหงชาติของญี่ปุน54  

ฮิซาฮิโกะ โอกาซากิ ไดใหคําอธิบายถึงการกําหนดยุทธศาสตรโดยคํานึ่งถึงสภาพแวดลอมทาง
ภูมิศาสตรของญี่ปุน และดุลอํานาจของโลก ดังนี้ องคประกอบหลักในความมั่นคงของญี่ปุนในปจจุบัน 
คือ ความมั่นคงของบริเวณทางใตของคาบสมุทรเกาหลี อยางไรก็ตาม ขอจํากัดในการปองกันประเทศ

 
51 สุดเขต สกุลทอง, “ความสัมพันธระหวางญี่ปุน-เกาหลี,” จุลสารเอเชียศึกษา 4, 6 (ตุลาคม - ธันวาคม 2541): 

1-8. 
52 ไว จามรมาน, “ญี่ปุนกําลังจะเพิ่มบทบาททางการทหารในเอเชีย?,” East  3,3 (2542): 53. 
53 Tsuyoshi Kawasaki, “Postclassical Realism and Japanese Security Policy,” The Pacific Review 14,2 

(2001): 222-223. 
54  นภดล ชาติประเสริฐ, “นโยบายดานความมั่นคงของญี่ปุนหลังสงครามเย็น,” วารสารศิลปะศาสตร 2,1 

(มกราคม–มิถุนายน 2545): 13-21. 
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ของญี่ปุนหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ส้ินสุด คือรัฐธรรมนูญมาตรา 9 รวมทั้ง การโตเถียงเกี่ยวกบัการ
ปองกันประเทศ สนธิสัญญาความมั่นคงรวมกันระหวางสหรัฐอเมริกาและญี่ปุน ประกอบกับขอจํากัด
ขีดความสามารถของกองกําลังปองกันตนเองเกี่ยวกับการหามสงกองกาํลังออกนอกประเทศ 55  และ
ประเด็นการหามขายอาวุธ56 ยังคงเปนปจจยัเหนี่ยวร้ังการเพิ่มบทบาทดานการทหารของญี่ปุน ในขณะที่ 
มติมหาชนที่เปลี่ยนแปลงไป ความกลวัการกลับมาของลัทธิทหารนิยมที่ลดลง ก็สงผลตอการขยาย
บทบาทดานความมั่นคงของญี่ปุนเชนกัน57

Malcolm Malntosh ไดใหคําอธิบายถึงยุทธศาสตรในการติดอาวุธของญี่ปุน (rearmed strategy) 
ไววาเปนเพราะแรงผลักดันจะสหรัฐอเมริกาที่ประกาศวาญ่ีปุนจะเปนมหาอํานาจทางยุทธศาสตร 
(strategic power) ในทศวรรษที่ 1990s ประกอบกับความกาวหนาทางเศรษฐกิจของญี่ปุนเองที่ทําให
สหรัฐอเมริกา เล็งเห็นถึงความจําเปนในการเพิ่มบทบาททางการทหารของญี่ปุน  

แตอยางไรก็ตาม ขอเรียกรองจากสหรัฐอเมริกาไดถูกปฏิเสธโดยโคอิชิ กาโต อธิบดีทบวงความ
มั่นคง ดวยการอางขีดจํากัดทางรัฐธรรมนูญ หลักฉันทามติทางการเมอืง และวิถีทางในการมีบทบาทตอ
สังคมโลกโดยปราศจากการกลับมาติดอาวธุ ญี่ปุนสามารถแสดงบทบาทสําคัญในฐานะผูสรางสันติภาพ
ระหวางประเทศมหาอํานาจ นําประเดน็การกวาดลางอาวุธนิวเคลียร  และไมเพียงสวมบทบาทของ
มหาอํานาจทางยุทธศาสตรเทานั้น แตยงัสามารถเปนผูไกลเกลี่ยในระเบียบและระบบในภูมภิาคเอเชีย
แปซิฟกใหมได 58

Ron Matthews and Keisuke Matsuyama ไดทําการสํารวจพฤติกรรมของญี่ปุนในบริบทที่
เปลี่ยนแปลงไปเมื่อส้ินสุดสงครามเย็น เชน การคอยๆ ถอยหางของสหรัฐอเมริกา และการไมมีขอตกลง
ดานอาวุธอยางเปนระบบ (institutionalized arms agreement) โดยตั้งขอคําถามวา ญี่ปุนซ่ึงเปน
มหาอํานาจทางเศรษฐกิจอนัดับสองของโลก และเปนมหาอํานาจทางการทหารอันดับสามของโลกใน
ขณะนัน้ จะเพิ่มบทบาทตอเวทีระหวางประเทศอยางไร การขยายบทบาทดานความมั่นคงทางการทหาร

                                                  
55 ซึ่งหมายถึง การสงทหารติดอาวุธโดยมีเปาหมายเพื่อใชกําลัง ดังนั้นรัฐบาลจึงไมถือวาการรวมมือในภารกิจ

เพื่อรักษาสันติภาพของสหประชาชาติ โดยการสงกองกําลังเพื่อวัตถุประสงคที่ไมใชการรบเปนสิ่งตองหามภายใต
รัฐธรรมนูญ อยางไรก็ตาม ในทางปฏิบัติมีความจําเปนตองแกไขกฎหมายที่เกี่ยวของ หากกองกําลังปองกันตนเองถูก
ใชเพื่อวัตถุประสงคดังกลาว  กฎหมายตางๆ ที่เกี่ยวกับกองกําลังปองกันตนเองถูกเขียนขึ้นในเชิงมุงจํากัดขอบเขต จึงมี
ความจําเปนตองทบทวนกฎหมาย และขยายขอบเขตของกิจกรรมของกองกําลังปองกันตนเอง 

56  ในป ค.ศ.1976 รัฐบาลเสนอนโยบายตอรัฐสภาเพื่อใหมีผลดังนี้ 1. หามสงออกอาวุธไปยังประเทศ
คอมมิวนิสต ประเทศที่สหประชาชาติมีมติหามขายอาวุธให และประเทศที่เกี่ยวของหรือมีทาทีในการยุงเกี่ยวในความ
ขัดแยง 2. ละเวนการสงออกอาวุธไปยังบริเวณอื่นๆ เชนกัน และ 3. ขอจํากัดเดียวกันนี้จะนํามาใชกับการสงออก
โรงงานเพื่อผลิตอาวุธ 

57 ฮิซาฮิโกะ โอกาซากิ, มหายุทธศาสตรสําหรับการปองกันประเทศของญี่ปุน. 
58 Malcolm McIntosh, Japan Re-Armed (London: Frances Pinter, 1986). 



 23

เปนสิ่งที่นาหวาดกลวั หรือควรแกการใหความสนับสนนุ หรือไม โดยการศกึษามวีัตถุประสงคในการ
อธิบายประเดน็ดานความมัน่คงของญี่ปุน ประเมินประเด็นทีแ่วดลอมการเพิ่มบทบาททางการทหาร 
(militarization) และคาดเดาทิศทางในอนาคต59

Declan Hayes ไดวิพากษวจิารณนโยบายดานความมัน่คงของญี่ปุนที่มีอยูอยางจํากดัเกินกวาที่
จะตอกลอนกบัความเปนมหาอํานาจของจีน Hayes ไดใหคําเสนอแนะอยางหนักแนนวานอกจาก
เครื่องมือทางเศรษฐกิจและการทูตแลว ญี่ปุนควรจะขยายบทบาททางดานการทหารใหมากขึ้น เพราะใน
บริบทระหวางประเทศ ความไมแนนอนในการลดบทบาทของสหรัฐอเมริกาในภูมภิาคมีสูงขึ้น และการ
ขึ้นมามีอํานาจของจีนลวนเปนปจจยัที่นาจะสงผลตอการปรับนโยบายทางการทหารของญี่ปุนไดดกีวาที่
เปนอยู โดยสรุปแลว Hayes เห็นวานโยบายดานการทหารของญี่ปุนยังไมเปนทีน่าพอใจ ญี่ปุนควรจะ
เปนทั้งมหาอํานาจทางเศรษฐกิจ และทางการทหารเพื่อรับกับสถานการณโลกที่เปลี่ยนแปลงไป60

จากการสํารวจวรรณกรรมในเบื้องตน พบวา การศึกษาที่มีสวนเกีย่วกับนโยบายความมั่นคง
ของญี่ปุนสวนใหญนั้นมุงเนนการศึกษาความสัมพันธระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกาวาเปนทั้งปจจัย
ผลักดันและเหนี่ยวร้ังการขยายบทบาทดานความมั่นคงทางการทหารของญี่ปุนตั้งแตส้ินสุดสงครามโลก
คร้ังที่ 2 จนถึงตนทศวรรษที่ 20 (กอนเหตกุารณกอการราย ณ เวิรดเทรด เซ็นเตอร)  แมจะมกีารศึกษาถึง
ความสัมพันธระหวางญี่ปุนและประเทศตางๆ ที่ถือวาเปนปจจยัที่สงผลกระทบตอนโยบายความมั่นคง
ของญี่ปุน เชนจีน และเกาหลี แตการศกึษาเหลานั้นมกัจะครอบคลุมความสัมพันธระหวางกันในทุกๆ 
ดาน ทั้งความสัมพันธทางเศรษฐกิจ การเมือง และประเด็นดานความมั่นคง ดังนั้น จึงมิไดเจาะลกึถึง
บทบาทของกองกําลังปองกันตนเองอยางพอเพียง นอกจากนี้ การศึกษาสวนใหญ ยังไมมีการบูรณาการ 
หรือสรางความเชื่อมโยงระหวางบริบทระหวางประเทศที่เกิดขึ้น กับปรากฏการณภายในประเทศที่
เกี่ยวของกับการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุนอยางเปนระบบ 

ในการศึกษาวจิัยครั้งนี้ ซ่ึงมุงเนนศึกษาเฉพาะการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองของ
ญี่ปุน ตั้งแตสงครามเย็นสิ้นสุด จนถึงปจจุบัน (ค.ศ.2004) นอกจากจะเปนการขยายขอบเขตเวลาใน
การศึกษาแลว ยังเปนความพยายามใหมทีจ่ะศึกษาถึงปรากฏการณภายในประเทศญีปุ่นที่สะทอนใหเห็น
ถึงความตองการของญี่ปุนเอง โดยเชื่อมโยงกับปรากฏการณ หรือสถานการณภายนอกประเทศที่สงผล
กระทบตอนโยบายความมั่นคงของญี่ปุนอยางเปนระบบ 

 
 
 
 
 

                                                  
59 Ron Matthews and Keisuke Matusuyama, editors, Japan’s Military Renaissance? (New York: St. 

Martin’s Press, 1993). 
60 Declan Hayes, Japan: The Toothless Tiger (USA: Tuttle Publishing, 2001). 
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1.3  กรอบความคิด 
 

ในการศึกษาวจิัยครั้งนี้ แนวความคิดที่สามารถใชเปนแนวในการอธิบาย “เหตุแหงการขยายบทบาทของ
กองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุนในชวงหลังสงครามเย็นถึงปจจุบัน” ไดอยางครอบคลุม คือ แนวคิด
การวิเคราะหระบบ (System Analysis) ของเดวิด อีสตนั (David Easton)61

 

 อีสตัน ไดสรางตัวแบบการวเิคราะห โดยแบงระบบออกเปนสวนๆ ดังนี้ 
 

1. ระบบการเมือง (political system) คือ ระบบหรือแบบแผนพฤติกรรมความสัมพันธทาง
การเมืองของมนุษยภายใตอิทธิพลของแรงกดดันจากสภาวะแวดลอม โดยระบบการเมืองจะทําหนาที่
เพื่อใหบรรลุเปาหมายและขณะเดียวกนักป็รับตัวใหเขากับการเปลี่ยนแปลงจากสภาวะแวดลอมเพือ่
รักษาไวซ่ึงดุลยภาพ  มิฉะนั้นระบบจะตองสลายหรือเปลี่ยนแปลงไป ระบบการเมืองโดยทั่วไปไดแก 
ระบบการปกครอง ประชาชาติ และรัฐบาล 
 

2. สวนนําเขา (inputs)  หมายถึง ปจจัยตางๆ ที่เปนวัตถุดิบในการที่จะนําเขาสูระบบการเมือง เพื่อ
กอใหเกิดการพิจารณากลั่นกรองปจจัยนัน้ ยังผลใหเกดิเปนนโยบายหรือการตัดสนิใจดําเนินการ สวน
นําเขาที่สําคัญของระบบการเมือง ไดแก 

2.1) การเรียกรอง (demands) หมายถึง การเรียกรองตอระบบการเมืองวาตองการสิ่งตางๆ เชน 
การที่กลุมผลักดัน กลุมผลประโยชน หรือประชาชนภายในประเทศเรียกรองตอระบบ
การเมืองเพื่อขอความเปนธรรมหรือขอความชวยเหลือในปญหาใดปญหาหนึ่ง เปนตน 

2.2) การสนับสนุน (supports) หมายถึง การสนับสนุนที่มีตอระบบการเมือง เพื่อใหระบบ
การเมืองสามารถดําเนินตอไปได 

 

3. สวนผลิตออกมา (outputs)  เมื่อมีการเรียกรองเขาสูระบบการเมืองแลว ก็จะผานกระบวนการ
เปนขั้นตอน ผลสุดทายจะไดสวนที่ผลิตออกมาในรูปของนโยบาย (policy) หรือการตดัสินใจดําเนินการ 
(decision) 
 

4. ผลสะทอนกลับ (feedbacks) หมายถึง สวนที่สงผลกลับคืน ไดแก ขาวสารที่สงกลับมายังระบบ
การเมืองเพื่อใหทราบวานโยบายการตัดสินใจดําเนินการในเรื่องนั้นๆ เปนที่พอใจหรือสามารถ
ตอบสนองตอการเรียกรองไดอยางมีประสิทธิภาพหรือไม 
 

5. สภาวะแวดลอม (environment) หมายถึง ปรากฏการณตางๆ ที่มีอิทธิพลตอการทําหนาที่ของ
ระบบการเมือง สภาวะแวดลอมแบงออกเปน 2 ประเภท คือ 

                                                  
61 David Easton, “Categories for the System Analysis of Politics,” in Varieties of Political Theories (New 

Jersey: Prentice Hall Inc., 1966), pp. 143-154. 
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5.1) สภาวะแวดลอมภายใน ไดแก ระบบชีววิทยา ระบบบุคลิกภาพ ระบบเศรษฐกิจ สังคม และ
วัฒนธรรม ภายในระบบการเมือง 

I 
N 
P 
U 
T 
S 

O 
U 
T 
P 
U 
T 
S 

DEMANDS 
 

POLITICAL 
SYSTEM 

POLICY 

SUPPORTS DECISION 

FEED BACK 

ENVIRONMENTS 

5.2) สภาวะแวดลอมภายนอก ไดแก ระบบการเมืองระหวางประเทศ ระบบเศรษฐกิจ สังคม 
และวัฒนธรรม ระหวางประเทศ 

เพื่อความชัดเจนในการทําความเขาใจแนวความคิดการวิเคราะหระบบนี ้ อีสตัน ไดสรุป
คําอธิบายดังกลาวดานบนเปนแผนภาพ ดังนี้ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ที่มา: David Easton, “Categories for the System Analysis of Politics,” in Varieties of Political Theories 

(New Jersey: Prentice Hall Inc., 1966). 
 
เมื่อนํามาพิจารณาในภาพรวม สวนตางๆ เหลานี้ตางมีปฏิสัมพันธซ่ึงกันและกัน กลาวคือ 

ส่ิงแวดลอมทัง้หมดไดผานโครงสราง และกระบวนการของระบบมาเปน สวนนําเขา (inputs) ซ่ึงอยูใน
รูปของ การเรียกรอง (demands) และการสนับสนุน (supports)  และสวนนําเขานี้ เมื่อผานระบบ
การเมือง (political system) แลว สวนที่ผลิตออกมา (outputs) ก็คือ นโยบาย (policy) และการตัดสินใจ
ดําเนินการ (decision)  ซ่ึงหากประชาชนพอใจก็สามารถนําไปปฏิบัติไดทันที แตหากไมเปนทีพ่อใจ ผล
สะทอนกลับ (feedback) จะเกิดขึ้น และยอนกลับมาเปนสวนนําเขา (inputs)  หมุนเวยีนเปนระบบเชนนี้
ตอไป 

 

ในการศึกษาวจิัยคร้ังนี้ ผูวิจยัจะมุงเนนการศึกษาไปที่ “เหตุแหงการขยายบทบาทของกองกําลัง
ปองกันตนเองของญี่ปุนในยคุหลังสงครามเย็นถึงปจจุบนั” โดยตองการพิสูจน สวนนําเขา (inputs) 
หมายถึง ตัวแสดงสําคัญที่มีสวนเกีย่วของกับประเดน็ดานการทหารของญี่ปุน คือ นักการเมือง 
ขาราชการ นักธุรกิจ และประชาชน รวมทัง้ปรากฏการณที่เกิดจากพฤตกิรรมของตัวแสดงเหลานั้น และ
พิสูจนส่ิงแวดลอม (environments) ซ่ึงหมายถึง พฤติกรรมของสหรัฐอเมริกาทีส่งผลกระทบตอความ
มั่นใจในความมั่นคงของญี่ปุน  ภัยคุกคามจากเกาหลีเหนือ  การกาวเปนมหาอํานาจของจีน และ การกอ

ENVIRONMENTS 
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(X) 
Iron – 

Triangle  
& 

Japanese  
Citizens  

 

O 
U 
T 
P 
U 
T 

(Z) 
การขยายบทบาท
ของกองกําลัง
ปองกันตนเอง 

การรายที่ขยายตัว วาเปนปจจัยที่สงผลทําใหกองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุนขยายบทความในชวงหลัง
สงครามเย็น (outputs) หรือไม อยางไร 

 

เพื่อใหเปนการงายตอความเขาใจ ขอสรุปคําถามการวิจยั เปนแผนภาพ ดังนี ้
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
สรุปแล

(outputs) หรือไ
กระบวนการกา
หรือศึกษาถึงปฏ
กําลังปองกันตน

 

 

POLITICAL 
SYSTEM 

Environments (Y) = พฤติกรรมของสหรัฐอเมริกา, ภยัคุกคามจากเกาหลีเหนือ 

1.4 สมมติฐาน 
วิทยาน

สงครามเย็น” ม
เหยีย่ว ขาราชก
มติมหาชนที่เปล
ความมั่นใจในค
และการกอการ

 
 
 

           (X) 
* Multilateralism 
*Equalpartnership,  
   normal state idea, 
   revise  constitution
* Economic interest 
S FEED BACK 

ว งานวิจัยคร้ังนี้ ตองการที่จะพิสูจนสมการ ที่วา X (inputs) + Y (environments) = Z 
ม โดยหนวยในการศกึษา (unit of analysis) คือรัฐ ดังนั้น ผูวิจยัจะไมมุงวิเคราะหถึง
รกําหนดนโยบาย แตจะวิเคราะหปจจัยภายในและภายนอกที่เกี่ยวของ เพื่อที่จะเชื่อมโยง
ิสัมพันธระหวางปจจัยนัน้ๆ ซ่ึงจะนําไปสูขอสรุปถึงความตองการขยายบทบาทของกอง
เองของญี่ปุนในทายที่สุด 

Environments (Y) = การขึ้นมามีอํานาจของจีน, การกอการรายที่ขยายตัว 

พินธตัง้สมมติฐานวา “การขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุนหลัง
ีแรงผลักดันจากทั้งปจจยัภายในและปจจยัภายนอก ปจจัยภายใน ไดแก นักการเมอืงสาย
ารจากทบวงความมั่นคง (JDA) และกระทรวงการตางประเทศ (MOFA) กลุมธุรกิจ และ
ี่ยนแปลง ปจจัยภายนอก คือ แรงกดดันและพฤติกรรมของสหรัฐอเมริกาที่สงผลตอ
วามมั่นคงของญี่ปุน ภยัคุกคามจากเกาหลีเหนือ การเปนมหาอํานาจที่ยิ่งใหญขึ้นของจีน 
รายที่ขยายตวั   
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1.5 ขอบเขตการศึกษา 
มุงศึกษาการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุนในยุคหลังสงครามเย็นถึง

ปจจุบัน (ค.ศ.2004) ใน 2 มิติ คือ มิติทางกฎหมาย และมิติทางการปฏิบัติการจริง โดยศึกษาถึงปจจัย
ภายในประเทศญี่ปุนที่เกี่ยวของ และเชื่อมโยงกับสถานการณภายนอกประเทศที่สงผลกระทบตอการ
ขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง เพื่อพิสูจนใหเห็นถึงความตองการของญี่ปุนในการที่จะขยาย
บทบาทของกองกําลังปองกันตนเองดวยตนเอง 

 
1.6 วัตถุประสงคในการศึกษา 

1. ศึกษาการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุนยุคหลังสงครามเย็น – ปจจุบัน 
2. ศึกษาปจจัยภายในที่สงผลตอการปรับเปลี่ยนบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุน 
3. พิจารณา และเชื่อมโยงบริบทระหวางประเทศ กับปรากฏการณภายในญี่ปุน ที่สงผลตอการขยาย

บทบาท 
4. วิเคราะหปจจยัและการมีปฏิสัมพันธระหวางปจจัยตางๆ ที่สงผลใหกองกําลังปองกันตนเอง

สามารถขยายบทบาทได 
5. วิเคราะหถึงแนวโนมและเปาประสงคของการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุน

ในอนาคต 
 

1.7  วิธีการศึกษา 
ในการทําการวิจัยศกึษาครั้งนี้จะใชวิธีการศึกษาในรูปแบบเชิงพรรณนา ศึกษาดวยวิธีการวจิัย

เอกสาร (Document research) เปนหลัก โดยการสังเคราะหขอมูลที่เปนทางการของฝายญี่ปุน รวมทั้ง
ผลงานของนักวิชาการตางๆ ที่ปรากฏในหนังสือ วารสาร เอกสาร หนังสือพิมพ บทความทางวิชาการ 
ส่ิงตีพิมพอ่ืนๆ และส่ืออิเล็กทรอนิกส ที่มีสาระเกี่ยวกับหัวขอที่ศึกษา 

 
1.8  ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 

1. ทราบถึงพัฒนาการของการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุนหลังสงครามเย็น 
– ปจจุบัน 

2. สามารถเชื่อมโยงปจจยัภายใน และบรบิทระหวางประเทศที่สงผลตอการปรับเปลี่ยนบทบาท
ของกองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุน และวิเคราะหถึงปจจัยที่มีผลตอการขยายบทบาทได 

3. สามารถวิเคราะหและทํานายทิศทางและเปาหมายของการดําเนินนโยบายตางประเทศดาน
การทหารของญี่ปุนใหอนาคตได ซ่ึงจะสงผลตอการปรับตัวและการวางนโยบายในการม ี                
ปฏิสัมพันธกับญี่ปุนอยางมปีระสิทธิภาพไดในอนาคต 
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8. การนําเสนอ 
บทท่ี 1 บทนํากลาวถึง ความเปนมาและสภาพของประเด็นปญหา สํารวจวรรณกรรม กรอบความคิดที่
ใชในการศึกษา นิยามศพัทที่ใชในการทําการวิจยั สมมุติฐานในการศกึษา ขอบเขตการศึกษา 
วัตถุประสงคในการศึกษา วธีิการศึกษา และผลประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 
 
บทท่ี 2   ถกแถลงการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองของญีปุ่นยุคหลังสงครามเย็น ถึงปจจุบัน 
 
บทท่ี 3 พิจารณาตัวแสดงและสถานการณภายในประเทศที่มีอิทธิพลตอการขยายบทบาทของกองกําลัง
ปองกันตนเองของญี่ปุน 
 
บทท่ี 4   อธิบายอิทธิพลของปจจัยภายนอก ซ่ึงหมายถึง พฤติกรรมของสหรัฐอเมริกาที่สงผลกระทบตอ
ความมั่นใจในความมั่นคงของญี่ปุน ภัยคุกคามจากเกาหลีเหนือ   การเปนมหาอํานาจที่ยิ่งใหญขึ้นของ
จีน และการกอการรายที่ขยายตัว 
 
บทท่ี 5   ซ่ึงเปนบทสุดทาย เปนการวิเคราะหและสรุปปจจัยที่สงผลตอการขยายบทบาทของกองกําลัง
ปองกันตนเองของญี่ปุน 
 
 



บทที่ 2    
การขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุนยุคหลังสงครามเย็น 

 
 ในบทนี้จะเปนการอธิบายถึงการขยายบทบาทของกองกาํลังปองกันตนเองยุคหลังสงครามเย็น 
โดยจะพิจารณาทั้งในแงของกฎหมายทีจ่ะชี้ใหเห็นถึงการขยายขอบเขตความรับผิดชอบของญี่ปุนในการ
รักษาความมั่นคงในเวทีโลก  โดยในแงของกฎหมายดังกลาวหมายรวมถึงสนธิสัญญาระหวางญี่ปุนและ
สหรัฐอเมริกา และกฎหมายภายในประเทศของญี่ปุนเอง 
 หลังการพิจารณามิติทางกฎหมาย จะเปนการศึกษาถึงการออกไปปฏิบัติการจริงของกองกําลัง
ปองกันตนเองวาไดแสดงบทบาทในขอบเขตกวางขึ้นอยางไร 
 แตกอนทีจ่ะศกึษาถึงการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองใน 2 มิติดงักลาวขางตน  มี
ความจําเปนอยางยิ่งที่ตองทาํความรูจักกับกองกําลังปองกันตนเอง ดังจะอธิบายตอไป 
 
2.1  กองกําลังปองกันตัวเอง และขอจํากัดในการแสดงบทบาท ในชวงสงครามเย็น 

สงครามโลกครั้งที่สองสิ้นสุดลง  พรอมกับการสิ้นสุดของลัทธิทหารนิยมและกองกําลังขนาด
ใหญของญี่ปุน  เมื่อสหรัฐอเมริกาเขายึดครองและรางรัฐธรรมนูญสันติภาพทีมุ่งจํากัดบทบาททาง
การทหารของญี่ปุนมิใหกลับมายิ่งใหญดังเชนในอดีต ดงัที่มาตรา 9 แหงรัฐธรรมนูญไดระบุไววา 

 
  “โดยที่ปรารถนาอยางจริงใจตอสันติภาพระหวางประเทศ อันมีพื้นฐาน

มาจากความยตุิธรรม และกฎระเบียบ ชาวญี่ปุนสละสิทธิการทําสงคราม ใน
ฐานะที่เปนสิทธิทางอธิปไตยแหงชาติ และการคุกคาม หรือการใชกาํลังเปน
เครื่องมือในการจัดการกับขอพิพาทระหวางประเทศ 

เพื่อบรรลุเปาหมายในวรรคขางตน จะไมมีการมีไวซ่ึงกองกําลังทางบก 
ทางทะเล และทางอากาศ หรือศักยภาพทางสงครามใดๆ สิทธิของรัฐในภาวะ
สงครามจะไมไดรับการยอมรับ”1

 

ดวยขอจํากัดทางรัฐธรรมนูญ ทําใหญี่ปุนดาํเนินนโยบายดานการทหารอยางจํากดั และอยูภาย
กรอบความรวมมือระหวางญี่ปุนกับสหรฐัอเมริกานับตัง้แตสงครามโลกครั้งที่ 2 ส้ินสุดเปนตนมา  แต  
ในเดือนสิงหาคม ค.ศ.1950  หลังจากที่สงครามเกาหลีไดปะทุขึ้นแลว 2 เดือน  ทางการญี่ปุนไดจัดตั้ง
กองกําลังทหารจํานวน 75,000 คน ซ่ึงเรียกกันวาเปนตํารวจกองหนุนแหงชาติ   ตํารวจกองหนุนชุดนี้ได
มีพัฒนาการมาอยางตอเนื่อง จนกระทั่งในป ค.ศ.1952  เมื่อคร้ังที่ญี่ปุนจะไดรับเอกราชอยางเปนทางการ

                                                        
1 ฮิซาฮิโกะ โอกาซากิ, มหายุทธศาสตรสําหรับการปองกันประเทศของญี่ปุน, หนา 90-91. 
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จากสหรัฐอเมริกา  กองกําลังทางทหารไดเพิ่มจํานวนเปน 110,000 คน  และยังไดมีการจัดตั้งกองกําลัง
ความปลอดภยัทางน้ํา (Maritime Safety Force) ขึ้นอีก  ตอมาในเดือนสิงหาคม ค.ศ.1952  ไดมกีารรวม
กองกําลังทหารทั้ง 2 หนวยนี้และตั้งเปนทบวงความปลอดภัยแหงชาติ (National Safety Agency)  ซ่ึงอีก 
2 ปตอมาไดพัฒนาเปนกองกําลังปองกันตนเอง (Self Defense Force) อยูภายใตการดแูลของทบวง
ปองกันประเทศ (Defense Agency) สังกัดสํานักนายกรัฐมนตรี2 

ปจจุบัน  กองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุน ถือไดวาเปนกองกําลังที่มศีักยภาพที่ดีทีสุ่ดแหงหนึ่ง
ของโลก   แมวาบทบาทจะถูกจํากัดดวยมาตรา 9 แหงรัฐธรรมนูญสันติภาพ ดังไดกลาวมาแลวนั้น   ดวย
งบประมาณทางการทหารในระดับ 0.9% ของรายไดมวลรวมประชาชาติ (GDP) หรือประมาณ 42.9 
พันลานดอลลารสหรัฐตอป (ในปงบประมาณ 1998/1999) ทําใหญี่ปุนกลายเปนประเทศผูมีรายจายดาน
การทหารรายใหญอันดับ 4 ของโลก รองจาก สหรัฐอเมริกา รัสเซีย และจีน3 โดย 50% ของงบประมาณ
เปนรายจายสําหรับพลทหาร และอีกครึ่งหนึ่งกระจายไปในสวนของอาวุธ เสบียง การเพิ่มสมรรถนะ 
และอ่ืนๆ4 

กองกําลังปองกันตนเองในปจจุบันมีกองกําลังประจําการจํานวน 235,600 คน (รวมเจาหนาที่
สวนกลาง 1,300 คน และเจาหนาที่หญิง 9,900 คน)  กองกําลังสํารองจํานวน 46,700 คน   กองกําลัง
ประกอบดวย 3 หนวย  คอื กองกําลังปองกันตนเองทางบก (Ground Self Defense Force) จํานวน 
147,700 นาย กองกําลังปองกันตนเองทางอากาศ (Air Self Defense Force) จํานวน 44,100 นาย และกอง
กําลังปองกันตนเองทางน้ํา (Maritime Self Defense Force) จํานวน 42,500 นาย5   
 ในการศึกษาครั้งนี้มุงเนนถึงพัฒนาการของกองกําลังปองกันตนเองยุคหลังสงครามเย็น โดย
แบงการศึกษาออกเปน 2 มติิ คือ มติทางกรอบกฎหมายที่เปดโอกาสใหกองกําลังปองกันตนเองสามารถ
ขยายบทบาทของตนไดอยางชอบธรรม  และมิติทางปฏิบัติการจริงที่กองกําลังปองกันตนเองไดแสดง
บทบาทในการรักษาสันติภาพและความมัน่คง 
 สําหรับมิติทางกฎหมาย ในฐานะที่ญี่ปุนเปนพันธมิตรอันเหนยีวแนนของสหรัฐอเมริกา จึงมี
ความจําเปนอยางยิ่งในการพิจารณาถึงสนธิสัญญา หรือขอตกลงที่ญี่ปุนและสหรัฐอเมริกาลงนาม
รวมกัน เนื่องจากสนธสัิญญาทั้งหลายนั้นถือเปนกรอบกฎหมายสําคัญในการกาํหนดขอบเขตความ
รวมมือทางการทหารระหวางกัน รวมไปถึงบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองดวย   ความสําคญัของ
                                                        

2 Thomas A. Stanley and R.T.A. Irving, Self-Defense Forces [online]. (August 25, 2000). 
3 Definition of Military of Japan [online]. (n.d.) Available from: www.wordiq.com/definition/Military_of_ 

Japan 
4 Japan Military Spending [online]. (n.d.) Available from: http://www.cdi.org/budget/2004/world-military-

spending.cfm  
5 “Japan,” in Asia Yearbook 1998, ed. Michael Westlake (Hong Kong: Dai Nippon Printing, 1998), pp. 

223 – 224. 
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ขอตกลงดานความมั่นคงระหวางกนันี้ นอกจากจะเปนหลักประกันความมั่นคงปลอดภัยของญีปุ่นแลว  
ยังสงผลถึงการรางกฎหมายดานความมัน่คงภายในประเทศญี่ปุนซึ่งคลอยตาม หรืออยูภายใตกรอบ
สนธิสัญญาและขอตกลงตางๆ นั้นดวย 
 เพื่อใหเห็นถึงภาพที่ชัดเจนของพัฒนาการทางดานกฎหมายที่สงผลตอการขยายบทบาทของ
กองกําลังปองกันตนเอง การเปรียบเทียบกฎหมายในยุคสงครามเย็น และหลังสงครามเย็นเปนสิ่งจําเปน 
ดังนั้น ในชวงแรกนี้ การอธิบายในประเดน็เรื่องกฎหมายจะแบงออกเปน  2  ชวง คือ ชวงสงครามเยน็ 
และหลังสงครามเย็น โดยในแตละชวง จะประกอบดวยประเภทของกฎหมาย 2 ชนิด คือ กรอบความ
รวมมือระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกา และกฎหมายภายในประเทศ  โดยจะเรียงลําดับการอธิบายตาม
เงื่อนเวลาที่มีการบัญญัติกฎหมายนั้นๆ  
 
2.2   กรอบความรวมมือระหวางญี่ปุน-สหรัฐอเมริกา และกฎหมายภายในประเทศยคุสงครามเยน็ 

ในป ค.ศ.1951 รัฐบาลญี่ปุนและสหรัฐอเมริกา ไดลงนามในสนธสัิญญาความมั่นคงรวมกัน 
(The U.S.-Japan Security Treaty 1951) ภายใตสนธิสัญญา สหรัฐอเมริกาและญี่ปุนยอมรับถึงการมีอยู
ของภัยคุกคามทางทหารรวมกัน และทั้งสองประเทศเห็นพองกนัที่จะดําเนนิการรวมกันเพื่อตอตานภยั
คุกคามดังกลาว ดังนั้น ทั้งสองประเทศจงึตกลงใจที่จะแบงแยกหนาที่ในการปองกนัและรักษาเสรีภาพ
ทางการเมืองและเศรษฐกจิ โดยสหรัฐอเมริกามีความรับผิดชอบในการปองกันภูมิภาคตะวนัออกไกล
รวมถึงปกปองญี่ปุนจากภัยคกุคามตางๆ ในขณะที่ญี่ปุนมีหนาที่ในการปกปองอธิปไตยของตนเอง6 (ดู
ภาคผนวก ก)  

ตอมาในป ค.ศ.1960 ไดมีการลงนามสนธิสัญญาความมั่นคงระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกาที่
เรียกวา Treaty of Mutual Cooperation and Security between Japan and the United States of America 
สนธิสัญญานี้เปนการปรับปรุงแกไขสนธสัิญญาความมั่นคงรวมกันฉบับป ค.ศ.19517 การเปลี่ยนแปลง
คร้ังนี้  ไดเพิม่รายละเอียดและความชัดเจนในการใหความรวมมือระหวางกัน   ทั้ง 2 ฝายจะปรกึษา
รวมกันในการนําสนธิสัญญานี้ไปปฏิบัติ และโดยการเรยีกรองของแตละฝาย เมื่อความมั่นคงของญี่ปุน 
หรือสันติภาพระหวางประเทศ และความมั่นคงของตะวนัออกไกล ถูกคุกคาม (มาตรา 4)  จากกฎเกณฑ
ขอนี้  รัฐบาลของทั้ง 2 ฝายระบุเวทีหลัก 3 เวทีเพื่อใชในการปรึกษาหารือดานความมั่นคงระหวางกัน 
ไดแก คณะกรรมการใหคําปรกึษาดานความมั่นคง (Security Consultative Committee: SCC) ในระดับ

                                                        
6 นายวิเชียร เจนสวัสดิชัย, ญี่ปุน-อเมริกันพันธมิตร: แนวคิดหลังยุคสงครามเย็น, หนา 20. 
7 อานรายละเอียดเพิ่มเติมจาก Masashi Nishihara, “New Roles for the Japan-U.S. Security Treaty,” Japan 

Review of International Affairs: 20. 
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รัฐมนตรี, อนุกรรมการดานความมั่นคง (Security Subcommittee)ในระดับรองรัฐมนตรี  และ กลุมให
คําปรึกษาดานความมั่นคง (Security Consultative Group) ในระดับผูชวยรองรัฐมนตรี8  

นอกจากนี้ ทัง้สองฝายตระหนักถึงการโจมตีดวยอาวุธตอฝายใดฝายหนึ่งในดนิแดนภายใตการ
ปกครองของญี่ปุนซึ่งจะเปนอันตรายตอสันติภาพและความมั่นคง  และประกาศวาการโจมตีนั้นอาจเปน
ภยันตรายรวมภายใตกระบวนการและขอบัญญัติตามกรอบรัฐธรรมนูญ (มาตรา 5) โดยระบุไววา 

 
การโจมตีดวยอาวุธใดๆ และทุกมาตรการที่มาจากเหตนุั้น ควรรายงานตอคณะมนตรี
ความมั่นคงแหงสหประชาชาติอยางเรงดวน ภายใตขอบัญญัติมาตรา 51 แหงกฎบัตร
สหประชาชาต ิ การโจมตีดังกลาวจะสิ้นสุดลงเมื่อคณะมนตรีความมั่นคงไดดําเนิน
มาตรการที่จําเปนเพื่อฟนฟูและดํารงไวซ่ึงสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศ  
 
สนธิสัญญายังระบุไววา เพื่อเปาหมายในการรักษาความมั่นคงของญี่ปุน และคงไวซ่ึงสันติภาพ

และความมัน่คงระหวางประเทศในตะวันออกไกล  สหรัฐอเมริกาจะไดรับส่ิงอํานวยความสะดวก
สําหรับกองกําลังทางบก อากาศ และน้ํา และพื้นทีใ่นญีปุ่น (มาตรา 6)   โดยขอบเขตของภูมิภาค
ตะวนัออกไกลในที่นี้ หมายถึง  พื้นที่ภายใตการควบคุมของฝายคอมมิวนิสตโดยพฤตินัย เชน จีน เกาหลี
เหนือ เวยีดนามเหนือ คูริวเหนือ และโซเวียต ยกเวน ฮาโบมาอิ (Habomai) ชิโกตัน (Shikotan) คูริวใต 
(southern Kurils) คูนาชิริ (Kunashiri) และ อีโตโรฟุ (Etorofu)9

โดยสรุปแลว สนธิสัญญาความมั่นคงระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกา ฉบับแกไขป ค.ศ.1960 
เปรียบเสมือนขอตกลงสัญญาเชาที่ตั้งฐานทัพ (base-leasing arrangement) ซ่ึงสหรัฐอเมริกาจะทําการ
ปกปองญี่ปุนเพื่อเปนการทดแทนการตั้งฐานทัพบนดนิแดนญี่ปุนนัน่เอง10   (ดูภาคผนวก ข.)  

คณะกรรมการดานความมัน่คงรวมญี่ปุน-สหรัฐอเมริกา (Japan-U.S. Security Consultative 
Cooperation) ไดจัดตั้งคณะอนุกรรมการความรวมมือดานความมั่นคง (Subcommittee for Defense 
Cooperation) ขึ้นในวันที่ 8 กรกฎาคม ค.ศ.1976    เพื่อศึกษาถึงแนวทางความรวมมือดานความมัน่คง
ระหวางกัน โดยขอบเขตของการศึกษายังคงจํากัดอยูกับประเด็นเรื่องการรกุรานที่อาจจะเกิดขึ้นตอ
ดินแดนของประเทศญี่ปุน และสถานการณในตะวันออกไกลที่สงผลกระทบตอความมั่นคงของญี่ปุน 

                                                        
8 Murata Koji, “Do the New Guidelines Make the Japan-U.S. Alliance More Effective?,” in The Japan-

U.S. Alliance: New Challenges for the 21st Century, ed. Nishihara Masashi (Tokyo: Japan Center for International 
Exchange, 2000), p 22. 

9 Young C. Kim, Major Issues in Japan’s Security Policy Debate (Virginia: Research Analysis 
Corporation, 1969), p. 17. 

10 Murata Koji, “Do the New Guidelines Make the Japan-U.S. Alliance More Effective?,” in The Japan-
U.S. Alliance: New Challenges for the 21st Century, p. 24. 
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ตอมา คณะอนุกรรมการความรวมมือดานความมั่นคง ไดยื่นแนวทางความรวมมือดานความ
มั่นคงระหวางญี่ปุนและสหรฐัอเมริกา (Guidelines for Japan-U.S. Defense Cooperation 1978) ตอ
คณะกรรมการดานความมัน่คงรวมญี่ปุน-สหรัฐอเมริกาในวนัที่ 27 พฤศจิกายน ค.ศ.1978  เพื่อลงความ
เห็นชอบ โดยแนวทางดังกลาวไดพูดถึงภาระหนาที่ทีก่องกําลังปองกันตนเองญี่ปุนพึงปฏิบัติเมือ่มีภัย
คุกคาม ดังนี ้

หากภยัคุกคามตอเขตแดนญีปุ่นใกลจะมาถึง (imminent)  ญ่ีปุนและสหรัฐอเมริกาจะ
ประสานงานและปรึกษากนัอยางใกลชิดในการเตรียมความพรอมเพื่อรับมือกับภัยคกุคามที่กําลังจะ
เกิดขึ้น รวมถึงการจัดตั้งศนูยความรวมมอืระหวางกองกําลังปองกันตนเองและกองกําลังสหรัฐอเมริกา 
และเมื่อภยัคุกคามตอดินแดนญี่ปุนเกิดขึน้ แนวทางความรวมมือฉบับนี้ไดกลาววา กองกําลังปองกัน
ตนเองญี่ปุนจะจัดการกับความรุนแรงจํากดัขนาดยอม (limited small-scale aggression)  เทานั้น  หากภยั
คุกคามไดขยายความรุนแรงมากขึ้นจนยากที่จะจดัการเพยีงลําพังได  กองกําลังปองกันตนเองญี่ปุนและ
กองกําลังสหรัฐอเมริกา  จะขบัไลภัยคุกคามนั้นรวมกัน 

โดยแนวทางหลักในการปฏบิัติการของกองกําลังปองกันตนเองญี่ปุน คือปฏิบัติการเชิงรับเพื่อ
ปองกันตนเองในดินแดนทางบก  นานน้ํา รวมทั้งอากาศรอบๆ เขตแดนญี่ปุน เทานั้น   ในขณะที่กอง
กําลังสหรัฐอเมริกาจะชวยเหลือและสนับสนุนปฏิบัติการของกองกําลังปองกันตนเอง และจะปฏิบัติการ
ในพื้นที่อ่ืนๆ ที่มีความรุนแรงในระดับที่เกินศกัยภาพของกองกาํลังปองกันตนเองญี่ปุนจะสามารถ
ปฏิบัติการได  โดยทั้งกองกําลังปองกันตนเองญีปุ่นและกองกําลังสหรัฐอเมริกาจะรวมมือกนัใน
ปฏิบัติการทั้งทางบก ทางน้าํ และทางอากาศ 

นอกจากนี้  ในเรื่องของการบํารุงรักษา  ญี่ปุนจะรับผิดชอบในการดแูลวัสดุอุปกรณของกอง
กําลังสหรัฐอเมริกาในดนิแดนญี่ปุน ในขณะที่สหรัฐอเมริกาจะรับผิดชอบในการดูแลรักษาวัสดอ่ืุนๆ 
ของตนที่อยูเหนือศักยภาพทีญ่ี่ปุนจะดแูลได   (ดภูาคผนวก ค.) 

 
ที่กลาวมาขางตน เปนกรอบกฎหมายที่สหรัฐอเมริกาและญี่ปุนไดตราขึ้นรวมกันในยุคสงคราม

เย็น นอกจากกรอบความรวมมือระหวางญี่ปุนและสหรฐัอเมริกา กฎหมายภายในประเทศกย็ังมีบทบาท
ในการกําหนดถึงขอบเขตของการปองกันประเทศของญี่ปุนเอง  นอกจากมาตรา 9 แหงรัฐธรรมนูญ
สันติภาพ ทีไ่ดอธิบายขางตน  ในป ค.ศ.1957 รัฐบาลญี่ปุนไดออกนโยบายพืน้ฐานสําหรับการปองกัน
ประเทศ (Basic Policies for National Defense 1957) ขึ้น  
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ภายใตนโยบายพื้นฐานนี ้ ญี่ปุนไดพยายามสรางแนวทางในการดําเนินนโยบายภายใตกรอบ
รัฐธรรมนูญไว 4 แนวทาง คอื11    

1. จะมุงเนนนโยบายปฏิบัติการในการปองกนัตัวเองอยางเครงครัด ซ่ึงหมายความวา หากการ
โจมตีมิไดเร่ิมขึ้น กองกําลังปองกันตนเองจะไมสามารถออกปฏิบัติการใดๆ ได และ
ขอบเขตของการปฏิบัติการจะตองอยูในระดับต่ําสุดเพื่อปองกันตนเองเทานั้น ดังนั้น 
นโยบายนี้ จึงเปนยุทธศาสตรการปองกันเชิงตั้งรับอยางแทจริง 

2. จะไมเปนมหาอํานาจทางการทหาร ญี่ปุนจะไมพฒันาศกัยภาพทางการทหารจนถึงขั้นเปน
ภัยคุกคามตอประเทศอื่น 

3. จะยดึมั่นในหลักนิวเคลียรสามประการ คือ ไมผลิต ไมครอบครอง และไมอนุญาตใหอาวุธ
นิวเคลียรเขามาในดินแดนญี่ปุน โดยในป ค.ศ.1976 ญี่ปุนไดใหสัตยาบันตอสนธิสัญญาไม
แพรขยายอาวธุนิวเคลียร (Nuclear Non-Proliferation Treaty) และ  

4. จะยดึหลักการควบคุมโดยพลเรือน (civilian control) ซ่ึงหมายถึง การใหความสําคัญกับ
การเมืองมากกวาการทหาร หรืออีกนยัหนึ่งคือ การเมืองแบบประชาธิปไตยควบคุม
การทหาร โดยรัฐประชาธิปไตย  

 
ดังนั้น จากหลักการนี้ กองกําลังปองกันตนเองจึงควรจดัตั้งและปฏิบตัิการดวยเจตนารมณแหง

ประชาชน การปฏิบัติการปองกันประเทศของกองกําลังปองกันตนเองจึงจําเปนตองไดรับการอนุมตัิจาก
รัฐสภา (Diet) เสียกอน  

นโยบายพื้นฐานดังกลาว ไดย้ําหลักการขั้นมูลฐานของลัทธิโยชิดะ 2 ประการ กลาวคอื 
1. ญี่ปุนจะพัฒนาสมรรถนะในการปองกันประเทศใหมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้นในขอบเขตที่

จําเปนสําหรับการปองกันตนเอง ทั้งนี้ โดยคํานึงถึงทรัพยากรของประเทศ และ ภาวการณ
ภายในประเทศที่เปนอยูในขณะนัน้        และ 

2. ญี่ปุนจะจดัการกับการรุกรานบนพื้นฐานของสนธิสัญญาความมั่นคงกบัสหรัฐอเมริกาใน
ระหวางทีย่ังตองรอการปฏิบัติหนาที่ที่มีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้นของสหประชาชาติ ในอัน
ที่จะปองกนัและขจัดการรุกรานดังกลาวในอนาคต12 

 

                                                        
11 Basic Policy for National Defense [online]. (n.d.) Available from: www.jda.go.jp/e/index_.htm 
12 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 2 (โครงการผลิตตําราและเอกสาร

การสอน งานบริการการศึกษา คณะรัฐศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, กรกฎาคม 2547), หนา 13. 
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เพื่อใหสอดคลองกันกับนโยบายพื้นฐานสําหรับการปองกันประเทศ สภาความมั่นคงแหงชาต ิ
(National Defense Council) และคณะรฐัมนตรี ไดรวมกันกําหนดแนวโครงการการปองกันแหงชาต ิ
(National Defense Program Outline) ฉบับแรก ในวันที่ 29 ตุลาคม ค.ศ.1976    
 
2.3  สรุปขอจํากัด และแนวนโยบายดานความมั่นคงของญี่ปุนยุคสงครามเย็น 

นโยบายความมั่นคงญี่ปุนภายใตกรอบรัฐธรรมนูญ มาตรา 9 รัฐบาลญี่ปุนไดประกาศวาญี่ปุนจะ
คงขีดความสามารถในการปองกันตนเองในระดับต่ําที่สุดเทาที่จําเปนเทานั้น  ญี่ปุนจะใชสิทธิในการ
ปองกันตนเองไดตอเมื่อมีองคประกอบครบ 3 ประการ คือ เกิดการรุกรานเขตแดนทั้งทางน้ํา บก และ
อากาศของญี่ปุน  ไมมีเครื่องมือที่เหมาะสมเพื่อจัดการกับความรุนแรงนัน้ และการใชกําลังจะตองจาํกัด
อยูในระดับทีต่่ําที่สุดเทาที่จาํเปนเทานั้น  ในขณะที่สิทธิในการปองกนัรวมกันซึ่งหมายถึงสิทธิในการใช
กําลังในการหยุดการรุกรานทางการทหารในเขตแดนของรัฐอื่นนั้น ยังคงเปนขอหามภายใตกรอบ
รัฐธรรมนูญ 

โดยขีดความสามารถในระดบัต่ําเทาที่จําเปน (the minimum necessary degree) นัน้หมายถึง 
ศักยภาพของการปองกันตนเองจะตองสมดลุกับอํานาจแหงชาติโดยรวม อํานาจทางเศรษฐกิจ และ
บรรยากาศทางการเมือง (political climate) กองกําลังปองกันตนเองตองไมมีขีดความสามารถในการกอ
ความรุนแรง ไมเปนภยัคกุคามตอรัฐอื่น ในขณะทีต่องรักษาศักยภาพที่พอเพียงสําหรับปกปองความ
มั่นคงของประเทศ13   เปนการปองกันประเทศเพื่อการปองกันประเทศอยางแทจริง”  (senshu boei)14  
กองกําลังปองกันตนเองจะไมถูกสงไปยังตางประเทศ แมจะเปนไปในรูปของคณะเจาหนาที่ปฏิบัตกิาร
รักษาสันติภาพของสหประชาชาติ (UN peace-keeping missions) ก็ตาม15

ดวยขอจํากัดทางการทหารดงักลาว  ทําใหในยุคสงครามเย็นนี ้ ญี่ปุนใชเครื่องมืออ่ืน แทน
เครื่องมือทางการทหาร ในการรักษาสันตภิาพและความมั่นคงของประเทศและระหวางประเทศ   ดังจะ
เห็นไดจากหลกั 3 ประการของการริเร่ิมความรวมมือระหวางประเทศ (international cooperation 
initiative) ที่เสนอโดยนายทาเคชิตะ โนโบรุ นายกรัฐมนตรีของญี่ปุน ป ค.ศ.1988 ซ่ึงมีรายละเอียดดังนี้16  
1. ความรวมมือเพื่อสันติภาพ สันติภาพและความเจริญรุงเรืองระหวางประเทศเปนเงื่อนไขสําคัญ

อันดับแรกของสันติภาพและความเจริญรุงเรืองของประเทศญี่ปุนเอง ในการแสวงหาความรวมมอื
                                                        

13 Young C. Kim, Major Issues in Japan’s Security Policy Debate, p. 10. 
14 ในสมุดปกขาวของสํานักงานปองกันประเทศไมไดใหคําจํากัดความ “การปองกันประเทศเพื่อปองกันอยาง

เดียวอยางแทจริง (“an exclusively defensive defense” นี้  แตไดอธิบายวา เปนลักษณะของยุทธศาสตรการปองกัน
ประเทศแบบวางเฉย (passive) อยูในกรอบของเจตนารมณของรัฐธรรมนูญ ญี่ปุนจะไมสั่งการใหกองกําลังปองกัน
ตนเองปฏิบัติการใด ๆ จนกวาญี่ปุนจะไดตกอยูภายใตการรุกรานโจมตีทางทหาร ดู Defense of Japan 1983, p. 58. 

15 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 2, หนา 16. 
16 นายวิเชียร เจนสวัสดิชัย, ญี่ปุน-อเมริกันพันธมิตร: แนวคิดหลังยุคสงครามเย็น, หนา 41 – 42. 
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เพื่อสันติภาพ ญี่ปุนจะตองเพิ่มและขยายความรวมมือดานการเงินและทางดานอืน่ๆ เพื่อกจิกรรม
ในการรักษาสันติภาพ และตองมีสวนรวมในความพยายามที่จะรักษาสันติภาพทีด่ําเนินการโดย
องคการสหประชาชาติและองคการระหวางประเทศอื่นๆ  

2. การขยายความชวยเหลือเพือ่การพัฒนาที่เปนทางการ (Official Development Assistance: ODA)  
ในฐานะที่ญี่ปุนเปนประเทศที่รับภาระในการสงเสริมสันติภาพและยังเปนผูนําทางเศรษฐกิจของ
โลก ญี่ปุนจะตองชวยลดความไมเทาเทยีมกันของประเทศเหนือ-ใต และชวยเพิม่เสถียรภาพและ
พัฒนาประชาคมระหวางประเทศ ญี่ปุนเองตระหนกัดวีาตนมีความรับผิดชอบระหวางประเทศ ที่
สําคัญการขยายความชวยเหลือเพื่อการพัฒนาที่เปนทางการเพื่อชวยพัฒนาเศรษฐกจิและสังคม 
ตลอดจนเพื่อความมั่นคงของมาตรฐานการครองชีพ และเพื่อเพิ่มสวัสดกิารในประเทศกําลังพัฒนา 
จึงไดใชแผนการความชวยเหลือเพื่อการพัฒนาที่เปนทางการเพื่อใหสอดคลองกับอุดมการณ “การ
พึ่งพาซึ่งกันและกันของโลก” และ “ความเห็นอกเห็นใจมนุษย” ซ่ึงเปนที่ยอมรับกนัโดยทัว่ไป 

3. สงเสริมการแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรม วฒันธรรมที่แตกตางกันในกลุมประชาคมระหวางประเทศ
นั้น ควรจะไดรับการพิจารณาวาเปนมรดกรวมกนัของมนุษยชาติ และประชาชนทุกชาติทุกภาษา 
ควรจะมีโอกาสไดช่ืนชมคุณคาอันเปนสากลนี้ ในขณะเดียวกนัการสงเสริมใหมีความเคารพใน
ความแตกตางทางวัฒนธรรมโดยฝายทางการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรม จะชวยใหญี่ปุนเปดกวางยิ่งขึ้น
ในสายตาของประเทศอื่นๆ 

 
2.4  กรอบความรวมมือระหวางญี่ปุน-สหรัฐอเมริกา ยุคหลังสงครามเย็น: การเปดชองทางใหกองกําลัง
ปองกนัตนเองสามารถขยายบทบาท 

สงครามเย็นสิ้นสุดลงพรอมกับคําถามถึงความชอบธรรมในการคงอยูของกองทัพสหรัฐอเมริกา
ในภูมภิาคเอเชยี-แปซิฟก ซ่ึงรวมถึงฐานทพัในญี่ปุนดวยเชนกัน อยางไรก็ตาม สหรัฐอเมริกายังคงให
ความสําคัญกับภูมิภาคนีต้อไป ดังจะเห็นไดจากยุทธศาสตรความมั่นคงของสหรัฐอเมริกาสําหรับ
ภูมิภาคเอเชยีตะวันออก-แปซิฟก (United States Security Strategy for the East Asia-Pacific Region) 
หรือ “รายงานของไนย” (“Nye Report”) ในรายงานนีไ้ดยนืยันพันธะของสหรัฐอเมริกาที่มีตอ
สนธิสัญญาความมั่นคงวาเปนเสาหลักของนโยบายของตน ความพยายามทีจ่ะมิใหขอพิพาททาง
เศรษฐกิจมากระทบกระเทือนความเปนพนัธมิตรดานความมั่นคง และตอกย้ําความแนวแนของ
สหรัฐอเมริกาที่จะคงรักษากองกําลัง 100,000 คน ไวในภูมภิาคเอเชยีตะวันออก รวมถึงเรียกรองใหมี
ความรวมมือดานความมั่นคงระหวางญี่ปุนกับสหรัฐอเมรกิามากขึ้น รวมทั้งการเพิ่มความสนับสนุน
ดานสงกําลังบํารุงของญี่ปุน (logistics support) สําหรับการปฏิบัติการของกองกาํลังสหรัฐอเมริกาใน
ภูมิภาค และการดําเนินการวิจัยรวมกนัเกีย่วกับโครงการปกปองขีปนาวุธนิวเคลยีร (Theater Missile 
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Defense – TMD) ดวยการยืนยันพนัธะที่มีตอภูมิภาคของสหรัฐอเมริกานี้เองทีบ่ทบาทของญี่ปุนใน
ภูมิภาคเอเชยีตะวันออกเพิ่มความสําคัญมากขึ้น17

แมวาสงครามเย็นและความขดัแยงทางอดุมการณจะยุติลง แตญี่ปุนยังคงเห็นความสาํคัญของ
การเปนพันธมติรกับสหรัฐอเมริกา  และตระหนกัดวีาภยัคุกคามสันติภาพ ความไมมัน่คง และความไม
แนนอนในภูมภิาค ไมวาจะเปนวิกฤติคาบสมุทรเกาหลี การเผชิญหนากันทางการทหาร ปญหาการกอ
การราย และการเผยแพรอาวุธนิวเคลยีรและอาวุธทําลายลางสูง  ยังคงดํารงอยูในสงัคมโลก ดังนั้น ใน
วันที่ 17 เมษายน ค.ศ.1996 นายกรัฐมนตรีฮาชิโมโตแหงญี่ปุน และประธานาธิบดีบิล คลินตันแหง
สหรัฐอเมริกาไดแถลงปฏิญญาดานความมัน่คงรวมกันเพือ่เปนแนวทางในการเปนพันธมิตรในศตวรรษ
ที่ 21   (Japan-U.S. Joint Declaration on Security – Alliance for the 21st Century) โดยในปฏิญญานี้ ได
กลาวถึง ความสําคัญของการเปนพันธมิตรระหวางทั้ง 2 ประเทศ และสนธิสัญญาความรวมมอืและ
ความมั่นคงรวมกัน (Treaty of Mutual Cooperation and Security) (ดูภาคผนวก ง)  

เนื้อหาโดยรวมของปฏิญญานี้ แสดงใหเห็นถึงการขยายขอบเขตทางภูมิศาสตรที่ญี่ปุนตอง
รับผิดชอบ และใหความรวมมือกบัสหรัฐอเมริกาในการรักษาสันติภาพและความมั่นคงของภูมิภาค  
กลาวคือ จากเดิมญี่ปุนนั้นมีหนาที่ดูแลและรับผิดชอบตอการรักษาสันติภาพและความมั่นคงภายใน
ดินแดนประเทศญี่ปุนเองเทานั้น  แตตามปฏิญญานี้ไดมีการเนนย้ําใหเห็นถึงการใหความสําคัญกับ
ภูมิภาคเอเชยี-แปซิฟก ซ่ึงญี่ปุนเองตองมีบทบาทในการปกปองและคงไวซ่ึงสภาพแวดลอมที่มั่นคง
ปลอดภัยของภูมิภาคนีด้วย 

อยางไรก็ตาม ญี่ปุนยังคงยินยอมทีจ่ะใหความชวยเหลือในการดูแลฐานทัพสหรัฐอเมริกาใน
ดินแดนญี่ปุนตอไป ตามสนธิสัญญาความรวมมือและความมั่นคงรวมกันในฐานะผูใหความสนบัสนุน
จากประเทศเจาบาน (Treaty of Mutual Cooperation and Security and Host Nation Support) ซ่ึงรวมไป
ถึงการใหการสนับสนุนทางการเงิน ตามที่ระบุไวในขอตกลงวาดวยมาตรการพิเศษฉบับใหม (new 
Special Measures Agreement) ดวยเชนกนั 

นอกจากนี้  ทั้งสองฝายไดมีการปรึกษาระหวางกันอยางใกลชิดถึงการเริ่มตนทบทวนแนวทาง
ความรวมมือดานความมั่นคงระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกาที่รางขึ้นตั้งแตป ค.ศ.1978 (Guidelines for 
Japan-U.S. Defense Cooperation) และการเริ่มตนศึกษาถึงความรวมมือระดับทวภิาคีตอสถานการณซ่ึง
จะสงผลกระทบตอสันติภาพและความมัน่คงของญี่ปุน ที่อาจเกิดขึ้น “รอบๆ ญี่ปุน” ดวย18

                                                        
17 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 4, หนา 19. 
18 Ministry of Foreign Affairs, Japan-U.S. Joint Declaration on Security – Alliance for the 21st Century 

[online]. (April 17, 1996) Available from: www.mofa.go.jp/region/n-american/us/security/security .html  
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ขอตกลงอีกฉบับหนึ่ง ที่กลาวถึงบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองในการใหความรวมมือกับ
กองกําลังสหรัฐอเมริกา คือ ขอตกลงเรื่องการไดมาและการบริการแกกัน (Acquisition and Cross 
Servicing Agreement: ACSA) ป ค.ศ.1996 ซ่ึงระบุไววา กองกําลังปองกันตนเองและกองกําลัง
สหรัฐอเมริกาจะแบงปนเสบยีงอาหาร เชื้อเพลิง อุปกรณการสื่อสาร และเครื่องมือซอมบํารุง แกกนั ใน 
3 กรณี คือ ระหวางการซอมรบ ในปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติ และภารกิจดาน
มนุษยธรรมระหวางประเทศอื่นๆ   รวมทั้งเหตุการณทางการทหารที่เกิดขึ้นรอบๆ ญี่ปุน   
 ตอมา สืบเนือ่งจากปฏิญญาดานความมัน่คงรวมกันระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกาที่แถลงไป
เมื่อป ค.ศ.1996  ซ่ึงไดย้ําถึงความสําคัญของการเปนพนัธมิตรระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกาในการ
รักษาสันติภาพและความมัน่คงในภูมิภาคเอเชียแปซิฟค   คณะกรรมการความมั่นคง (SCC) ไดเหน็ชอบ
ใหมีการทบทวนแนวทางความรวมมือดานความมั่นคงระหวางสหรัฐอเมริกาและญี่ปุนที่ใชอยูตั้งแตป 
ค.ศ1978 ใหม  โดยในวันที่ 23 พฤศจิกายน ค.ศ.1997  การทบทวนแนวทางความรวมมอืดานการปองกัน
ระหวางสหรัฐอเมริกาและญีปุ่น ป ค.ศ.1997 ไดเสร็จสิ้นสมบูรณ (Guidelines for U.S.-Japan Defense 
Cooperation 1997) โดยประเด็นสําคัญทีถู่กพิจารณา ไดแก ความรวมมือระหวางกันในสภาวะปกติ   
ปฏิบัติการเพื่อตอบโตกับภัยคุกคามที่จะเกดิขึ้นตอญ่ีปุน  และ ความรวมมือตอสถานการณบริเวณรอบๆ 
ญี่ปุน (area surrounding Japan) ซ่ึงสามารถสงผลกระทบตอสันติภาพและความมัน่คงของญี่ปุนได  

สําหรับความรวมมือระหวางกันในสภาวะปกติ  ประกอบไปดวยการแบงปนขอมูลและการ
ปรึกษาเชิงนโยบายรวมกัน   รวมทั้งความรวมมือดานความมั่นคง  ทั้งในการเขารวมปฏิบัติการรักษา
สันติภาพของสหประชาชาต ิปฏิบัติการชวยเหลือทางมนษุยธรรม หรือปฏิบัติการในกรณีของการเกิดภยั
พิบัติขนานใหญ (large-scale disasters)  ทั้งสองประเทศจะรวมมือกันในดานตางๆ เชน การขนสง
คมนาคม  การใหบริการทางการแพทย  การแบงปนขอมูล  การใหการศึกษา และการฝกปฏิบตัิการ
รวมกัน 

ในสวนของปฏิบัติการเพื่อตอบโตกับภัยคกุคามที่จะเกิดขึ้นตอญ่ีปุน   ในยามทีภ่ัยคกุคามใกลจะ
มาถึง (imminent) ประเด็นที่เพิ่มขึ้นมาจากแนวทางความรวมมือเดิม (ป ค.ศ.1978) คือประเด็นเรือ่งการ
เตรียมความพรอมสําหรับรับมือกับสถานการณที่จะเกดิขึ้นในบริเวณรอบๆ ญี่ปุน (area surrounding 
Japan)   โดยคูภาคีจะรวมมือกันทั้งในดานขอมูลขาวกรอง ระบบการเตือนภยั รวมทั้งความพยายาม
ทางการทูต เพือ่เตรียมพรอมตอภัยคุกคามที่จะเกดิขึ้น         

เมื่อภัยคกุคามเกิดขึ้น กองกําลังปองกันตนเองญี่ปุนจะปฏิบัติการตอบโตอยางทันทีทันใด  
ในขณะที่กองทัพสหรัฐอเมริกาจะใหความชวยเหลือที่เหมาะสมแกกองกําลังญี่ปุน   กองกําลังปองกัน
ตนเองญี่ปุนจะปฏิบัติการเชงิรับในดินแดน  นานน้ําโดยรอบ และชัน้อากาศของตน  ในขณะทีก่องทัพ
สหรัฐอเมริกาจะทําการสนับสนุนปฏิบัติการของญี่ปุนและจะปฏิบัตกิารในพื้นที่อ่ืนๆ ที่นอกเหนือความ
รับผิดชอบของกองกําลังปองกันตนเองญีปุ่น  ซ่ึงในประเด็นนี้จะเหน็ไดวา ไมมปีระเด็นทีแ่ตกตางไป
จากแนวทางความรวมมือเดมิ (ป ค.ศ.1978) มากนกั 
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แนวทางสําหรับการปฏิบัติการทางการทหารนั้น ยังคงรกัษาแนวทางเดิมไว กลาวคอื ปฏิบัติการ
ตอบโตภัยคุกคามทางอากาศ (air attack)  ปฏิบัติการปองกันนานน้าํรอบญี่ปุนและเสนทางการสื่อสาร
ทางทะเลรอบญี่ปุน   และการตอบโตการรุกรานทางอากาศและทางทะเล (airborne and seaborne 
invasions)   อยางไรก็ตาม ในแนวทางความรวมมือใหมนี้ ไดเพิ่มเติมภารกิจใหมขึน้ คือ การตอบโตตอ
ภัยอ่ืนๆ  กองกําลังปองกันตนเองญี่ปุนมีหนาที่ทีจ่ะตองตรวจสอบและขับไลการโจมตีแบบกองโจร 
หรือการโจมตนีอกแบบ (unconventional attacks) อ่ืนๆ  รวมถึงการแทรกซึมทางการทหาร (military 
infiltration) ในดินแดนญี่ปุนอีกดวย   นอกจากนีก้องทพัสหรัฐอเมริกาและกองกําลังปองกันตนเองญี่ปุน
จะรวมมือกันอยางใกลชิดในการตอบโตตอการโจมตีดวยขีปนาวุธ (ballistic missile attack)  โดย
กองทัพสหรัฐอเมริกาจะใหความชวยเหลือทางดานขาวกรอง และรวมเสริมกําลังในการตอบโต 
(additional strike power)  

ดังไดกลาวมาแลว  แนวทางความรวมมือใหมนี้มกีารเพิ่มเติมประเด็นในความรวมมือ โดย
ประเด็นที่เห็นเดนชัดที่สุดคอื ขอบเขตของความรวมมือที่ขยายจากตะวันออกไกล มาเปนเอเชีย-แปซิฟก 
ตามปฏิญญาความมั่นคง ป ค.ศ.1996 และบริเวณรอบๆ ญี่ปุน (area surrounding Japan)  

คูภาคีไดนยิามคําวา “บริเวณรอบๆ ญี่ปุน” ในบริบทเชิงสถานการณ (situational) มิใชเชิง
ภูมิศาสตร (geographical)  คือ หมายความวาหากเกิดภยัใดที่อาจสงผลกระทบตอความมั่นคงของญี่ปุน
ได ไมวาจะเกดิขึ้น ณ บริเวณใด ใกล หรือไกลเขตแดนของญี่ปุน  ฝายญี่ปุนควรจะมีความรับผิดชอบตอ
สถานการณดงักลาวดวยเชนกัน โดยคูภาคจีะรวมมือกันทั้งเมื่อมีการคาดวาสถานการณจะเกิดขึ้น 
(anticipated) และเมื่อสถานการณนัน้เกิดขึ้นแลว   

สําหรับฝายญี่ปุน  การสนบัสนุนปฏิบัติการของกองทัพสหรัฐอเมริกานั้นมีทั้งการใหส่ิงอํานวย
ความสะดวกของกองกําลังปองกันตนเอง รวมทั้งสนามบินพลเรือน (civilian airports) และทาเรือ   
นอกจากนั้นยงัตองสนับสนุนแนวหลังแกกองทัพสหรัฐอเมริกา (rear area support)  ทั้งในเขตแดนของ
ญี่ปุนเอง ทะเลหลวง  และหวงอากาศนานาชาติรอบๆ ญี่ปุน (international airspace)   กองกําลังปองกัน
ตนเองญี่ปุนจะรับผิดชอบดานการรวบรวมขาวกรอง การเตือนภยัและการกวาดทุนระเบิด  กจิกรรม
บรรเทาทุกขและมาตรการสําหรับผูล้ีภัย การคนหาและชวยเหลือ ปฏิบัติการอพยพขนยายบุคคลที่เปน
พลเรือน (noncombatant evacuation)  กิจกรรมที่สนับสนุนการคว่ําบาตรทางเศรษฐกิจ, การจดัการทาง
ทะเลและอากาศ   สวนกองทัพสหรัฐอเมริกาจะรับผิดชอบในเรื่องของปฏิบัติการฟนฟูสันติภาพและ
ความมั่นคงในบริเวณรอบๆ ญี่ปุน  (ดูภาคผนวก จ)19

                                                        
19 อานเพิ่มเติมใน Yoshihide Soeya, "Japan: Normative Constraints versus Structural Imperatives," in Asian 

Security Practice: Material and Ideational Influences, ed. Alagappa, Muthiah (CA: Stanford University Press, 1998), 
p. 215. 
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ในป ค.ศ.1999  สหรัฐอเมริกาและญีปุ่นไดยนืยนัถึงแนวทางความรวมมือดานความมั่นคง
ระหวางกันอกีคร้ัง  (Guidelines for U.S.-Japan Defense Cooperation 1999) โดยเนนย้ําประเด็นเรื่อง
การขยายขอบเขตในการแสดงบทบาทของญี่ปุนจากภูมิภาคเอเชียแปซฟิกเปน “บริเวณรอบๆ ญี่ปุน” อีก
คร้ัง โดย  ทั้ง 2 ประเทศจะรวมมือกันใน กจิกรรมบรรเทาทุกขและมาตรการชวยเหลือผูล้ีภัย  การคนหา
และชวยเหลือ การอพยพประชาชน การคว่ําบาตรทางเศรษฐกิจภายใตการนําของสหประชาชาติ (UN-
imposed economic sanctions)  และการสงกองกําลังบํารุงเพื่อชวยเหลือกองทัพสหรัฐอเมริกาในนานน้ํา
นานาชาติที่แยกออกจากพื้นที่ที่ปฏิบัติการทางทหารกําลังเกิดขึ้น20 (ดูภาคผนวก ฉ) 

  ในวนัที่ 20 กมุภาพันธ ค.ศ.2004  หลังเหตุการณการกอการราย ณ ตึกเวิรลเทรด เซ็นเตอร 
สหรัฐอเมริกาผานพนไป  มกีารแกไขขอตกลงเรื่อง การไดมาและบรกิารแกกัน (Revise ACSA) อีกครั้ง
หนึ่ง  โดยฉบบัแกไขนีไ้ดขยายขอบเขตการสนับสนุนกองทัพสหรัฐอเมริกาในยามทีเ่กิดเหตุการณรอบๆ 
ญี่ปุน โดย21

1. กองกําลังปองกันตนเองจะใหการสนับสนนุในแนวหลัง (rear area support) ตอกองทัพ
สหรัฐอเมริกา  คนหาและชวยเหลือ รวมทั้งติดตามเรือที่นาสงสัยในทะเลหลวง     

2. รัฐบาลญี่ปุนจะเรียกรองใหรัฐบาลทองถ่ินและภาคเอกชนรวมมือกับรัฐบาลกลางและ
กองทัพสหรัฐอเมริกา  และ 

3. กองกําลังปองกันตนเองอาจจะใชอาวุธหากจําเปน นอกจากนัน้ยังอนุญาตใหมกีารแบงปน
อาวุธระหวางกันในกรณีทีญ่ี่ปุนถูกคุกคามหรือคาดวาจะถูกคุกคาม และครอบคลุมกรณีที่
กองกําลังปองกันตนเองเขารวมในปฏิบัตกิารสนับสนุนระหวางประเทศอยางขนานใหญ 
และปฏิบัติการสนับสนุนตอกรณีภยัพิบัต ิ(large scale support & disaster support) ดวย 

 
  ทั้งหมดนี้คือกรอบกฎหมายที่ญี่ปุนและสหรัฐอเมริกาไดตกลงรวมกนัในยุคหลังสงครามเย็น 
จากการอธิบายขางตน จะเห็นไดวาขอตกลงตางๆ ไดขยายขอบเขตของความรวมมือระหวางกนั จาก
ภูมิภาคตะวนัออกไกล (ยุคสงครามเย็น)  มาสูภูมิภาคเอเชียแปซิฟก (ค.ศ.1996) และอาณาบริเวณรอบๆ 
ญี่ปุน (ค.ศ.1997) ตามลําดับ  การขยายขอบเขตความรวมมือในแงของภูมิศาสตรดังกลาว นํามาซึ่งการ

                                                        
 20 Tsuneo Akaha, “Beyond Self Defense: Japan’s Elusive Security Role Under the New Guidelines for 
U.S.-Japan Defense Cooperation,” The Pacific Review 11,4 (1998): 472-476. และ Sheldon W. Simon, “Is There a 
US Strategy for East Asia?” Contemporary Southeast Asia 21,3 (December 1999): 331-333.  อางถึงใน Sheldon W. 
Simon, “Asian Armed Forces: Internal and External Tasks and Capabilities,” NBR Analysis 11,1 [online]. (May 
2000)  Available from: www.nbr.org/publications/analysis/vol11no1/essay.html 

21 “Japan,” in Asia Pacific Security Outlook 2000, eds. Richard W. Baker and Charles E. Morrison 
(Tokyo : Japan Center for International Exchange, 2000), p. 98. 
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ขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองที่จะตองปฏิบตัิหนาที่ในขอบเขตที่ไดมีการตกลงกันไว  เพื่อให
เกิดความชดัเจนถึงบทบาทที่กองกําลังปองกันตนเองพึงกระทํา  รัฐบาลญี่ปุนไดออกกฎหมาย
ภายในประเทศขึ้นหลายฉบบัภายใตกรอบสนธิสัญญาหรือขอตกลงตางๆ ที่ไดลงนามกับสหรัฐอเมริกา  
ดังจะไดกลาวถึงตอไปในขอ 2.5 
 
2.5  กรอบกฎหมายภายในประเทศยุคหลังสงครามเย็น: จากสงครามอาวเปอรเซียคร้ังแรก สูปฏิบตักิาร
ตอตานการกอการราย 
 สงครามอาวเปอรเซียประทขุึ้

                                                       

นในป ค.ศ.1991 แมวาญีปุ่นในฐานะมหาอํานาจทางเศรษฐกิจได
ใหความชวยเหลือทางการเงนิแกประเทศพันธมิตรอยางสหรัฐอเมริกาเปนจํานวนถึง 2 พันลานดอลลาร
สหรัฐ  แตดูเหมือนวายังคงไมเพียงพอตอความคาดหวังของสหรัฐอเมริกาที่ตองการใหญี่ปุนสงบุคลากร
เขารวมรบในครั้งนั้นดวย 
 ภายใตแรงกดดันจากสหรัฐอเมริกาประกอบกับภายในประเทศญี่ปุนเอง  หลังจากที่ญี่ปุนถูก
วิพากษวจิารณอยางหนกัจากนานาชาติวาไมไดแสดงบทบาทใหสมกับที่เปนประเทศมหาอํานาจทาง
เศรษฐกิจในชวงที่เกดิวกิฤตการณสงครามอาวเปอรเซีย ตลอดจนความพยายามของผูนําญี่ปุนในการชกั
จูงใหประชาชนญี่ปุนเหน็ถึงความจําเปนทีญ่ี่ปุนตองแสดงใหชาวโลกเห็นวาญี่ปุนมีความเต็มใจที่จะมี
บทบาทนอกเหนือไปจากการออกแตเงินเทานั้นในการรักษาสันตภิาพ และความมัน่คงระหวางประเทศ 
รัฐบาลญี่ปุนภายใตการนําพรรคเสรีประชาธิปไตย (LDP) จึงสามารถผลักดันรางกฎหมายที่อนุญาตให
กองกําลังปองกันตนเองไปปฏิบัติการรักษาสันติภาพรวมกับกองกําลังสหประชาชาต ิ (UN Peace-
keeping Operations หรือ UNPKO) ไดผานการเห็นชอบจากรัฐสภาของญี่ปุนไดสําเร็จเมื่อกลางเดือน
กรกฎาคม ค.ศ.1992 หลังจากที่ประสบความสําเร็จในการไดรับความสนับสนุนจากมติมหาชนและ
ส่ือมวลชนในการตัดสินใจสงเรือกวาดทุนระเบิดของกองกําลังปองกันตนเองไปยังอาวเปอรเซียเดอืน
พฤษภาคม ค.ศ.1991 ภายหลังสงครามอาวเปอรเซียไดยุติลงแลว เพือ่ไปปฏิบัติการกวาดทุนระเบิดที่
ประเทศอิรักไดวางทิ้งเอาไว ในชวงที่อิรักไดสงกําลังทหารของตนเขาไปยึดครองประเทศคูเวต 

แมวารัฐสภาญี่ปุน (Diet) จะไดอนุมัติรางกฎหมายวาดวยปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหง
สหประชาชาติ (United Nations Peace Keeping Operation Law 1992: UNPKO) ซ่ึงเทากับเปนการ
ยกเลิกขอหามที่มีมานานเกี่ยวกับการสงทหารญี่ปุนไปปฏิบัติการในตางประเทศตามการตีความ
รัฐธรรมนูญ มาตรา 9  แตการจะสงบุคลากรของกองกําลังปองกันตนเองไปรวมกับกองกําลังรักษา
สันติภาพของสหประชาชาติตามกฎหมายนั้นจะตองกระทําอยูภายใตเงื่อนไขที่คอนขางจํากัด 5 ประการ 
คือ22

 
22 ไชยวัฒน  ค้ําชู, “การกําหนดนโยบายตางประเทศญี่ปุน: ศึกษากรณีการตัดสินใจสงเรือกวาดทุนระเบิดไป

ยังอาวเปอรเซีย,” เอเชียปริทัศน 12,3: 1-40. 
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1. จะตองมีขอตกลงการหยุดยิงระหวางคูกรณใีนความขัดแยงเสียกอน 
2. คูกรณีในความขัดแยงจะตองใหความยินยอมตอการวางกองกําลังรักษาสันติภาพของ

สหประชาชาต ิและการมีสวนรวมของญี่ปุนในกองกําลังรักษาสันติภาพนี้   
3. กองกําลังรักษาสันติภาพจะตองรักษาความเปนกลางอยางเครงครัด   
4. หากไมเปนไปตามเงื่อนไขใดเงื่อนไขหนึ่งใน 3 เงื่อนไขแรกนี้  รัฐบาลญี่ปุนอาจจะถอนกอง

กําลังรักษาสันติภาพของตนกลับประเทศ   และ   
5. การใชอาวุธจะถูกจํากัดเทาที่จําเปนขั้นต่ําสุดเพื่อใชในการปองกันชีวิตบุคลากร และสง

บุคลากรของกองกําลังปองกันตนเองไปรวมไดคร้ังละไมเกิน 2,000 คน 
 
ภายใตขอบัญญัติของกฎหมายนี้  กองกําลังปองกันตนเองไมสามารถใชอาวุธในการปกปอง

บุคลากรของสหประชาชาติที่มิใชชาวญ่ีปุนได และไมสามารถเคลื่อนยายเพื่อไปทําภารกิจนี้ไดดวย
เชนกัน   คําส่ังใหใชอาวุธไมสามารถเกิดขึ้น การใชอาวุธเปนไปตามวิจารณญาณสวนบุคคล  ในการที่
จะปองกันตนเอง และชาวญี่ปุนที่อยูในบริเวณเดียวกัน23   

ตอมา ในป ค.ศ.1995 รัฐบาลผสมภายใตการนําของนายกรัฐมนตรีจากพรรคสังคมนิยม โตมิอิชิ 
มูรายามาไดมกีารปรับปรุงแนวโครงการการปองกันประเทศ ในป ค.ศ.1976 ขึ้นใหมอีกครั้ง  (National 
Defense Program Outline in and after FY 1996) โดยในโครงรางใหมนี้ ไดกลาวถึงความสําคัญของการ
เปนพันธมิตรระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกาภายหลังสงครามเย็นสิ้นสุดลง  มีการพูดถึงความคาดหวัง
ที่จะใหกองกําลังปองกันตนเองญี่ปุนเพิ่มบทบาทในการตอบโตกับภัยพบิัติขนานใหญ การจูโจมของ
ผูกอการราย สถานการณอ่ืนๆ ที่กระทบสันติภาพและความมั่นคงของญี่ปุนอยางรายแรง และการเขา
รวมในปฏิบัตกิารรักษาสันตภิาพแหงสหประชาชาติ24  เมือ่เกิดภยัคุกคามทางออม (indirect threat) หรือ
กิจกรรมทางการทหารใดๆ ที่จะนํามาซึ่งความรุนแรงตอประเทศญี่ปุน กองกําลังปองกันตนเองตอง
แสดงบทบาทอยางรวดเรว็ในการจัดการกบัสถานการณนั้นๆ และเมื่อความรุนแรงนัน้เกิดขึ้น กองกําลัง
ปองกันตนเองตองรวมมือกบัสหรัฐอเมริกาในการกําจัดความรุนแรง หรือภัยนั้น อยางรวดเร็ว25  

มีการปรับและเพิ่มความเขมแข็งใหกับกองกําลังปองกันตนเอง ภายใตแนวโครงการการปองกัน
ประเทศนี้  โดยการสนับสนนุการทํางานของสภาเสนาธิการทหารรวม (Joint Staff Council) รวมถึงการ
                                                        
 23 William Heinrich Jr, Akiho Shibata and Yoshihide Soeya, UN Peace-keeping Operations: A Guide to 
Japanese Policies (Tokyo: United Nations University Press, 1999), p. 63. 

24 “Japan,” in Asia Pacific Security Outlook 1999, ed. Charles E. Morrison (Tokyo : Japan Center for 
International Exchange, 1999), p. 97. 

25 Japan Defense Agency, National Defense Program Outline in and after FY 1996 [online]. (December 
1995) Available from: http://www.jda.go.jp/e/policy/f_work/taikou96/index_e.htm 
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สรางความสัมพันธอยางใกลชิดระหวางองคกรในทบวงความมั่นคงในการรับรองขอตกลงระหวางญี่ปุน
และสหรัฐอเมริกาในประเดน็เรื่องการแลกเปลี่ยนขอมูลขาวสาร การทบทวนแนวทางความรวมมอืดาน
ความมั่นคงป ค.ศ.1978   สถานการณรอบๆ ญี่ปุน   การแลกเปลี่ยนเทคโนโลยีและอุปกรณ การสงกอง
กําลังบํารุง เสบียง และบริการระหวางกองกําลังปองกันตนเองและกองกําลังสหรัฐอเมริกา การปองกัน
การสรางอาวุธทําลายลางสูงและทําการศึกษาถึงระบบการปองกันขีปนาวุธตอไป26 (ดูภาคผนวก ช) 

ในป ค.ศ.1998 ไดมีการปรับปรุงแกไขกฎหมายวาดวยปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหง
สหประชาชาติ ค.ศ.1992 (United Nations Peace Keeping Operation Law 1992) โดยฉบับแกไขอนุญาต
ใหบุคลากรจากกองกําลังปองกันตนเองสามารถใชอาวุธภายใตคําสั่งของเจาหนาที่อาวุโส ยกเวนใน
กรณีที่ภัยคุกคามกําลังจะเกิดขึ้นอยางกะทันหันกอนที่คําส่ังดังกลาวจะสามารถกระทําได กองกําลัง
ปองกันตนเองก็สามารถใชอาวุธตอบโตไดทันที27   นอกจากนี้ ยังขยายบทบาทของกองกําลังปองกัน
ตนเองในการเขารวมปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติ แมวายังไมมีการหยุดยิงในพื้นที่นั้น
อีกดวย28

ในป ค.ศ.1999 เพื่อขยายความรวมมือทางดานความมัน่คง (New Defense Guidelines) ในกรณี
ที่มีการโจมตีญี่ปุนทางทหาร หรือในกรณทีี่เกิดเหตุฉุกเฉินทางทหารใน “บริเวณรอบ ๆ ญี่ปุน”  รัฐบาล
ญี่ปุนไดออกพระราชบัญญัติเกี่ยวกับมาตรการในการที่จะประกันการรักษาสันติภาพและความมั่นคง
ของญี่ปุนในสถานการณที่เกดิขึ้นบริเวณรอบๆ ญี่ปุน (The Law Concerning Measure to Ensure the 
Peace and Security of Japan in Situations in Areas Surrounding Japan 1999)  โดยระบุถึงบทบาทของ
กองกําลังปองกันตนเองและแนวทางความรวมมือดานความมั่นคงระหวางญี่ปุน-สหรัฐอเมริกาไววา 
กองกําลังปองกันตนเองตองใหการชวยเหลือแนวหลังตอกองทัพสหรัฐอเมริกา รวมถึงการคนหาและ
ชวยชีวิต และการติดตามเรอืที่นาสงสัยในทะเลหลวง  รวมทั้งเปดโอกาสใหสามารถรองขอรัฐบาล
ทองถ่ินและภาคเอกชนในการใหความรวมมือกับรัฐบาลกลางและกองทัพสหรัฐอเมริกาและกองกาํลัง
ปองกันตนเองสามารถใชอาวุธไดเมื่อจําเปน   โดยพระราชบัญญัตินี้อยูในกรอบของสนธิสัญญาความ
มั่นคงระหวางญี่ปุนและสหรฐัอเมริกา แนวคิดในเรื่องขอบเขตไมไดตคีวามตามภูมิศาสตร แตตีความ
ตามสถานการณที่เกดิขึ้น และการอนุมัติจากรัฐสภายังคงเปนหลักการพื้นฐาน แตในกรณีฉุกเฉิน
สามารถใหรัฐสภาอนุมัติยอนหลังได29   

                                                        
 26 Toshio Saito, “Japan’s Security Policy,” Strategic Forum [online]. (May 1999) Available from: 
www.ndu.edu/inss/strforum/SF163/forum163.html 

27 “Japan’s Defense Policy: Terrorist Attacks in the U.S. and Debate on Defense Policy,” in East Asian 
Strategic Review 2002 (Tokyo: Japan Times, 2002), p. 324. 

28 “Japan,” in Asia Pacific Security Outlook 1999, p. 102. 
29 “Japan,” in Asia Pacific Security Outlook 2000, pp. 94-102. 
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 การเปลี่ยนแปลงครั้งใหญในดานกฎหมาย เกิดขึ้นภายหลังเหตุการณการกอการราย ณ ตึกเวิรล
เทรด เซ็นเตอร ประเทศสหรัฐอเมริกา  เมื่อวันที่ 11 กันยายน ค.ศ.2001  ทันที่เหตุการณนี้เกดิขึ้น 
นายกรัฐมนตรจีุนอิชิโร โคอิซูมิแถลงมาตรการ 7 ประการ ในการตอตานการกอการราย ในวันที ่ 19 
กันยายน โดยมีรายละเอียดดังนี้30  

1.  รัฐบาลญี่ปุนจะดําเนินมาตรการที่จําเปนในการสงกองกําลังปองกันตนเองออกไปปฏิบัติงานเพื่อ
ชวยเหลือกองทัพสหรัฐอเมริกา 

2. รัฐบาลญี่ปุนจะดําเนินมาตรการตางๆ ในการปกปองสิ่งอํานวยความสะดวกและเขตพื้นที่ของ
กองทัพสหรัฐอเมริกา รวมถึงส่ิงอํานวยความสะดวกในญี่ปุนเอง 

3. รัฐบาลญี่ปุนจะสงยานพาหนะของกองกําลังปองกันตนเองออกไปเพื่อรวบรวมขอมูล 
4. รัฐบาลญี่ปุนจะใหความรวมมือในระดับนานาชาติ รวมถึงการแบงปนขอมูล อยางเต็มที่ในพื้นที่ที่

มีการควบคุมการอพยพ  (immigration control)  
5. รัฐบาลญี่ปุนจะขยายความชวยเหลือทางดานมนุษยธรรม ดานเศรษฐกิจ และดานที่สําคัญอื่นๆ แก

ประเทศรอบขางและประเทศที่ไดรับผลกระทบจากการกอการราย  รัฐบาลจะขยายความ
ชวยเหลือทางการเงินตอปากีสถานและอินเดีย 

6. รัฐบาลญี่ปุนจะใหความชวยเหลือตอบุคคลผลัดถ่ิน  โดยภารกิจนี้รวมถึงความชวยเหลือดาน
มนุษยธรรมจากกองกําลังปองกันตนเองดวย  

7. รัฐบาลญี่ปุนรวมกับนานาประเทศจะดําเนินมาตรการที่เหมาะสมในการตอบโตกับสถานการณที่
เปลี่ยนแปลงไป เพื่อที่จะหลีกเลี่ยงความสับสนที่อาจเกิดขึ้นในระบบเศรษฐกิจภายในประเทศ 
และระหวางประเทศ 

 
หลังจากนัน้ไมนาน คือ ในวันที่ 29 ตุลาคม ค.ศ.2001  รัฐสภาญี่ปุนไดผานรางกฎหมายวาดวย

มาตรการพิเศษตอตานการกอการราย (Anti-Terrorism Special Measure Law 2001)  ภายใตกฎหมายนี ้
รัฐบาลญี่ปุนตัดสินใจสงกองกําลังปองกันตนเองสูงถึง 1,500 นาย ออกนอกประเทศเพื่อปฏิบัติการใน
ภารกิจ 3 ประเภทคือ การรวมมือและสนับสนุนกิจกรรมของกองทัพสหรัฐอเมริกาและนานาชาติ, การ
คนหาและชวยเหลือผูประสบภัย และ การชวยเหลือบุคคลผลัดถ่ิน31 ภายใตกฎหมายดังกลาวมีการวาง
เงื่อนไขใหเรือขนสงเสบียงสามารถมีปฏิบัติการไดในขอบเขตที่กวางขึน้รวมถึงมหาสมุทรอินเดีย อาว

                                                        
 30 “The Terrorist Attacks in the United States and Security in East Asia,” in East Asian Strategic Review 
2002 (Tokyo: National Institute for Defense Studies, 2002), pp. 36-37. 

31 Ibid:37-38. 
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เปอรเซีย และออสเตรเลีย32  บุคลากรจากกองกําลังปองกันตนเองสามารถใชอาวุธในการปกปองตนเอง
และผูอ่ืนที่รวมภารกิจกับตนไดหากเกดิเหตุการณทีห่ลีกเลี่ยงการใชความรุนแรงไมได33 (ดูภาคผนวก ซ) 
 ในวนัที่ 7 ธันวาคม ค.ศ.2001 รัฐสภาญี่ปุนไดพจิารณารางพระราชบัญญัติเพื่อแกไขกฎหมายวา
ดวยปฏิบัตกิารรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติ และไดอนุมัติเปนพระราชบัญญัติฉบับปรับปรุงแกไข 
(Revise PKO Law 2002) ในป ค.ศ.2002 โดยพระราชบญัญัติฉบับนี้ระบุถึงการแกไข 3 ประการ คอื การ
ยกเลิกขอหามในการมีสวนรวมกับหนวยหลักของกองกําลังรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติ การขยาย
กลุมคนที่กองกําลังปองกันตนเองจะสามารถใชกําลังอาวธุในการปกปอง และการอนุญาตใหกองกําลัง
ปองกันตนเองที่เขารวมในปฏิบัติรักษาสันติภาพสามารถใชอาวุธในการปองกันตนเองได34

 หลังเหตุการณกอการราย ดังที่กลาวขางตน ไดมีการออกกฎหมายตางๆ อยางตอเนื่อง  ในป 
ค.ศ.2003 หลังจากที่สหรัฐอเมริกาสงกองกําลังบุกโจมตีอิรัก  รัฐบาลญี่ปุนไดออกกฎหมายวาดวย
มาตรการพิเศษเพื่อสนับสนุนมาตรการฟนฟูและชวยเหลือทางดานมนุษยธรรมแกอิรัก  (Iraq 
Humanitarian Reconstruction Support Special Measure Law 2003)  กฎหมายดังกลาวเปดชองทางให
นายกรัฐมนตรีสามารถสงกองกําลังปองกันตนเองภาคพื้นดินไปอิรัก เพื่อชวยกองกําลังสหรัฐอเมริกาได 
การสงกองกําลังปองกันตนเองไปอิรักจะเปนมิติใหมแหงกิจกรรมทางการทหารของญี่ปุนนอกกรอบ
ปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติ35 กฎเกณฑบางสวนในกฎหมายฉบับนี้ เชน การปฏิบัติการ
ไมตองรอการยินยอมจากอิรัก และกองกําลังปองกันตนเองสามารถใชอาวุธเมื่อชีวิตถูกคุกคามได36 
ช้ีใหเห็นถึงความสามารถในการขยายบทบาททางการทหารอยางชัดเจน  มีการตีความคําวาพื้นที่ที่ไมมี
การสูรบวาเปนสถานที่ที่ไมมีการใชกําลังทางทหารที่เปนระบบ หรือมีการวางแผนไวแลว ดังนั้นภัยจาก
การกอการรายซึ่งมีการใชกําลังทางทหารอยางไมเปนระบบจึงไมอยูในขอบขายนี้  ยิ่งไปกวานั้น ตาม
กฎหมายฉบับนี้ อาวุธสามารถถูกลําเลียง และบรรทุกโดยเรือ หรือเครื่องบินเพื่อเปนการสงกําลังบํารุง
แกสหรัฐอเมริกา และทหารอื่นๆ ที่เขารวมได37  (ดูภาคผนวก ฌ) 
 ในวนัที่ 6 มิถุนายน ค.ศ.2003 วุฒิสภาญีปุ่นไดผานรางกฎหมาย 3 ฉบับเกี่ยวกับการตอบโตตอ
การโจมตีทางการทหารจากภายนอก  คือ กฎหมายเกี่ยวกับมาตรการเพื่อใหหลักประกันแกเอกราชและ
ความปลอดภยัในสถานการณที่ถูกโจมตีดวยอาวุธ (Law Concerning Measures to Ensure National 

                                                        
32 Japan Wants Rearmament [online]. (December 6, 2002) Available from: 

http://English.peopledaily.com.cn  
33 “Japan’s Defense Policy: Terrorist Attacks in the U.S. and Debate on Defense Policy,” in East Asian 

Strategic Review 2002, p. 311.  
34 Ibid, pp.326-327. 
35 Yoichiro Sato, “Japan Make Hesitant Move Toward Iraq,” Asia Times [online]. (August 2, 2003).  
36 “Japan May Send SDF to Iraq without the Latter’s Agreement,” Xinhua News Agency (June 4, 2003). 
37 Asahi Shimbun [online]. (June 14, 2003) Available from: http://www.asahi.com  
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Independence and Security in a Situation of Armed Attack)  กฎหมายเพื่อแกไขกฎหมายเกีย่วกับกอง
กําลังปองกันตนเอง (Law to Amend the Self-Defense Forces Law) และกฎหมายเพื่อแกไขกฎหมายการ
จัดตั้งสภาความมั่นคง (Law to Amend the Security Council Establishment Law) กฎหมายทั้ง 3 ฉบับ
ผานสภาสูงดวยคะแนนเสยีงทวมทน สภาผูแทนราษฎรเหน็ดวยรอยละ 80 และสภาสูงรอยละ 90 ซ่ึงเปน
ปรากฏการณใหมสําหรับพรรคฝายคานที่รวมลงคะแนนยอมรับกฎหมายที่ขยายขอบเขตของกองกาํลัง
ปองกันตนเอง38

 กฎหมายเกีย่วกับมาตรการเพื่อใหหลักประกันแกเอกราชและความปลอดภัยในสถานการณที่
ถูกโจมตีดวยอาวุธ (Law Concerning Measures to Ensure National Independence and Security in a 
Situation of Armed Attack 2003) ระบุถึงนโยบายพื้นฐานและกระบวนการที่ตองปฏิบัติเมื่อมีการโจมตี
ตอญ่ีปุนโดยตรง กลาวคือ เมื่อญ่ีปุนรับรูวากําลังจะถูกโจมตีในเวลาอันใกล รัฐบาลจะประกาศสภาวะ
การโจมตีดวยอาวุธ หรือสถานการณที่คาดวาจะเกดิการโจมตีดวยอาวธุ (State of armed attack or 
situation where an armed attack is anticipated) หลังจากนั้นคณะรฐัมนตรีจะทําการตัดสินใจในการ
ดําเนินการ การตัดสินใจนัน้โดยพื้นฐานแลวตองผานการเห็นชอบจากรัฐสภา อยางไรก็ตาม กฎหมายก็
ไดเวนชองวางใหความเห็นชอบจากรัฐสภาเกิดขึ้นภายหลังปฏิบัติการไดในกรณีสถานการณฉุกเฉนิ 
(urgent situation)  สืบเนื่องจากการตัดสนิใจของคณะรัฐมนตรี  รัฐบาลจะจัดตั้งกองบัญชาการโดยมี
นายกรัฐมนตรเีปนประธานเพื่อดําเนินการตอไป39

 กฎหมายเพื่อแกไขกฎหมายเกี่ยวกับกองกําลังปองกันตนเอง (Law to Amend the Self-Defense 
Forces Law 2003) อนุญาตใหกองกําลังปองกันตนเองสงเรือและอากาศยาน (aircraft) เพื่อไปชวยเหลือ
ประชาชนชาวญี่ปุนโพนทะเลในกรณีฉกุเฉินได (ฉบับเดิมอนุญาตเฉพาะการสงเครือ่งบิน (airplanes) 
เทานั้น)40 นอกจากนีย้ังมีการกําหนดเงื่อนไขหนาทีเ่ฉพาะเมื่อกองกาํลังปองกันตนเองออกปฏิบัตินอก
ดินแดนญี่ปุน (มาตรา 100)  ดังนี้ ใหความรวมมอืดานการขนสงและหนาทีอ่ื่นๆ ในการวิจัยทาง
วิทยาศาสตรในภูมภิาคแอนตารกติกา (มาตรา 100-4) การคมนาคมทางอากาศของนายกรัฐมนตรี และ
บุคลากรผูทรงเกียรติของประเทศ (มาตรา 100-5) เขารวมในกิจกรรมบรรเทาทุกขภายใตกรอบกฎหมาย
บรรเทาภัยพิบตัิ (Disaster Relief Law) (มาตรา 100-6) การเขารวมในปฏบิัติรักษาสันตภิาพและ
ปฏิบัติการเพื่อมนุษยธรรมภายใตกรอบกฎหมายปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติ (มาตรา 
100-7) และการขนสงประชาชนชาวญี่ปุนและตางชาติเพื่อรักษาความปลอดภัยในกรณีฉุกเฉิน (มาตรา 
100-8)41 ภายใตกฎหมายฉบับปรับปรุงนี้มีการระบุถึงมาตรการพิเศษที่เชื่อมโยงกับกฎหมายอื่นๆ อีกกวา 

                                                        
38 ทรายแกว ทิพากร, “กองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุน: ทาทีและบทบาทใหม,” มติชนรายวัน: 6. 
39 Diet Enacts Three National Emergency Bills [online]. (June 13, 2003).  
40 “Japan,” in Asia Pacific Security Outlook 2000, p. 98. 
41 William Heinrich Jr, Akiho Shibata and Yoshihide Soeya, UN Peace-keeping Operations, p. 51. 
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20 ฉบับ เพื่อใหกองกําลังปองกันตนเองปฏบิัติงานไดอยางราบรื่น ยกตวัอยางเชน การยกเวนคําอนญุาต
จากเจาหนาทีก่ารทาง (highway authorities) ในการเปลี่ยนแปลงถนนหลังจากที่กําลังทหารถูกยาย
ออกไปแลว ซ่ึงกฎเกณฑนี้ถูกบัญญัติไวในกฎหมายวาดวยถนน (Road Law) เปนตน42

 ภายใตกฎหมายเพื่อแกไขกฎหมายการจัดตัง้สภาความมั่นคง (Law to Amend the Security 
Council Establishment Law 2003) คณะกรรมการพิเศษเพื่อการตอบโตเหตุฉุกเฉิน (Emergency 
Response Special Committee) ซ่ึงมีเลขาธิการคณะรัฐมนตรีเปนประธานถูกจัดตั้งขึน้ และมีภารกจิใน
การตรวจสอบและวิเคราะหเหตุการณฉกุเฉิน และจะสรางความเขมแข็งในการทําหนาที่ของสภาความ
มั่นคง43

 ในวนัที่ 10 ธันวาคม ค.ศ.2004 สภาความมั่นคงและคณะรัฐมนตรีไดออก แนวโครงการการ
ปองกันประเทศสําหรับปงบประมาณ 2005 และระยะเวลาภายหลังจากนั้น (National Defense Program 
Guideline for FY 2005 and after) โดยระบุวตัถุประสงค คือการสรางสันติภาพและความมั่นคงของ
สังคมระหวางประเทศในสภาพแวดลอมทางดานความมัน่คงใหมรอบๆ ญี่ปุน (new security 
environmental surrounding Japan) ซ่ึงหมายถึง ภัยคุกคามแบบใหมที่เกิดขึ้น เชน ภัยจากตวัแสดงที่
ไมใชรัฐ การแพรกระจายของอาวุธทําลายลางสูง และการกอการรายสากล อยางไรก็ตามยังคงให
ความสําคัญกับภัยดั้งเดิม อยางสถานการณในคาบสมุทรเกาหลี และชองแคบไตหวัน  
 ตามแนวทางโครงการดังกลาวนี้ ไดระบหุลักการพื้นฐาน ไว 2 หลักการ คือ ปองกันภัยคุกคามที่
จะมีตอเขตแดนญี่ปุน ขับไลภัยคุกคามเพือ่ใหเกดิความเสียหายนอยทีสุ่ด   และลดโอกาสของการเกิด
ภยันตรายในสวนตางๆ ของโลก เพื่อปองกันมิใหภยัตางๆ เหลานั้นมีผลกระทบตอความมั่นคงของญี่ปุน
ได โดยญ่ีปุนจะบูรณการความพยายามของตนเขากับความรวมมือจากสหรัฐอเมรกิาและสังคมระหวาง
ประเทศ   

ในสวนของความพยายามของญี่ปุนเอง จะมีการโตตอบอยางบูรณาการ คือ ทุกหนวยงานที่
เกี่ยวของเชน สภาความมั่นคง กองกําลังปองกันตนเอง ตํารวจ ยามรักษาชายฝง ตองทํางานรวมกันใน
การแบงปนขอมูล การฝกรบรวม และกิจกรรมอื่นๆ  เพื่อใหเกิดประสิทธิภาพในการทํางาน  รัฐบาลจะ
จัดตั้งระบบการปองกันพลเรือนเพื่อตอบโตกับภยัพิบัติชนิดตางๆ และเพื่อสงสัญญาณการเตือนภัยได
อยางรวดเรว็  โดยรัฐบาลกลางและรัฐบาลทองถ่ินตองรวมมือกันในประเด็นนี้  ญี่ปุนควรมีบทบาทใน
เชิงรุกที่จะริเร่ิมหรือแสดงความความตองการของตนในการเขารวมในกิจกรรมรักษาสันติภาพตางๆ 
เพื่อสรางสันติภาพและความมั่นคงใหกับสภาพแวดลอมระหวางประเทศ และประเทศญี่ปุนเอง 

ในสวนของความสัมพันธกบัสหรัฐอเมริกา ดวยการริเริ่มของรัฐบาล ญี่ปุนจะเขารวมในการ
เจรจาเชิงยุทธศาสตรกับสหรัฐอเมริกาในประเด็นเรื่องความมั่นคงระดบักวาง (wide-ranging security) 

                                                        
42 Diet Enacts Three National Emergency Bills [online]. (June 13, 2003).  
43 Ibid.  
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โดยญ่ีปุนยังคงใหความสําคญักับการแลกเปลี่ยนขอมูลระหวางกัน การรวมมือในสถานการณที่เกดิขึ้น
รอบๆ ญี่ปุน และการรวมมือในการสรางระบบปองกันขปีนาวุธ 

นอกจากนี้ยังมกีารระบุถึงความสําคัญของเสนทางการเดนิเรือจากเอเชยีตะวันออกถึงตะวนัออก
กลางที่ตองไดรับการปกปอง รวมทั้งประเดน็เรื่องการใชเวทีในระดับพหุภาคี เชน สหประชาชาติ และที่
ประชุมดานความมั่นคงอาเซียน (ASEAN Regional Forum: ARF)  ในการแกปญหาดานความมั่นคง 
เชนการพัฒนามาตรการตอตานการกอการราย หรือการตอตานโจรสลัด เปนตน  

จากหลักการพืน้ฐานขางตน  ญี่ปุนจะพัฒนาศักยภาพของกองกําลังปองกันตนเอง เพื่อที่จะ
สามารถแสดงบทบาทในดานตางๆ ตอไปนี้ ไดอยางมีประสิทธิภาพ กลาวคือ44   

1. การตอบโตตอภัยใหมและสถานการณที่หลากหลายอยางมีประสิทธิภาพ โดยพฒันากอง
กําลังใหมีความพรอมในการถูกสงออกไปยังสถานการณตางๆ ไดอยางรวดเร็ว รวมถึงการ
ตอบโตตอการโจมตีดวยขีปนาวุธ การตอบโตตอกลุมกองโจร (Guerrillas) และหนวย
ปฏิบัติการโจมตีพิเศษ การตอบโตการรุกรานหมูเกาะหางไกล และการตอบโตภัยพบิัติ
ขนานใหญ และภัยพิบัติจากอาวุธทําลายลางสูง เชน ภัยนวิเคลียร อาวุธชีวภาพ และอาวุธ
เคมี เปนตน 

2. การเตรียมตวัเพื่อจัดการกับการรุกรานเต็มอัตรา    และ 
3. การปรับปรุงสภาพแวดลอมดานความมัน่คงระหวางประเทศดวยการตัดสินใจของตนเอง  

โดยการพัฒนากองกําลังที่เตรียมพรอมในการปฏิบัติงาน  และการสรางระบบสาธารณูปโภค
ที่จําเปนตอการสงกองกําลังปองกันตนเองไปปฏิบัติงานนอกประเทศอยางรวดเร็วและมี
ประสิทธิภาพ (ดูภาคผนวก ญ) 

 
นอกจากกฎหมายที่ถูกบัญญัติขึ้นมาเรียบรอยแลว ปจจุบันมีการผลักดันรางพระราชบัญญัติที่

กําลังเสนอใหรัฐสภาอนุมัติเปนกฎหมายถาวร  รางพระราชบัญญัติดังกลาวเปดทางใหกองกําลังปองกัน
ตนเองญี่ปุนสามารถออกไปปฏิบัติการรักษาสันติภาพรวมกับกองกําลังนานาชาติ แมวาจะไมมีมติจาก
สหประชาชาตไิด รวมทั้งยังอนุญาตใหกองกําลังปองกันตนเองสามารถใชกําลังในระดับต่ํา เชน การยิง
เตือนภยัเพื่อรักษาสันตภิาพและปกปองพลเรือนจากการจูโจมจากผูกอการราย และแมวาพื้นที่ทีไ่มมีการ
สูรบ (non-combat zones) ยังคงเปนขอจาํกัดที่ระบใุนรางกฎหมายนี้ แตหากรัฐบาลตองการที่จะสงกอง

                                                        
44 Japan Defense Agency, National Defense Program Guideline for FY 2005 and after [online]. (n.d.) 

Available from: www.jda.go.jp/e/policy/f_work/taikou05/e17taiko.pdf  
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กําลังปองกันตนเองไปในพื้นที่เสี่ยงก็สามารถยื่นเรื่องตอรัฐสภาเพื่อขออนุมัติได โดยรางกฎหมายนี้จะ
ถูกยื่นตอรัฐสภาภายในปงบประมาณ 200545

ขอเสนอใหรางกฎหมายถาวรดังกลาว จะรวมเอากฎหมายวาดวยปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหง
สหประชาชาต ิ และกฎหมายเฉพาะกาลเกีย่วกับการกอการรายและการบูรณะอิรักเขาไวดวยกัน 
นอกจากนี้ยังมกีารระบุถึงภารกิจ 4 ประการที่กองกําลังปองกันตนเองสามารถเขารวมได คือ46

1. ปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติ 
2. การตรวจสอบการเลือกตั้งระหวางประเทศและการบรรเทาทุกขเพื่อมนุษยชน 
3. การสงกําลังบํารุงตอกองกําลังนานาชาติ ภายใตมตสิหประชาชาตใินกรณีของการตอตาน

การกอการราย และการบูรณะอิรัก       และ 
4. การสงกําลังบํารุงตอกองกําลังนานาชาติ โดยปราศจากมติสหประชาชาติ 
 
จากมิติทางกฎหมายที่ไดกลาวมาทั้งหมดขางตน  นําไปสูมิติทางการปฏิบัติการของกองกําลัง

ปองกันตนเองในยุคหลังสงครามเย็น ดังจะอธิบายในหวัขอตอไป 
 

2.6  หลักการของปฏบิัติการรกัษาสันตภิาพและการบรรเทาทุกขเพื่อมนุษยธรรมในยุคหลังสงครามเย็น 
ในยุคหลังสงครามเย็นจนถึงกอนเหตกุารณการกอการรายที่สหรัฐอเมริกา ในป ค.ศ.2001  

ปฏิบัติการของกองกําลังปองกันตนเองนอกประเทศลวนแตเปนการเขารวมในปฏิบัตกิารรักษาสันตภิาพ
แหงสหประชาชาติ (UN peace keeping operation) และปฏบิัติการบรรเทาทุกขเพื่อมนษุยธรรม 
(humanitarian relief operation) ทั้งส้ิน ดังนั้น ในขั้นตน การทราบถึงหลักการของปฏิบัติการทั้ง 2 
ประเภทจะทําใหเกดิความเขาใจในการปฏิบัติการของกองกําลังปองกันตนเองไดดียิ่งขึ้น 

เปาหมายพื้นฐานของปฏิบัติการรักษาสันตภิาพ คือการปองกันมิใหความขัดแยงทางทหาร
เกิดขึ้นอกีหลังขอตกลงหยุดยิงส้ินสุด  โดยเนนการตรวจสอบการหยดุยิง (cease-fires) และการถอน
ทหารออกจากเขตกันชน (buffer zone) เพื่อใหบรรลุเปาหมายดังกลาว กฎเกณฑ 4 ประการไดถูก
กําหนดขึ้น กลาวคือ47  

1. การปรากฏอยูของขอตกลงหยุดยิงระหวางคูกรณ ี
2. การยินยอมจากประเทศเจาบาน และคูกรณ ี
3. ความยุติธรรมในปฏิบัติการรักษาสันติภาพ   และ 

                                                        
45 “Expanded PKO Role Eyed for SDF,” Yomiuri Shimbun [online]. (January 13, 2005) Available from: 

www.yomiuri.co.jp 
46 Ibid. 
47 Peace-keeping Operations [online]. (n.d.) Available from: http://www.pko.go.jp/PKO_E/pref_e.html 
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4. การใชกําลังอาวุธเปนไปเพื่อการปองกันตนเองเทานั้น 
 
สวนปฏิบัติการบรรเทาทุกขเพื่อมนุษยธรรม หมายรวมถึง ความชวยเหลือทางการแพทย การ

คนหาและชวยเหลือผูประสบภัย การแจกจายอาหาร เสื้อผา ยา และของใชประจําวันแกผูประสบภัย 
การติดตั้งส่ิงอํานวยความสะดวกและเครื่องมือในการอยูอาศัยใหแกผูประสบภัย มาตรการซอมแซม
อุปกรณและส่ิงกอสรางที่ถูกทําลาย มาตรการฟนฟูสภาพแวดลอมทางธรรมชาติ และ ความชวยเหลือ
ดานการขนสง การสื่อสาร การบูรณะ การตรวจตรา และการซอมแซมเครื่องยนตและอุปกรณตางๆ48

สําหรับญี่ปุนแลวไดใหความรวมมือในปฏบิัติรักษาสันตภิาพแหงสหประชาชาติหลายครั้ง 
รวมทั้งการสงกองกําลังปองกันตนเองเขารวมในปฏิบัตกิารดวย  จนถึงปจจุบัน ญี่ปุนไดสงบุคลากรจาก
กองกําลังปองกันตนเองมากกวา 7,200 คนเขารวมในปฏิบัติการรักษาสันติภาพและปฏิบัติการบรรเทา
ทุกขเพื่อมนุษยธรรมระหวางประเทศ (international humanitarian relief operation)49

ภายใตกฎหมายวาดวยปฏิบัติการรักษาสันตภิาพแหงสหประชาชาติ  วตัถุประสงคที่บัญญัติไว
ในมาตรา 1 กลาวไววา “เพื่อใหญี่ปุนมบีทบาทในเชิงรุกในการปฏบิัติการรักษาสนัติภาพภายใตกรอบ
สหประชาชาต ิ โดยแสดงบทบาทผานทางปฏิบัติการรักษาสันติภาพและปฏิบัติการบรรเทาทุกขเพื่อ
มนุษยธรรม (humanitarian relief operation)   โดยการเขารวมปฏิบัติการบรรเทาทุกขสามารถกระทําได
แมสหประชาชาติจะไมเกี่ยวของ แตในสวนของปฏิบัติการรักษาสันติภาพ มติและการควบคุมจาก
สหประชาชาต ิเปนสิ่งจําเปน”50

  
2.7 มิติทางการปฏบิัติการ: การปฏิบัติการภายใตกรอบการรักษาสันตภิาพแหงสหประชาชาต ิ

2.7.1  การปฏิบัติการรักษาสนัติภาพครั้งแรก ป ค.ศ. 1991 
 การออกไปปฏิบัติงานนอกประเทศครั้งแรกของกองกําลังปองกันตนเองเกิดขึ้นเมื่อสงครามอาว
เปอรเซียคร้ังแรกสิ้นสุดลง 

เมื่อประธานาธิบดีซัดดัม ฮสุเซ็น แหงอิรัก สงกําลังทหารเขาไปยึดคูเวตตอนตนเดือนสิงหาคม 
ค.ศ.1990 ประเทศพันธมิตรตะวนัตกโดยการนําของสหรัฐอเมริกา ไดเรียกรองใหญี่ปุนสนับสนุนความ
พยายามของนานาชาติในการตอตานการรุกรานของอิรัก สหรัฐอเมริกาอางวาญี่ปุนในฐานะที่เปน
ประเทศมหาอาํนาจทางเศรษฐกิจควรมีความรับผิดชอบมากขึ้นในการเขามารับภาระความปลอดภยัของ
เสนทางน้ํามันที่สําคัญของตนเอง นอกจากสหรัฐอเมริกาจะไดเรียกรองใหญีปุ่นชวยออกคาใชจาย
จํานวน 1.5 พนัลานดอลลาร  ซ่ึงในทายทีสุ่ดญี่ปุนไดประกาศวาจะชวยออกเงินเปนจํานวน 2 พันลาน

                                                        
48 Ibid. 
49 Ibid. 
50 William Heinrich Jr, Akiho Shibata and Yoshihide Soeya, UN Peace-keeping Operations, p. 54. 
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ดอลลาร51 สหรัฐอเมริกายังคาดหวังใหญี่ปุนสงบุคลากรเขาชวยเหลือดวยเชนกัน  เมื่อคร้ังสงคราม
ส้ินสุดลง  มีการสบประมาทตอนโยบายตางประเทศของญี่ปุนที่ถูกขนานนามวา “นโยบายแจกเช็ค” 
(Checkbook Policy) อยางกวางขวาง โดยเฉพาะจากสหรัฐอเมริกา และดวยแรงกดดันดังกลาว ในวนัที่ 
14 เมษายน ค.ศ.1991 นายกรัฐมนตรีไคฟตูัดสินใจประกาศสงเรือกวาดทุนระเบดิไปยังอาวเปอรเซยี โดย
ปราศจากการตอตานจากมหาชนญี่ปุน52 โดยในปฏิบัติการครั้งนี้ ถือเปนจุดเริ่มตนของการขยายบทบาท
ของกองกําลังปองกันตนเองที่สามารถออกไปปฏิบัติภารกิจนอกประเทศไดเปนครั้งแรก 

หลังจากปฏิบตัิการครั้งนี้ รัฐสภาญี่ปุนไดออกกฎหมายวาดวยปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหง
สหประชาชาต ิ ขึ้นในป ค.ศ.1992 ซ่ึงกฎหมายนีไ้ดมกีารปรับเปลี่ยนในเวลาตอมาหลายครั้ง ดงัที่ได
กลาวไปแลวขางตน  ภายใตกฎหมายนี้ กองกําลังปองกันตนเองไดถูกสงไปเขารวมในปฏิบัติการรักษา
สันติภาพแหงสหประชาชาต ิ และปฏิบัติการบรรเทาทุกขเพื่อมนุษยธรรมระหวางประเทศหลายครัง้ ดัง
จะอธิบาย ตามลําดับเวลา ตอไปนี ้

 
2.7.2 ปฏิบัติการรักษาสันตภิาพในกัมพูชา (United Nations Transitional Authority in 

Cambodia: UNTAC)  
ความขัดแยงในกัมพูชาไดเพิม่ความรุนแรงเนื่องจากความขัดแยงระหวางจีนและโซเวยีต 

กลายเปนเรื่องสําคัญในความพยายามทางการทูตของสหประชาชาติเปนเวลาหลายป ในเดือนสิงหาคม  
ค.ศ.1990 ฝายตางๆ ในกัมพชูา รวมทั้งพรรคกัมพูชาประชาธิปไตย (Party of Democratic Kampuchea: 
PDK) ซ่ึงเปนตัวแทนของเขมรแดงไดตกลงยอมรับกรอบความตกลงสมบูรณแบบ (comprehensive 
settlement) รวมทั้งภารกิจขององคกรบริหารชั่วคราวแหงสหประชาชาติในกมัพูชา จนในที่สุด              
คณะมนตรีความมั่นคงไดมมีติเปนเอกฉันทในเดือนกุมภาพันธ ค.ศ.1992 ใหตั้งองคกรบริหารงาน
ช่ัวคราวแหงสหประชาชาติในกัมพูชา (United Nations Transitional Authority in Cambodia: UNTAC) 
ขึ้น โดยองคกรบริหารงานชั่วคราวนี้ เปนกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติกอง
กําลังแรกที่มีเจาหนาที่ญี่ปุนเขารวมดวย53

ภารกิจหลักขององคกรบริหารงานชั่วคราวครอบคลุม 7 ประเด็นดวยกนัคือ สิทธิมนุษยชน  การ
เลือกตั้ง  การทหาร  การบรหิารราชการ  การตํารวจ  การอพยพชาวกมัพูชากลับประเทศ  และการฟนฟู
กัมพูชา54   

                                                        
51 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 9, หนา 271. 
52 เรื่องเดียวกัน, หนา 276. 
53  สมพงศ ชูมาก, การปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติ (1948-1995) (กรุงเทพมหานคร: ภาควิชา

ความสัมพันธระหวางประเทศ รัฐศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2544), หนา 67. 
54 เรื่องเดียวกัน, หนา 68. 
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สําหรับญี่ปุน ในวนัที่ 8 กันยายน ค.ศ.1992  บุคลากรจากกองกําลังปองกันตนเอง 16 นายถูก
สงไปในฐานะผูสังเกตการณการหยดุยิง (cease-fire observers) ทํางานรวมกับทีมผูรักษาสันติภาพจาก
ประเทศตางๆ โดยหนาที่หลักคือการตรวจสอบการหยุดยิง และดแูลการตั้งแคมปเพื่อเก็บอาวุธจากทหาร
กัมพูชาที่โดนปลดอาวุธ  นอกจากนี้ยังตรวจสอบการแทรกซึมของกองกําลังอ่ืนๆ และการลักลอบขน
อาวุธ ในขณะที่หนวยวิศวกรจากกองกําลังปองกันตนเองภาคพื้นดนิ 2 หนวย หนวยละ 600 คนไป
ปฏิบัติหนาที่บรูณะถนนและสะพาน รวมทั้งการจัดน้ํา เชื้อเพลิง อาหาร ยา และที่พักอาศัย การขนสง
และเก็บเสบยีงแกองคกรบรหิารงานชั่วคราว สวนกองกําลังปองกันตนเองทางน้ําและอากาศสงเรือ
ขนสง (transport ships) 2 ลํา และเรือเสบียง (supply ship) 1 ลํา รวมถึงเครื่องบินขนสง (C-130H carrier) 
6 ลํา เพื่อลําเลียงบุคลากรจากกองกําลังปองกันตนเองภาคพื้นดิน เสบียง ยานพาหนะ และส่ิงจําเปนตางๆ 
สําหรับใชในปฏิบัติการ55

ปฏิบัติการทั้งหมด อยูในเขตจังหวดัทาเกโอ (Takeo) ประเทศกัมพชูา ซ่ึงในขณะนั้นการตอสู
ระหวางเขมรแดงและแนวรวมกูชาติกัมพูชายังคงอยู ในเดือนเมษายน ค.ศ.1993 อาสาสมัครชาวญี่ปุน
และตํารวจญี่ปุนถูกฆาโดยกลุมเขมรแดง แตกระนัน้ก็ตาม รัฐบาลญี่ปุนก็ยังไมถอนกองกําลังปองกัน
ตนเองออกจากพื้นที่ และยังคงดําเนินภารกิจตอไป56   

ในหลายกรณ ี หนวยวิศวกรจากกองกําลังปองกันตนเองถูกรองขอจากผูบัญชาการจากองคกร
การบริหารงานชั่วคราวโดยตรงใหปฏิบัตหินาที่นอกเหนือจากที่ระบไุวในแผนปฏิบตัิงาน เชน การให
ความชวยเหลือทางการแพทยตอบุคลากรจากสหประชาชาติ, การขนสงเสบียงของสหประชาชาติ หรือ
การจัดการเรื่องน้ําและเชื้อเพลิงใหกับกองทหารชาติอ่ืน ในกรณีเชนนี้ กองกําลังปองกันตนเองจะตดิตอ
กับกองบัญชาการ ซ่ึงจะนําขอมูลนี้รายงานตอนายกรัฐมนตรี และนําเขาสูสภาในการตัดสินใจที่จะแกไข
แผนการปฏิบัติงาน ทายสุด แผนการปฏิบัติงานสําหรับภารกิจในกัมพชูาถูกแกไขถึง 3 คร้ัง ใน 1 ป57

 
2.7.3  ปฏิบัติการรักษาสันติภาพในโมซัมบกิ (UN Operation in Mozambique: ONUMOZ) 
ความขัดแยงในโมซัมบิก ระหวางรัฐบาลและกลุมตอตานยุติลงในเดือนตุลาคม ค.ศ.1992 และ

ตามมาดวยการลงมติอยางเปนเอกฉันทของคณะมนตรีความมั่นคงที่อนุมัติใหสงคณะผูสังเกตการณทาง
ทหารไปยังโมซัมบิก ตอมา ในเดือนธันวาคม กองกําลังปฏิบัติการของสหประชาชาติในโมซัมบิก (UN 
Operation in Mozambique: ONUMOZ) ไดถูกจัดตั้งขึ้น58

                                                        
 55 UN Peacekeeping Operations in Cambodia [online]. (n.d.) Available from: 
www.pko.go.jp/PKO_E/cambo_e.html  

56 William Heinrich Jr, Akiho Shibata and Yoshihide Soeya, UN Peace-keeping Operations, pp.24-26. 
57 Ibid, p. 59.  
58 สมพงศ ชูมาก, การปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติ (1948-1995), หนา 57. 
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การเขารวมปฏิบัติการรักษาสันติภาพในโมซัมบิก (Mozambique) ของกองกําลังปองกันตนเอง
ญี่ปุน ตั้งแตเดอืนมิถุนายน ค.ศ.1993 ถึงเดือนมกราคม ค.ศ.1995 ประกอบดวยทหารฝายเสนาธิการ 5 
นาย เขาทํางานในกองบัญชาการในจังหวดัมาปูโต (Maputo Province) และจังหวัดโซฟาลา (Sofala 
Province) โดยทําหนาที่สํารวจความคิดเห็นและวางแผนการสนับสนนุกองกําลังปฏิบัติการดังกลาวใน
ระยะกลางและระยะยาว และประสานงานในปฏิบัติการดานการขนสง นอกจากนีย้งัสงบุคลากร 3 ชุด 
ชุดละ 48 นายเขารวมในหนวยควบคุมการเคลื่อนยาย (Movement Control Units) รวมกับกองกําลังจาก
บังคลาเทศ ทําการขนสงบุคลากรและสินคาจากสนามบินและทาเรือ อยางไรก็ตามนอกจากกองกําลัง
ปองกันตนเองแลว เจาหนาที่จากหนวยงานของรัฐ 3 คน จากรัฐบาลทองถ่ิน 1 คน และจากภาคเอกชน 
11 คน ยังไดเขารวมในการสังเกตการณการเลือกตั้งดวยเชนกัน59

 
2.7.4  ปฏิบัติรักษาสันติภาพในที่ราบสูงโกลัน ประเทศซีเรีย (United Nations Disengagement 

Observer Force: UNDOF) 
ในเดือนพฤษภาคม ค.ศ.1974 สหภาพโซเวียตเตรยีมพรอมในการออกเสียงในการลงมติเพื่อ

กอตั้งกองกําลังสังเกตการณการถอนทหารแหงสหประชาชาติ (UN Disengagement Observer Force: 
UNDOF) เพื่อแกไขกรณีพพิาทระหวางอาหรับ-อิสราเอล กองกําลังนี้มีหนาที่รักษาสันติภาพระหวาง
กองกําลังอิสราเอลกับกองกาํลังซีเรียบนที่ราบสูงโกลัน ทั้งนี้โดยเปนไปตามความตกลงถอนกองกําลัง
อิสราเอล-ซีเรีย ป ค.ศ.1974 (The 1974 Israeli-Syrian disengagement agreement)60

ในเดือนกันยายน ค.ศ.1994  นายกรัฐมนตรีโทมิอิชิ มูรายามะ เดนิทางเยือนภูมิภาคตะวนัออก
กลางและประกาศวาญี่ปุนจะสงบุคลากรของกองกําลังปองกันตนเองเพื่อสนับสนุนการปฏิบัติการรักษา
สันติภาพของสหประชาชาตใินบริเวณที่ราบสูงโกลันอันเปนเขตยึดครองของอิสราเอลในซีเรีย61

ตอมา ในเดือนกุมภาพันธ ค.ศ.1996 รัฐบาลญี่ปุนสงกองกําลังปองกันตนเองภาคพืน้ดินเขารวม
ในกองกาํลังสังเกตการณการถอนทหารแหงสหประชาชาติ  (United Nations Disengagement Observer 
Force: UNDOF) ในโกลัน ไฮท ทางตะวนัตกเฉียงใตของประเทศซีเรีย  โดยหนาทีห่ลักคือจัดนายทหาร
ฝายเสนาธิการ (staff officers) เพื่อปฏิบัติงานในกองบัญชาการ (Headquarters) และทําหนาที่ในหนวย
สงกําลังบํารุง (logistics units) รวมกับประเทศแคนาดา  รวมถึงปฏิบัติการในหนวยขนสง (transport 
units)  บุคลากรจํานวน 43 คนจากกองกาํลังปองกันตนเองภาคพืน้ดนิเขาไปปฏิบัติงานในหนวยขนสง 
ณ แคมปซิโอนี (Ziouani) ในอิสราเอล และแคมปฟอรวา (Faouar) ในซีเรีย และทกุๆ 6 เดือน กองกําลัง

                                                        
59 UN Peacekeeping Operations in Mozambique [online]. (n.d.) Available from: 

www.pko.go.jp/PKO_E/mozam_e.html 
60 สมพงศ ชูมาก, การปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติ (1948-1995), หนา 41.  
61 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 9, หนา 277. 
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ปองกันตนเองทางอากาศสงเครื่องบินขนสง (C-130H carrier) จํานวน 1 ลําเพือ่ลําเลียงอาหารและ
อุปกรณอ่ืนๆ ในการปฏิบัตภิารกิจของกองกําลังปองกันตนเองภาคพืน้ดิน และนายทหารฝายเสนาธิการ  
การดําเนินงานเปนไปอยางราบรื่น เนื่องดวยสถานการณในพื้นที่คอนขางสงบ62  

ภารกิจหลักของกองกําลังถอนทหารอันดอฟ (UNDOF) ในที่ราบสูงโกลัน คือประเด็นเรื่องการ
เจรจาสันติภาพระหวางอิสราเอลและซีเรีย รวมถึงการเจรจาเพื่อนาํไปสูสันติภาพในตะวนัออกกลาง 
อันดอฟ มีบทบาทสําคัญในการปองกันความขัดแยงระหวางสองประเทศ63

กองกําลังปองกันตนเองยังทาํงานอยูในกองบัญชาการ และหนวยขนสง ตั้งแตเดือนกุมภาพนัธ 
ค.ศ.1996 จนถึงปจจุบัน 

 
2.7.5 ปฏิบัติการรักษาสันตภิาพในติมอรตะวนัออก และกิจกรรมบรรเทาทุกขเพื่อมนุษยธรรม

ตางๆ 
 ระหวางเดือนมีนาคมถึงพฤษภาคม ค.ศ.2002 กองกําลังปองกันตนเองถูกสงไปปฏิบัติงานใน
หนวยวิศวกรรม และสํานักบริหารชั่วคราวแหงสหประชาชาติในติมอรตะวันออก (United Nations 
Transitional Authority in East Timor: UNTAET) และตอมาในเดอืนพฤษภาคม ค.ศ.2002 – ค.ศ.2004 
กองกําลังปองกันตนเองดังกลาวไดรวมปฏบิัติงานในหนวยเดิมของคณะผูสนับสนุนแหงสหประชาชาติ
ในติมอรตะวนัออก (United Nations Mission of Support in East Timor: UNMISET)64

 นอกจากปฏิบตัิการรักษาสันติภาพแลว  กองกําลังปองกันตนเองยังไดเขารวมในกิจกรรม
บรรเทาทุกขเพื่อมนุษยธรรมระหวางประเทศตางๆ โดยภารกิจสวนใหญจะอยูในหนวยขนสงทางอากาศ
ทั้งส้ิน ไมวาจะเปนการชวยเหลือผูล้ีภัยในรวันดา (Refugee assistance in Rwanda) ในเดือนกนัยายน-
ธันวาคม ค.ศ.1994 การชวยเหลือผูพลัดถ่ินภายในติมอรตะวันออก (internally displaced persons 
assistance in East Timor) ในเดือนพฤศจกิายน ค.ศ.1999 ถึงเดือนกุมภาพันธ ค.ศ.200065

 
 ทุกปฏิบัติการรักษาสันติภาพที่กองกําลังปองกันตนเองไดเขารวมดังที่กลาวมาขางตนนั้นอยู
ภายใตกรอบกฎหมายวาดวยการรักษาสันตภิาพแหงสหประชาชาติป ค.ศ.1992 กลาวคือ ในทุก
ปฏิบัติการคอนขางจะมีความปลอดภัย  ภารกิจสวนใหญเปนการชวยเหลือทางมนุษยธรรมในพื้นที่ที่ไม

                                                        
 62 UN Peacekeeping Operations in the Golan Heights [online]. (n.d.) Available from: 
www.pko.go.jp/PKO_E/golan_e.html 

63 Defense Agency, Defense of Japan 1998 (Tokyo: Japan Times, 1998), pp. 152-153. 
64 Ministry of Foreign Affairs, Japan’s Role in the Maintenance of International Peace and Security 

[online]. (n.d.) Available from: www.mofa.go.jp/policy/un/role/pampho408.pdf 
65 Ibid.   



 55

มีการตอสู (non-combat area) และไมมคีวามเสี่ยงที่กองกําลังปองกันตนเองจะตองใชอาวุธในการตอสู 
(combat mission) รวมทั้งปฏิบัติการทั้งหมดยังไดรับการยินยอมจากประเทศเจาบาน ซ่ึงก็เปนไปตาม
กฎเกณฑ 5 ประการ (5 principles) ที่ญี่ปุนไดยึดปฏิบัติมา 
 

2.7.6 ปฏิบัติการในประเทศอัฟกานิสถานและอิรัก: จากการรกัษาสันตภิาพภายใตกรอบ
สหประชาชาต ิสูปฏิบัติการภายใตการนําของสหรัฐอเมริกา 

การขยายบทบาทครั้งยิ่งใหญเกิดขึ้น หลังจากวันที ่ 11 กันยายน ค.ศ.2001 ผานไป การกอการ
รายโดยที่ผูกอการรายซ่ึงสหรัฐอเมริกาเชื่อวาเปนฝมือขององคกรอัล คอยดะ (Al Quada) ภายใตการนํา
ของนายโอซะมะ บินลาเดน (Osama Bin Ladin) ชาวซาอุดิอาระเบียที่ตั้งฐานที่มั่นอยูในประเทศ
อัฟกานิสถาน ไดจี้เครื่องบินโดยสารของสหรัฐอเมริกาแลวพุงเขาชนตึกศูนยกลางการคาโลก (World 
Trade Center) ที่นครนิวยอรก และตกึกระทรวงกลาโหม (Pentagon) ที่กรุงวอชิงตัน ดี. ซี. ยังผลใหมี
ความสูญเสียรวม 3 พันคน ซ่ึงสวนใหญเปนคนอเมริกัน สหรัฐอเมริกาไดปฏิบัติการตอบโตการกอ
การรายครั้งนีโ้ดยโจมตีประเทศอัฟกานิสถานในฐานะทีป่ลอยใหผูกอการรายใชเปนฐานฝกฝนการกอ
การรายเมื่อตนตุลาคม ค.ศ.2001    

ในเดือนตุลาคม ค.ศ.2001 รัฐบาลญี่ปุนไดสงกองกําลังปองกันตนเองเขารวมในปฏบิัติการการ
ชวยเหลือผูล้ีภัยในอัฟกานิสถาน (refugee assistance in Afghanistan) และการชวยเหลือผูล้ีภัยในอิรัก 
(refugee assistance in Iraq) อยางทันที66   ตอมา ในวนัที่ 9 พฤศจิกายน ค.ศ.2001 ญี่ปุนไดสงเรือพิฆาต  
2 ลํา และเรือสงกําลังบํารุงไปยังมหาสมุทรอินเดียเพือ่สนับสนุนการทําสงครามของสหรัฐอเมริกาใน
อัฟกานิสถาน และในเดือนตุลาคม ค.ศ.2002  ญี่ปุนสงเรือคุมกัน 16 ลํา และเรือขนสงเสบียง พรอม
น้ํามัน 200,000 ลิตร ใหเรือรบอังกฤษและสหรัฐอเมริกา67 และในวนัที่ 16 ธันวาคม ค.ศ.2002 ญี่ปุนก็ได
สงเรือพิฆาตที่ติดระบบขีปนาวุธนําวิธี (Guided missile weapons) พรอมทั้งระบบเรดารที่ลํ้าสมัยซ่ึง
สามารถจับและติดตามการเคลื่อนไหวเครือ่งบินหรือขีปนาวุธไดรัศมีไกลถึง 300 กโิลเมตรที่มาจาก 10 
ทิศทางไปยังมหาสมุทรอินเดยี เพื่อใหการคุมกันเรือรบของสหรัฐอเมริกาในมหาสมุทรอินเดียทีก่าํลัง
เติมเชื้อเพลิง เรือพิฆาตดังกลาวนี้สามารถใหการสนับสนุนการสูรบของสหรัฐอเมริกาในอิรัก68

หลังจากนัน้ ในวันที่ 20 มีนาคม ค.ศ.2003  สหรัฐอเมริกาไดบุกโจมตีทางอากาศตออิรัก ซ่ึง
นับเปนการเริม่สงครามที่เปดเผยอีกครั้งหนึ่ง  สงครามครั้งนี้ดําเนินมาได 20 วนั กองกําลังพันธมิตรก็

                                                        
66 Ibid.  
67 Japan Wants Rearmament [online]. (December 6, 2002). 
68 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 9, หนา 277. 
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สามารถยึดกรุงแบกแดดไดเมื่อวันที่ 9 เมษายน และประธานาธิบดีจอรจ ดับเบิ้ลยู บุช ไดประกาศยุติ
ปฏิบัติการทางการทหารอยางเปนทางการเมื่อวันที่ 1 พฤษภาคม ค.ศ.200369

แมวาจะมีการประกาศยุติปฏิบัติการทางการทหารไปแลว แตสถานการณในอิรักยงัคงมีความ
รุนแรงเกิดขึน้  นักการทูตญ่ีปุนในอิรัก 2 คนถูกสังหารในวันที่ 2 ธันวาคม ค.ศ.2003 ตามมาดวยการที่
ชาวญ่ีปุน 3 คนถูกจับเปนตัวประกนัในอิรักในวนัที่ 7 เมษายน ค.ศ.2004  แมจะถูกปลอยตัวในเวลา
ตอมา  แตเหตุการณดังกลาวไดพิสูจนใหเห็นแลววา อิรักยังคงเปนพื้นที่ที่มีการตอสู (combat area) อยู 
และมีความเสีย่งในการปฏิบัติการของกองกําลังปองกันตนเองดวย  เพราะภยัจากกลุมกอการราย ไม
สามารถบอกไดวาจะเกดิขึ้น ณ เวลาใด และสถานที่ใด เปนภยัจากการตอสูนอกแบบ (unconventional 
warfare) ดังนัน้ การที่รัฐสภาญี่ปุนไดผานรางกฎหมายสง กองกําลังตนเองไปอิรัก ในวันที่ 26 กรกฎาคม  
ค.ศ.2003 จนกระทั่งถึงการสงกองกําลังปองกันตนเองจาํนวน 550 คนเขาไปในซามาวา รัฐทางตอนใต
ของอิรัก จนเสร็จสิ้นในเดือนมีนาคม ค.ศ.2004 นั้น จงึเปนการทาทายกฎเกณฑเร่ืองพื้นที่ที่ไมมกีารสู 
รบ(non-combat area) ที่ญี่ปุนยึดถือมายาวนาน 

ในสวนของภารกิจนั้น รัฐบาลญี่ปุนไดประกาศ 5 ประเด็นหลักในการปฏิบัติการรักษาสันติภาพ
ในอิรัก กลาวคือ70

1. ความชวยเหลือทางมนุษยธรรมและการบูรณะกอสรางจะรวมอยูในหนาที่ของกองกําลังนา
นานาชาต ิ

2. กิจกรรมของกองกําลังปองกันตนเองจะมุงเนนที่การชวยเหลือทางมนุษยธรรมและการ
บูรณะกอสราง 

3. กิจกรรมทั้งหมดจะอยูภายใตสายบังคับบัญชาจากรัฐบาลญี่ปุน ไมใชจากกองกําลังนานาชาติ    
4. กิจกรรมทั้งหมดอาจถูกยกเลิกและกองกําลังปองกันตนเองอาจถูกถอนออก หากสถานการณ

ไมเปนไปตามกฎที่กําหนดไว   และ 
5. การยินยอมจากรัฐบาลอิรักเปนสิ่งประกันฐานะของการเปนสมาชิกกองกําลังนานาชาติ 

 
 
 
 

                                                        
69 ประทุมพร วัชรเสถียร และ ไชยวัฒน ค้ําชู, อิรัก วิกฤตถาวร? (กรุงเทพมหานคร: อมรินทร, 2546), หนา

164. 
70 “Koizumi to Document Verbal SDF Accord,” Asahi Shimbun [online]. (June 21, 2004) Available from: 

www.asahi.com  
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2.8   สรุปภาพรวมการขยายบทบาทของกองกําลังปองกนัตนเองยุคหลังสงครามเย็น 
มิติทางกฎหมายจะเห็นวามกีารขยายขอบเขตทางภูมิศาสตรเพื่อความรวมมือระหวาง

สหรัฐอเมริกาและญี่ปุนจากตะวนัออกไกล เปนเอเชีย-แปซิฟกในป ค.ศ.1996  และอาณาบริเวณรอบๆ 
ญี่ปุนในเวลาตอมา  ซ่ึงในอนาคตขอบเขตความรวมมือจะขยายใหญขึ้นเปนทัว่โลกตามที่ระบุไวใน 
โครงการการปองกันประเทศสําหรับปงบประมาณ 2005 และหลังจากนั้น นั่นเอง 

สวนในมิติทางการปฏิบัติการ บทบาทของกองกําลังปองกันตนเองไดขยายจากบทบาทในเชิง
รับภายในดินแดน  สูการสงกองกําลังออกนอกประเทศภายใตกรอบสหประชาชาตแิละขอจํากดั 5 
ประการ และทายสุดการสงกองกําลังออกนอกประเทศในสงครามโดยการนําของสหรัฐอเมริกา ซ่ึง          
ทาทายขอจํากดัในเรื่องพืน้ทีอั่นตราย และการใชกําลัง 



บทที่ 3 
ตัวแสดงและสถานการณภายในประเทศที่มีอิทธิพลตอการขยายบทบาท 

ของกองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุน 
 

 การขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองในยุคหลังสงครามเย็นเกดิขึ้นอยางคอยเปนคอย
ไป   นอกเหนือจากการเปลี่ยนแปลงของระบบระหวางประเทศ และแรงผลักดันของสหรัฐอเมริกาที่มี
มานับตั้งแตยคุสงครามเย็น  ปรากฏการณทางการเมืองภายในประเทศญี่ปุนเองก็มีการเปลี่ยนแปลงอยาง
เห็นไดชัด  และการเปลี่ยนแปลงนั้นรวมถึงการเปลี่ยนแปลงแนวคดิทางดานความมั่นคงของตัวแสดง
สําคัญ ที่มีบทบาทในการกําหนดนโยบาย หรือมีผลกระทบตอนโยบายความมั่นคงดวย 
 ในบทนี้  เปนการพิจารณาถงึสถานการณภายในประเทศ หรือการเปลี่ยนแปลงทางการเมือง ที่
สงผลใหกองกาํลังปองกันตนเองสามารถขยายบทบาทของตนเองได   ในลําดบัแรกเปนการทําความ
เขาใจถึงบทบาทขององคกรหรือหนวยงานที่เกีย่วของกบัการกําหนดนโยบายความมั่นคงของญี่ปุน 
รวมถึงตัวแสดงในองคกรนัน้ๆ เพื่อช้ีใหเห็นถึงความสมัพันธระหวางบทบาทของตัวแสดงและการขยาย
บทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง ตอจากนั้นจะชี้ใหเห็นถึงแนวคิดดานความมัน่คงของตัวแสดงตางๆ  
ทั้งที่อยูในและนอกองคกร ไมวาจะเปนแนวคิดของพรรคการเมือง (พจิารณาในระดบัพรรค)   
นักการเมืองสายเหยี่ยวที่โดดเดน (พิจารณาในระดบับุคคล)    รวมทั้งขาราชการ   นักธุรกิจ  และมหาชน
ดวยเชนกนั ทายที่สุด  เมื่อทราบถึงความเกี่ยวพันระหวางองคกรและตัวแสดงซึ่งมคีวามทับซอนกันใน
องคกรตางๆ แลว  พฤติกรรมหรือปรากฏการณที่เกดิจากความเกี่ยวพันนั้นจะถูกอธิบายเพื่อช้ีใหเห็นถึง
ความตองการในการขยายบทบาทดานการทหารของญี่ปุนเอง 
  
3.1  องคกร หรือหนวยงานที่เก่ียวของกับการกําหนดนโยบายความมัน่คง 

นับตั้งแตสงครามโลกครั้งที่สองสิ้นสุดลง ประเด็นเรื่องนโยบายความมั่นคงของญี่ปุนนั้นตั้งอยู
บนรากฐานของการควบคุมโดยพลเรือน (civilian control) ดังที่ปรากฏอยูในนโยบายพืน้ฐานในการ
ปองกันประเทศ (Basic Policy for National Defense) ซ่ึงไดกลาวมาแลวในบทที่ 2   ดังนั้นจึงเหน็ไดวา
องคกรที่เกี่ยวของกับการกําหนดนโยบายความมั่นคงมอียูหลายองคกรดวยกัน ไมวาจะเปนองคกรที่
เกี่ยวของกับนโยบายความมัน่คงโดยตรง อยางทบวงความมั่นคง (Japan Defense Agency: JDA)  
สํานักงานความรวมมือเพื่อสันติภาพระหวางประเทศ (International Peace Cooperation Headquarters)  
และสภาความมั่นคง (Security Council)  หรือองคกรที่เกี่ยวของกับนโยบายตางประเทศโดยรวม เชน
กระทรวงการตางประเทศ (Ministry of Foreign Affairs: MOFA)  กระทรวงเศรษฐกิจ, การคา และ
อุตสาหกรรม (Ministry of Economy, Trade and Industry: METI)  และกระทรวงการคลัง (Ministry of 
Finance: MOF)   รวมทั้งกลุมธุรกิจตางๆ  
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 ในลําดับแรกนี้จะขออธิบายถึงแนวคิดและบทบาทขององคกรที่เกี่ยวของกับนโยบายความ
มั่นคงโดยตรง  คือ ทบวงความมั่นคง สภาความมั่นคง และกองบัญชาการความรวมมือเพื่อสันติภาพ
ระหวางประเทศ   
 

3.1.1  ทบวงความมั่นคง (Japan Defense Agency: JDA) 
ทบวงความมัน่คง สังกัดสํานักนายกรัฐมนตรี  มีหนาที่หลักในการนํานโยบายการปองกัน

ประเทศของญี่ปุนไปปฏิบัติ และบริหารงบประมาณทางทหารและเพื่อเปนการยืนยนัถึงแนวคิดการ
ควบคุมโดยพลเรือน (civilian control) ทบวงความมัน่คงจึงถูกจัดใหอยูภายใตการบังคับบัญชาโดยตรง
ของนายกรัฐมนตรี   นอกจากนี้ หนวยงานสําคัญภายในทบวง (Internal Bureaus: naikyoku) สวนใหญ
อยูภายใตการทํางานของขาราชการจากกระทรวงสําคัญๆ เชน สํานักงานการบัญชี (Accounting Bureau) 
มีขาราชการจากกระทรวงการคลังเปนผูควบคุม  สํานักงานเครื่องมือ (Equipment Bureau) ขาราชการ
จากกระทรวงเศรษฐกิจ การคา และอุตสาหกรรมเปนผูควบคุม และขาราชการจากกระทรวงการ
ตางประเทศมบีทบาทในการเปนที่ปรึกษาดานความสัมพันธระหวางประเทศ (Counselor for Foreign 
Relations) รวมถึงการใหคําปรึกษาเกี่ยวกับความสัมพันธดานความมั่นคงกบัสหรัฐอเมริกาผานกอง
สนธิสัญญาความมั่นคง (Security Treaty Division) ในสํานักงานอเมรกิาเหนือ (North American Affairs 
Bureau)1  (ดภูาคผนวก ฎ) 

แมวาทบวงความมั่นคงและกองกําลังปองกันตนเองจะมีบทบาทในกระบวนการตดัสินใจไม
มากนักหากเปรียบเทียบกับประเทศอื่น  แตในปจจุบัน ทบวงความมัน่คงไดพยายามเพิ่มบทบาทของตน
ในการตัดสนิใจ เจาหนาที่จากทบวงกระจายอยูในสํานักงานความรวมมือเพื่อสันติภาพระหวางประเทศ 
(IPCHQ) และเปนสวนหนึง่ของทีมคนหาขอเท็จจริง (fact-finding team) ตลอดมา ในขณะทีก่องกําลัง
ปองกันตนเองก็มีการปรึกษาหารือในประเด็นเรื่องการทหารอยางสม่ําเสมอ2  นอกจากนี้ยังเขาไปมสีวน
รวมในการเจรจาความรวมมอืดานความมัน่คง (cooperative security dialogue) กับประเทศในภมูิภาค
เอเชียตะวันออกทั้งในระดบัทวิภาคแีละพหุภาคใีนที่ประชุมดานความมั่นคงอาเซียน (ASEAN Regional 
Forum หรือ ARF) 3    ไมนานมานี้ เจาหนาที่ระดับสูงทางทหารเรียกรองใหลดระดับการควบคมุกอง
กําลังปองกันตนเองโดยพลเรอืน และเพิ่มสถานะและบทบาทการตัดสินใจในนโยบายดานความมั่นคง

                                                 
1 Michael J. Green, Japan’s Reluctant Realism, p. 63.; Michael W. Chinworth, Inside Japan’s Defense: 

Technology, Economics and Strategy (U.S.: Brassey’s Inc, 1992), p. 3.; Japan Defense Agency (Bôeichô) [online]. 
(n.d.).  

2  William Heinrich Jr, Akiho Shibata and Yoshihide Soeya, UN Peace-keeping Operations, p. 35. 
3 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่  3, หนา 27. 
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ของเจาหนาทีท่หารระดับสงูใหอยูในระดบัเดียวกับรองรัฐมนตรีที่ปจจุบันควบคุมกจิการดานการทหาร
อยู4

นับแตสงครามเย็นสิ้นสุด ทบวงความมัน่คงมีบทบาทในการกําหนดนโยบายมากขึน้ ซ่ึงอาจ
อธิบายไดดวยเหตุผล 4 ประการ คือ5  

1. ความสําเร็จในการสงกองกําลังปองกันตนเองออกไปรวมในปฏิบัติการรักษาสันติภาพใน
หลายกรณ ี

2. การที่หนวยงานความมั่นคงและกองกําลังปองกันตนเองไดเขาไปมีบทบาทในการจดัการ
เกี่ยวกับการเปนพันธมิตรกับสหรัฐอเมริกา 

3. ภัยคุกคามจากเกาหลีและจีนที่มีความชัดเจนมากขึ้น ทําใหความสนใจของประชาชนใน
ประเด็นเรื่องความมั่นคงมีมากขึ้น และสนับสนุนการแสดงบทบาทของกองกําลังปองกัน
ตนเองและหนวยงานความมัน่คง  และ 

4. ความเชี่ยวชาญ และขอมูลของหนวยงานความมั่นคงและกองกําลังปองกันตนเอง 
 

3.1.2  สภาความมั่นคง (Security Council)  
องคกรที่มีบทบาทในการกําหนดนโยบายดานความมั่นคงอีกองคกรหนึ่ง คือสภาความมั่นคง 

(Security Council) ประกอบดวย นายกรัฐมนตรี  รัฐมนตรีวาการกระทรวงตางประเทศ รัฐมนตรีคลัง 
เลขาธิการคณะรัฐมนตรี ประธานคณะกรรมการวาดวยความปลอดภัยสาธารณะแหงชาติ (National 
Public Safety Commission)  ผูบัญชาการทบวงความมั่นคง (Defense Agency) และ ประธานหนวยงาน
วางแผนดานเศรษฐกิจ (Economic Planning Agency)6  บุคลากรเหลานี้กระจายอยูในหนวยงานยอย
ตางๆ ของสภาความมั่นคง และมีบทบาทในการกําหนดนโยบายความมั่นคง เชน สํานักกิจการความ
มั่นคงซึ่งเปนเลขาธิการของสภาความมั่นคง (Security Council) มีหนาที่ตัดสินใจพื้นฐานเกี่ยวกับ
นโยบายความมั่นคงของญี่ปุน เชนโครงรางโครงการปองกันประเทศ (National Defense Programme 
Outline) และแนวทางสําหรับความรวมมือการปองกันประเทศระหวางสหรัฐอเมริกาและญี่ปุน 
(Guidelines for U.S. – Japan Defense Cooperation) นอกเหนือจากการทําหนาที่เลขาธิการของสภา
ความมั่นคงแลว สํานักกิจการความมั่นคงซึ่งตอมาเรียกวา สํานักกิจการความมั่นคงและการจัดการ
วิกฤตการณ (Office of Security Affairs and Crisis Management หรือ Naikaku Anzen Hoshu Kiki 

                                                 
4 “Uniformed Officers Want More Power,” Asahi Shimbun [online]. (July 3, 2004), Available from: 

www.asahi.com 
5 Michael J. Green, Japan’s Reluctant Realism, p. 64. 
6 Akihiko Tanaka, “Japan’s Security Policy in the 1990s,” in Japan’s International Agenda, ed. Yoichi 

Funabashi (New York: New York University Press, 1994), p. 50. 
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Kanri Shitsu) ยังรับผิดชอบในการจัดการกับวิกฤตการณภายใตการนําของสํานักงานจัดการวิกฤตการณ
ของคณะรัฐมนตรี (Cabinet Crisis Management Office หรือ Naikaku Kiki Kanrikan)7

ในเดือนตุลาคม ค.ศ.2004  สภาความมั่นคงไดจัดทํารายงานเกี่ยวกับความมั่นคงและศักยภาพ
ของการปองกันประเทศ (The Council on Security and Defense Capabilities Report – Japan’s Visions 
for Future Security and Defense Capabilities) ซ่ึงถือวาเปนรายงานที่แสดงใหเห็นถึงชองทางในการ
ขยายบทบาทดานความมั่นคงไดเปนอยางดี  

ในรายงานฉบับนี้ มีการระบุถึงความพยายามในการปองกันการเกิดขึ้นของภัยคุกคามตั้งแตใน
ระยะแรกและหางจากดินแดนของประเทศ  ในขณะที่รักษาศักยภาพในการขับไลภัยชนิดตางๆที่เขาใกล
ดินแดน  ดังนั้น อาจสรุปไดวา การเขารวมในกิจกรรมความรวมมือเพื่อรักษาสันติภาพระหวางประเทศ
ในดินแดนหางไกลสามารถสรางความมั่นคงปลอดภัยใหกับญี่ปุนได นอกจากนี้ยังมีการระบุวาญี่ปุน
ควรใชทั้งอํานาจที่เขมขน (hard power) และอํานาจที่ยืดหยุน (soft power) ในการรักษาสันติภาพและ
ความมั่นคงของประเทศ8

สําหรับการใหนิยามคําวา “ภัย” ในรายงานฉบับนี้ระบุไววา ภัยตางๆ ครอบคลุมถึงภัยจากกลุม
กอการรายและตัวแสดงที่มิใชรัฐอ่ืนๆ  การแพรกระจายของอาวุธทําลายลางสูง คาบสมุทรเกาหลี 
มหาอํานาจนิวเคลียรจีน และปญหาในชองแคบไตหวัน9

ในรายงาน ไดระบุถึง ยุทธศาสตรความมั่นคงแบบบูรณาการ (integrated security strategy) ซ่ึงมี
เปาหมาย 2 ประการ คือปองกันภัยคุกคามโดยตรงตอดินแดนญี่ปุน และลดโอกาสของการเกิดภัยตางๆ 
ในทุกสวนของโลกที่จะสงผลกระทบตอความมั่นคงของญี่ปุน รวมถึงผลประโยชนของญี่ปุนทั่วโลก 
โดยเครื่องมือในการบรรลุเปาหมายนั้น ประกอบไปดวยความพยายามของญี่ปุน การรวมมือกับ
พันธมิตร และการรวมมือกับสังคมระหวางประเทศโดยองครวม10

ในสวนของภารกิจแรก คือ การปองกันภัยคุกคามโดยตรงตอดินแดน  ความพยายามของญี่ปุน
เอง หมายถึง แนวคิดพื้นฐานเกี่ยวกับกองกําลัง (Basic Defense Force Concept) เชื่อวาภัยคุกคามคือภัย
ที่มาจากรัฐเทานั้นควรไดรับการทบทวน   รายงานฉบับนี้ไดเสนอแนวคิดเรื่องกองกําลังที่ยืดหยุนและ
ดําเนินภารกิจที่หลากหลาย (Multi-functional flexible defense force) นั่นคือการบูรณาการหนวยงาน
ตางๆ ที่เกี่ยวของกับการรักษาความมั่นคงเขาหากัน ไมเพียงแตกองกําลังปองกันตนเองเทานั้น แตรวม
ไปถึงยามรักษาชายฝง (Coast Guard) เจาหนาที่ตํารวจ ที่ตองทําหนาที่ในฐานะองคกรดานความมั่นคง
ของประเทศ  นอกจากนี้ รัฐบาลทองถ่ิน  องคการเอกชน และองคกรของรัฐจําเปนที่จะตองรวมมือกัน
                                                 

7 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุนบทที่ 3, หนา 9-10. 
8 The Council on Security and Defense Capabilities, Japan’s Visions for Future Security and Defense 

Capabilities (October 2004), p. 1. 
9 Ibid, p. 3. 
10 Ibid, p. 5. 
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ในการรักษาความมั่นคงของประเทศ11  ในขณะที่ภารกิจที่สอง คือ การลดโอกาสของการเกิดภัยตางๆ 
ความพยายามของญี่ปุนเอง หมายถึง ปฏิบัติการรักษาสันติภาพ ปฏิบัติการสรางสันติภาพ และความ
ชวยเหลือทางมนุษยธรรมซึ่งควรเปนหนาที่หลักของกองกําลังปองกันตนเองในฐานะสมาชิกของสังคม
ระหวางประเทศ   ญี่ปุนสามารถแสดงบทบาทที่สรางสรรคในการสรางสันติภาพใหกับประเทศตางๆ 
รวมทั้งการใหความชวยเหลือเพื่อพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศนั้น   นอกจากนี้ ญี่ปุนควรมีบทบาทเชิง
รุกในการทําลายลางอาวุธทําลายลางสูง  การกวาดทุนระเบิด การเก็บกวาดอาวุธเล็กและอาวุธเบา12

นอกจากนี้ รายงานยังไดระบุถึงการใหความสําคัญกับภารกิจการสรางสันติภาพ (peace 
building) การรักษาสันติภาพ (peacekeeping) และการสรางชาติ (nation building) ซ่ึงหนวยงานตางๆ ที่
เกี่ยวของ เชน กองกําลังปองกันตนเอง ตํารวจ เจาหนาที่รัฐ องคการที่เกี่ยวของกับการใหความชวยเหลือ
เพื่อการพัฒนาอยางเปนทางการ (ODA)  ผูประกอบการเอกชน และองคการเอกชนควรรวมมือกันอยาง
ใกลชิด   รวมถึงการใหความสําคัญกับความมั่นคงของมนุษย (human security)  การกระตุนการทํางาน
ของคณะมนตรีความมั่นคง  และการเรียกรองที่นั่งถาวรในคณะมนตรีความมั่นคงซึ่งเปนสิ่งที่ญี่ปุนควร
ผลักดัน13  

สําหรับบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองในการสนับสนุนยุทธศาสตรความมั่นคงใหม คือ  
การมีศักยภาพในการตอบโต รวบรวม และวิเคราะหขอมูลเกี่ยวกับภัยคุกคาม ไมวาจะเปนภัยที่เกิดขึ้น
ระหวางรัฐ หรือภัยจากตัวแสดงที่ไมใชรัฐ  เชนผูกอการราย อยางรวดเร็ว   รวมทั้งควรมีสิทธิเขารวมใน
ปฏิบัติการรักษาสันติภาพรวมกับสหรัฐอเมริกา และประเทศอื่นๆได14

 
3.1.3 สํานักงานความรวมมอืเพื่อสันติภาพระหวางประเทศ (International Peace Cooperation 

Headquarters: IPHQ) 
 เปนหนวยงานภายใตสํานักรฐัมนตรี  มนีายกรัฐมนตรีเปนประธาน เลขาธิการคณะรฐัมนตรีใน
ฐานะรองประธาน รวมดวยหัวหนาจากหนวยงานรัฐบาลที่เกี่ยวของ มีหนาทีใ่หความรวมมอืและ
สนับสนุนกองกําลังปองกันตนเองและบุคลากรอื่นๆ ที่ออกไปปฏิบัติหนาที่ โดยการสงบุคลากรจาก
กองบัญชาการเขาไปปฏิบัติงานในพืน้ที่รวมกับกองกําลังปองกันตนเอง และเปนสื่อกลางในการ
ประสานงานระหวางกองกําลังปองกันตนเองและหนวยงานหรือกระทรวงที่เกีย่วของ15  โดยเฉพาะการ

                                                 
11 Ibid, p. 6. 
12 Ibid, p. 8.  
13 Ibid, pp. 9-11.  
14 Ibid, p. 11. 
15 International Peace Cooperation Headquarters [online]. (n.d.) Available from: 

www.pko.go.jp/PKO_E/honbu_e.html 
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ประสานงานกบักระทรวงการตางประเทศซึ่งมีบทบาทในการผลักดันการมีสวนรวมของกองกําลัง
ปองกันตนเองญี่ปุนอยางมากดวยเชนกัน16

บทบาทของสํานักงานความรวมมือเพื่อสันติภาพระหวางประเทศ (IPCHQ) มีมากมาย รวมถึง
บทบาทในแงของกฎหมายดวย ยกตัวอยางเชน ในเดือนสิงหาคม ค.ศ.1996 สํานักงานความรวมมอืเพื่อ
สันติภาพระหวางประเทศไดเสนอความตองการใหปรับปรุงแกไขกฎหมายวาดวยปฏิบัติการรักษา
สันติภาพแหงสหประชาชาต ิ โดยเสนอใหบุคลากรจากกองกําลังปองกันตนเองสามารถใชอาวธุตาม
คําส่ังการของผูบังคับบัญชาในการปองกนัตนเองและผูอ่ืนได และกฎเกณฑ 5 ประการบางขอควรไดรับ
การยกเวน เมือ่กฎเกณฑดังกลาวกลายเปนอุปสรรคตอการชวยเหลือทางมนุษยธรรมของญี่ปุน17

 
 ขางตนนั้น เปนองคกรที่เกีย่วของกับนโยบายความมั่นคงโดยตรง  จะเหน็ไดวา องคกรตางๆ 
นั้นประกอบขึน้มาจากบุคลากรจากกระทรวงสําคัญตางๆ และนกัการเมืองมากมาย ลักษณะเชนนี้
เปนไปตามแนวคิดเรื่องการควบคุมโดยพลเรือน (civilian control) ที่ญี่ปุนยึดถือมายาวนาน ดังนั้น 
องคกรดานความมั่นคงโดยตรงของญี่ปุนขางตนจึงเปรียบเสมือนเวทีทีร่วมขาราชการจากกระทรวงและ
นักการเมืองเขาไวดวยกัน ในสวนของขาราชการกระทรวงเปนการยากที่จะปฏิเสธวาแนวคิดและ
บทบาทของขาราชการเหลานั้นจะไมสอดคลองกับแนวคิดและบทบาทของกระทรวงที่ตนสังกัด ตอจาก
นี้ จะเปนการอธิบายถึงแนวคิดและบทบาทของกระทรวงและองคกรสําคัญตางๆ ที่มีบทบาทในการ
กําหนดนโยบายความมั่นคง  
 

3.1.4  กระทรวงการตางประเทศ (Ministry of Foreign Affair: MOFA)   
กระทรวงการตางประเทศนบัเปนกระทรวงที่มีบทบาทมากที่สุดในการกําหนดนโยบาย

ตางประเทศรวมถึงนโยบายดานความมัน่คงดวย เปนกระทรวงที่มีความเกีย่วของและใกลชิดกับ
สหรัฐอเมริกามากที่สุด  เมื่อสงครามเย็นสิ้นสุด  มีการเปลี่ยนแปลงภายในกระทรวงทีสํ่าคัญ นั่นคือ การ
รวมสํานักงานกิจการสหประชาชาติ (United Nations Bureau) เขากบัสํานักงานนโยบายตางประเทศ
ครบวงจร (Comprehensive Foreign Policy Bureau) ซ่ึงตอมาไดลดปจจัยดานสหรัฐอเมริกา (American 
factor) ในการกําหนดนโยบายตางประเทศลง และใหความสําคัญกับกิจกรรมของสหประชาชาตทิั้งทาง
การเมืองและการทหาร กรอบความรวมมอืพหุภาคี การควบคุมอาวุธ และการลดกําลังอาวุธ18

ตั้งแตสมัยสงครามเย็น กระทรวงการตางประเทศไดผลักดันการมีสวนรวมในปฏบิัติการรักษา
สันติภาพตลอดมา แตเนื่องจากในระยะเวลานั้น การถกเถียงภายในประเทศยังคงรอนแรงอยู และเพื่อ

                                                 
16 William Heinrich Jr, Akiho Shibata and Yoshihide Soeya, UN Peace-keeping Operations, p. 29. 
17 Ibid, p. 30. 
18 Michael J. Green, Japan’s Reluctant Realism, p. 59. 
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หลีกเลี่ยงความขัดแยงภายใน กระทรวงการตางประเทศจึงหาทางออกโดยการจํากดัแนวคิดจนนาํไปสู
แนวคดิที่จะสงบุคลากรที่มิใชกองกําลังปองกันตนเองไปเขารวมในปฏบิัติการรักษาสนัติภาพ19  จนกระ
ทั้งสงครามเย็นสิ้นสุดมีการเล็งเห็นถึงผลประโยชนที่จะไดรับจากการเขารวมในปฏิบตัิการรักษา
สันติภาพตางๆ มากขึ้น ในความคิดของกระทรวงการตางประเทศแลว การสงกองกําลังเขารวมในการ
รักษาสันติภาพจะเพิ่มโอกาสใหญี่ปุนมีความชอบธรรมในการรองขอที่นั่งสมาชิกถาวรในคณะมนตรี
ความมั่นคงแหงสหประชาชาติ   และสงสัญญาณถึงนานาประเทศวาญี่ปุนจะมีบทบาททางทหารอยาง
สรางสรรคในกิจการโลก20

เหตุผลที่ทําใหกระทรวงการตางประเทศมบีทบาทอยางมากในกระบวนการกําหนดนโยบายมี
อยูหลายประการ กลาวคือ ตลอดระยะเวลาที่ผานมา ตําแหนงรองผูอํานวยการ (deputy director) ของ 
สํานักงานความรวมมือเพื่อสันติภาพระหวางประเทศ (IPCHQ) จะเปนขาราชการจากกระทรวงการ
ตางประเทศ นอกจากนี ้ กฎหมายวาดวยปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติยังกําหนดให
รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศมีสิทธิในการเรียกรองใหนายกรัฐมนตรีเสนอประเดน็เกีย่วกับ
ปฏิบัติการรักษาสันติภาพตอรัฐสภา รวมถึงการที่กระทรวงการตางประเทศเปนแหลงขอมูลที่สําคัญ
เกี่ยวกับสภาพของประเทศเจาบานที่ญี่ปุนจะสงกองกําลังปองกันตนเองไปปฏิบัติการ21

ตัวอยางบทบาทของกระทรวงตางประเทศที่มีผลตอการขยายบทบาทของกองกําลังปองกัน
ตนเองมีอยูหลายประการ ตวัอยางเชน กระทรวงการตางประเทศ เร่ิมเห็นผลประโยชนในโมซัมบกิ เมื่อ
คูกรณีในความขัดแยงยอมรบัสนธิสัญญาสันติภาพ และกองกําลังปฏิบัติการของสหประชาชาติใน
โมซัมบิก (ONUMOZ) ถูกจดัตั้งขึ้นเพื่อเร่ิมดําเนินการ   ตอจากนัน้ สํานักงานความรวมมือเพื่อสันติภาพ
ระหวางประเทศ (IPCHQ) จึงลงไปสํารวจสถานการณและพบวาสภาพการณตางๆ เปนไปตามหลัก 5 
ประการในกฎหมายวาดวยปฏิบัติการรักษาสันติภาพที่ทําใหสามารถสงกองกําลังปองกันตนเองลงพืน้ที่
ได กลาวคือ มกีารหยดุยิงจากทั้งสองฝาย และการยอมรบัการปรากฏตัวของสหประชาชาติ22

ในกรณีปฏิบัติการรักษาสันตภิาพ ณ ที่ราบสูงโกลัน ป ค.ศ.1994  ขณะที่สํานักงานความรวมมือ
เพื่อสันติภาพระหวางประเทศ (IPCHQ) เร่ิมพิจารณาอยางจริงจังถึงการสงกองกําลังปองกันตนเองเขา
รวมกับกองกําลังสังเกตการณการถอนทหารแหงสหประชาชาติ (UNDOF) ณ ที่ราบสูงโกลัน กระทรวง
ตางประเทศเหน็วาการมีสวนรวมในปฏิบัตกิารรักษาสันตภิาพตะวันออกกลางจะทําใหบทบาททางการ
เมืองของญี่ปุนมีความชัดเจนยิ่งขึ้น  นอกจากนี้ การที่กองกําลังสังเกตการณการถอนทหารแหง
สหประชาชาตไิดรับการสนบัสนุนจากทั้งอิสราเอลและซีเรียจึงทําใหรับรูไดวาความเสี่ยงตอชีวิตของ
บุคลากรชาวญี่ปุนมีนอยลง อยางไรก็ตาม รัฐสภาญี่ปุนกใ็ชเวลานับปในการพิจารณาอนุมัติสงกองกําลัง
                                                 

19 William Heinrich Jr, Akiho Shibata and Yoshihide Soeya, UN Peace-keeping Operations, p. 17. 
20 Ibid, p. 35. 
21 Ibid, p. 35. 
22 Ibid, p. 26. 
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ปองกันตนเองออกไป  ขอโตแยงภายในประเทศโดยเฉพาะประเดน็เรื่องการขนสงอาวุธที่พวกสังคม
นิยมอางถึงใชเวลาถกเถียงกนัยาวนาน จนกระทั่งในเดือนสิงหาคม ค.ศ.1995 ก็ไดขอสรุปที่วากองกําลัง
ปองกันตนเองไมสามารถขนสงอาวุธหรือกองกําลังตางชาติ รวมถึงการรวมฝกรบดวย ในที่สุดในเดอืน
กุมภาพนัธ ค.ศ.1996 ไดมีการสงกองกําลังปองกันตนเพื่อไปปฏิบตัิภารกิจแทนบุคลากรจากประเทศ
แคนาดาทีก่ําลังจะถอนตวัออกจากปฏิบัติการเนื่องจากปญหาทางการเงนิ23

ในกรณีอิรัก  เมื่อสถานทูตญ่ีปุนในอิรักเปดใหบริการอีกครั้งในวนัที่ 5 พฤษภาคม รัฐบาลญี่ปุน
สงทีมปฏิบัติงานโดยการนําของรองรัฐมนตรีกระทรวงการตางประเทศโมเตจิ โทชิมิทซุ (Motegi 
Toshimitsu) ลงไปปฏิบัติงานในกรุงแบกแดดระหวางวนัที่ 10-16 พฤษภาคม ทีมปฏิบัติงานรายงานวา
ความเสียหายจากปฏิบัติการทางการทหารมีอยูอยางจํากดั แตส่ิงทีต่องชวยเหลืออยางเรงดวนคอืการ
ตอบสนองความตองการดานมนุษยธรรมและสาธารณปูโภคแกชาวอิรัก ในการสนองตอบรายงาน
ดังกลาว รัฐบาลญี่ปุนไดสงมาตรการสนับสนุนในการบูรณะสาธารณปูโภค โดยเฉพาะอยางยิ่งในดาน
สุขอนามัย การศึกษา การไฟฟา และส่ิงอํานวยความสะดวกอืน่ๆ โดยจะรวมมือกับยเูนสโก (UNESCO) 
และยนูิเซฟ (UNICEF)24

 
3.1.5  กระทรวงการคลัง (Ministry of Finance: MOF)  กระทรวงเศรษฐกิจ, การคา และ

อุตสาหกรรม (Ministry of Economy, Trade and Industrial: METI) และกลุมธุรกิจ (Business Elite) 
 แมวากระทรวงการคลัง กระทรวงเศรษฐกิจ การคา และอุตสาหกรรม และกลุมธุรกิจ จะเปน
องคกรที่มีบทบาทในดานเศรษฐกิจเสยีสวนใหญ  แตดงัที่ไดกลาวมาแลว อดีตขาราชการจากกระทรวง
เหลานี้จํานวนไมนอยที่เขาไปอยูในหนวยงานดานความมั่นคง 25   ในสวนของกลุมธรุกิจ ตองเขาใจวา
ระบบการเมืองของญี่ปุนมีความสัมพันธทีเ่รียกกนัวาความสัมพันธแบบสามเหลี่ยมเหล็กเปนลักษณะ
ของระบบอยูดวย ความสัมพันธที่วานัน้ หมายรวมถึงความสัมพันธระหวางขาราชการ นักการเมอืง และ
นักธุรกิจ  ดังนั้น กลุมธุรกิจซ่ึงถือเปนกลุมทุนขนาดใหญจึงมีบทบาทในการกําหนดนโยบายตางประเทศ
อยางไมนาสงสัย  

อีกประเดน็หนึ่งที่ทําใหองคกรทางเศรษฐกิจเหลานี้มีบทบาทในการกาํหนดนโยบายดานความ
มั่นคง คือ ลักษณะของปฏิบัติการรักษาสันติภาพที่มุงเนนการรักษาผลประโยชนแหงชาติของญี่ปุน นั่น
หมายถึงผลประโยชนทางเศรษฐกิจดวย  กลุมธุรกิจใหญ อยางเชน สมาพันธองคกรเศรษฐกจิแหงญี่ปุน 
และสมาคมธุรกิจน้ํามันและการเดินเรืออยางเชน สมาคมปโตเลียมแหงญี่ปุน สมาคมเจาของกจิการ
เดินเรือ และสหภาพกะลาสแีหงชาตใินญีปุ่น ตางเรียกรองใหรัฐบาลตดัสินใจสงเรือกวาดทุนระเบดิ เพื่อ

                                                 
23 Ibid, pp. 28-29. 
24 Chiba Hitoshi, “Japan Promises Continuous Assistance for Iraq,” Look Japan (October 2003): 5. 
25 Michael J. Green, Japan’s Reluctant Realism, p. 60. 
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เปนหลักประกันสําหรับความปลอดภัยของการสงน้ํามันซึ่งเปนสิ่งจําเปนอยางยิ่งตอเศรษฐกิจของญี่ปุน 
และเพื่อความปลอดภัยของกะลาสีเรือ26

ในกรณีสงครามอิรัก  หากพิจารณาถึงปรมิาณน้ํามันรอยละ 80 ของปริมาณน้ํามันทั้งหมดที่
ญี่ปุน (ผูบริโภคน้ํามันอันดบั 2 ของโลก) ส่ังเขาประเทศซึ่งมาจากภูมภิาคตะวนัออกกลางแลว 27  
ปรากฏการณในวันที่ 21 เมษายน ค.ศ.2003 ที่รัฐบาลญี่ปุนประกาศวาจะใหความชวยเหลือในการบูรณะ
อิรักอยางตอเนื่อง โดยจะรวมมือกับสังคมนานาชาติ และองคกรเอกชนตางๆ28  จึงเปนสิ่งที่ไมนาแปลก
ใจ29  

กลุมเอกชนทีม่ีบทบาทสําคัญและเกีย่วของกับนโยบายความมั่นคงมากที่สุดคงจะหนไีมพน 
คณะกรรมการเกี่ยวกับการผลิตทางดานการปองกัน (Defense Production Committee: DPC) ในสหพันธ
ธุรกิจญี่ปุน (Keidanren) สมาชิกของคณะกรรมการชุดนีป้ระกอบดวยบริษัทกวา 800 บริษัท และสถาบัน
การเงินกวา 100 แหง โดยหนาที่หลักของคณะกรรมการ คือ รวบรวมขอมูลพื้นฐานเกีย่วกับการผลิตทาง
การทหาร รวบรวม และเผยแพรขอมูลที่เกี่ยวกับแนวโนมและการพฒันาการผลิตทางดานการปองกัน   
สนับสนุนการใหความรวมมอืระหวางผูรับเหมา ประสานงานระหวางกลุมอุตสาหกรรมทางการทหาร
และกลุมอุตสาหกรรมอื่นๆ  หนาที่ที่ไมเปนทางการอกีประการหนึ่งของคณะกรรมการชุดนี้ คอื การ
สนับสนุนผลประโยชนของสมาชิกในหนวยงานรัฐบาลและผูกําหนดนโยบาย  ดังนั้นจึงไมนาแปลกใจ
ที่จะเห็นคณะกรรมการชุดนีแ้สดงบทบาทสําคัญในเวทีการประชุมในประเด็นเรื่องความมั่นคง30

ในป ค.ศ.1996 กลุมธุรกิจใหญ (Keizai Doyukai) เตรียมเสนอรายงานเกี่ยวกับนโยบายความ
มั่นคงที่เรียกรองใหกองกําลังปองกันตนเองเขารวมในปฏิบัติการรักษาสันติภาพมากขึ้น การสรางความ
เขมแข็งใหกับการเปนพันธมติรกับสหรัฐอเมริกา และการพิจารณาถึงการตีความรัฐธรรมนูญที่อนุญาต
ใหสิทธิในการปองกันตนเองรวมกันสามารถกระทําได   ตอมาในป ค.ศ.1998 รายงานคลายๆ กันนีก้็ถูก
เสนอโดยกลุมธุรกิจใหญคันไซ (Kansai Keizai Doyukai) ซ่ึงเปนตวัแทนจากผูนําทางธุรกิจจากโอซากา
และจังหวัดรอบขาง ซ่ึงแตเดมิแลวเปนกลุมรักสันติ (pacifist)31

                                                 
26 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 9, หนา 276. 
27 เรื่องเดียวกัน, หนา 262. 
28 Chiba Hitoshi, “Japan Promises Continuous Assistance for Iraq,” Look Japan: 5.  
29 20 กุมภาพันธ ค.ศ.2004  หนวยงานเหมืองแรแหงญี่ปุน (Metal Mining Agency of Japan) และบริษัทน้ํามัน

แหงชาติ (Japan National Oil corp) เซ็นสัญญาสมัปทานน้ํามัน 2 พันลานดอลลาร ซึ่งญี่ปุนจะได 75% จากทุงน้ํามันอา
เซอรเดอรจัน (Azedegan oil field) 

30 Michael W. Chinworth, Inside Japan’s Defense, p. 24. 
31 Michael J. Green, Japan’s Reluctant Realism, p. 65. 
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บทบาทของหอการคาและกลุมธุรกิจใหญในกระบวนการกําหนดนโยบายตางประเทศขึ้นอยู
กับบริษัทญี่ปุนในทกุมุมโลกดวยเชนกัน32

 
 ขางตนเปนตวัแสดงในระดบัองคกรที่มีสวนในการกําหนดนโยบายความมั่นคง และการนํา
นโยบายนั้นไปปฏิบัติและเพื่อใหเห็นถึงบทบาทของแตละองคกรอยางเปนระบบ กระบวนการการ
ตัดสินใจสงกองกําลังปองกันตนเองเขารวมในปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติควรถูก
อธิบาย ดังจะกลาวถึงในหัวขอถัดไป 
 
3.2กระบวนการการตัดสินใจสงกองกําลงัปองกันตนเองเขารวมปฏบิัตกิารรักษาสันตภิาพสหประชาชาต ิ

เมื่อสํานักงานความรวมมือเพื่อสันติภาพระหวางประเทศ (IPCHQ) เร่ิมตนการพิจารณาถึงการ
เขารวมในปฏบิัติการรักษาสนัติภาพ กระบวนการแรกคือการพิจารณาถงึสถานการณวาอยูภายใต
กฎเกณฑของกฎหมายวาดวยการรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติ (PKO Law) ที่จะทําใหญีปุ่นสง
บุคลากรไปเขารวมไดหรือไม จากนั้น หากสถานการณเปนไปตามกฎเกณฑที่ตั้งไว สํานักงานดังกลาว 
จะยืน่เรื่องไปยังประธานเลขาธิการคณะรฐัมนตรี (chief cabinet secretary) ซ่ึงเปนผูที่จะประสานงานกับ
กระทรวงและหนวยงานตางๆ ขอเสนอดังกลาวจะถูกพนิิจพิเคราะหจากทั้งส่ือ ประชาชน ผูนําทาง
ความคิด รวมถึงนักการเมืองหัวกาวหนาดวย  

เมื่อตัวแสดงสาํคัญภายในประเทศสวนใหญเห็นชอบในการเขารวมการปฏิบัติการ สํานักงาน
ความรวมมือเพื่อสันติภาพระหวางประเทศก็จะสงทีมคนหาขอเท็จจริง (fact-finding team) ลงสํารวจ
พื้นที่ และรายงานตอรัฐสภา ทีมคนหาประกอบดวยเจาหนาที่รัฐบาล นักการเมือง ขาราชการกระทรวง 
และหนวยงานที่เกี่ยวของ ในขั้นตอนนี ้ ทางสํานักงานความรวมมือเพือ่สันติภาพระหวางประเทศจะราง
แผนการดําเนนิงาน (implementation plan) ซ่ึงระบุถึงหนาที่ของกองกําลังปองกันตนเอง ระยะเวลาใน
การปฏิบัติภารกิจ  ประเภทของอาวุธ และรายละเอียดสําคัญอื่นๆ  เมื่อแผนการรางเสร็จจะรองขอคํารอง
ขออยางเปนทางการ (formal request) จากสหประชาชาต ิ รวมถึงสารจากประเทศเจาบาน (host country) 
ที่ระบุถึงความยินยอมใหกองกําลังปองกันตนเองเขาไปปฏิบัติงาน  เมื่อรัฐบาลญี่ปุนไดรับคํารองขอจาก
สหประชาชาต ิคณะรัฐมนตรีจะลงเสียงเห็นชอบ และทํางานสงบุคลากรไปยังประเทศนั้นในที่สุด  

ระยะเวลาในการการตัดสินใจนี้แตกตางกนัออกไปในแตละกรณ ี เชน ในกรณขีองประเทศ
กัมพูชาและไซรใชเวลาเพียง 4 สัปดาหในการตัดสนิใจ  สวนกรณีของโมซัมบิกใชเวลาประมาณ 3 
เดือน ในขณะที่กรณีที่ราบสูงโกลันใชเวลาประมาณปคร่ึงในการตัดสนิใจ33

  

                                                 
32 Ibid, p. 66. 
33 William Heinrich Jr, Akiho Shibata and Yoshihide Soeya, UN Peace-keeping Operations, pp. 34-35. 
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3.3  แนวคิดของตัวแสดงทีมี่บทบาทในการกําหนดนโยบายดานความมั่นคง 
 หลังจากที่ไดทราบถึงแนวคดิและความสําคัญของตัวแสดงในระดับองคกรที่มีบทบาทในการ
กําหนดนโยบายดานความมัน่คงของญี่ปุนแลว  มีความจําเปนอยางยิง่ที่จะตองพจิารณาถึงตัวแสดงใน
ระดับบุคคล เนื่องจากองคกรตางๆ เหลานั้น ประกอบไปดวยบุคลากรที่มีแนวคดิในเรื่องความมั่นคง
ของตนเอง  และแนวคิดของบุคลากรดังกลาว ยอมสงผลตอพฤติกรรมขององคกรดวยเชนกัน 
 กอนที่จะพิจารณาถึงแนวคิดของบุคลากรในยคุหลังสงครามเย็น  ควรทราบถึงระบบการเมือง
ของญี่ปุนในชวงสงครามเยน็และเปรยีบเทียบกับระบบการเมืองในยุคหลังสงครามเย็น เพื่อใหเหน็ความ
เปลี่ยนแปลงภายในญี่ปุนที่มผีลตอการขยายบทบาทดานความมั่นคงของญี่ปุน โดยการศึกษาระบบ
การเมืองนี้ จะเปนการมองถึงแนวคิดดานความมั่นคงของพรรคการเมืองแตละพรรคที่เปลี่ยนแปลงไป  
ดังนี ้
 

3.3.1  ระบบการเมืองญี่ปุนชวงสงครามเยน็ 
 ในชวงสงครามเย็น  ระบบการเมืองญี่ปุนถูกขนานนามวาเปนระบบพรรคเดน พรรคเดียว  
กลาวคือ นับตั้งแตประกาศใชรัฐธรรมนูญในป ค.ศ.1947 พรรคการเมืองที่ไดรับการเลือกตั้งใหมีเสียง
ขางมากในสภาผูแทนและจดัตั้งรัฐบาลมาโดยเกือบตลอดจนกระทั่งถึงปจจุบันเปนพรรคฝายอนุรักษ
นิยม โดยเฉพาะอยางยิ่งหลังจากการรวมตัวกันของพรรคฝายอนุรักษนิยมเปนพรรคเสรีประชาธิปไตย 
(Liberal Democratic Party หรือพรรค LDP) ในป ค.ศ.1955   
 อิทธิพลของการเมืองภายในญี่ปุนที่มีตอการดําเนินกิจการตางประเทศไดเปลี่ยนแปลงในกลาง
ทศวรรษ 1970 กอนหนาที่จะถึงชวงเวลาดังกลาว การถกเถียงกันเกี่ยวกับนโยบายตางประเทศญี่ปุนจะ
เปนการถกเถียงกันระหวางฝาย “กาวหนา” (“progressives”) ซ่ึงมีนโยบายสนับสนุนประเทศสังคมนิยม 
และตองการใหญี่ปุนมีนโยบายตางประเทศที่เปนอิสระจากสหรัฐอเมริกา กับฝาย “อนุรักษนิยม” 
(“conservatives”) ซ่ึงมักจะแสดงจุดยืนของญี่ปุนที่เปนฝายเดียวกับคายโลกตะวันตกที่นําโดย
สหรัฐอเมริกา พรรครัฐบาลเสรีประชาธิปไตย  (LDP) เปนฝายอนุรักษนิยมที่มีจุดยืนสนับสนุน
สหรัฐอเมริกา ในขณะที่พรรคฝายคานมักจะมีจุดยืนที่ขัดแยงกับการรักษาสถานภาพเดิม (status quo) 
ของระเบียบความสัมพันธระหวางประเทศที่สหรัฐอเมริกาเปนผูกําหนดที่สําคัญ34

 ในชวงสงครามเย็นนี้ อุดมการณของพรรคการเมืองในประเด็นเรื่องความมั่นคงแบงแยกเปน 2 
ฝายอยางเห็นไดชัด  คือ  ระหวางฝายอนุรักษนิยมที่มีพรรคเสรีประชาธิปไตยเปนตัวแสดงหลัก  กับฝาย
หัวกาวหนาที่มีพรรคสังคมนิยม (Socialist Party) พรรคคอมมิวนิสต (Communist Party) พรรคสังคม
นิยมประชาธิปไตย (Democratic Socialist Party) และพรรคโคเมอิ (Komei Party) เปนตัวแสดงหลัก 
กลาวคือ  

                                                 
34 ไชยวัฒน  ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 3, หนา 1. 
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 พรรคสังคมนิยม ยึดถือหลักการสันติภาพนิยม และเสนอนโยบายความเปนกลางโดยไมติด
อาวุธ (unarmed positive neutrality)  ตองการใหยกเลิกสนธิสัญญาความมั่นคงระหวางญี่ปุนและ
สหรัฐอเมริกา รวมทั้งยังเรียกรองใหกองกําลังสหรัฐอเมริกายายฐานทัพทางการทหารทั้งหมดในญี่ปุน  
แลวคอยๆ สลายกองกําลังปองกันตนเองใหเปนหนวยรักษาดินแดนและสันติภาพแหงชาติ (peaceful 
national-land-construction corps) นอกจากนี้ยังเสนอใหมีการจัดทําสนธิสัญญาไมรุกรานระหวางกัน ทั้ง
แบบทวิภาคี และพหุภาคี กับจีน, โซเวียต, สหรัฐอเมริกา, และเกาหลี (unified Korea) อีกดวย35

 สําหรับพรรคคอมมิวนิสต ไมแตกตางมากนักกับพรรคสังคมนิยม เสนอนโยบายสันติภาพและ
ความเปนกลาง (peace and neutrality) มีการเรียกรองใหสนธิสัญญาความมั่นคงระหวางญี่ปุนและ
สหรัฐอเมริกาเปนโมฆะ (nullification)   และตองการใหสลายกองกําลังปองกันตนเอง36

ในขณะที่พรรคสังคมนิยมประชาธิปไตย (Democratic Socialist Party) ตองการปรับเปลี่ยน
สนธิสัญญาความมั่นคง รวมทั้งการถอนกองกําลังสหรัฐอเมริกาและฐานทัพสหรัฐอเมริกาออกจากญี่ปุน 
แตยังคงตองการใหมีการจดัตั้งหนวยฉุกเฉิน (emergency stationing) หรือการจัดตั้งหนวยงานดานความ
มั่นคงที่ไมมีกองกําลังสหรัฐอเมริกาเขารวมดวย37

ในสวนของพรรคโคเมอิ (the Komei Party)  เสนอใหยกเลิกสนธิสัญญาความมั่นคงอยางคอย
เปนคอยไป จนนําไปสูนโยบายเปนกลางอยางสมบูรณ (complete neutrality)  ขอแตกตางจากพรรค
สังคมนิยมอ่ืนๆ คือพรรคโคเมอิยังตองการใหคงไวซ่ึงหนวยพิทักษแหงชาติ (national guards) จํานวน
นอยที่สุด ซ่ึงหนวยนีเ้กิดจากการปรับโครงสรางของกองกําลังปองกันตนเอง ซ่ึงจะทําหนาที่รวมมือกับ
สหประชาชาตเิมื่อมีขอตกลงดานความมัน่คงรวมกันระดบัโลก (universal collective security 
arrangement)38

ฝายพรรคเสรีประชาธิปไตย ซ่ึงเปนพรรคฝายอนุรักษนิยมที่กุมอํานาจทางการเมืองตลอดชวง
สงครามเย็นตองการคงไวซ่ึงสนธิสัญญาความมั่นคงระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกา และคอยๆ เพิ่มขีด
ความสามารถของศักยภาพในการปองกันตนเอง สนธิสัญญาความมั่นคงเปนผลประโยชนทีด่ีที่สุดของ
ญี่ปุน เพราะเปนเครื่องมือที่มีประสิทธิภาพ และประหยัดที่สุดในการประกันความมั่นคงของประเทศ 
และทําใหญี่ปุนสามารถทุมเทใหกับความเจริญทางดานเศรษฐกิจไดอยางเต็มที่39

พรรคเสรีประชาธิปไตยมีบทบาทอยางมากในการผลักดนัใหกองกําลังปองกันตนเองสามารถ
ขยายบทบาทของตนเองได ยกตวัอยางเชน กลางป ค.ศ.1992 ถึงกลางป ค.ศ.1993  นักการเมืองจากพรรค
ประสบความสําเร็จในการผลักดันใหญี่ปุนมีสวนรวมในการรักษาสนัติภาพในกมัพูชา สมาชิกพรรค
                                                 

35 Young C. Kim, Major Issues in Japan’s Security Policy Debate, p. 36. 
36 Ibid, p. 37. 
37 Ibid, p. 39. 
38 Ibid, p. 38. 
39 Ibid, p. 39. 
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ทํางานอยางใกลชิดกับขาราชการจากกระทรวงการตางประเทศ  ตัวอยางเชน โคจ ิ กากิซาวา (Koji 
Kakizawa) เปนผูดําเนินการใหนายกรัฐมนตรีฮุน เซน เดินทางมาเยือนญี่ปุน และสนับสนุนใหกองกําลัง
ปองกันตนเองไปปฏิบัติภารกิจในกัมพูชา40

ประเด็นเรื่องการเพิ่มกําลังอาวุธ   ในยุคหลังสงครามโลกครั้งที่ 2   พรรคคอมมิวนิสตตอตาน
การเพิ่มกําลังอาวุธที่เชื่อมโยงกับสหรัฐอเมริกา ในขณะที่พรรคสังคมนิยมญี่ปุนตอตานการเพิม่กําลัง
อาวุธในทุกกรณี  สวนกลุมสังคมนิยมฝายขวาเชนเดียวกบักลุมเสรีนิยมสายกลาง (moderate liberals) 
สนับสนุนการเพิ่มกําลังบางสวน  และกลุมประชาธิปไตยสายกลาง (moderate democrats) สนบัสนุน
การเพิ่มกําลังระดับกลาง41

ความแตกตางทางอุดมการณของพรรคการเมืองดังกลาว ทําใหเกิดความซับซอนในการกําหนด
นโยบายความมั่นคง  เนื่องจากตองผานกระบวนการถกเถียงกันระหวางพรรค  ประกอบกับมติมหาชน
ในขณะนัน้ที่ยงัไมตองการพดูถึงประเด็นเรื่องความมั่นคงและกองกําลังปองกันตนเองนัก ความเต็มใจที่
จะพึ่งพิงสหรัฐอเมริกา และทุมเทใหความการพัฒนาเศรษฐกิจภายใตลัทธโิยชิดะเปนปจจัยที่ทําให
นโยบายความมั่นคง และบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองในยุคนี้ไมมีความเปลี่ยนแปลงอะไรมาก 
กองกําลังปองกันตนเองยังคงทําหนาที่รักษาความมั่นคงอยูในเฉพาะเขตแดนของญี่ปุนเอง  

 

3.3.2  ระบบการเมืองญี่ปุนชวงหลังสงครามเย็น 
 พรรคเสรีประชาธิปไตย (LDP) สามารถครองอํานาจบริหารประเทศไดอยางไมขาดตอนเปน
เวลารวม 38 ป นับตั้งแตพรรคนี้ไดกอตั้งขึ้นโดยการรวมตัวของพรรคฝายอนุรักษนิยมของญี่ปุนในป 
ค.ศ.1955  อยางไรก็ตาม ภายในพรรคเสรีประชาธิปไตยเองเกิดการแยงชิงอํานาจระหวางกลุม (faction) 
ตางๆ ภายในในพรรค   จนกระทั่งป ค.ศ.1993  พรรคเสรีประชาธิปไตยตองสูญเสียอํานาจเปนครัง้แรก  
หลังจากที่รัฐบาลภายใตการนําของนายคิอิจิ มิยาซาวา (Kiichi Miyazawa) ไดถูกสภาผูแทนลงมติไม
ไววางใจเมื่อวนัที่ 18 มิถุนายน  และตอมาไดประกาศยบุสภาผูแทนและจัดใหมีการเลือกตั้งในวันที่ 18 
กรกฎาคม ในที่สุด สมาชิกสภาผูแทนราษฎรจากกลุมฮาดะ-โอซาวาแหงพรรคเสรีประชาธิปไตยได
ตัดสินใจลาออกจากพรรค และตั้งพรรคใหม คือ พรรคชินเซ และพรรคซากิคาเกะ กอนที่จะมีการ
เลือกตั้ง ผลการเลือกตั้งปรากฏวาพรรคเสรีประชาธิปไตยไดเสยีงสนับสนุนไมมากพอที่จะจดัตั้งรัฐบาล
ได   ดังนั้นพรรคการเมืองอีก 8 พรรคจึงรวมตัวกันจดัตัง้รัฐบาลผสม42 โดยนาย          โมริฮิโร โฮโซกา
วา (Morihiro Hosokawa) แหงพรรคญี่ปุนใหมขึ้นรับตําแหนงนายกรัฐมนตรี   หลังจากเขารับตําแหนง 

                                                 
40 William Heinrich Jr, Akiho Shibata and Yoshihide Soeya, UN Peace-keeping Operations, p. 38. 
41 Leonard J. Schoppa, “Domestic Politics,” in U.S.-Japan Relations in a Changing World, ed. Steven K. 

Vogel (Washington, D.C.: Brooking Institution Press, 2002), p. 102. 
42 ไดแกพรรคสังคมประชาธิปไตย  พรรคชินเซ  พรรคโคเม  พรรคญี่ปุนใหม  พรรคประชาธิปไตยสังคม

นิยม  พรรคซากิคาเกะ  และพรรคสหสังคมประชาธิปไตย 
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นายโฮโซกาวาไดประกาศวาจะดําเนินนโยบายตามนโยบายของพรรคเสรีประชาธิปไตยเปนสําคัญ
เพื่อใหเกิดความราบรื่นในชวงที่มีการสับเปลี่ยนรัฐบาล และเพื่อใหเกิดความตอเนื่องของนโยบาย43

 แมวานายโฮโซกาวาจะจัดตัง้รัฐบาลอยูไดไมนาน เนื่องจากความแตกแยกภายในรัฐบาลผสม 8 
พรรค และไดประกาศลาออกจากตําแหนงในวนัที่ 8 เมษายน ค.ศ.1994  แตในขณะทีด่ํารงตําแหนง
นายกรัฐมนตรอียูนั้น นายโฮโซกาวาไดจัดตั้งคณะที่ปรึกษาดานความมัน่คงเพื่อใหคําปรึกษาโดยตรงตอ
นายกรัฐมนตร ีโดยมีนายฮิโรทาโร ฮิกุชิ (Hirotaro Higuchi) เปนประธาน   ตอมา ในวันที่ 12 สิงหาคม 
ค.ศ.1994 คณะที่ปรึกษานี้ไดจัดทํารายงานฮิกุชิ (Higuchi report: The modality of the security and 
defense capability of Japan: the outlook for the 21st century) ซ่ึงมีสาระสําคัญดังนี้  

การตีความคําวาพันธมิตรใหม รายงานไดระบวุามคีวามจําเปนทีจ่ะตองสรางความเขมแข็ง
ใหกับความรวมมือดานความมั่นคงในระบบพหุภาคนีิยม  ความรวมมือในระดบัทวภิาคีและพหภุาคคีวร
สงเสริมกันและกัน และรายงานยงัใหความสําคัญทั้งกับการเปนพนัธมิตรกับสหรัฐอเมริกา รวมถึง
สหประชาชาต ิ และกรอบความรวมมือระดับภูมภิาคตางๆ  ในสวนของการปรับปรุงกองกําลังปองกัน
ตนเอง แมรูปแบบและธรรมชาติของภัยทางการทหารในปจจุบันไดเปลี่ยนแปลงไป แตญี่ปุนในฐานะรัฐ
อิสระยังควรรกัษาไวซ่ึงศักยภาพทางดานการปองกันขั้นพื้นฐานในระดับต่ําเทาที่จําเปนไว โดยใน
รายงานนี้ไดแปลความของศักยภาพขั้นพืน้ฐานนีว้าคือความสามารถที่จะตอบโตภยัตางๆ ที่เกิดขึ้นจาก
ความไมแนนอนของสิ่งแวดลอมไดอยางถูกตองและรวดเร็ว รวมทั้งการปองกันไมใหภยัเหลานัน้พัฒนา
จะกลายเปนความขัดแยงขนานใหญได44

หลังจากรายงานฉบับนี้  คณะที่ปรึกษาก็ไดจัดทํารายงานอีกฉบับหนึ่ง (Akashi Report) ซ่ึงระบุ
ถึงบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองที่ควรจะไดรับการพิจารณาในอนาคต เชน การเขารวมในระบบ
การจัดกองกําลังสํารองเพื่อสงไปรวมกับสหประชาชาต ิ (UN Standby Arrangement) เพื่อที่จะสงกอง
กําลังไปปฏิบัติการไดอยางรวดเร็ว การถือเอาปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติใหเปนหนาที่
หลักหนาทีห่นึ่งของกองกําลังปองกันตนเอง และการเขารวมในกองกําลังนานาชาติภายใตมติ
สหประชาชาติ45

การเมืองญี่ปุนในชวงนี้คอนขางจะแปรปรวน  หลังจากที่นายโฮโซกาวาประกาศลาออก รัฐบาล
ชุดตอมา คือรัฐบาลผสมเสียงขางนอยของนายสึโทมุ ฮาตะ (Tsutomu Hata) แหงพรรคชินเซ ซ่ึงตอมา
ไมนานถูกยื่นลงมติไมไววางใจ และประกาศลาออกจากการเปนนายกรัฐมนตรี    หลังจากที่นายฮาตะ
ลาออก พรรคสังคมประชาธิปไตย ซ่ึงมีนายโทมิอิชิ มูระยามา (Tomiichi Murayama) ไดกลายเปนตัว
                                                 

43 ไชยวัฒน ค้ําชู, “การเมืองญี่ปุน: การเปลี่ยนแปลงและความตอเนื่อง,” ใน รวมบทความญี่ปุนศึกษา. ยุพา 
คลังสุวรรณ, บรรณาธิการ(ปทุมธานี: สถาบันเอเชียตะวันออกศึกษา มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2542), หนา 71-116. 

44 Akio Watanabe, “Has Japan Crossed the Rubicon? Defense Policy since the Higuchi Report,” Japan 
Review of International Affairs (winter 2003): 239 – 244. 

45 Ibid: 253. 
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แปรสําคัญในการจัดตั้งรัฐบาลใหม 46   ทายที่สุด  พรรคเสรีประชาธิปไตย สามารถดงึเอาพรรคสังคม
ประชาธิปไตยเขามาเปนพันธมิตรในการจดัตั้งรัฐบาลได ในเดือนมิถุนายน พรรคเสรีประชาธิปไตย 
(LDP) พรรคสังคมประชาธิปไตย (SDPJ) และพรรคเซกิคาเกะ (Sakigake) ไดจัดตัง้รัฐบาลผสม และ
เลือกนายโทมอิิชิ มุระยามา (Tomiichi Murayama) จากพรรคสังคมประชาธิปไตยเปนนายกรัฐมนตรี    
มุระยามาไดประกาศการเปลีย่นแปลงนโยบายหลักของพรรคหลายประการ แตประการที่สําคัญที่สุด คือ 
การละทิ้งอุดมการณของพรรคที่มีมาอยางยาวนาน โดยการออกมายอมรับการปรากฏอยูของกองกาํลัง
ปองกันตนเอง และสนับสนนุกฎหมายวาดวยปฏิบัติการรกัษาสันตภิาพ (PKO Law)47   

ในการประชุมใหญของพรรคสังคมนิยมญี่ปุน ในวันที ่ 3 กันยายน ค.ศ.1994 ที่ประชุมมีมติ
ออกมา 2 ประการ คือ48  

1. ยอมรับการดํารงอยูของกองทัพบก เรือ อากาศ ที่มีช่ือเฉพาะวา “กองกําลังปองกันตนเอง” 
มีฐานะถูกตองตามรัฐธรรมนูญ ซ่ึงกอนหนานั้นพรรคถือวา “ถูกตองตามกฎหมาย แตขัดตอ
รัฐธรรมนูญ มาตรา 9”   และ 

2. ยอมรับสนธิสัญญาความมั่นคงของญี่ปุนและสหรัฐอเมริกา  ที่ใชมาตัง้แตป ค.ศ.1951 แม
กอนหนานั้นพรรคเห็นวาสนธิสัญญาฉบับนี้ขัดตออุดมการณ “ความเปนกลางแบบไมติด
อาวุธ” ของพรรค และไดรณรงคคัดคานการ “ตอสนธิสัญญา” ฉบับนี้ ในป ค.ศ.1961 อยาง
รุนแรงที่สุด 

 
พรรคสังคมนิยมญี่ปุนซึ่งเคยตอตานการทีญ่ี่ปุนจะเขาเปนสมาชิกถาวรในคณะมนตรคีวาม

มั่นคงแหงสหประชาชาติ เนื่องจากเกรงวาจะตองมภีาระผูกพันดานการทหาร มาบัดนี้ก็เปลีย่นแปลงไป
เชนกัน นายโคโนะ รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศในรัฐบาลมูระยามาไดกลาวสุนทรพจนตอ
ที่ประชุมสมัชชาสหประชาชาติ เมื่อวนัที ่ 27 กันยายน ค.ศ.1994 ระบุชัดเจนวาญีปุ่นมีความประสงคจะ
เขาเปนสมาชิกถาวรในคณะมนตรีความมัน่คง49  อีกทั้ง ในป ค.ศ.1994 ทั้งพรรคเสรีประชาธิปไตย และ
พรรคสังคมประชาธิปไตยยงัเห็นความสําคัญของการสงกองกําลังปองกันตนเองเขารวมในปฏิบัตกิาร
ชวยเหลือผูล้ีภัยในรวันดา โดยเฉพาะอยางยิ่งหลังจากทีน่ายซาดาโกะ โอกาดะ ประธานขาหลวงใหญผูล้ี
ภัยแหงสหประชาชาติ (the United Nations High Commissioner for Refugees: UNHCR) ไดรองขอมา50

                                                 
46 ไชยวัฒน ค้ําชู, “การเมืองญี่ปุน: การเปลี่ยนแปลงและความตอเนื่อง,” ใน รวมบทความญี่ปุนศึกษา, หนา

71-116. 
47 William Heinrich Jr, Akiho Shibata and Yoshihide Soeya, UN Peace-keeping Operations, p. 39. 
48 ประเสริฐ  จิตติวัฒนพงศ, ญี่ปุนปฏิรูปการเมือง (กรุงเทพมหานคร : ดอกหญา , 2537), หนา 124. 
49 เรื่องเดียวกัน, หนา 220.  
50 William Heinrich Jr, Akiho Shibata and Yoshihide Soeya, UN Peace-keeping Operations, p. 40. 
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หลังจากนัน้เปนตนมา ระบบการเมืองญี่ปุนซึ่งมีพรรคฝายอนุรักษนยิม และฝายสังคมนิยม 
รวมตัวกันจดัตั้งรัฐบาลผสมไดสรางความเปลี่ยนแปลงทางแนวคดิดานความมั่นคงอยางมาก กลาวคือ  
การแบงแยกทางอุดมการณทีด่ําเนินมาตั้งแตยุคสงครามเย็นนัน้ไดส้ินสดุลง  การถกเถียงกันในประเด็น
เร่ืองการเปนพนัธมิตรกับสหรัฐอเมริกา รวมถึงการคงไวซ่ึงกองกําลังปองกันตนเองไดยุติในยุคหลัง
สงครามเย็นนี ้ และดเูหมือนวา ฝายสังคมนิยมที่เคยตอตานการเปนพนัธมิตรกับสหรัฐอเมริกา และการ
คงอยูของกองกําลังปองกันตนเองจะโนมเอยีงเขาหาแนวคิดของฝายอนรัุกษนยิมที่นําโดยพรรคเสรี
ประชาธิปไตย ดังนั้น จะเห็นไดวา เกือบทุกพรรคการเมืองเห็นความสําคัญของการเปนพันธมิตรกับ
สหรัฐอเมริกา และมกีารเรียกรองใหความสัมพันธนี้มีความเทาเทยีมกันมากขึ้น (equal partnership) 
รวมถึงการใหความสําคัญกับระบอบความมั่นคงพหภุาคีระดับโลกอยางสหประชาชาติ และระดับ
ภูมิภาคเอเชยี-แปซิฟก แมกระทั่งพรรคคอมมิวนิสตญี่ปุนเอง ในฤดูใบไมผลิป ค.ศ.1998 ก็เปลี่ยนทีทา
การตอตานการคงอยูของกําลังปองกันตนเอง และทายที่สุดยอมรับการมีอยูของกองกําลังในป ค.ศ. 
200051

ในยุคหลังสงครามเย็น หากจะจัดกลุมตัวแสดงโดยพิจารณาถึงแนวคิดเรื่องความมั่นคงของกลุม 
อาจจะแบงออกไดเปน  4 กลุม คือ  

กลุมสัจนิยมผูสนับสนุนการมีพันธมิตร (pro-alliance realist) กลุมนี้เห็นวาความไมแนนอนใน
ระยะกลาง และระยะยาวที่อาจเกิดขึน้ในจนี  รัสเซีย และคาบสมุทรเกาหลี  ทําใหญี่ปุนมีความจําเปนที่
จะตองรวมมือกับสหรัฐอเมรกิาอยางใกลชิดมากขึ้นทั้งในระดับภูมิภาคและระดับโลก  นอกจากนีญ้ี่ปุน
ควรเพิ่มบทบาทเชงิรุกในปฏบิัติการรักษาสนัติภาพแหงสหประชาชาต ิ และตองแกไขหรือตคีวาม
รัฐธรรมนูญมาตรา 9 ใหม  ตัวอยางของตัวแสดงในกลุมนี้ เชน นิชิฮารา มาซาชิ (Nishihara Masashi) 
แหงสถาบันความมั่นคงแหงชาติ  อดีตนักการทูต โอกาซากิ ฮิซาฮิโกะ (Okazaki Hisahiko),  สมาชิก
สภาสูงชิอินะ โมโต (Shiina Motoo) และอดีตนายกรัฐมนตรีนากาโซเน ยาสุฮิโร (Nakasone Yasuhiro)  
รวมทั้งหนังสือพิมพโยมิอุริ52

กลุมชาตินิยมผูสนับสนุนใหมีความเปนอสิระ (independence-oriented nationalist) ตองการให
มีการปรับรัฐธรรมนูญฉบับปจจุบัน และเรียกรองฐานะที่เทาเทียมในการเปนพันธมติรกับสหรัฐอเมริกา   
แนวคดิดานความมั่นคงเปนแนวคดิที่ใหความสําคัญกับการทหารแบบดั้งเดิม (military-dominated 
traditional concept) สมาชิกของกลุมนี้ เชน นากานิชิ เทรมุาซะ (Nakanishi Terumasa) แหงมหาวิทยาลัย
เกียวโต นักวจิารณช่ือดังอิโต จุน (Eto Jun) และอดีตสมาชิกรัฐสภาอิชิฮารา ชินทาโร (Ishihara 
Shintaro)53

                                                 
51 Michael J. Green, Japan’s Reluctant Realism, pp. 52-54. 
52 Akareya Tatsuo, “Japan,”  in The New Security Agenda: A Global Survey, ed. Paul B. Stares (Tokyo: 

Japan Center for International Exchange, 1998), p. 184. 
53 Ibid, p. 184. 
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กลุมเสรีนิยมผูสนับสนุนการมีพันธมิตร (pro-alliance liberal) ซ่ึงสนับสนุนการเปนพันธมิตร
กับสหรัฐอเมรกิา แตไมตองการใหมกีารแกไขรัฐธรรมนูญฉบับปจจุบัน ใหความสาํคัญกับความมั่นคง
ทางเศรษฐกิจ ซ่ึงเครื่องมือทางการทหารไมมีบทบาท หรือมีบทบาทนอยมากในการรักษาความมั่นคง
ทางเศรษฐกิจ ตัวอยางบุคลากรในกลุมนี ้ เชน ยามาโมโต โยชิโนบุ (Yamamoto Yoshinobu) แหง
มหาวิทยาลัยโตเกียว อิโนกูชิ คูนิโก (Inoguchi Kuniko) แหงมหาวิทยาลัยโซเฟย และอดีต
นายกรัฐมนตรมีิยาซาวา คิอิชิ (Miyazawa Kiichi)54

กลุมสุดทาย คือ กลุมผูเชื่อในความมัน่คงของมนุษยและโลก (believers in global or human 
security) ที่ใหความสําคัญในประเด็นเรือ่งความยากจน มลพิษ ส่ิงแวดลอม และสันติภาพ ตอตานการ
เปนพันธมิตรดานความมัน่คงระหวางสหรัฐอเมริกาและญี่ปุน และเชื่อวาองคกรอิสระและอาสาสมัคร
สามารถมีบทบาทในการสรางสันติภาพและความมั่นคงได55

 

 ขางตนเปนการอธิบายถึงระบบการเมืองของญี่ปุน ทั้งในยุคสงครามเย็น และยุคหลังสงคราม
เย็น และไดแสดงใหเห็นถึงแนวคดิของพรรคการเมืองในประเดน็ดานความมั่นคงทีม่ีการเปลี่ยนแปลง
ไปตามกาลเวลา   ตอจากนี้ จะเปนการชี้ใหเห็นถึงแนวคิดของนักการเมืองสายเหยี่ยว ขาราชการ และ
ประชาชน  เนื่องจากกลุมบุคคลเหลานี้เปนปจจยัสําคัญที่มีอิทธิพลตอการกําหนดนโยบายความมั่นคง
ของญี่ปุน และอาจเปนตวัสะทอนใหเห็นถึงความตองการของญี่ปุนในการที่จะขยายบทบาทใหกบั
กองกําลังปองกันตนเองดวยเชนกัน 

   

3.3.3  นักการเมือง และขาราชการสายเหยี่ยว  
 ดังไดกลาวมาแลววา แนวคดิของพรรคการเมืองตางๆ เปนผลมาสืบเนื่องมาจากนกัการเมืองที่
สังกัดในพรรคการเมืองนั้นๆ  นับตั้งแตสงครามเย็นสิ้นสุดลง  เสียงของนักการเมืองสายเหยีย่วทีต่องการ
ใหญี่ปุนเพิ่มบทบาทดานการทหารก็มีอิทธิพลมากขึ้นในการกําหนดนโยบายตางประเทศ  จากนี้เปน
ตัวอยางแนวคดิของนักการเมืองสายเหยีย่วที่โดดเดน  
 

ก.  อดีตนายกรัฐมนตรียาสุฮโิร นากาโซเน (Yasuhiro Nakasone) 
ยาสุฮิโร นากาโซเน (Yasuhiro Nakasone) อดีตนายกรัฐมนตรใีนสมัยสงครามเย็นถือเปน

นักการเมืองสายเหยี่ยวบุคคลหนึ่งที่ไดแสดงทัศนะเกี่ยวกับนโยบายดานความมั่นคงไวมากมาย ในสมัย
ที่ดํารงตําแหนงนายกรัฐมนตรี ในป ค.ศ.1987 นากาโซเนเปนบุคคลที่ประกาศยกเลิกเพดานงบประมาณ
ทางการทหารที่นายกรัฐมนตรีมิกิไดตั้งไวที่ 1% ของรายไดมวลรวมประชาชาติและเพิ่มงบประมาณทาง
การทหารเปน 1.004% ในปนั้น56 นอกจากนี้ นากาโซเนยงัไดประกาศเปนพันธมิตรทีม่ีฐานะเทาเทียมกับ
                                                 

54 Ibid, p. 185. 
55 Ibid, p. 186. 
56 ฮิซาฮิโกะ โอกาซากิ, มหายุทธศาสตรสําหรับการปองกันประเทศของญี่ปุน, หนา 100. 
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สหรัฐอเมริกา และเปนหุนสวนโลกรวมกับสหรัฐอเมรกิา (global partnership) รวมทั้งไดประกาศเขา
รวมโครงการ Strategic Defense Initiative หรือโครงการ Star War ของสหรัฐอเมริกา มีการฝกรวมทาง
ทหารกับสหรฐัอเมริกา และการเขารวมโครงการความชวยเหลือของสหรัฐอเมริกาในการใหเงนิ
ชวยเหลือผูอพยพชาวตุรกีและปากีสถาน อีกดวย57

ในป ค.ศ.2002 นากาโซเน ไดออกหนังสือช่ือ Japan: A state strategy for the twenty-first 
century ในหนงัสือนี้ ไดช้ีใหเห็นถึงแนวคิดทางความมั่นคงของนากาโซเนเปนอยางดี กลาวคือ 

นากาโซเน กลาววา สงครามอาวเปอรเซียไดพิสูจนใหเหน็แลววาความเขมแข็งทางการทหารแม
จะมีอยูอยางจาํกัด แตก็เปนสิ่งสําคัญที่ความเขมแข็งทางเศรษฐกิจทดแทนไมได  การสิ้นสุดของสงคราม
เย็นทําใหสหประชาชาติสามารถแสดงบทบาทในการรักษาสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศได
มากขึ้น แตก็เปนที่ชัดเจนวาความเขมแข็งทางทหารของสหรัฐอเมริกามีสวนสําคัญในการแสดงบทบาท
นั้น58

นากาโซเนเชื่อวา ควรมีการสรางระบบความมั่นคงระหวางประเทศในระดับภูมิภาคเพื่อสราง
ความเขมแข็งใหกับการรักษาสันติภาพ และการสรางสันติภาพภายใตกรอบสหประชาชาติ  ดังนั้น ญี่ปุน
ควรผลักดันนโยบายในเรื่องนี้ภายใตกรอบพันธมิตรในระดับทวิภาคีทีต่นมีอยูกับสหรัฐอเมริกา โดยให
ความสําคัญกับเวทีในระดับพหุภาคี เชน เอ อาร เอฟ (ARF), เอเปค (APEC) และอาเซียน (ASEAN) ซ่ึง
ญี่ปุนควรมีบทบาทในการนําประเดน็ดานความมั่นคงเขาปรึกษาหารอืในเวทีตางๆ เหลานี้59  และแมวา
ญี่ปุนจะยังคงดําเนินความสมัพันธกับสหรฐัอเมริกาตอไป แตในขณะเดียวกันญี่ปุนควรสรางโครงสราง
ดานความมัน่คงรวมกันกบัประเทศในเอเชียตะวันออกดวย60

ในประเด็นเรือ่งสิทธิในการปองกันตนเองรวมกัน  การตีความวาญีปุ่นมีสิทธิในการปองกัน
ตนเองรวมกนั แตไมสามารถใชสิทธินั้นได ในความเหน็ของนากาโซเนแลว สิทธิที่ไมสามารถใชไดนั้น
ไมนับวาเปนสทิธิ สําหรับนากาโซเนสิทธิในการปองกันตนเองรวมกันเปนไปเพื่อทําใหการปองกัน
ตนเองของบุคคลเปนไปดวยความสะดวก  ดังนั้น ในมมุนี้ ระบบการปองกันตนเอง และการปองกัน
ตนเองรวมกนัจึงเปนสิ่งเดยีวกัน เมื่อสิทธิในการปองกันตนเองรวมกนัสามารถปฏิบัติได  ในทายที่สุด 
กฎหมายพื้นฐานเกีย่วกับความมั่นคงแหงชาติ (Basic Law on National Security) ควรจะถูกบัญญัตขิึ้น61

 

                                                 
57 สมใจ ตะเภาพงษ, “ญี่ปุนกับภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต: การขยายบทบาททางการเมืองเพื่อรักษา

ผลประโยชนทางความมั่นคงในทศวรรษ 1970-1990,” หนา 3. 
58 Yasuhiro Nakasone, Japan: a State Strategy for the Twenty-First Century (London: RoutledgeCurzon, 

2002), pp.14-15. 
59 Ibid, pp. 22-23. 
60 Ibid, p. 33. 
61 Ibid, p. 49. 
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นากาโซเนไดเสนอหลักการในการปองกนัประเทศ ไว 5 ประการ กลาวคือ62  
1. การอุทิศตนเพือ่ปกปองรัฐธรรมนูญและความมั่นคงแหงชาติ    
2. การบูรณาการการทูตกับการปองกันประเทศเขาดวยกัน 
3. การรักษาระบบการควบคุมโดยพลเรือน (civil control) 
4. การสนับสนุนหลักการนวิเคลียร 3 ประการ    และ 
5. การขจัดความคาดหวังและการพึ่งพิงที่ไรหลักการ (unprincipled) กับสหรัฐอเมริกา และ

สรางระบบความมั่นคงของตัวเองพรอมกับรวมมือกับพันธมิตร  
 
โดยนากาโซเนถือวา 5 หลักการนี้ คือหลักการการปองกันประเทศอยางอิสระ (autonomous 

defence) 
นากาโซเน  รวมทั้งฮาโตยามา อิช

                                                

ิโร (Hatoyama Ichiro) และคิชิ โนบซุุเกะ (Kishi Nobusuke) 
เปนผูที่ตอตานลัทธิโยชิดะ และเห็นวาส่ิงที่นายกรัฐมนตรีโยชิดะควรจะกลาวถึง คือ “เมื่อญ่ีปุนไดรับ
เอกราช การปองกันประเทศควรเปนความรับผิดชอบของญี่ปุนเอง และเมื่อญ่ีปุนเปนสมาชิกของ
สหประชาชาต ิญี่ปุนควรมีความรับผิดชอบตอสังคมระหวางประเทศ63

 

ข.  นายกรัฐมนตรีจุนอิชิโร โคอิซูมิ (Junichiro Koizumi)  
 แนนอนวา ตาํแหนงนายกรัฐมนตรีนั้นเปนตําแหนงที่มบีทบาทโดยตรงตอการกําหนดนโยบาย
ตางประเทศ โดยเฉพาะนโยบายความมั่นคง  หากพิจารณาจากโครงสรางขององคกรหรือหนวยงานดาน
การทหารดังทีไ่ดอธิบายมาขางตนแลว จะเหน็วาองคกรเหลานั้นไมวาจะเปนทบวงความมั่นคง สภา
ความมั่นคง หรือกองบัญชาการความรวมมือเพื่อสันติภาพระหวางประเทศ ลวนแลวแตมนีายกรัฐมนตรี
นั่งเปนประธานดวยกนัทั้งส้ิน   ดังนั้น นโยบายดานความมั่นคง หรือบทบาทของกองกําลังปองกัน
ตนเองในแตละสมัย สวนหนึ่งยอมมีผลมาจากแนวคิดและการตัดสินใจของนายกรัฐมนตรีดวยเชนกัน 
 นายจนุอิชิโร โคอิซูมิ  นายกรัฐมนตรีคนปจจุบนัเปนบุคคลหนึ่งที่อยูในยุคของการขยาย
บทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง  ฉะนั้น การพิจารณาถงึแนวคดิของนายกรัฐมนตรทีานนี้จะ
ช้ีใหเห็นถึงปจจัยที่ทําใหกองกําลังปองกันตนเองสามารถขยายบทบาทของตนเองไดอยางชัดเจน 
 สําหรับโคอิซูมิแลว เชื่อวาญี่ปุนควรจะมกีารตีความรัฐธรรมนูญใหม เพื่อใหสิทธิในการปองกัน
ตนเองรวมกนัสามารถเกิดขึ้นได 64   นอกจากนี้ยังไดวางแผนที่จะสงกองกําลังปองกันตนเองออกไป
ปฏิบัติการทั้งในสวนของภูมภิาค และทัว่โลกเพื่อที่จะชวยเหลือกองกาํลังสหรัฐอเมริกา โดยโคอิซูมิ
กลาววากองกาํลังญี่ปุนควรปกปองกองกําลังสหรัฐอเมริกาแมวาจะเปนภารกจินอกเขตแดนญี่ปุน ใน

 
62 Ibid, p. 111. 
63 Ibid, p.113. 
64 Leonard J. Schoppa, “Domestic Politics,” in U.S.-Japan Relations in a Changing World, p. 120. 
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กรณีที่การโจมตีกองทัพสหรัฐอเมริกานั้นสงผลตอความมั่นคงแหงชาติของญี่ปุนเอง ทัศนะของโคอิซูมิ
เชนนี้ นักวเิคราะหหลายทานกลาววาจะทําใหญี่ปุนกลายเปนพนัธมิตรของสหรัฐอเมริกาอยางเต็ม
รูปแบบ และเปดโอกาสใหสหรัฐอเมรกิารองขอใหทหารญี่ปุนเขาปฏิบัติการรวมกบักองทัพ
สหรัฐอเมริกาในทุกๆ พื้นทีใ่นโลก65

 สําหรับประเดน็เรื่องการเรียกชื่อกองกําลังปองกันตนเอง โคอิซูมิไดใหความเหน็ไววา ทายที่สุด
แลว กองกําลังปองกันตนเองญี่ปุนควรเปลี่ยนชื่อและเรียกวากองทัพ เพื่อนํามาซึ่งความรูสึกภาคภูมิใจ
ในการกอตั้งกองทัพ66  ในวันที่ 30 มิถุนายน ค.ศ.2001 โคอิซูมิไดแถลงตอที่ประชุมส่ือมวลชนวา  
 

“มีผูคนจํานวนมากเชื่อวาญี่ปุนไมมีกําลังทหารซึ่งเปนความคิดที่ผิด ปจจุบันเรามี
กองทัพขนาดใหญที่เขมแข็งในรูปของกองทัพสหรัฐอเมริกา ประชาชนชาวญี่ปุน
หลายคนเชื่อวารัฐธรรมนูญสันติภาพฉบับปจจุบันนัน้จะชวยปกปองญี่ปุนได แต
สําหรับขาพเจา ความคิดดังกลาวไมถูกตองนัก และในความจริงแลว ไมมีเวลาใด
ในอดีตที่ญี่ปุนไมมีกองทัพ” 67

 
 และยังใหสัมภาษณกับนิตยสารไทมส (Times Magazines) ของอังกฤษถึงแผนการในการ
ปรับเปลี่ยนรัฐธรรมนูญที่จะทําใหกองกําลังเกิดความภาคภูมิใจในการปฏิบัติงาน  โดยกลาววา 
 

“ในสายตาของประชาคมโลก กองกาํลังปองกันตนเองถูกมองวาเปนกองทัพ 
ในขณะที่ญี่ปุนไมสามารถพูดไดอยางนัน้ เนื่องจากขอจํากดัทางรัฐธรรมนูญ 
หลายประเด็นในรัฐธรรมนูญไมคอยสมเหตุสมผลเทาใดนัก และประเด็นเรื่องการ
เปลี่ยนชื่อใหมของกองกําลังปองกันตนเองจะเปนสวนหนึ่งของการปรึกษากนั”68

 

ค.  อิชิโร โอซาวา (Ichiro Ozawa) 
นายอิชิโร โอซาวา (Ichiro Ozawa) ซ่ึงปจจุบันเปนนักการเมืองสังกัดพรรคฝายคานพรรคอันดับ

หนึ่งของญี่ปุนไดกลาววา การเปนพันธมิตรกับสหรัฐอเมริกา ถือวาเปนกุญแจสําคัญที่ทําใหญี่ปุนไดรับ

                                                 
65 Axel Berkofsky, “Japan’s New Army to the Rescue of U.S. Forces?,” Asia Times [online]. (n.d.) 

Available from: www.atimes.com/atimes/Japan/FD03Dh02.html 
66 Ibid. 
67 Press Conference by PM Junichiro Koizumi of Japan: Issues Discussed at the Japan-U.S. Summit 

[online]. (June 30, 2001) Available from: http://www.mofa.go.jp/region/n-america/us/pmv0106/press.html  
68 Axel Berkofsky, “Japan’s New Army to the Rescue of U.S. Forces?” Asia Times [online]. (n.d.). 
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การยอมรับจากประเทศสวนใหญในเอเชีย 69  กลาวอีกนยัหนึ่งก็คือ การเปนพันธมิตรกับสหรัฐอเมริกา
ของญี่ปุนทําใหคํามั่นของญี่ปุนที่วาญี่ปุนจะไมมีวนักลับมาเปนประเทศมหาอํานาจทางทหารที่คุกคาม
ประเทศอื่นมีความนาเชื่อถือในสังคมระหวางประเทศ70

ในเดือนเมษายน ค.ศ.2002 โอซาวาไดแสดงทัศนะเกี่ยวกับการครอบครองอาวุธนิวเคลียร โดย
กลาววา “มันงายมากที่เราจะผลิตหัวรบนวิเคลียร เรามพีลูโตเนียม ถาเราจริงจัง เราจะไมถูกโจมตีทาง
กําลังทหาร”71  คํากลาวนี้ แสดงใหเห็นถึงอุดมการณของนักการเมืองสายเหยี่ยวคนนีไ้ดเปนอยางดี   

นอกจากนี้ โอซาวา ยังเรียกรองใหมีการจดัตั้งกองทัพเพือ่ปฏิบัติการปองกันตนเองเฉพาะ โดย
แยกออกจากกองกําลังปองกันตนเอง 72   และยังเปนบุคคลหนึ่งที่ใหความสําคัญกับแนวคิดเรื่อง “รัฐ
ปกต”ิ (normal state) อยางมาก ดังจะอธิบายตอไป 
 

3.3.4  นักการเมือง และขาราชการอื่นๆ  
 นอกจากนักการเมืองระดับแนวหนาแลว  ยังมนีักการเมืองและขาราชการอีกหลายทานที่มี
แนวคดิในการขยายบทบาทดานความมัน่คงของญี่ปุน  ขาราชการญี่ปุนหลายทานเห็นวาการเขารวมใน
กองกําลังนานาชาติถือเปนโอกาสที่ดีที่จะขยายขอบเขตกิจกรรมของกองกําลังปองกันตนเอง73

ตัวอยางเชน  ในวนัที่ 31 พฤษภาคม ค.ศ.2002 นายยาซโูอะ ฟูกูดะ (Yasuo Fukuda) เลขาธิการ
คณะรัฐมนตรีกลาววา “เราตองกาวสูอีกขัน้ของการถกเถียงเรื่องการปรับรัฐธรรมนูญ เมื่อสถานการณ
ระหวางประเทศเปลี่ยนแปลงไป ชาวญ่ีปุนอาจจะตัดสินใจวาเราควรที่จะมีอาวุธนวิเคลียร และผมคิดวา
มันไมมีสวนใดของขอความในรัฐธรรมนูญหรือทฤษฎีทางกฎหมายทีก่ลาววาเราไมสามารถครอบครอง
อาวุธได”74   นอกจากนั้น ในวนัที่ 10 กรกฎาคม ฟูกูดะไดออกมาแถลงวา รัฐบาลญี่ปุนจะเริ่มพิจารณาถึง
การบัญญัติกฎหมายถาวร (permanent law) ที่อนุญาตใหกองกําลังปองกันตนเองออกไปปฏิบัติงานนอก
ประเทศในการรักษาสันติภาพรวมกับประเทศอื่นๆ ภายใตมติสหประชาชาติได75

สําหรับรัฐมนตรีดานการปองกันประเทศ (Defense Minister) นายอิชิบะ ชิเกรุ (Ishiba Shigeru) 
ไดยนืยันในวนัที่ 31 พฤษภาคม ค.ศ.2002 ณ ประเทศสิงคโปร ถึงความเต็มใจของญี่ปุนในการขยาย
                                                 

69 Edward W. Desmond, “Ichiro Ozawa: Reformer at Bay,” Foreign Affairs (September/October 
1995):130. 

70 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 4, หนา 18. 
71  Brian Victoria, Japan Reveals Its Military Might [online]. (June 5, 2003) Available from: 

www.globeandmail.com 
72 Axel Berkofsky, “Japan’s New Army to the Rescue of U.S. Forces?” Asia Times [online]. (n.d.). 
73 Hideo Matsushita, “Analysis: A Fait Accompli Aimed at Wider SDF Activities Abroad,” Asahi Shimbun 

[online]. (June 10, 2004) Available from: www.asahi.com  
74 Brian Victoria, Japan Reveals Its Military Might [online]. (June 5, 2003).   
75  Chiba Hitoshi, “A New Sense of Security,” Look Japan (October 2003): 10. 
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ขอบเขตของความรวมมือกับนานาชาติที่กองกําลังปองกันตนเองปฏิบัติอยู และกลาววาเปนสิ่งสําคัญ
สําหรับญี่ปุนที่จะใชศกัยภาพในการปองกนัตนเองเพื่อรักษาสันตภิาพและตอตานการกอการรายที่
เกิดขึ้น76

อดีตรองรัฐมนตรีวาการทบวงความมัน่คง มาซาฮิโร อะกิยามา (Masahiro Akiyama) กลาววา 
ชาวญ่ีปุนสวนใหญเหน็ดวยกับแนวคิดการปองกันตนเอง สวนการสงกองกําลังปองกันตนเองออกไป
ปฏิบัติการนอกดินแดนเพื่อจุดประสงคทีจ่ะใชกําลัง และการปองกันตนเองรวมกันยังเปนสิ่งที่ผิด
รัฐธรรมนูญ แตในความคิดเห็นของอะกิยามา การแกไขรัฐธรรมนูญโดยเฉพาะมาตรา 9 จะทําให
นโยบายความมั่นคงของญี่ปุนมีความชัดเจนยิ่งขึ้น  มาตรา 9 ควรถูกทบทวนและแกไขใหเขากับความ
เปลี่ยนแปลงในสังคมญี่ปุน  การเขารวมในปฏิบัติการรักษาสันตภิาพแหงสหประชาชาติควรเปนหนาที่
หลักของกองกําลังปองกันตนเองอีกประการหนึ่งนอกเหนือจากการปกปองการคุกคามที่จะมีตอดนิแดน
ญี่ปุน77

ทายที่สุด อดีตรัฐมนตรีตางประเทศในสมัยนายกรัฐมนตรีฮาชิโมโต นายฮาโตยามา อิชิโร 
(Ichiro Hatoyama) แหงพรรคประชาธิปไตยแหงญี่ปุน (Democratic Party of Japan: DPJ) ไมเพียงแต
สนับสนุนการวิจัยเพื่อปรับเปลี่ยนรัฐธรรมนูญเทานั้น แตยังยืนยันวากองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุน
ควรจะเปนกองทัพแหงญี่ปุนอยางสมบูรณอีกดวย78

 

3.3.5  ประชาชน (มติมหาชน) 
 ประเทศที่ปกครองดวยระบอบเสรีประชาธิปไตยนั้น เสยีงจากประชาชนยอมเปนสวนประกอบ
หนึ่งในการกําหนดนโยบายของรัฐ เนื่องจากมติมหาชนนั่นถือเปนใบเบิกทางที่จะทําใหภาครัฐมีความ
สะดวกสบายในการกําหนดนโยบายตางๆ และนําไปปฏบิัติไดอยางราบรื่น  ญี่ปุนเปนรัฐประชาธิปไตย
ประเทศหนึ่งที่ไดช่ือวามกีารสํารวจหรือหยั่งเสียงประชาชนมากที่สุดในโลก ตามสถิติของสํานัก
นายกรัฐมนตรรีะหวางเดือนมีนาคม ค.ศ.1989 ถึงเดือนมนีาคม ค.ศ.1990 มีการสํารวจมติมหาชนจาํนวน
ทั้งส้ิน 830 ครั้ง โดยองคกรตาง ๆ ทั้งของรัฐบาลและเอกชน (รัฐบาลแหงชาติ รัฐบาลทองถ่ิน 
มหาวิทยาลัย ส่ือมวลชน และบรรษัทเอกชน ฯลฯ) หรือเฉล่ียแลว 2-3 คร้ังตอวัน79   

                                                 
76 Ibid: 10. 
77  Masahiro Akiyama, A Discussion of Current Security Issues in Japan: Security Guidelines, the 

Constitution, Legislative Reviews, and the Missile Threat [online]. (March 15, 2000) Available from: 
http://web.mit.edu/ssp/spring00/akiyama.htm 

78 Mayumi Itoh, “Japanese Constitutional Revision: A Neo-Liberal Proposal for Article 9 in Comparative 
Perspective,” Asian Survey XLI, 2 (March/April 2001): 310-327. 

79 Hellmann, “Japanese Politics and Foreign Policy,” 11354 อางถึงใน ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชา
นโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 3, หนา 28. 
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 การสํารวจความคิดเห็นของประชาชนในเรื่องความมั่นคงมีอยูหลายประเด็นดวยกนั ไมวาจะ
เปนบทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง ปฏิบัติการรักษาสันติภาพ  การแกไขรัฐธรรมนูญ มาตรา 9  
การเปนพันธมติรกับสหรัฐอเมริกา  รวมถึงสงครามตอตานการกอการราย   
 สําหรับประเดน็เรื่องบทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง ผลการสํารวจความคดิเห็นของ
ประชาชนในป ค.ศ.2003  ปรากฏในตารางขางลางนี้80

 
ตารางที่ 1  ประชามติเร่ืองบทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง 
 

บทบาท สนับสนุนกองกําลัง
ปองกันตนเอง 

มีบทบาทเพียงพอ
แลวในปจจุบนั 

ควรเพิ่มบทบาท
ในอนาคต 

- ปกปองความมั่นคงของชาติ 
(ปองกันการรุกราน) 

- รักษาความมัน่คงในประเทศ 
- การบรรเทาภัยหายนะ 
- ความชวยเหลือตอนานาชาต ิ
(ปฏิบัติการรักษาสันติภาพ, ความ
ชวยเหลือในเหตุฉุกเฉิน) 
- ความรวมมือจากฝายพลเรือน 

59.0% 
 

24.3% 
67.1% 

 
25.1% 

 
7.6% 

19.1% 
 

11.8% 
87.2% 

 
35.5% 

 
17.7% 

44.7% 
 

20.4% 
67.5% 

 
36.1% 

 
9.0% 

 ที่มา:  Shun Danke, “Who will defend Japan? What Japan’s SDF can and cannot do?” Japan Close-Up 
(May 2003) 
 

สวนประเด็นเรื่องการเขารวมในปฏิบัติการรักษาสันติภาพของกองกําลังปองกันตนเอง แมวาใน
ป ค.ศ.1992 กอนที่พระราชบัญญัติวาดวยความรวมมือในการรักษาสันติภาพกับสหประชาชาตจิะถูก
บัญญัติขึ้น  ประชาชนรอยละ 58 ตอตานพระราชบัญญัติฉบับนี้ ในขณะที ่ รอยละ 21 สนับสนุน  แต
หลังจากที่พระราชบัญญัติไดรับการอนุมัติ  มีการเปลี่ยนแปลงของมติมหาชนอยางรวดเรว็  โดยรอยละ
ของผูที่ตอตาน และสนับสนุน อยูในปริมาณที่เทากนั คอื รอยละ 3681

นอกจากนั้น หลังจากการจดัการเลือกตั้งที่ประเทศกัมพูชาส้ินสุดลง รอยละ 55 ของชาวญี่ปุน
สนับสนุนการรวมปฏิบัติการรักษาสันติภาพของกองกําลังปองกันตนเอง  อยางไรก็ตาม เสียงสวนใหญ
                                                 
 80 Shun Danke, “Who Will Defend Japan? What Japan’s SDF Can and Cannot do?,” Japan Close-Up 
(May 2003): 5-8. 

81  Akihiko Tanaka, “UN Peace Operations and Japan-U.S. Relations,” in U.S.-Japan Relations and 
International Institutions after the Cold War, eds. Perter Gourevitchi, Takashi Inoguchi, Courtney Purrington (CA: 
Graduate School of International Relations and Pacific Studies University of California, 1995), p. 59. 
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ยังไมตองการใหกองกําลังปองกันตนเองเขาไปยุงเกีย่วกบักิจกรรมที่มคีวามเสี่ยงกับสถานการณทีก่าร
ตอสูยังไมยุติ82

ในป ค.ศ.1994  กองนโยบายสหประชาชาติ กรมนโยบายตางประเทศ กระทรวงการ
ตางประเทศญีปุ่น ไดทําการรวบรวมผลสํารวจประชามตเิร่ืองการสงทหารไปปฏิบัติการรักษาความสงบ
สหประชาชาตขิองหนวยงานตางๆ  ปรากฏวา ในหลายกรณีที่ประชาชนใหการสนับสนุนในการสงกอง
กําลังปองกันตนเองออกไปปฏิบัติการรักษาสันติภาพ ดังปรากฏในตาราง ดังนี ้

 
ตารางที่ 2  การสํารวจประชามติเร่ืองการสงทหารไปปฏิบัติการรักษาความสงบสหประชาชาต ิ
 

ชวงเวลาที่ทําการ 
สํารวจประชามติ 

ระยะเวลา หนวยงานที่ทาํการ
สํารวจ 

สนับสนุน ไม
สนับสนุน 

ชวงที่ประกาศใช
พระราชบัญญัติ PKO 
 
 
 
ชวงที่สงทหารไปกัมพูชา 
ชวงที่สงทหารไปกัมพูชา
และโมแซมบกิ 
 
ชวงที่สงทหารไปโมแซมบิก 
 
ชวงที่สงทหารไปรวันดา 

กลาง มิ.ย. 2535 
 

ปลาย มิ.ย. 2535 
 

กลาง ก.ค. 2535 
กลาง มี.ค. 2536 
กลาง พ.ค. 2536 
กลาง มิ.ย. 2536 

 
กลาง ต.ค. 2536 

 
ตน ต.ค. 2536 

นสพ. ไมนิชิ 
นสพ. โยมิอุริ 
นสพ. นิโฮนเคไซ 
นสพ. โตเกียว 
นสพ. อาซาฮิ 
นสพ. โยมิอุริ 
โทรทัศน NHK 
นสพ. นิโฮนเคไซ 
นสพ. โยมิอุริ 
สนง.เลขานุการกอง
อํานวยการ PKO ญี่ปุน 
กองขาวสารสํานัก
นายกรัฐมนตรญีี่ปุน 

31 
44 
36 
42 
36 
59 
46 
43 
75 
57 
 

84 

37 
47 
46 
54 
36 
36 
41 
54 
19 
26 
 
9 

ที่มา: รวบรวมโดย กองนโยบายสหประชาชาติ กรมนโยบายตางประเทศ กระทรวงการตางประเทศญี่ปุน เอกสาร
ภายใน83

 

                                                 
82 Ibid, p. 60. 
83 ศิริพร วัชชวัลคุ, ญี่ปุน: การเมืองและนโยบายตางประเทศ รวมบทความทางวิชาการของ รศ. ประเสริฐ จิต

ติวัฒนพงศ (กรุงเทพมหานคร: ธาราฉัตรการพิมพ, 2542), หนา 238. 
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ในเดือนตุลาคม ค.ศ.1994  สํานักนายกรัฐมนตรีญี่ปุนไดทาํการสํารวจประชามติในญีปุ่นตอการ
สงทหารไปรวมปฏิบัติการรักษาความสงบสหประชาชาต ิ  ซ่ึงผลการสํารวจครั้งนี้ช้ีใหเห็นวาประชาชน
ชาวญ่ีปุนพอใจในการมีสวนรวมในปฏิบัตกิารรักษาสันตภิาพที่เปนอยู ดังปรากฏในตารางดังนี ้

 
ตารางที่ 3 ประชามติในญี่ปุนตอการสงทหารไปรวมปฏิบัติการรักษาความสงบสหประชาชาต ิ

วันที:่ เดือนตุลาคม 2537 
หนวย: รอยละ 

 จํานวน ควรเขา
รวมอยาง
จริงจัง 

ควรเขารวม
ในระดบั
ปจจุบัน 

ควรเขา
รวมแตให
นอยลง 

ไมควรเขา
รวม 

อ่ืนๆ ไมทราบ 

ทั้งหมด 
- ชาย 
- หญิง 
เห็นดวย 
คัดคาน 

2,016 
932 

1,129 
1,155 
371 

15.5 
23.9 
8.6 
23.4 
6.5 

43.4 
45.3 
41.9 
50.3 
35.3 

25.0 
20.1 
29.1 
19.7 
36.9 

8.6 
6.0 
10.7 
4.2 
18.3 

0.9 
1.0 
0.8 
0.6 
1.3 

6.6 
3.8 
8.9 
1.7 
1.6 

ที่มา: จากการสํารวจของสํานักนายกรัฐมนตรีญี่ปุน ที่เรียกวา “การสํารวจประชามติวาดวยความสัมพันธตางประเทศ 
(Gaiko ni Kansuru Yoron Chosa)” เมื่อเดือนตุลาคม 253784 
 

นับจากอดตีจนถึงปจจุบัน ประชาชนที่สนับสนุนการเขารวมปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหง
สหประชาชาตขิองกองกําลังปองกันตนเองมีรอยละที่เพิ่มขึ้นอยางเหน็ไดชัด คือจากรอยละ 45.5 ในป 
ค.ศ.1991 เปน รอยละ 70.1 ในป ค.ศ.200385  
 อีกประเดน็หนึ่งที่มีผลตอการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง คือประเด็นเรื่องการ
แกไขรัฐธรรมนูญ มาตรา 9  การสํารวจความคดิเหน็ของประชาชนของหนังสือพิมพโยมิอุริซ่ึงเปน
หนังสือพิมพที่ขายดีเปนอนัดับหนึ่งของญีปุ่นชี้ใหเห็นถึงการเปลี่ยนแปลงของมหาชนที่เร่ิมสนับสนุน
การแกไขรัฐธรรมนูญ กลาวคือ ในป ค.ศ.1986 มีเพียงรอยละ 22.6 ของผูใหสัมภาษณสนับสนุนการ
แกไขรัฐธรรมนูญ  ในขณะที่รอยละ 56.6 ตอตาน   คร้ันถึงป ค.ศ.1995 จํานวนรอยละของผูที่ใหการ
สนับสนุนการแกไขรัฐธรรมนูญไดเพิ่มจํานวนเปนรอยละ 50.4 ในขณะที่มีเพียงรอยละ 30.9 ที่ตอตาน  

                                                 
84 เรื่องเดียวกัน, หนา 240. 
85 Cabinet Secretariat: “Opinion Polls on SDF and Defense Issues,” อางถึงใน Chiba Hitoshi, “A New 

Sense of Security,” Look Japan: 9.  
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โดยรอยละ 56.9 ของผูที่สนับสนุนการแกไขรัฐธรรมนูญเชื่อวารัฐธรรมนูญฉบับปจจุบันเปนการกีด
ขวางการใหความชวยเหลือตอนานาชาติ86

ตอมา ในเดือนมีนาคม ค.ศ.2000 หนังสือพิมพโยมิอุริไดทําการสํารวจความคิดเห็นของ
ประชาชนอีกครั้ง และผลปรากฏวามติมหาชนญี่ปุนเริ่มสนับสนุนใหมีการแกไขรัฐธรรมนูญ  กลาวคือ
รอยละ 60 สนับสนุนความคิดในการแกไขรัฐธรรมนูญ (ในบริบทที่อางถึงมาตรา 9 อยางแจงชัด) 
เพิ่มขึ้นรอยละ 7 จากปกอนหนานี้ และเพิ่มมากขึ้นจากประมาณรอยละ 50 ที่โพลของหนังสือพิมพฉบับ
นี้ไดทํามาตั้งแตป ค.ศ.199387  ในป ค.ศ.2003 หนังสือพิมพโยมิอุริไดถามคําถามเกี่ยวกับมาตรา 9 ของ
รัฐธรรมนูญโดยตรงวา ควรจะจัดการอยางไรกับมาตรา 9 ในอนาคต รอยละ 42.0 ของผูตอบเห็นวา ควร
จะมีการแกไขมาตรา 9 และรอยละ 30.3 เห็นวาควรปฏิบัติกับมาตรา 9 เหมือนเชนที่ผานมาในอดีต88  
ตัวอยางของเหตุผลที่ผูตอบที่เห็นดวยกับการแกไขรัฐธรรมนูญ เชน “เพื่อใหญี่ปุนสามารถมีสวนรวม
อยางแข็งขันในการปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติ และเปนเพราะ “การตีความทาง
การเมือง และในทางปฏิบัติของมาตรา 9 กอใหเกิดความคลุมเครือ และความสับสน” นอกจากนี้แลว 
รอยละ 72.5 เห็นวารัฐธรรมนูญที่แกไขใหมแลว ควรระบุใหชัดเจนวา ญี่ปุนมีสิทธิในการปองกันตนเอง 
และโพลยังเสนอใหเห็นดวยวา คนรุนหนุมสาวสนับสนุนใหมีการแกไขรัฐธรรมนูญมากกวาคนรุนที่มี
อายุมากกวา89

 ในป ค.ศ.2004 สํานักโพลของหนังสือพิมพอะซาฮิไดทําการสํารวจความคิดเห็นของประชาชน
ในประเด็นนี้ ผลปรากฏวา รอยละ 53 ของผูใหความคิดเห็นสนับสนุนการแกไขรัฐธรรมนูญ  ในขณะที่
รอยละ 31 ของกลุมนี้ตองการใหมกีารแกไขมาตรา 9 อยางเรงดวน โดยสาเหตุของมติมหาชนดงักลาว
สืบเนื่องจากการประกาศแกไขรัฐธรรมนูญของนายกรัฐมนตรีโคอิซูมิในเดือนเมษายน ค.ศ.2001  รวม
ไปถึงประเด็นเรื่องการกอการราย  ประเดน็นิวเคลียรเกาหลีเหนือ และการเปลี่ยนแปลงความคิดเหน็ของ
ประชาชนเกีย่วกับการตีความเรื่องการปองกันรวมกันและการใชกําลังของรัฐบาล90

เกี่ยวกับประเดน็เรื่องการเปนพันธมิตรกับสหรัฐอเมริกา  ประชาชนญี่ปุนบางสวนเริ่มตั้งคําถาม
วาญี่ปุนยังคงตองเสียงบประมาณประมาณ 5 พันลานดอลลารใหกับฐานทัพสหรัฐอเมริกาไปอีกนาน
เทาใด หลายฝายแสดงความกังวลวา ในกรณีที่ญี่ปุนถูกคุกคาม สหรัฐอเมริกาจะเขามาปกปองญี่ปุนจริง

                                                 
86  Yoshihide Soeya, “Japan: Normative Constrains versus Structural Imperatives,” in Asian Security 

Practice: Material and Ideational Influences, pp. 230-231. 
87 International Herald Tribune (July 23, 2003). 
88 Mayumi Itoh, “Japanese Constitutional Revision,”  Asian Survey, XLI,2 : 324-325. 
89 ไชยวัฒน ค้ําชู,  เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 13, หนา 382-3. 
90  “Editorial: Constitutional Revision,” Asahi Shimbun [online]. (January 19, 2005) Available from: 

www.asahi.com/english/opinion/TKY200501200136.html 
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หรือไม  คําถามอื่นๆ อยางเชน เมื่อสงครามเย็นสิ้นสุดไปแลว เหตุใดกองกําลังสหรัฐอเมริกาจึงไม
สามารถลดจํานวนลงได อยางไรก็ตาม ประชาชนสวนใหญยังคงเหน็วาสนธิสัญญาความมั่นคงระหวาง
ญี่ปุนและสหรฐัอเมริกายังเปนเครื่องมือสําคัญในการปกปองญี่ปุนจากภัยคุกคามตางๆ91

ในประเด็นอิรัก และการตอตานการกอการราย  ชาวญ่ีปุนสวนใหญหันมาสนบัสนุนการ
ตัดสินใจของรฐับาลที่สงกองกําลังปองกันตนเองไปอิรัก จากการสํารวจมติมหาชนของหนังสือพิมพโย
มิอุริในเดือนมกราคม ค.ศ.2004 พบวา รอยละ 53 ของชาวญี่ปุนสนบัสนุนการตัดสินใจของรัฐบาล 92   
นอกจากนี้ จากการสํารวจของสํานักโพลแหงหนึ่ง ปรากฏวา รอยละ 57 ของมหาชนสนับสนุนกฎหมาย
ตอตานการกอการรายที่อนุญาตใหกองกําลังปองกันตนเองสามารถออกไปปฏิบัติการในมหาสมุทร
อินเดียได ในขณะที่รอยละ 63 ของผูที่สนับสนุนกฎหมายนี้ สนับสนุนภารกิจของกองทัพสหรัฐอเมริกา
ในอัฟกานิสถาน93

 
จากที่ไดกลาวมาทั้งหมด สามารถสรุปไดวาตวัแสดงทัง้ในระดับองคกร เชนกระทรวงและ

ทบวงตางๆ  พรรคการเมือง  และในระดบับุคคล เชนนกัการเมือง ขาราชการ นักธุรกิจ และประชาชน 
ในยุคหลังสงครามเย็นนี้ มแีนวคดิและพฤติกรรมที่เปดโอกาสใหกองกําลังปองกันตนเองสามารถขยาย
บทบาทได  และสืบเนื่องจากพฤติกรรมของตัวแสดงทั้งหมดที่ไดกลาวมา แนวคดิสําคัญๆ ที่สงผลตอ
การเปลี่ยนแปลงการดําเนินนโยบายตางประเทศดานความมั่นคงจึงเกดิขึ้น  แนวคิดดังกลาว ประกอบไป
ดวย แนวคิดเรื่องการเปนรัฐปกติ (Normal state) แนวคิดเรื่องการแกไขรัฐธรรมนูญ และแนวคดิในการ
เรียกรองที่นั่งสมาชิกถาวรในคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาต ิ   ซ่ึงแนวคิดทั้งหมดนี้มีความ
เกี่ยวของกับการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง ดังจะอธิบายตอไปนี้  
 
3.4  แนวคิดเรือ่งรัฐปกติ (Normal State) 

ดังที่ไดกลาวขางตน  นายอชิิโร โอซาวา เปนบุคคลชั้นนําคนหนึ่งทีต่องการเห็นญีปุ่นเปนรัฐ
ปกติ (normal state) ที่มีกองทัพปกติ (normal armed forces) และการตีความรัฐธรรมนูญที่ถูกตองซึ่งจะ
นําพาญี่ปุนสูการเปนพลเมืองโลกที่แสดงบทบาทอยางเหมาะสม 94 ในป ค.ศ.1994 โอซาวาไดตพีิมพ
หนังสือช่ือ Blueprint for a New Japan: The Rethinking of a Nation โดยมีใจความสาํคัญดังนี้ 
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 คํานิยามของคาํวา “รัฐปกต”ิ (Normal State) อิชิโร โอซาวา ใหไวประกอบไปดวย 2 ลักษณะ
เดนดวยกัน คือ ประการแรก หมายถงึ ชาติที่ยินดใีนการมีสวนรวมและมีความรับผิดชอบตอสังคม
ระหวางประเทศ และไมปฏิเสธการมีสวนรวมโดยอางความยากลําบากทางการเมืองภายใน หรือดําเนิน
นโยบายอยางไมเต็มใจ เพราะถูกแรงกดดนัจากภายนอก ประการที่สอง หมายถึง การรวมมือกับรัฐอื่นๆ 
อยางแข็งขันในการสรางความรุงเรืองและความเปนอยูทีม่ั่นคงของประชาชน 
 จากคํานยิามทัง้ 2 ประการขางตนนี้ ญี่ปุนในฐานะรัฐซึ่งไดรับผลประโยชนจากสันติภาพและ
ความมั่นคงของโลก จึงไมควรที่จะจะหลีกเลี่ยงการมีบทบาททางดานความมั่นคงทีค่วรแบกรับ ดังนั้น
การพิจารณาถงึการพัฒนาระบบการเมืองอยางสมเหตุสมผลเพื่อตอบสนองและแสดงความรับผิดชอบ
ตอความมั่นคงในระบบโลกอยางเหมาะสมจึงเปนสิ่งจําเปนอยางยิ่ง โอซาวากลาววา ไมมีรัฐใดที่
สามารถรักษาไวซ่ึงความมั่นคงทางเศรษฐกิจ การทหาร หรือการเมืองไดโดยลําพัง ดังนั้นรัฐตางๆ ใน
โลกจึงเลี่ยงไมไดที่จะตองรวมมือกันเพื่อใหไดมาซึ่งความมั่นคงแหงรัฐนั้นๆ สภาพแวดลอมระหวาง
ประเทศที่มั่นคง การคาเสรี และสันติภาพ จะนํามาซึ่งความอยูรอด ความมั่นคง และความมั่งคั่งของชาติ 
ดังนั้นการใหความชวยเหลือทางเศรษฐกิจจึงเปนเครื่องมอืหนึ่งในการสรางเสถียรภาพใหกับสังคม
ระหวางประเทศ และเปนการประกันความปลอดภัยใหกับผลประโยชนแหงชาติของญี่ปุนเอง ญี่ปุนควร
มีสวนผลักดันและใหความชวยเหลือแกประเทศอื่นๆ เพื่อนําประชาคมโลกสูสันติภาพที่ยั่งยืน 
 การใหความชวยเหลือทางเศรษฐกิจเปนสิ่งที่พึงกระทํา และสมเหตุสมผล แตเมื่อระบบระหวาง
ประเทศเปลี่ยนแปลงไป เมื่อสงครามเย็นสิ้นสุดลง การลมสลายของอดีตสหภาพโซเวียตทําใหไมมี
เหตุผลใดที่สหรัฐอเมริกาจําตองแบกภาระในการประกันความมั่นคง เสรีภาพ และสันติภาพใหกับญี่ปุน
อยางแข็งขันเชนในอดตี การไรซ่ึงศักยภาพในการตัดสินใจทางการเมืองเปนที่วิพากษวจิารณกันอยาง
กวางขวางทั้งภายนอกและภายในญี่ปุนเอง คํากลาวหาทีว่าญี่ปุนไมมยีทุธศาสตรและความคิดทางการทูต
ที่ชัดเจน การเปนรัฐไรหนา (faceless) และคลุมเครือ (opaque) แสดงใหเหน็ถึงความออนแอของ
นโยบายตางประเทศอยางยิ่ง แนวนโยบายตางประเทศทีค่ลุมเครือ ไมชัดเจนทีน่ําไปสูความออนแอทาง
การเมืองจําตองมีการแกไข และแทนที่ดวยกรอบความคดิเรื่อง “รัฐปกติ” (normal state) ซ่ึงเปรียบเปน
วัตถุประสงคหลักของการปฏิรูปการเมืองของญี่ปุนเอง  
 แนวคดิเรื่องรัฐปกตินั้นเปรียบเสมือนพันธะทางใจของคนชั้นสูงที่ตองใหความชวยเหลือเกื้อกูล
แกผูอ่ืน (noblesse oblige) ผูซ่ึงมั่งคั่งและมีอํานาจที่มีพนัธะทางศีลธรรมตอสังคมดังเชนญี่ปุน สามารถ
กาวสูความเปนมหาอํานาจทางเศรษฐกิจไดก็เพราะสันติภาพและความมั่นคงของโลก ดังนั้นจึงถึงเวลาที่
ญี่ปุนจะตองดาํเนินการอยางแข็งขันเพื่อรักษาสันติภาพของโลก 
 การกาวสูความเปน “รัฐปกติ” นั้น โอซาวาไดเสนอแนวทางการดําเนนิการ โดยสรุปแลวอาจ
แบงไดเปน 4 ประการ ดังนี ้
 ประการแรก การเปนพันธมติรที่เหนียวแนนกับสหรัฐอเมริกา เนื่องดวยสหรัฐอเมริกา
กําลังพยายามลดงบประมาณทางการทหาร และเพิ่มบทบาทการเปนตํารวจโลกใหกับสหประชาชาติซ่ึง
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ถือเปนยุทธศาสตรในการรักษาสันติภาพแกประชาคมโลกในชวงหลังสงครามเย็น ดังนั้นจึงไมนาแปลก
ใจหากสหรัฐอเมริกาจะยืนยนั สานตอ และพัฒนาแนวคดิเรื่องความมั่นคงรวมกันในการขจัดความ
ขัดแยงภายใตกรอบสหประชาชาติ  ในขณะที่เพื่อนบานญี่ปุนยังคงหวาดระแวงตอการกลับมาของลัทธิ
ทหารนิยมของญี่ปุน และสหรัฐอเมริกายังคงทํางานอยางขะมักเขมนในการรักษาสันติภาพ ส่ิงที่
สมเหตุสมผลและมีประสิทธิภาพมากที่สุดที่ญี่ปุนควรกระทํา คือการรวมมือกับสหรฐัอเมริกา 
 ประการที่สอง  การปรับโครงสรางกองกําลังปองกันตนเองใหม (reorganizing the Self-
Defense Force: SDF) กลาวคือ ในชวงสงครามเย็น นโยบายดานความมั่นคงของญี่ปุนนั้นตั้งอยูบนหลัก
แกนของสหประชาชาติ และมีลักษณะเปนนโยบายเชิงรับที่มีการพัฒนาภายใตกรอบการตีความตาม
รัฐธรรมนูญ ซ่ึงกําหนดใหญี่ปุนสามารถคงไวซ่ึงสิทธิในการปองกนัตนเอง แตสําหรับสิทธิในการ
ปองกันรวมกนัยังเปนสิ่งตองหาม ดังนัน้ ในปจจุบันกลาวไดวา สันติภาพและความมั่นคงของญี่ปุนไม
สามารถรับประกันไดดวยศกัยภาพของกองกําลังปองกันตนเองที่มีอยูในขณะนี้ เมื่อสงครามเย็นสิ้นสุด
ลง ญี่ปุนจําตองมีสวนรวมอยางแข็งขันตอการกําหนดระเบียบโลกใหม และกองกําลังปองกันตนเองจะ
เปนเครื่องมือสําคัญในการบรรลุเปาประสงคนี้ ดังนั้นการปฏิรูปกองกําลังปองกันตนเองจึงเปนสงที่ตอง
กระทํา โดยการเปลี่ยนจากยทุธศาสตรตั้งรับ (passive exclusive defense strategy) เปนยุทธศาสตรใน
การสรางสันติภาพที่มีพลวตัอยูตลอดเวลา (dynamic peace-building)  
 ศักยภาพในการปองกันประเทศตองครอบคลุมในหลายๆ ดาน กองกาํลังปองกันตนเองตองไม
เพียงสามารถตอบโตตอภัยคุกคามทางการทหารโดยตรงเทานั้น แตตองสามารถปฏิบัติการในกจิกรรม
ดานอื่นๆ ดวยเชนกนั ส่ิงที่ควรกระทําคือการตรวจสอบประสิทธิภาพของอาวุธยุทโธปกรณอยาง
เรงดวน พิจารณากฎเกณฑของรัฐธรรมนูญ และบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองที่ควรจะพฒันาขึ้น
สูการมีบทบาทในการเขาไปมีสวนรวมในการรักษาความมั่นคงรวมกนั (collective security role) ภายใต
กรอบสหประชาชาติ  
 ตามที่เลขาธิการสหประชาชาติไดกลาวถึงการเพิ่มบทบาทของสหประชาชาติโดยขยายจากการ
รักษาสันติภาพ (peace-keeping) เปนการสรางสันติภาพ (peace-building) และการปองกันความขัดแยง 
ซ่ึงนายบูโทรส บูโทรส กาลี ไดเสนอแนวทางไว 3 ประการ คือ ประการแรก คอืการสงกองกาํลังไป
ประจําการในกรณีที่ความขดัแยงเกิดขึน้ ประการที่สอง การจัดตั้งหนวยกําลังพลสํารองจากรัฐสมาชิก 
และประการสุดทาย การสงออกกองกําลังอยางเรงดวนในการแทรกแซงเพื่อรักษาสันติภาพและยตุิความ
ขัดแยง ส่ิงที่ญี่ปุนจําตองกระทําคือการปรับโครงสรางกองกําลังปองกันตนเองใหเปนไปตามแนวทาง
ใหมทั้ง 3 ประการขางตนนี้ การเมืองตองชี้นําประเดน็ทางการทหาร ผูเชี่ยวชาญทางการทหารตองให
ความชวยเหลือและใหความรูไมเพียงแกขาราชการ แตตองใหแกนักการเมืองดวยเชนกัน 
 ประการที่สาม เกี่ยวกับกจิกรรมเพื่อสันติภาพ และรัฐธรรมนูญญี่ปุน โอซาวาไดกลาวไววา การ
มีสวนรวมในกิจกรรมรักษาสันติภาพของสหประชาชาตขิองญี่ปุนนั้นเปนไปตามการตัดสินใจของ
รัฐบาลญี่ปุน และคําส่ังการของรัฐบาลที่ตีความรัฐธรรมนูญในแงทีว่าปฏิบัติการนั้นจะตองไมเกี่ยวของ
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กับการใชกาํลัง ดังนัน้การแบงแยกระหวางปฏิบัติการของรัฐอธิปไตยและปฏิบัติการภายใตมติของ
สหประชาชาตจิึงเปนสิ่งสําคัญ รัฐธรรมนูญฉบับปจจุบันไมไดใหแนวทางที่ชัดเจนในการที่ญีปุ่นจะ
สามารถขานรับตอการพัฒนาในระดับระหวางประเทศได  อยางไรกต็าม โอซาวาไดเสนอไววาควรมี
การตีความรัฐธรรมนูญใหม โดยใหทางเลอืกไว 2 แนวทาง คือ ประการแรก คือการเพิ่มวรรค 3 ใหกับ
มาตรา 9 วา “วรรค 2 ไมควรถูกตีความวาเปนขอหามของการคงไวซ่ึงกองกําลังปองกันตนเองที่มหีนาที่
ปฏิบัติการในการสรางสันติภาพที่จะเปนกองกําลังสํารองเพื่อรวมมือกบัสหประชาชาติเมื่อถูกรองขอ 
และที่จะปฏิบัติการภายใตมติสหประชาชาติ”   สวนประการที่สอง คือ คงมาตรา 9 ไวเหมือนเดมิ แต
ออกกฎหมายพื้นฐานวาดวยสันติภาพและความมั่นคง (fundamental law for peace and security) ที่ให
กองกําลังปองกันตนเองสามารถออกนอกประเทศ และใชกําลังในฐานะสมาชิกแหงสหประชาชาต ิ
ภายใตธงของสหประชาชาต ิได 
 แนวทางประการสุดทาย คือ การจัดตั้งกองทัพสํารองสําหรับสหประชาชาติ (UN Reserve 
Army) โอซาวาถือวากฎหมายวาดวยความรวมมือในการปฏิบัติการรักษาสันติภาพเปนขั้นแรกของการมี
สวนรวมในกจิกรรมรักษาสนัติภาพของสหประชาชาต ิ และขั้นตอไปควรจะเปนการจัดตั้งกองทหาร
สํารองสําหรับสหประชาชาต ิโดยแยกกองกําลังนี้ออกจากกองกําลังปองกันตนเองโดยการมีสวนรวมใน
กิจกรรมของสหประชาชาติเชิงรุกจะเติมเตม็จิตวิญญาณแหงรัฐธรรมนูญฉบับปจจุบันของญี่ปุนได  
 ขอความในกฎหมายวาดวยปฏิบัติการรักษาสันติภาพฉบับปจจุบัน ไดแยกแปลความคําวา “การ
บัญชาการ” (command) ออกเปน 2 สวน คือ สวนแรก เลขาธิการมีสิทธิเพียงการใหคําส่ัง (order) เทานั้น 
สวนรัฐบาลญี่ปุนมีอํานาจในการบัญชาการ (command) ดังนั้นการตดัสินใจถอนกองกําลังออกจากพื้นที่
ใดๆ เปนอํานาจของรัฐบาล โดยไมจําเปนตองผานความเห็นชอบจากเลขาธิการกอน การตีความเชนนี้
สรางความสับสนและสรางปญหาในเรื่องสายบังคับบัญชา และเปนการละเมิดรัฐธรรมนูญมาตรา 9 
กลาวคือ การสงกองกําลังออกนอกประเทศโดยอํานาจของรัฐบาลในฐานะตวัแทนรฐัอธิปไตยนั้นเทากับ
เปนการยอมรบัถึงการใชกําลังของญี่ปุนซึ่งรัฐธรรมนูญฉบับปจจุบันไดหามไว   
 ปญหาและความยุงยากนี้จะไมเกิดขึน้ หากกองกําลังนัน้อยูใตการบัญชาการของสหประชาชาติ 
ซ่ึงจะถือวาไมอยูใตความรับผิดชอบของรัฐบาลญี่ปุน หากกองกําลังญี่ปุนจําตองสูรบก็จะเปนการตอบ
โตในฐานะผูเขามีสวนรวมในการรักษาสนัติภาพอยางแทจริง มิ

                                                

ใชในฐานะตวัแทนของรัฐอธิปไตย95

 
 
 
 

 
 95 อานเพิ่มเติมใน Ichiro Ozawa, Blueprint for a New Japan: the Rethinking of a Nation.  
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3.5  แนวคิดเรือ่งการปรับปรงุแกไขรัฐธรรมนูญ 
 นับตั้งแตสงครามโลกครั้งที่ 2 ส้ินสุด  สหรัฐอเมริกาไดรางรัฐธรรมนูญสันติภาพใหกับญี่ปุน 
และรัฐธรรมนูญฉบับนี้เองที่เปนอุปสรรคในการขยายบทบาทของกองกาํลังปองกันตนเองตลอดมา  เมื่อ
เวลาดําเนนิผานไป  ญี่ปุนสามารถพัฒนาศักยภาพทางเศรษฐกิจไดอยางเต็มที่จนกาวเปนมหาอํานาจทาง
เศรษฐกิจของโลก  ความภาคภูมใิจและความรูสึกชาตินิยมในหมูนกัการเมือง ขาราชการ รวมทั้ง
ประชาชนญี่ปุนจึงเกดิขึ้น  ประกอบกับความพรอมที่จะแสดงบทบาทในฐานะมหาอํานาจหนึ่งของโลก
ในการรักษาสันติภาพและความมั่นคง และความตองการเปนที่ยอมรับจากสังคมโลก จึงเปนปจจัย
ผลักดันใหญี่ปุนกลับมาพิจารณาถึงกฎเกณฑที่บัญญัติไวในรัฐธรรมนูญอีกครั้ง  
 ในหลายองคกรหรือหนวยงาน มีการจดัตัง้กลุมเพื่อทําการศึกษาถึงแนวทางการปรับปรุงแกไข
รัฐธรรมนูญ  ยกตัวอยางเชน ในเดือนพฤษภาคม ค.ศ.1997  มีการจัดตั้งคณะกรรมการตรวจสอบ
รัฐธรรมนูญขึ้น ซ่ึงในเดือนมกราคม ค.ศ.2001 คณะกรรมการชุดนี้ไดเสนอขอคิดเหน็เกี่ยวกับ “การให
การชวยเหลือระหวางประเทศ” “การใหคํานิยามใหมแก และ “การปองกันความมั่นคงรวมกันระหวาง
ญี่ปุน-สหรัฐอเมริกา” 96   สําหรับพรรคเสรีประชาธิปไตยเอง นอกจากจะเกิดกลุมปองกันแหงชาติใหม 
(new national defense faction) ซ่ึงไดรับการสนับสนุนจากกลุมมิทสุบิชิ และบริษัททางการทหารแลว97   
ตอมา ในป ค.ศ.1999 นายเคอิโซ โอบุชิ (Keizo Obuchi) นายกรัฐมนตรีและผูนําพรรคคนอื่นๆ ไดตั้ง
คณะกรรมการวิจัยรัฐธรรมนญู (Constitutional Research Council) ในสภาผูแทนราษฎร เพื่อเปนสวน
หนึ่งของความพยายามของพรรคใน “การขจัดปญหาที่ยังไมไดแกไขใหลุลวงในยคุหลังสงครามโลก
คร้ังที่สองใหหมดสิ้นไป”98  ในสวนของรฐัสภา ก็มีการจัดตั้งคณะกรรมการทบทวนรัฐธรรมนูญขึ้นใน
เดือนมกราคม ค.ศ.2000 ดวยเชนกัน แมวาจะไมมีอํานาจในการริเร่ิมการแกไขรัฐธรรมนูญ แตก็เปน
จุดเริ่มตนทีจ่ะเปดโอกาสใหมีการถกเถียงเพื่อนําไปสูการแกไขรัฐธรรมนูญในอนาคต99

 นอกจากการจดัตั้งคณะกรรมการเพื่อศึกษาถึงการปรับเปลี่ยนรัฐธรรมนูญแลว  ผลการสํารวจ
ความคิดเหน็ของสํานักโพลตางๆ เกี่ยวกับประเดน็นีก้็ช้ีใหเห็นถึงความตองการของตัวแสดงสําคัญใน
การที่จะแกไขรัฐธรรมนูญไดอยางดี  อยางไรก็ตาม มีผูตั้งขอสังเกตวาการแกไขรัฐธรรมนูญมิได
หมายถึงการละทิ้งมาตรา 9 และกาวเปนมหาอํานาจทางการทหารอยางอิสระอีกครั้ง100

 ในป ค.ศ.1997  จากการสํารวจของพรรคเสรีประชาธิปไตย ปรากฏวา รอยละ 75 ของผูตอบ
แบบสอบถามสนับสนุนการปรับเปลี่ยนรัฐธรรมนูญ   และดูเหมือนวาผูสนับสนุนพรรคประชาธิปไตย
                                                 

96 Japan Wants Rearmament [online]. (December 6, 2002). 
97 Ibid. 
98 ไชยวัฒน ค้ําชู,  เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 13, หนา 376. 
99 “Japan,” in Asia Pacific Security Outlook 2001 eds. Christopher A. McNally and Charles E. Morrison 

(Tokyo: Japan Center for International Exchange, 2001), p. 87. 
100 Michael J. Green, Japan’s Reluctant Realism, p. 25. 
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รุนใหมจํานวนมากกวาผูสนับสนุนพรรคเสรีประชาธิปไตย (ประมาณรอยละ 78) ที่เห็นดวยกับการ
แกไขรัฐธรรมนูญ ตอมาในป ค.ศ.1998 จากการสํารวจของหนังสือพมิพโยมิอุริ ปรากฏวา รอยละ 90 
ของนักการเมอืงผูมีอายุต่ํากวา 50 ปสนับสนุนการแกไขรัฐธรรมนูญ101

ในการสํารวจความคิดเหน็ของผูสมัครรับเลือกตั้งสภาสูง ในป ค.ศ.2004 ปรากฏวา รอยละ 69 
ของผูสมัครรับเลือกตั้งสภาสูงจากพรรคเสรีประชาธิปไตย กลาววารัฐธรรมนูญตองไดรับการแกไข โดย
รอยละ 42  ตองการใหแกไขในประเด็นเรื่องการชวยเหลือนานาชาติ และรอยละ 83 เห็นวาญี่ปุนมีสิทธิ
ในการปองกนัรวมกันกับประเทศพันธมิตรได ในขณะที่รอยละ 35 ของผูสมัครจากพรรคประชาธิปไตย 
ตองการเห็นการเปลี่ยนแปลงมาตรา 9 ในรฐัธรรมนูญ102

 นอกจากขอเสนอจากคณะกรรมการที่ถูกตั้งขึ้น และความคิดเห็นจากการการสํารวจของสํานัก
โพลแลว  นกัการเมืองสายเหยีย่วหลายทานไดเสนอแนวคิดในการปรบัเปลี่ยนรัฐธรรมนูญ โดยเฉพาะ
มาตรา 9 ดวยเชนกนั  ในปจจุบัน อาจแบงนักการเมืองที่มีแนวคดิในเรื่องนี้ไดเปน 3 กลุม คือ กลุม
อนุรักษนยิมดัง้เดิมซ่ึงมีอดีตนายกรัฐมนตรยีาสุฮิโร นากาโซเนเปนแกนนํา กลุมอนุรักษนยิมใหมที่มี
นายอิชิโร โอซาวาเปนแกนนํา และกลุมเสรีนิยมใหมโดยมีนายยูกิโอะ ฮาโตยามาแหงพรรค
ประชาธิปไตยเปนตัวนํา  ดังจะอธิบายตอไปนี้ 
 

3.5.1  ยาสุฮิโร  นากาโซเน แหงกลุมอนุรักษนิยมดั้งเดิม (Orthodox conservativism)  
นากาโซเนซ่ึงเคยดํารงตําแหนงนายกรัฐมนตรีระหวางป ค.ศ.1982 ถึง ค.ศ.1987 เปนผูนําอาวุโส

ของพรรคเสรีประชาธิปไตย และเปนนักการเมืองฝายอนุรักษนิยมที่มีความกระตือรือรนมากที่สุดคน
หนึ่งในการผลักดันใหมีการแกไขรัฐธรรมนูญ นับตั้งแตรัฐธรรมนูญไดประกาศใชเมื่อป ค.ศ.1947103

สําหรับนากาโซเนแลว วรรคแรกของรัฐธรรมนูญมาตรา 9 ไมควรเปลี่ยนแปลง แตสําหรับ
วรรคที่ 2 ควรมีการระบุใหชัดเจนวาญี่ปุนมีความตั้งใจทีจ่ะปกปองความมั่นคงของญี่ปุนดวยตนเอง และ
หากสิทธิในการปองกันตนเองสามารถกระทําได  สิทธิในการปองกนัตนเองรวมกนัยอมสามารถกระทํา
ไดเชนกัน  โดยนากาโซเนไดกลาววา  

“การที่เราไมสามารถที่จะปกปองตนเองจากภยัคุกคามได เราจึงรวมมือกับพันธมติรภายใต
สนธิสัญญาความมั่นคงรวมกนั และหากพันธมิตรผูชวยเหลือเราประสบอันตราย แตเราไมสามารถ
ชวยเหลือได ดังนั้นสนธสัิญญาความมั่นคงรวมกันจึงเปนขอตกลงฝายเดยีว และเรากลายเปนผูอยูใต
อารักขาของพันธมิตร หากเราไมสามารถชวยพนัธมิตรได ก็เปนทีแ่นนอนวาเราไมใชรัฐอธิปไตย”104

                                                 
101 Ibid, p. 25. 
102 “62% Running for Upper House Support Changing Constitution,” The Japan Times [online]. (June 21, 

2004) Available from: www.japantimes.com 
103 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 13, หนา 377. 
104 Yasuhiro Nakasone, Japan: a State Strategy for the Twenty-First Century, pp. 120-121. 
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ตอมา ในเดือนเมษายน ค.ศ.2002 นากาโซเนจึงไดยื่นขอเสนอใหมีการแกไขยอหนาที่ 2 ของ
มาตรา 9 เพื่อใหมีการกําหนดสิทธิของญี่ปุนในการปองกันตนเอง  และใหเพิ่มยอหนาที่สามเกี่ยวกับ
สิทธิในการปองกันตนเองรวมกับประเทศอื่น ๆ โดยมีขอความดังตอไปนี้  

 
[2] ญี่ปุนจะมีกองทัพบก เรือ อากาศ ตลอดจนสิ่งอ่ืนที่สามารถทําสงครามได เพื่อ 
     วัตถุประสงคในการปองกันตนเอง 
[3] ญี่ปุนคงสิทธิที่จะใชสิทธิของตนในการปองกันตนเองรวมกับประเทศอื่น ๆ105

 
ในป ค.ศ.2004 กลุมคลังสมอง (think tank) โดยการนําของนากาโซเน จากสถาบันนโยบาย

ระหวางประเทศศึกษา (Institute of International Policy) เสนอรางรายงานเพื่อการปรับเปลี่ยน
รัฐธรรมนูญ ที่กลาววา ควรมีการเพิ่มวลีที่กลาวถึงสถานการณฉุกเฉิน เชน การกอการราย หรือภัยพิบัติ
ทางธรรมชาติขนานใหญ ลงในรัฐธรรมนูญ   นอกจากนี้ ยังเสนอใหระบุขอความที่อนุญาตใหกองกําลัง
ปองกันตนเองสามารถเขารวมในกิจกรรมรักษาสันติภาพรวมกับสหประชาชาติและนานาประเทศได 
โดยหากกิจกรรมนั้นมีความเกี่ยวของกับการใชกําลังตองไดรับความเห็นชอบจากรัฐสภาเสียกอน    
ขอเสนอดังกลาวยังเพิ่มอํานาจใหกับนายกรัฐมนตรีในการเสนอรางพระราชบัญญัติใหสมาชิกรัฐสภาลง
มติรับรอง  หากไดรับเสียงสนับสนุน 1 ใน 3 จากสมาชิกรัฐสภาและวุฒิสภาใหถือวาเปนมติเห็นชอบใน
การอนุมัติพระราชบัญญัติฉบับนั้น106

 
3.5.2  อิชิโร  โอซาวา แหงกลุมอนุรักษนิยมใหม (Neo-conservatism)  

 โอซาวาไดเสนอในเดือนกันยายน ค.ศ.1999  ใหมีการแกไขรัฐธรรมนูญมาตรา 9 โดยการ
เพิ่มเติมขอความใหมในมาตรานี้ใหมีความชัดเจนวา ญี่ปุนมีสิทธิในการกระทําเพื่อปองกันตนเอง ทั้ง
การปองกันตนเองดวยตนเองและการปองกันตนเองรวมกับประเทศอื่น (individual and collective 
defense) ในฐานะที่เปน “ประเทศปกติ” (“normal state”) เหมือนกับประเทศอื่น ๆ ที่มีสิทธิดังกลาวนี้ 

นอกจากนั้น โอซาวายังไดเสนอใหมีมาตราเพิ่มอีกหนึ่งมาตรา ตามหลังมาตรา 9 ซ่ึงจะระบุถึง
พันธะของญี่ปุนตอสันติภาพระหวางประเทศ โดยมีขอความของมาตราใหมดังนี้  

 
“ประชาชนญี่ปุนจะริเร่ิมในการมีสวนรวมในกิจกรรมสันติภาพระหวางประเทศ
เพื่อรักษา  และฟนฟูความมั่นคงและสันติภาพระหวางประเทศ จากภัยคุกคาม
ตอสันติภาพและการกระทําที่ทําลายลาง และที่เปนการรุกราน และสราง

                                                 
105 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 13, หนา 381. 
106 “Nakasone Proposes ‘Defense Forces’ in Draft Top Law,” Daily Yomiuri [online]. (n.d.) Available from: 

www.yomiuri.co.jp/newse/20050121wo01.htm 
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คุณูปการตอสันติภาพของโลกอยางแข็งขัน โดยทุกวิถีทางรวมทั้งการใหกําลัง
ทางทหาร”107

 
โดยโอซาวาเห็นวาญี่ปุนควรใหความชวยเหลือกิจกรรมสันติภาพระหวางประเทศของ

สหประชาชาติที่มิใชเพียงแตเงินเทานั้น แตรัฐบาลญี่ปุนควรผลักดันใหมีการจัดตั้งกองกําลังประจําการที่
เตรียมไวสําหรับสหประชาชาติ (a standing U.N. Force) พรอมกับขอเสนอการเปลี่ยนแปลงรัฐธรรมนูญ
ของญี่ปุน ในความเห็นของโอซาวา  เนื่องจากอาวุธและเทคโนโลยีที่กาวหนาที่มีอยูในปจจุบัน 
สันติภาพของประเทศใดประเทศหนึ่งมิสามารถไดมาเพียงการเรียกหาสิทธิในการปองกันตนเองดวย
ตนเองและรวมกับประเทศอื่น ฉะนั้นโอซาวาจึงเห็นวาเปนเรื่องจําเปนที่จะตองจัดตั้งกองกําลัง
ประจําการที่เตรียมไวสําหรับสหประชาชาติ โดยตั้งอยูบนพื้นฐานของแนวความคิดความมั่นคงรวมกัน 
(concept of collective security)108

สรุปแลว นักการเมืองหัวอนุรักษนิยม อยางโอซาวา และนากาโซเน เปนผูตองการใหมีการ
แกไขรัฐธรรมนูญมาตรา 9 และสนับสนุนการแสดงบทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง และเชื่อวา
รัฐธรรมนูญซ่ึงถือเปนเอกสารที่สําคัญยิ่งของประเทศควรจะถูกเขียนขึ้นโดยชาวญี่ปุนเอง (independent 
constitution)109

 
3.5.3  ยูกิโอะ  ฮาโตยามา แหงกลุมเสรีนิยมใหม (Neo-liberalism)  
ยูกิโอะ ฮาโตยามา (Yukio Hatoyama) ผูนําพรรคประชาธิปไตย (Democratic Party of Japan 

หรือ DPJ) ซ่ึงเปนพรรคฝายคานอันดับหนึ่งของญี่ปุนไดพิมพเผยแพรขอเสนอใหมีการแกไข
รัฐธรรมนูญของประเทศ ในขอเสนอนี้ฮาโตยามาเห็นวาญี่ปุนมีกําลังทหารไวในครอบครองในรูปของ
กองกําลังปองกันตนเองทั้ง ๆ ที่ขัดกับมาตรา 9 ของรัฐธรรมนูญ และเพื่อใหสอดคลองกับความเปนจริง 
จึงมีการเสนอใหมีการระบุในรัฐธรรมนูญใหชัดเจนตามความเปนจริงวาญี่ปุนมีกําลังทหารและมีเพื่อไว
สําหรับการปองกันตนเอง110  ปรากฏการณนี้ถือเปนครั้งแรกที่นักการเมืองที่ไมใชพวกอนุรักษนิยมมี
ความคิดที่จะแกไขรัฐธรรมนูญ111

สําหรับฮาโตยามาแลว กองกําลังปองกันตนเองนั้นไมใชอ่ืนใดแตเปนกองทัพ และถึงเวลาที่
จะตองยอมรับความเปนจริงขอนี้ ฉะนั้นเขาเสนอใหมีการแกไขรัฐธรรมนูญ โดยใหแกไขขอความของ
มาตรา 9 ดังตอไปนี้  
                                                 

107 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนนโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 13, หนา 378. 
108 เรื่องเดียวกัน, หนา 378. 
109 Mayumi Itoh, “Japanese Constitutional Revision,” Asian Survey: 314. 
110 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนนโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 13, หนา 376. 
111 Mayumi Itoh, “Japanese Constitutional Revision,” Asian Survey: 311. 
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[1] ญี่ปุนจะคงไวซ่ึงกองทัพบก เรือ และอากาศ   ตลอดจนสิ่งอื่น ๆ ที่

อาจใชทําสงครามได 
[2] ญี่ปุนจะไมใชกองกําลังเหลานี้เพื่อกระทําการรุกรานและทั้งจะไม

มีการเกณฑทหาร 
 

ฮาโตยามา กลาววา ญี่ปุนจะตองลดการพึ่งพาสหรัฐอเมริกาใหนอยลงสําหรับการสนองตอบตอ
ความตองการความมั่นคงแหงชาติของตน ขณะเดียวกันญี่ปุนจําเปนตองมีขีดความสามารถในการ
ปองกันตนเองไดอยางเปนอิสระ (independent defense capability หรือ jishu boei) และสราง 
“สภาพแวดลอม” ซ่ึงจะทําใหส่ิงนี้มีความเปนไปได จุดยืนของพรรคการเมืองของฮาโตยามา คือการ
เรียกรองใหรักษาสนธิสัญญาความมั่นคงระหวางสหรัฐอเมริกากับญี่ปุน แตจะตองไมมีการตั้งฐานทัพ
ของสหรัฐอเมริกาในญี่ปุนอยางถาวร (jochu naki Ampo) ฮาโตยามาเห็นวาการตั้งฐานทัพของ
ตางประเทศอยางถาวรในประเทศที่มีอธิปไตยเปนเรื่องผิดปกติ และเห็นวาญี่ปุนไมควรคงเปนรัฐใน
อารักขา (protectorate) ของสหรัฐอเมริกาเชนนี้ตลอดไป แตเขาย้ําวาจุดยืนของเขานั้นสนับสนุนและ
นิยมสหรัฐอเมริกา  เพียงแตเห็นวาญี่ปุนควรไดมาซึ่งความอิสระ (jishusei)  ในฐานะเปนประเทศที่มี
อธิปไตย ฮาโตยามาประกาศวาถึงเวลาแลวสําหรับญี่ปุนที่จะตองหยุดการพึ่งพาสหรัฐอเมริกาและยืนอยู
บนขาของตนเอง และกลาแสดงจุดยืนของตนเองตอสหรัฐอเมริกา112

ในขณะที่ขอเสนอของโอซาวาใหความสําคัญกับระบบการปองกันตนเองรวมกันนานาชาติ 
(international collective security system)  ฮาโตยามาในชวงแรกยังลังเลเกี่ยวกับประเด็นนี้ แตใน
ทายที่สุดก็ตัดสินใจใหการสนับสนุนแนวคิดเรื่องการปองกันตนเองรวมกันที่ควรระบุไวในรัฐธรรมนูญ 
โดยกลาววา “มีความสําคัญมากสําหรับญี่ปุนที่จะตระหนักวาสหรัฐอเมริกานั้นใหความสําคัญกับ
ผลประโยชนของตนมาเปนอันดับแรก  ดังนั้น ญี่ปุนควรจะประเมินวาอะไรคือผลประโยชนแหงชาติ
ของตน และผลประโยชนของสังคมโลกโดยรวม”113

แตกตางจากแนวคิดของโอซาวาที่เชื่อในความเปนไปไดที่จะใหมีการจัดตั้งกองกําลังประจาํการ
ที่เตรียมไวสําหรับสหประชาชาติ สําหรับฮาโตยามา  เชื่อวาญี่ปุนสามารถที่จะปกปองตนเองไดโดย
ลําพัง114

ตามความเห็นของฮาโตยามาแลว  การแกไขรัฐธรรมนูญมาตรา 9  จะสงผลใหญี่ปุนกลายเปน
รัฐอิสระอยางแทจริง  นอกจากนี้ยังจะยกระดับใหญี่ปุนเปนพันธมิตรที่มีความเทาเทียมกับสหรัฐอเมริกา
มากยิ่งขึ้น (equal partner)  และจะทําใหกองกําลังปองกันตนเองสามารถเขารวมในปฏิบัติการทางการ
                                                 

112 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 13, หนา 380. 
113 Mayumi Itoh, “Japanese Constitutional Revision,” Asian Survey: 320-321. 
114 Ibid: 321. 
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ทหารภายใตกรอบการรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติไดอยางภาคภูมิ และมีคุณคาในฐานะสมาชิก
ของสังคมระหวางประเทศ115

ไมเฉพาะแตนกัการเมืองที่แบงเปน 3 กลุมขางตนเทานั้น ส่ือมวลชนอยางเชนหนังสือพิมพ                
โยมิอุริ ก็ยื่นขอเสนอเกี่ยวกบัประเด็นนี้ดวยเชนกัน  
 

3.5.4  หนังสือพิมพโยมิอุริ 
ในเดือนพฤศจกิายน ค.ศ.1994  หนังสือพิมพโยมิอุริไดเสนอแนวคดิ โดยระบุถึงการคงไวซ่ึง

วรรคแรกของมาตรา 9  และยกเลิกหรือปรับเปลี่ยนวรรคที่ 2  ใหมีความชัดเจนในประเด็นเรื่องสิทธิการ
มีกองกําลังทหาร และยังมีการเสนอใหเพิม่มาตราใหมทีร่ะบุถึงความรวมมือระหวางประเทศ การขจัด
ภัยพิบัตทิี่เกิดขึ้นกับมนุษยชาติจากความขดัแยงทางการทหาร ภัยธรรมชาติ การเสื่อมสลายของ
ส่ิงแวดลอม การกีดกนัทางเศรษฐกิจ  และความไรระเบียบในภมูภิาค  นอกจากนี้ยังตองการใหมีการ
ระบุถึงสิทธิในการสงกองกาํลังทหารออกปฏิบัติการในการรักษาสันตภิาพและกิจกรรมเพื่อมนุษยธรรม
116

ตอมาในเดือนมิถุนายน ค.ศ.1995 หนงัสือพิมพโยมิอุริ ไดยื่นขอเสนอเพื่อเพิม่อํานาจให
นายกรัฐมนตรแีละคณะรัฐมนตรีในการจัดการกับสถานการณฉุกเฉนิ รวมทั้งการเสนอใหมีการจัดตั้ง
สภาความมั่นคงแบบเบ็ดเสร็จ (Comprehensive Security Council) ภายใตการสั่งการของนายกรัฐมนตร ี
เพื่อความรวดเร็วในการปฏิบัติงานหากเหตฉุุกเฉิน เชน การกอการราย หรือ ภยัธรรมชาติ เกิดขึ้น   
ขอเสนอยังไดเรียกรองใหญีปุ่นสามารถเขารวมในความตกลงความมัน่คงรวมกัน (collective security 
arrangement) ได และยังตองการเห็นการปรับสนธิสัญญาความมั่นคงระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกาให
มีความเปนสนธิสัญญาความมั่นคงในระดับทวภิาคีอยางแทจริง  นั่นหมายถึงความสามารถในการสง
กองกําลังปองกันตนเองออกไปปกปองและชวยเหลือกองทัพสหรัฐอเมริกาไดในทํานองเดียวกันกับ
สหรัฐอเมริกา117

 
 แนวคดิในการปรับเปลี่ยนรัฐธรรมนูญของตัวแสดงขางตน เปนแนวคิดในระดับบคุคลที่อาจ
สงผลตอการทํางานของคณะกรรมการทําการวิจัยเร่ืองรัฐธรรมนูญของสภาผูแทนราษฎร (The House of 
Representatives Research Commission on the Constitution) ซ่ึงลาสุดไดออกรายงานวาดวยเร่ืองการ
แกไขรัฐธรรมนูญ ดังจะอธิบายตอไปนี ้
 
 
                                                 

115 Ibid: 325-326. 
116 Glenn D. Hook and Gavan McCormack (eds), Japan’s Contested Constitution, p. 36. 
117 Ibid, p. 37. 
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 3.5.5  คณะกรรมการทําการวิจัยเร่ืองรัฐธรรมนูญของสภาผูแทนราษฎร 
ในวนัศุกรที่ 15 เมษายน ค.ศ. 2005  คณะกรรมการทําการวจิัยเร่ืองรัฐธรรมนูญของสภา

ผูแทนราษฎร (The House of Representatives Research Commission on the Constitution) ไดเสนอ
รายงานวาดวยเร่ืองการแกไขรัฐธรรมนูญแกสภา  โดยรายงานซึ่งมีความยาว 683 หนาฉบับนี้ไดผานการ
รับรองจากพรรคเสรีประชาธิปไตย  พรรคโคเมอิใหม และพรรคมินชูโต    โดยรายงานถูกแบงออกเปน 
4 สวน ไดแก การจัดตั้งคณะกรรมการ   วัตถุประสงคและการดําเนนิการ  การวิจัยและผลการวิจัย    และ
รายการอางอิง118

ในประเด็นเรือ่งมาตรา 9 แหงรัฐธรรมนญู เสียงสวนใหญเห็นวาวรรคแรกของมาตราไมควรมี
การเปลี่ยนแปลง  การใชกําลังควรอยูในระดับต่ํา และตองการใหสรางความชัดเจนในเรื่องสิทธิในการ
ปองกันตนเอง และสถานะทางกฎหมายรวมถึงบทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง อยางไรกต็าม 
ประเด็นเกี่ยวกบัสิทธิในการปองกันตนเองรวมกัน และประเด็นเรื่องการเขารวมในกิจกรรมความ
รวมมือนานาชาติ รวมถึงการสงกองกําลังปองกันตนเองออกนอกประเทศยังคงเปนประเดน็ที่มคีวาม
แตกตางทางความคิดกนัอยู โดยในประเด็นเรื่องสิทธิในการปองกันตนเองรวมกนั ความคิดเหน็แบง
ออกเปน 3 กลุม คือกลุมที่สนับสนุนอยางเต็มที่ กลุมสนับสนุนภายใตขอจํากัด และกลุมที่ตอตาน  โดย 
2 กลุมแรกรวมกันนับเปน 2 ใน 3 ของคณะกรรมการ สวนในเรื่องการเขารวมในกองกําลัง
สหประชาชาต ิกองกําลังนานาชาติ และกจิกรรมดานความมั่นคงอื่นๆ เสียงสวนใหญของคณะกรรมการ
เห็นวาควรมีสวนรวมอยางไมมีขอจํากัดในกิจกรรมที่ไมเกี่ยวของทางการทหาร119

 
 ที่กลาวขางตนเปนแนวคิดในการปรับเปลี่ยนรัฐธรรมนูญของตัวแสดงและองคกรสําคัญใน
สังคมญี่ปุน  การปรับเปลี่ยนรัฐธรรมนูญนั้น ตองการเสียงสองในสามของสมาชิกจากแตละฝายใน
รัฐสภา (Diet chamber) และเสียงสวนใหญจากประชาชนผูมาออกเสียงในการหยั่งเสียงประชามติ
แหงชาติ (national referendum)120  ดังนั้น จึงไมงายนักสําหรับการเปลี่ยนแปลงดังกลาว แตหากการ
แกไขสามารถบรรลุผลได  นั่นหมายความวา กองกําลังปองกันตนเองจะสามารถขยายบทบาทของ
ตนเองไดอยางกวางขวาง โดยไมมีขอจํากัดทางรัฐธรรมนูญมาเหนี่ยวร้ังการขยายบทบาทนั้นเชนในอดีต
ที่ผานมา 
 
                                                 

118 “Panel Submits Final Report on Constitution,” Yomiuri Shimbun [online]. (April 16, 2005) Available 
from: http://www.yomiuri.co.jp/index-e.htm ; “Article 9 would Stay, But Address Legality of the SDF,” Asahi 
Shimbun [online]. (April 16, 2005) Available from: http://www.asahi.com/english/Herald-
asahi/TKY200504160158.html 

119 Ibid. 
120 William Heinrich Jr, Akiho Shibata and Yoshihide Soeya, UN Peace-keeping Operations, p. 31. 
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3.6  การเรียกรองท่ีนั่งสมาชกิถาวรในคณะมนตรีความมัน่คงแหงสหประชาชาต ิ
คณะมนตรีความมั่นคง เปนองคกรที่สะทอนใหเหน็ถึงความตองการของมหาอํานาจที่จะให

เสียงของตนมคีวามสําคัญในสหประชาชาติ ปจจุบันคณะมนตรีความมั่นคงประกอบดวยสมาชกิถาวร 5 
ประเทศ คือ สหรัฐอเมริกา รัสเซีย จีน อังกฤษ และฝรั่งเศส และสมาชิกไมถาวรอีก 10 ประเทศ ซ่ึงเลือก
เขามาโดยสมชัชา และอยูในวาระคราวละ 2 ป  สมาชิกถาวรสามารถออกเสียงคัดคาน (veto) ในเรื่อง
สําคัญที่นําเขาสูวาระการพิจารณาของคณะมนตรีความมั่นคง ซ่ึงจะเปนผลใหเร่ืองนั้นตกไป 121  ดังนั้น 
อาจกลาวไดวาคณะมนตรีความมั่นคงเปรยีบเสมือนองคกรการใชอํานาจอธิปไตยรวมกัน 
(condominium) ของประเทศมหาอํานาจผูชนะสงคราม122

หนาที่ความรบัผิดชอบหลักของคณะมนตรีความมั่นคง คือความรบัผิดชอบในเรือ่งสันติภาพ
และความมัน่คงระหวางประเทศ ซ่ึงหมายถึง เร่ืองความขัดแยงทางการเมืองระหวางรัฐ หรือสถานการณ
ระหวางประเทศใดๆ ที่คุกคามตอสันติภาพและความมัน่คงระหวางประเทศ123  ดังนัน้ เครื่องมือสําคัญ
ในการรักษาสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศของสหประชาชาติ คือ ปฏิบัติการรักษาสันติภาพ
แหงสหประชาชาติ 

จากแนวนโยบายดานความมัน่คง และแนวคิดของตวัแสดงที่มีบทบาทในการกําหนดนโยบาย
ความมั่นคงทีไ่ดกลาวมาแลวนั้น จะเห็นวานโยบายตางประเทศของญี่ปุนมีการใหความสําคัญถึงการให
ความรวมมือกบัสหประชาชาติ ซ่ึงถือเปนองคกรระหวางประเทศระดบัโลกที่สําคัญที่สุดในขณะนี ้  

ความพายแพจากสงครามโลกครั้งที่ 2  ทําใหเปาหมายหลักของญี่ปุนอยางหนึ่งคือการไดรับการ
ยอมรับอีกครั้งจากสังคมโลก  และหนทางหนึ่งที่จะบรรลุเปาหมายนัน้ได คือการเขารวมเปนสมาชิก
องคการระดับโลก เชนสหประชาชาติ   ดังนัน้ เมื่อญ่ีปุนเขาเปนสมาชิกสหประชาชาติในป ค.ศ.1956 
ชาวญ่ีปุนสวนใหญมีความรูสึกวาประเทศของตนไดกาวสูการเปนสมาชิกของสังคมโลกอยางสมบูรณ124

การใหความรวมมือกับกจิกรรมตางๆ ของสหประชาชาติเปนสิ่งจําเปน  ภายในญีปุ่นเองมีการ
ถกเถียงกันในเรื่องการมีสวนรวมของกองกาํลังปองกันตนเองในปฏิบัตกิารรักษาสันตภิาพแหง
สหประชาชาต ิและการตีความรัฐธรรมนูญในประเด็นเรือ่งการเขารวมปฏิบัติในกิจกรรมรักษาสันติภาพ
ตางๆ รวมถึงมาตรการบังคับเพื่อใหไดมาซึ่งสันติภาพ (peace enforcement) ดวย125

การรักษาสันตภิาพและความมั่นคงระหวางประเทศเปนวตัถุประสงคหลักของสหประชาชาติ
ตลอดมา การรักษาสันติภาพแบบใหมเปนภารกจิที่ซับซอน (complex missions) ซ่ึงหมายถึงภารกิจที่
                                                 

121 สมพงศ ชูมาก, การปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติ (1948-1995), หนา 4.     
122 เรื่องเดียวกัน, หนา 7. 
123 เรื่องเดียวกัน, หนา 4. 
124 Akihiko Tanaka, “UN Peace Operations and Japan-U.S. Relations,” in U.S.-Japan Relations and 

International Institutions after the Cold War, p. 61. 
125 Ibid, p. 61. 
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ประกอบดวยหลายเปาหมาย (multi-purpose) และหลายหนาที่ (multifunctional)  ไมเพียงแตบทบาท
ทางการทหารเทานั้น แตรวมไปถึงการจัดการเลือกตัง้ การชวยเหลือทางมนุษยธรรม หรือการ
บูรณปฏิสังขรณ เปนตน 126   จนถึงปจจุบัน ญี่ปุนสงบุคลากรเขารวมในปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหง
สหประชาชาตทิั้งหมด 8 ปฏิบัติการ และในปฏิบัติการบรรเทาทุกขเพือ่มนุษยธรรมอีก 5 ปฏิบัติการ โดย
ที่ยังไมสามารถเขารวมในภารกิจหลัก (core mission)127 ของการรักษาสันติภาพได128  ดังที่ไดอธิบายไป
ในบทที่ 2 แลว   

นอกจากนี้ ญีปุ่นยังเปนผูบริจาครายใหญอันดับ 2 รองจากสหรัฐอเมริกา  ในป ค.ศ.2004 ญี่ปุน
บริจาคเงินชวยสหประชาชาติ คิดเปนรอยละ 19.468 ของงบประมาณทั้งหมดของสหประชาชาติ129  อีก
ทั้งยังเปนผูบริจาคเงินชวยเหลือสําหรับปฏิบัติการรักษาสนัติภาพประมาณ 1 ใน 5 ของงบประมาณใน
สวนนี้ทั้งหมดของสหประชาชาติ130

การเขารวมในปฏิบัติการรักษาสันติภาพ และการเปนผูบริจาครายใหญของสหประชาชาติ 
รวมทั้งการที่ญี่ปุนเปน 1 ใน 2 ประเทศ (บราซิล) ที่ไดเปนสมาชิกประเภทไมถาวรของคณะมนตรีความ
มั่นคงถึง 8 วาระ คือ ป ค.ศ. 1958-9, ค.ศ.1966-7, ค.ศ.1971-2, ค.ศ.1975-6, ค.ศ.1987-8, ค.ศ.1992-3 และ 
ค.ศ.1997-8131 เปนเหตุผลที่ทําใหญี่ปุนเริ่มเรียกรองที่นั่งสมาชิกถาวรในคณะมนตรีความมั่นคงแหง
สหประชาชาติ  นับตั้งแต ป ค.ศ.1994 เปนตนมา  

ในเดือนกันยายน ค.ศ.1994  รัฐมนตรกีระทรวงตางประเทศ โยเฮอิ โคโน (Yohei Kono) ได
แถลงตอที่ประชุมสมัชชาใหญสหประชาชาติวาญี่ปุนพรอมที่จะปฏิบัติตามพันธกรณีในฐานะที่เปน
สมาชิกประเภทถาวรของคณะมนตรีความมั่นคง132  ตอจากนั้นในเดือนมีนาคม ค.ศ.1996 นายกรัฐมนตรี
ฮาชิโมโต ไดยืนยนัความประสงคนี้อีกครั้ง133   และในเดอืนกันยายนปเดียวกันนี้เอง รัฐมนตรีกระทรวง
                                                 

126 Hisako Shimura, “Issues for the United Nations in the Twenty-First Century,” Japan Review of 
International Affairs (spring 2001): 5. 

127 ภารกิจหลัก หมายถึง 1. การขจัดความขัดแยงทางการทหาร, การถอนหรือเคล่ือนยายกองกําลัง  2. การ
ประจําการและลาดตระเวนในเขตกันชน   3. การตรวจตราอาวุธ  4. รวบรวมหรือเก็บอาวุธที่ถูกละทิ้งแลว  5. การ
ชวยเหลือในการแลกเปลี่ยนนักโทษสงคราม  (Defense of Japan 1993, p. 130).  

128 Akihiko Tanaka, “UN Peace Operations and Japan-U.S. Relations,” in U.S.-Japan Relations and 
International Institutions after the Cold War, p. 62. 

129Ministry of Foreign Affairs of Japan, Japan’s Role in the Maintenance of International Peace and 
Security [online]. (n.d.). 

130 Ibid. 
131 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 11, หนา 317. 
132  เรื่องเดียวกัน, หนา 322. 
133  ไชยวัฒน ค้ําชู, “บทบาทของญี่ปุนทางการเมืองและความมั่นคงตอภูมิภาคเอเชียในศตวรรษที่ 21,” ใน 

รวมบทความญี่ปุนศึกษา, หนา 117-141. 
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ตางประเทศ เคอิโว โอบุชิ (Keizo Obuchi) ไดแสดงความกระตือรือรนเพื่อที่จะเปนสมาชิกถาวรของ
คณะมนตรีความมั่นคง โดยกลาวในที่ประชุมสมัชชาสหประชาชาตวิา “ดวยการสนับสนุนจากหลาย
ประเทศ ญี่ปุนพรอมที่จะเขารับผิดชอบในฐานะเปนสมาชิกถาวรเพือ่ใหสอดคลองกับปรัชญาพื้นฐาน
ของญี่ปุนที่จะไมใหหันไปใชกําลังตามที่ระบุไวในรัฐธรรมนูญ”134

หลังจากที่ญี่ปุนมีแผนที่จะสงกองกําลังปองกันตนเองเขารวมสงครามอิรัก ในป ค.ศ.2003  การ
เรียกรองที่นั่งสมาชิกถาวรในคณะมนตรีความมั่นคงกเ็ปนไปอยางตอเนื่อง ในเดือนกันยายน ค.ศ.2003 
รัฐมนตรีตางประเทศ โยริโกะ คาวากุชิ (Yoriko Kawaguchi) ไดกลาวยนืยันอกีครั้งถึงความตองการเปน
สมาชิกถาวรแหงคณะมนตรคีวามมั่นคง 135   และในเดือนกันยายน ค.ศ.2004 นายกรัฐมนตรีจุนอิชิโร 
โคอิซูมิ ไดกลาวสุนทรพจนตอท่ีประชมุสมัชชาสหประชาชาติเพื่อใหรับญี่ปุนเขาเปนสมาชิกถาวรใน
คณะมนตรีความมั่นคง 136   แมวาโคอิซูมิยังไมไดกลาวถึงความจําเปนในการแกไขรัฐธรรมนูญเพื่อให
ไดมาซึ่งสมาชิกภาพถาวรนี้ แตภายในญี่ปุนเองก็มีการถกเถียงกนัในประเด็นนี้อยูเหมือนกัน  

ในประเด็นเรือ่งการเรียกรองที่นั่งสมาชิกถาวรในคณะมนตรีความมัน่คง  มขีอถกเถียงกัน
ระหวางความจําเปนที่จะตองเขารวมในปฏิบัติการรักษาสันติภาพในทกุกรณี รวมทั้งประเด็นการใช
กําลัง กับการเขารวมเฉพาะบางปฏิบัติการ  แมวาการเขารวมของกองกําลังปองกันตนเองสวนใหญจะ
เปนไปตามขอถกเถียงประการหลัง คือยินดีทีจ่ะเขารวมในปฏิบัตกิารที่มีความปลอดภัย และไม
จําเปนตองใชกําลังระหวางการทํางาน  แตก็มีผูสนับสนุนขอถกเถียงประการแรกอยูจํานวนไมนอย 137    
โดยเฉพาะอยางยิ่ง เมื่อรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศแหงสหรัฐอเมริกา นายริชารด อารมิเทจ 
(Richard Armitage) ไดกลาววา ขอจํากัดทางรัฐธรรมนูญในเรื่องการปองกันตนเองรวมกันควรถูกแกไข
เพื่อเสริมสรางความเขมแข็งใหกับการเปนพันธมิตรระหวางกัน และในขณะที่สหรัฐอเมริกาสนับสนุน
ญี่ปุนในการเปนสมาชิกถาวรของคณะมนตรีความมั่นคง นายอารมิเทจกลาววาทกุประเทศที่อยูใน
ตําแหนงนี้ ตองสามารถสงกองกําลังทหารออกไปปฏิบัติการเพื่อผลประโยชนของสงัคมนานาชาตไิด 138  
คํากลาวเชนนีจ้ากนกัการเมอืงระดับสูงของสหรัฐอเมริกา ยอมมีอิทธิพลตอการพิจารณาของประเทศ
ญี่ปุนเองดวยเชนกัน 

                                                 
134 The Nikkei Weekly (December 8, 1997)  อางถึงใน ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบาย

ตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 11, หนา 322. 
135 เรื่องเดียวกัน, หนา 323. 
136 “Koizumi Tells the U.N. Japan’s Time Has Come,” Asahi Shimbun [online]. (September 23, 2004). 

Available from: www.asahi.com  
137 Akihiko Tanaka, “UN Peace Operations and Japan-U.S. Relations,” in U.S.-Japan Relations and 

International Institutions after the Cold War, p. 63. 
138 “Armitage: Article 9 Hinders Japan’s Alliance with U.S.,” Asahi Shimbun [online]. (July 23, 2004). 

Available from: www.asahi.com  
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หากญี่ปุนตองการที่จะเปนสมาชิกถาวรของคณะมนตรีความมั่นคง เสียงสนับสนุนจาก
สหรัฐอเมริกาเปนสิ่งจําเปนอยางยิ่ง  ดังนัน้ นอกจากการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองแลว 
สิทธิในการปองกันตนเองรวมกันภายใตกฎบัตรสหประชาชาติจึงถูกมองวาเปนสิทธขิั้นพื้นฐานที่รัฐ
อธิปไตยพึงมี139

 
3.7  สรุป 
 ในยุคหลังสงครามเย็น  ตัวแสดงทีม่ีบทบาทหรือเปนปจจยัที่สงผลกระทบตอการกําหนด
นโยบายความมั่นคงของประเทศ ทั้งในระดับองคกร ซ่ึงหมายถึงกระทรวง ทบวง หนวยงานตางๆ ที่
เกี่ยวของ และพรรคการเมือง รวมทั้งตัวแสดงระดบับุคคล ซ่ึงหมายถึง นกัการเมืองสายเหยีย่ว 
ขาราชการ นักธุรกิจ และประชาชน  ตางมแีนวคดิที่เปดโอกาสใหกองกาํลังปองกันตนเองสามารถขยาย
บทบาทในการปฏิบัติงานได 

ผูน

                                                

ําญี่ปุนหลายทานจากทั้งฝายซายและขวามีความภาคภมูิใจในชาติของตนเอง และดูเหมือนวา
ความไมพอใจสหรัฐอเมริกาจะมีระดับสูงขึ้น  นายกรัฐมนตรีจุนอชิิโร โคอิซูมิเรียกรองใหมีการ
ปรับเปลี่ยนรัฐธรรมนูญ เพื่อเปดโอกาสใหญี่ปุนสามารถปกปองความมั่นคงของตนไดมากขึ้น140     
 แนวคดิและพฤติกรรมของตัวแสดงขางตนนํามาสูปรากฏการณภายในประเทศ เชน การเกิดขึ้น
ของแนวคดิเรือ่งรัฐปกติ   ความตองการในการแกไขรฐัธรรมนูญ  และการเรียกรองที่นั่งถาวรในคณะ
มนตรีความมัน่คงแหงสหประชาชาติ พฤติกรรมตางๆ เหลานี้ลวนมีความเกีย่วของกบักองกําลังปองกัน
ตนเองดวยกันทั้งส้ิน  
 แนวคดิเรื่องรัฐปกติ นอกจากจะพดูถึงการเปนพันธมิตรกับสหรัฐอเมริกาอยางเทาเทียมกนั 
(equal partner) แลว ยงัเรยีกรองใหญี่ปุนแสดงบทบาทในการรักษาสันติภาพและความมั่นคงระหวาง
ประเทศในเชิงรุกมากขึ้น   และตัวแสดงทีจ่ะแสดงบทบาทดังกลาวได ก็คือ กองกําลังปองกันตนเอง 
 ความตองการในการแกไขรฐัธรรมนูญ  โดยเฉพาะมาตรา 9   มีประเดน็สําคัญคือ การตีความใน
ประเด็นเรื่องสิทธิในการปองกันตนเองรวมกัน (collective security)  โดยสิทธิดังกลาวยอมมสีวน
เกี่ยวของกับสทิธิที่กองกําลังปองกันตนเองสามารถเขารวมในปฏิบัติการทางการทหารรวมกับนานาชาติ
ได  หากการแกไขรัฐธรรมนูญเกิดขึ้น กองกําลังปองกันตนเองก็จะสามารถขยายบทบาทของตนไดอยาง
ไมมีปจจยัเหนีย่วร้ังอยางเชนในอดีต 
 
 

 
139 Murata Koji, “Do the New Guidelines Make the Japan-U.S. Alliance More Effective?,” in The Japan-

U.S. Alliance: New Challenges for the 21st Century, p. 32. 
140 Steven K. Vogel, “Final Thoughts: Whither U.S.-Japan Relations?,” in U.S.-Japan Relations in a  

Changing World, p. 264. 
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 สุดทาย คือ การเรียกรองที่นัง่สมาชิกถาวรในคณะมนตรคีวามมั่นคงแหงสหประชาชาติ  แมวา
ทางสหประชาชาติเองไมไดออกกฎเกณฑที่บังคับใหญี่ปุนตองขยายบทบาทดานการทหารในการที่จะ
เขาเปนสมาชิกถาวรของคณะมนตรีความมั่นคงได  แตการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง 
รวมไปถึงภารกิจทางดานการทหารสามารถสรางความชอบธรรมใหกบัญี่ปุนในการเรียกรองตําแหนง
ดังกลาว ยิ่งไปกวานัน้ หากพิจารณาถึงความคิดเห็นของสหรัฐอเมริกาที่ตองการใหญี่ปุนแสดงบทบาท
ในเชิงรุกมากขึ้นแลว  ก็จะเห็นวาหากญี่ปุนตองการเสยีงสนับสนุนจากสหรัฐอเมรกิาซึ่งถือเปนเสียงที่มี
น้ําหนกัมากทีสุ่ด กองกําลังปองกันตนเองมีความจําเปนที่จะตองขยายบทบาทเพื่อวตัถุประสงคประการ
นี้เชนกนั  



บทที่ 4 
อิทธิพลของปจจัยภายนอก 

  
 ในการกําหนดนโยบายตางประเทศของรัฐตางๆ นั้น ไมเพียงแตแนวคิด หรือความตองการของ
ผูกําหนดนโยบายเทานั้นที่มีผลตอการกําหนดนโยบาย  เพราะแนนอนวาผูกําหนดนโยบายดังกลาว
จะตองพิจารณาถึงสภาพแวดลอม หรือบริบทระหวางประเทศดวยเชนกัน  ในหลายกรณีที่ปจจัย
ภายนอกมีผลตอการเปลี่ยนความคิดของตัวแสดงภายใน หากผูกําหนดนโยบายเห็นวา การดําเนินตาม
แนวโนมของสถานการณระหวางประเทศแลว จะสามารถรักษา และไดมาซึ่งผลประโยชนแหงชาติได 
 ญี่ปุนเองก็เชนกัน  ตั้งแตยุคสงครามเย็นจนถึงปจจุบัน แรงกดดันจากภายนอก (gaiatsu)  ดู
เหมือนจะมีอิทธิพลตอการกําหนดนโยบายตางประเทศของญี่ปุนเปนอยางมาก โดยเฉพาะนโยบายดาน
ความมั่นคงแลว เปนไปไมไดเลยวาการพิจารณาเฉพาะปจจัยภายในประเทศจะทําใหสามารถเขาใจถึง
นโยบายความมั่นคงของญี่ปุนไดทั้งหมด  ดังนั้น การศึกษา และพิจารณาถึงสถานการณระหวางประเทศ 
หรือปจจัยภายนอก จึงมีความจําเปนอยางยิ่ง 
 เปนที่รูกันวา ญี่ปุนเปนประเทศพันธมิตรที่ใกลชิดกับสหรัฐอเมริกา ในยุคสงครามเย็น การ
ขยายบทบาทดานความมั่นคงของญี่ปุนลวนแลวแตเปนไปตามแรงผลักดันของสหรัฐอเมริกาทั้งส้ิน  
ครั้นเมื่อสงครามเย็นส้ินสุดลง แมวาจะมีการเปลี่ยนแปลงภายในประเทศญี่ปุน  ดังที่ไดกลาวมาแลวใน
บทที่ 3 แตปจจัยจากสหรัฐอเมริกาก็ยังคงเปนปจจัยที่ตองคํานึงถึงอยูตลอดเวลา 
 นอกจากสหรัฐอเมริกาแลว  ปจจัยอ่ืนๆ เชน ภัยคุกคามจากเกาหลีเหนือ  พฤติกรรมทาง
การทหารของจีน  และภัยจากการกอการรายสากล  เปนปจจัยที่ไมสามารถมองขามไปได เนื่องจากทั้ง 3 
ปจจัยนี้ ถือเปนภัยคุกคามตอความมั่นคงของญี่ปุนเอง  เกาหลีเหนือและจีน เปนประเทศในภูมิภาค
เดียวกับญี่ปุน ความใกลชิดทางภูมิศาสตรทําใหญี่ปุนตระหนักถึงความจําเปนที่จะตองพิจารณาและ
ศึกษาพฤติกรรมของทั้ง 2 ประเทศนี้  สวนภัยจากการกอการรายสากล ถือเปนภัยที่มองไมเห็น (invisible 
threat) และสืบเนื่องจากการโจมตีสหรัฐอเมริกาของกลุมกอการรายเมื่อป ค.ศ.2001 ยิ่งทําใหญี่ปุนรูสึก
ถึงอันตรายและความไมมั่นคง (vulnerability) ของตน 
 ดังนั้น ในบทนี้ จะเปนการศึกษาถึงปจจัยภายนอกที่สงผลตอการกําหนดนโยบายความมั่นคง
ของญี่ปุน ซ่ึงจะนําไปสูการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง  รวมถึงพฤติกรรมตอบสนองจาก
ญี่ปุนตอปจจัยนั้นๆ ดวย  โดยปจจัยที่จะทําการศึกษา ไดแก พฤติกรรมของสหรัฐอเมริกา  เกาหลีเหนือ  
จีน  และการกอการรายสากล   
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4.1  แรงกดดนัและพฤติกรรมของสหรัฐอเมริกาท่ีสงผลตอความมั่นใจในความมั่นคงของญี่ปุน 
ความสัมพันธระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกาโดยเฉพาะในดานความมั่นคงดําเนินมาอยาง

เหนียวแนนและยาวนาน นับตั้งแตสงครามโลกครั้งที่ 2 ส้ินสุดลง ญี่ปุนและสหรัฐอเมริกาไดลงนามใน
สนธิสัญญาความมั่นคงเพื่อเปนพันธมิตรระหวางกัน และภายใตสนธิสัญญานี้เอง ประกอบกับความ
หวาดกลัวสงครามของชาวญี่ปุน   ทําใหญี่ปุนเต็มใจและมุงมั่นที่จะพึ่งพาสหรัฐอเมริกาในการรักษา
ความมั่นคงปลอดภัยของประเทศของตน  ดังนั้น จึงไมนาแปลกใจวาการขยายบทบาททางการทหารใน
ยุคสงครามเย็นนี้ลวนมาจากแรงผลักดันของสหรัฐอเมริกาทั้งสิ้น   ในขณะที่ญี่ปุนยังคงตองการจํากัด
บทบาททางการทหาร และมุงเนนการพัฒนาทางเศรษฐกิจตอไป  

จึงสรุปไดวา ปจจยัหลักที่ผลักดันใหมกีารขยายบทบาททางการทหารในยุคสงครามเย็นนัน้มี
เพียงปจจัยเดียว คือแรงกดดนัจากสหรัฐอเมริกา สวนปจจัยเหนี่ยวร้ัง คือ ความไมตองการของญี่ปุนเอง 
ซ่ึงสามารถพิจารณาไดจากมติมหาชน การคงไวซ่ึงรัฐธรรมนูญมาตรา 9 และการดาํเนินนโยบายความ
มั่นคงในเชิงรับ (defensive security policy)  

เมื่อบริบทระหวางประเทศเปลี่ยนไป  ความขัดแยงทางอุดมการณส้ินสุดลงไปพรอมๆ กับการ
ลมสลายของสหภาพโซเวยีต และสถานะของญี่ปุนที่กลายเปนมหาอํานาจทางเศรษฐกิจอันดับ 2 ของ
โลก ปรากฏการณเหลานีน้อกจากจะนํามาซึ่งการเปลี่ยนแปลงทางความคิดของตัวแสดงภายในญีปุ่นที่มี
ลักษณะเปนชาตินิยมมากขึน้แลว ยังสงผลตอพฤติกรรมและความคดิของสหรัฐอเมริกาในประเด็นเรื่อง
ความสัมพันธดานการทหารที่ดําเนินอยูกับญี่ปุนอีกดวยเชนกัน 

แมวาสงครามเย็นจะสิ้นสุดลง  ญี่ปุนยังคงตระหนกัดีกวาภัยคุกคามตางๆ ยังมีอยูทั่วทุกมุมโลก  
ดังนั้น การเปนพันธมิตรทีเ่ขมแข็งกับสหรัฐอเมริกาจึงเปนสิ่งที่ญี่ปุนไดตัดสินใจดําเนินความสัมพันธ
ตอไป แนนอนวา การเปนพันธมิตรกับรัฐๆ หนึ่งยอมตองฟงเสียงหรือปฏิบัติตามแรงผลักดันของคู
พันธมิตรในบางครั้ง  รวมถึงการขยายบทบาทดานความมั่นคงดวยเชนกัน  อยางไรกต็าม แมจะปฏเิสธ
ไมไดวาสหรัฐอเมริกายังคงเปนปจจยัผลักดันใหญี่ปุนขยายบทบาทดานความมั่นคงอยู  แตก็มิไดแปลวา  
ญี่ปุนเองจะไมมีความตองการที่จะขยายบทบาทดังกลาวดวย    

ดังนั้น จึงเปนที่นาศึกษาวา  ในยุคหลังสงครามเย็นนี ้  พฤติกรรมของสหรัฐอเมริกา สงผล
กระทบตอความมั่นใจของญีปุ่น และทําใหญี่ปุนมคีวามตองการในการขยายบทบาทของกองกําลัง
ปองกันตนเองหรือไม อยางไร  กอนจะพิจารณาถึงพฤติกรรมของสหรัฐอเมริกาทีส่งผลตอความมั่นใจ
ในความมัน่คงของญี่ปุนนั้น การทําความเขาใจถึงลักษณะและปญหาที่อาจเกดิขึน้ในการเปนพนัธมิตร
ของรัฐตางๆ จะชวยใหเหน็ภาพความสัมพนัธระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกาชัดเจนขึ้น 

การที่รัฐจะตดัสินใจเปนพันธมิตรกับรัฐใดนั้น ในชวงแรก รัฐมักจะประสบกับปญหา 2 
ประการ นัน่คอื ปญหาในประเด็นเรื่องอิสรภาพ (autonomy) และประเด็นเรื่องการพึง่พา (dependence)  
กลาวคือ เมือ่รัฐตองการจะปรับปรุงศักยภาพทางการทหารเพื่อสรางความมั่นคงใหกับรัฐตน รัฐตอง
ตัดสินใจวาจะพัฒนาศักยภาพดวยตนเอง โดยไมตองการสรางพนัธมิตรหรือตองการพึ่งพิงพันธมติรและ
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พัฒนาศักยภาพทางการทหารเพียงเล็กนอย ซ่ึงสําหรับญี่ปุนแลวไดผานขั้นตอนนี้ตั้งแตพายแพ
สงครามโลกครั้งที่ 2  นั้นคือการเลือกที่จะสรางพันธมิตร และพึ่งพาเกราะคุมภัยจากพันธมิตรนั้น1

เมื่อรัฐตัดสินใจเลือกที่จะสรางพันธมิตรแลว รัฐยังคงตองประสบกบัปญหาที่จะเกิดขึ้นตามมา
ในการรักษาความสัมพันธกบัพันธมิตร กลาวคือ การกลัวการละทิ้ง (fear of abandonment) โดยเฉพาะ
ในประเทศทีเ่ล็กกวา และการกลัวการติดกบั (fear of entrapment) ความกลัวประการแรก คือความกลัวที่
จะถูกละทิ้งในยามฉุกเฉิน  สวนประการหลัง คือความกลัวที่จะตองเขาไปเกีย่วของอยางไมเต็มใจกับ
สงครามที่พันธมิตรเปนผูกอข้ึน  ยิ่งระดับการพึ่งพาพันธมิตรสงูเทาใด ความเสีย่งในปญหาการตดิกับยิ่ง
สูงขึ้นเทานั้น  ในทางตรงกนัขาม หากการพึ่งพิงอยูในระดับต่ํา ขอผูกพนัในการรวมภาคีไมชัดเจน ความ
เสี่ยงในการเกดิปญหาการละทิ้งก็จะเกิดขึน้2    

นอกจากปญหาที่สามารถเกิดขึ้นไดกับคูภาคีขางตนแลว การสรางพันธมิตรของรัฐยังสามารถ
นํามาซึ่งปญหาความเปนปรปกษ (adversary dilemma) ไดดวยเชนกัน  กลาวคือ ในการเลือกที่จะสราง
พันธมิตร จุดประสงคหลักก็เพื่อสรางความมั่นคงใหกบัรัฐ และปองกันภยัที่อาจจะเกิดจากศัตรู  ดังนั้น 
ไมวารัฐคูภาคจีะพยายามสรางความเขมแขง็ใหกับการเปนพันธมิตรเพือ่หลีกเลี่ยงปญหาการละทิ้ง  หรือ
พยายามตตีัวออกหางเพื่อหลีกเลี่ยงปญหาการติดกับ  ทั้ง 2 กรณีนี้ลวนสงผลใหเกดิปญหากับปรปกษ
ของรัฐได  ซ่ึงหมายถึง  ในทั้ง 2 กรณีอาจสงผลใหรัฐศัตรูเรงพัฒนาศกัยภาพทางการทหาร และนาํไปสู
ความไมมั่นคงในภูมภิาคดวยเชนกัน3  

ลักษณะของการเปนพันธมิตรสวนใหญประกอบดวยความรวมมือระหวางคูภาคี ผลประโยชน
ดานความมัน่คงรวมกัน  การมีภัยทางการทหารรวมกนั  ความรูสึกเปนชุมชนเดียวกัน  และการ
ปฏิบัติการทางการทหารเพื่อตอสูกับภัยคกุคามรวมกัน   แตสําหรบัญี่ปุนแลวไดละทิ้งลักษณะบาง
ประการไป โดยเฉพาะอยางยิ่งการปฏิบัติการทางการทหารรวมกัน (collective military) ในประเด็นนี ้
หากพิจารณาแลวจะเห็นวาเปนไปเพราะความกลัวติดกับ (fear of entrapment) ไปกับสถานการณทีต่น
ไมไดกอ และไมไดมีผลประโยชนอะไรกบัการที่จะรวมมือกับพันธมิตรนั้น4    

มิใชแตผูกําหนดนโยบายของรัฐเทานั้นทีต่ระหนกัถึงปญหาการติดกบันี้ มหาชนญี่ปุนเองก็มี
ความกลัวอยางตอเนื่องที่จะตกหลุมไปกับปญหาที่เกิดจากบทบาททางทหารของสหรัฐอเมริกา (fear of 
entrapment)   ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ.1997  ผลการสํารวจความคิดเห็นของทั้งมหาชนญี่ปุนและ
อเมริกันของหนังสือพิมพโยมิอุริ ปรากฏออกมาวา รอยละ 39 ของชาวอเมริกันคาดหวังใหญี่ปุนแสดง

                                                 
1 Jitsuo Tsuchiyama, “The End of the Alliance?: Dilemmas in the U.S.-Japan Relations,” in U.S.-Japan 

Relations and International Institutions After the Cold War, p. 5. 
2 Ibid, p. 6. 
3 Ibid, p. 8. 
4 Ibid, p. 10. 
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บทบาททางทหารเพื่อตอบโตสถานการณในคาบสมุทรเกาหลี  ในขณะที่เพยีงรอยละ 2 ของชาวญี่ปุนที่
เห็นดวยกับความคิดนี้5  

นอกจากความกลัวติดกับแลว  ญี่ปุนยังตองเผชิญกับความกลัวการละทิง้ (fear of abandonment)  
โดยในระยะแรกหลังสงครามเย็นสิ้นสุดลงมีคําถามเกี่ยวกับความชอบธรรมในการคงอยูของกองกาํลัง
สหรัฐอเมริกาในภูมภิาคนี้    ในขณะทีภ่ัยคุกคามรวมกนัไดหมดสิ้นลง ญี่ปุนเริ่มตั้งคําถามกับตนเองถึง
ความจําเปนในการเปนพนัธมิตรกับสหรัฐอเมริกา  เชนเดียวกับสหรัฐอเมริกาทีต่ั้งคําถามกับตนเองถึง
ความจําเปนในการคงไวซ่ึงกองกําลังในญีปุ่น   ภายในอเมริกาเองมกีระแสความคดิทั้งการถอนกาํลัง
ออกจากภูมิภาค และการกลวัการสูญเสียอํานาจในภูมภิาคนี้   ความกังวลถึงความเปนมหาอํานาจทาง
เศรษฐกิจของญี่ปุนที่จะนําพาญี่ปุนไปสูนโยบายความมั่นคงที่เปนอิสระมากขึ้นในยุคหลังสงครามเย็น6

อันที่จริงแลว ความกลัวการละทิ้งเกิดขึ้นตัง้แตชวงสงครามเย็น เมื่อสหรัฐอเมริกาประกาศลัทธิ
นิกสันในเดือนมิถุนายน ค.ศ.1969 และทยอยถอนกําลังออกจากภูมิภาคนี้ เมื่อสงครามเวียดนามกําลังจะ
ส้ินสุดลง  บทเรียนจากสงครามเวียดนามประกอบกับการสิ้นสุดของสงครามเย็นทาํใหญี่ปุนตระหนักถึง
ความกลัวการละทิ้งอยางลึกซึ้ง และอาจเปนแรงผลักดันใหญี่ปุนปรับพฤติกรรมการแสดงออกทาง
การทหารในชวงเวลาตอมา7

พฤติกรรมกระทําแตฝายเดียว (isolationism) ของสหรัฐอเมริกาเปนสิ่งที่ไมสามารถมองขามได 
สําหรับญี่ปุนแลวมีการพิจารณาพฤติกรรมนี้อยางจริงจัง8   พฤติกรรมเอกนิยมของสหรัฐอเมริกาได
ดําเนินมาอยางตอเนื่อง ยกตัวอยางเชน การวางระเบิดในโคโซโวโดยองคการสนธิสัญญาแอตแลนติก
เหนือไดสรางความรู สึกไมสบายใจใหกับญี่ปุนเกี่ ยวกับขอผูกพันของสหรัฐอเมริกาที่มีกับ
สหประชาชาติ และกอใหเกิดความกลัวลัทธิการกระทําแตฝายเดียว (unilateralism) ของสหรัฐอเมริกา
ดวยเชนกัน9

ในป ค.ศ.1997 เมื่อความขัดแยงระหวางจีนและญี่ปุนเหนือหมูเกาะเซนกากุเกิดขึ้น รัฐบาล
สหรัฐอเมริกาไดออกมาประกาศวาการปกปองความมั่นคงของญี่ปุนตามมาตรา 5 แหงสนธิสัญญาความ

                                                 
5 Murata Koji, “Do the New Guidelines Make the Japan-U.S. Alliance More Effective?,” in the Japan-U.S. 

Alliance: New Challenges for the 21st Century, p. 30. 
6 Jitsuo Tsuchiyama, “The End of the Alliance?: Dilemmas in the U.S.-Japan Relations,” in U.S.-Japan 

Relations and International Institutions after the Cold War, p. 14.  
7 Ibid, pp. 15-16. 
8 Murata Koji, “Do the New Guidelines Make the Japan-U.S. Alliance More Effective?,” in the Japan-U.S. 

Alliance: New Challenges for the 21st Century, p. 58. 
9 Michael Green, “The Challenges of Managing U.S.-Japan Security Relations After the Cold War,” in 

New Perspectives on U.S.-Japan Relations, ed. Gerald L Curtis (Tokyo: Japan Center of International Exchange, 
2000), p. 242. 
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มั่นคงระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกานั้นไมครอบคลุมถึงหมูเกาะเซนกากุ  ถึงแมวาในภายหลังจะมีการ
แถลงจากฝายรัฐบาลสหรัฐอเมริกาวาสนธิสัญญานั้นครอบคลุมถึงเกาะเซนกากุดวย10 แตเชื่อวาการ
ประกาศเชนนั้น ยอมสงผลกระทบตอความเชื่อมั่นของญี่ปุนดวยเชนกัน   

ตอมา ในป ค.ศ.1998  การที่ประธานาธิบดีบิล คลินตัน ไดประกาศถึงการเปนหุนสวนทาง
ยุทธศาสตร (strategic partnership) กับประเทศจีน11  โดยไดมีการตกลงเปลี่ยนทิศทางหัวรบนิวเคลียรที่
เล็งเขาหากัน   ในขณะที่จีนจะศึกษาลูทางในการเขารวมกลุมประเทศผูควบคุมเทคโนโลยีนิวเคลียร   
และทั้งสองจะเพิ่มความเขมงวดในการควบคุมการสงออกเคมีภัณฑที่สามารถนําไปพัฒนาอาวุธ  รวมทั้ง
การที่จีนตกลงซื้อเครื่องบินโบอิ้ง 747 จํานวน 27 เครื่อง มูลคากวา 1,200 ลานเหรียญสหรัฐ   นอกจากนี้ 
ประธานาธิบดีบิล คลินตัน ยังไดวิพากษวิจารณนโยบายเศรษฐกิจของญี่ปุน  พฤติกรรมเชนนี้ของ
สหรัฐอเมริกา ทําใหผูนําญี่ปุนจํานวนไมนอย พรอมดวยนักวิจารณจํานวนมากแสดงความกังวลถึงการ 
“มองขามญี่ปุน” (Japan passing) ซ่ึงในระยะยาวอาจนําไปสูการโนมเอียงเขาหาจีนแทนญี่ปุนของ
สหรัฐอเมริกา12

จากกรณีการกอการราย ณ ตึกเวิรล เทรด เซ็นเตอร ในป ค.ศ.2001 การบุกอัฟกานิสถาน และ
การทําสงครามกับอิรักของสหรัฐอเมริกา โดยไมฟงเสียงจากสหประชาชาติเปนอีกพฤติกรรมหนึ่งที่
แสดงไดเห็นถึงลัทธิการกระทําแตฝายเดียว (unilateralism) ของสหรัฐอเมริกาเปนอยางดี  พฤติกรรม
ของสหรัฐอเมริกาดังกลาวเปนที่รูจักกันในนาม “ลัทธิบุช” (Bush Doctrine) ซ่ึงไดแสดงไวในเอกสารชื่อ 
“ยุทธศาสตรความมั่นคงแหงชาติของสหรัฐอเมริกา” และเผยแพรตอสาธารณชนในวันที่ 20 กันยายน 
ค.ศ.2002  โดยแนวความคิดที่เปนประเด็นหลักในเอกสารนี้ มีอยู 3 ประการคือ13  

1. สหรัฐอเมริกากําลังเผชิญกับภัยชนิดใหม  คือระบบกอการรายระหวางประเทศ 
(international terrorism) ดังนั้น นโยบายหลักของการรักษาและปองกันความมั่นคง
แหงชาติของสหรัฐอเมริกาในยุคนี้ คือ การตอสู ปองกัน และทําลายระบบกอการราย
ระหวางประเทศในทุกมุมโลก 

2. ภัยชนิดใหมนี้มี

                                                

พฤติกรรมการโจมตีแตกตางไปจากภัยชนิดเดิมที่เคยมีมา ดังนั้นจึงมีความ
จําเปนที่สหรัฐอเมริกาจะตองตอบโตภัยใหมในลักษณะ “ตัดกําลังศัตรูกอนเพื่อปองกันการ
โจมตี” เนื่องจากสหรัฐอเมริกาจําเปนตองปองกันตนเองจากภัยที่คาดการณวาจะตอง
เกิดขึ้นอยางแนนอน (anticipatory self-defence)       และ 

 
10 Ibid, p. 254. 
11  Michael J. Green, Japan’s Reluctant Realism, p. 23. 
12 Michael Green, “The Challenges of Managing U.S.-Japan Security Relations After the Cold War,” in 

New Perspectives on U.S.-Japan Relations, p. 241. 
13 ประทุมพร วัชรเสถียรและ ไชยวัฒน ค้ําชู, อิรัก วิกฤตถาวร?, หนา 170-171. 
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3. การตอบโตภัยคุกคาม ไมวาจะดวยวิธีการใชกําลังอยางปกติ หรือตัดกําลังศัตรูกอนเพื่อ
ปองกันการโจมตี สหรัฐอเมริกาอาจเลือกตัดสินใจกระทําไปเพียงฝายเดียวได โดยถือวา
การกระทํานั้นเปนปฏิบัติการที่ถูกตองตามกฎหมายและมีความชอบธรรม 

 
ลัทธิบุชถือเปนการเปลี่ยนแปลงของนโยบายตางประเทศและนโยบายดานความมั่นคงของ

สหรัฐอเมริกา กลาวคือ มีการกําหนดที่มาของ “ภัย” ตอสหรัฐอเมริกาไวอยางกวางขวางปราศจาก
ขอบเขตจํากัด และวิธีการตอบโตภัยดังกลาวไดเปล่ียนแปลงไปจากวิธีการเดิมซึ่งเคยดําเนินมาระหวาง
ยุคสงครามเย็น ซ่ึงหมายถึงการสกัดกั้นการขยายตัวของลัทธิที่ไมพึงประสงค (containment) และการ
ปองปราม (deterrence)  โดยเพิ่มวิธี “ตัดกําลังศัตรูกอนเพื่อปองกันการโจมตี” อยางเปนเอกเทศเขาไป
ดวย14 

นอกจากพฤติกรรมการกระทําแตฝายเดยีวแลว ยังมีพฤติกรรมอีกมากมายของสหรฐัอเมริกาที่
สรางความไมไววางใจใหกบัญี่ปุน ยกตวัอยางเชน การที่เกาหลีเหนือสามารถยิงขีปนาวุธขามนานฟา
ญี่ปุนในป ค.ศ.1998 โดยที่ญี่ปุนไมทราบลวงหนาไดสรางความกังขาใหกับญี่ปุนเกี่ยวกับบทบาทของ
สหรัฐอเมริกาเปนอยางมาก เนื่องจาก ในทางการทหาร ญี่ปุนใชขอมูลขาวกรองรวมกับสหรัฐอเมรกิาซึ่ง
เขามาตั้งฐานทัพอยูในญี่ปุน  เมื่อเหตกุารณนี้เกิดขึ้นยอมกระทบตอความรูสึกของญี่ปุนดวยเชนกัน 

 ความเปนเจา (hegemony) ของสหรัฐอเมริกาอาจเปนอันตรายตอญ่ีปุน หากรัฐบาล
สหรัฐอเมริกาดําเนินนโยบายการกระทําแตฝายเดียวโดยไมคํานึงถึงผลประโยชนดานความมั่นคงของ
ญี่ปุนดังเชนทีก่ลาวมา15  และลัทธิอเมริกันนิยม (Americanism) อาจจะกลืนความเปนตัวตนที่อิสระของ
ญี่ปุนไดเชนกนั16

จากพฤติกรรมของสหรัฐอเมริกาขางตน  นอกจากจะสรางความกังวลใหกับญี่ปุนแลว ยัง
เปลี่ยนแปลงความคิดเห็นของตัวแสดงภายในประเทศที่มีตอสหรัฐอเมริกาดวยเชนกัน  ยกตัวอยางเชน 
นายชินทาโร อิชิฮารา (Shintaro Ishihara) ผูวาการจังหวัดโตเกียว มีความเห็นใหญี่ปุนเลิกพึ่งพิง
สหรัฐอเมริกา หรือการที่พรรคประชาธิปไตยญี่ปุน (the Democratic Party) พรรคฝายคานชั้นนําของ
ญี่ปุนไดเรียกรองใหมีการถอนฐานทัพสหรัฐอเมริกาออกจากญี่ปุน17 เปนตน 

การตัดสินใจเปนพันธมิตรกบัสหรัฐอเมริกา และพฤตกิรรมที่สรางความไมมั่นใจใหกับญี่ปุน 
อาจสงผลใหในอนาคตนโยบายตางประเทศ รวมถึงนโยบายความมั่นคงของญี่ปุนจะมีความเปนอิสระ
จากสหรัฐอเมริกามากขึ้น และความสัมพันธในแบบทวิภาคีระหวางสหรัฐอเมริกาและญี่ปุนจะมีความ
                                                 

14 เรื่องเดียวกัน, หนา 171. 
15 Michael J. Green, Japan’s Reluctant Realism, p. 24.  
16 Ibid, p. 24.  
17 Steven K. Vogel, “Final Thoughts: Whither U.S.-Japan Relations?,” in U.S.-Japan Relations in a 

Changing World, p. 264. 
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เกี่ยวโยงกบัความสัมพันธแบบพหุภาคีระหวางประเทศอื่นๆ เชน เอเปก (APEC), เอ อาร เอฟ (ARF) 
หรือการสรางความสัมพันธระหวางสหรัฐอเมริกา–ญี่ปุน–จีน และการสรางความสัมพันธระหวาง
ญี่ปุน–เกาหลีใต-จีน เปนตน18  

 
4.2  ภัยคุกคามจากเกาหลีเหนือ 
 เกาหลีเหนือนอกจากจะเปนประเทศในภูมภิาคเดยีวกับญี่ปุนแลว ยังมีความใกลชิดทาง
ภูมิศาสตร คืออยูหางจากประเทศญี่ปุนเพยีง 40 กิโลเมตร (หรือประมาณ 25 ไมล) 19  เทานั้น ปญหา
เกาหลีเหนือนบัเปนปญหาทีด่ําเนินมาอยางยาวนานนับตั้งแตยุคสงครามเย็น กองกาํลังปองกันตนเอง
เกิดขึ้นก็เนื่องมาจากวกิฤติการณในเกาหล ี ดังนัน้ จึงเปนที่รูกันวาประเด็นที่มีผลตอการกําหนดนโยบาย
ความมั่นคงของญี่ปุนมายาวนานคือปญหาคาบสมุทรเกาหลี ซ่ึงหมายถึงความไมมั่นคงที่เกดิขึ้นใน
คาบสมุทร และโครงการผลิตอาวุธนิวเคลียรของเกาหลีเหนือดวยเชนกัน 

ผลกระทบที่อาจจะตามมามีมากมาย ตั้งแตการหลั่งไหลของผูล้ีภัยเขามาในดินแดนญี่ปุน  การ
รุกรานของผูกอการราย   ความไมมั่นคงในประเทศญี่ปุนที่อาจเกิดขึ้นโดยชนกลุมนอยชาวเกาหลี  จนถึง
การโจมตีทางการทหารตอฐานทัพสหรัฐอเมริกาและกองกําลังสนับสนุนในประเทศญี่ปุนดวยเชนกัน20

ประเด็นเรื่องอาวุธนิวเคลียรและการพัฒนาขีปนาวุธของเกาหลีเหนือกลายเปนประเด็นที่รัฐบาล
ญี่ปุนใหความสําคัญอยางจริงจังมากขึ้นทุกขณะ โดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อเกาหลีเหนือไดปฏิเสธให
คณะทํางานของทบวงการพลังงานปรมาณูระหวางประเทศ (IAEA) เขาไปตรวจสอบในเดือนกุมภาพันธ 
ค.ศ.1993 และถอนตัวออกจากสนธิสัญญาไมแพรกระจายอาวุธนิวเคลียรในเดือนถัดมา    สมุดปกขาว
ดานความมั่นคงของญี่ปุนป ค.ศ.1994  ถึงกับระบุวาการพัฒนาอาวุธนิวเคลียรและขีปนาวุธของเกาหลี
เหนือไมเพียงแตจะเปนภัยตอภูมิภาคเอเชียตะวันออกเทานั้น แตยังเปนปญหาสําคัญของสังคมโลก ยิ่ง
ไปกวานั้น หากมีการผสมผสานกันระหวางการพัฒนาอาวุธนิวเคลียรและขีปนาวุธเขาดวยกัน 
สถานการณที่อันตรายมากขึ้นจะเกิดขึ้นอยางแนนอน21  ตัวอยางพฤติกรรมของเกาหลีเหนือที่ทําใหญี่ปุน
เห็นวาเปนภัยคุกคามตอญ่ีปุน เชน 

ในเดือนมีนาคม ค.ศ.1993 เกาหลีเหนือไดลาออกจากการเปนภาคีของสนธิสัญญาไม
แพรกระจายนิวเคลียร (Non – Proliferation Treaty หรือ NPT) และอีก 2 เดือนถัดมา ไดทดลองขีปนาวุธ
แบบ SCUD โนดอง-1  (Nodong–1) ซ่ึงมีพิสัยยิงไดไกลถึงประเทศญี่ปุนซ่ึงโครงการพัฒนาขีปนาวุธ
และนิวเคลียรของเกาหลีเหนือนี้ไดดึงใหญี่ปุนเขามาสนใจความมั่นคงในคาบสมุทรในลักษณะที่ญี่ปุน
                                                 

18 Ibid, pp. 266-267. 
19 ไชยวัฒน ค้ําชู,  เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 7, หนา 193. 
20  Yoshihide Soeya, “Japan: Normative Constraints versus Structual Imperatives,” in Asian Security 

Practice, p. 230. 
21 Defense Agency, Defense of Japan 1994 (Tokyo: Japan Times, 1994), pp. 36-41. 
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พยายามหลีกเล่ียงมาโดยตลอดนับตั้งแตสงครามเกาหลี นอกจากนี้ ในตนเดือนธันวาคม ค.ศ.1993  การ
ที่หนวยขาวกรองของสหรัฐอเมริกาไดสรุปวาเกาหลีเหนือไดพัฒนาอาวุธนิวเคลียร หนึ่งหรือสองลูก
เรียบรอยแลว22  ยิ่งทําใหญี่ปุนตระหนักถึงภัยจากเกาหลีเหนือมากขึ้นไปอีก 

การพัฒนาอาวธุนิวเคลียรของเกาหลีเหนือดังกลาว ทําใหชาวญ่ีปุนรูสึกไมมั่นคงและหวาดกลวั 
คําขมขูของเกาหลีเหนือที่จะเปลี่ยนเกาหลีใตใหเปน “ทะเลเพลิง” (“sea of fire”) ตอกย้ําความรูสึกของ
คนญี่ปุนถึงศักยภาพการถูกโจมตีโดยขีปนาวุธจากการเผชิญหนากับเกาหลีเหนือในอนาคต แมวา
วิกฤติการณนวิเคลียรนี้จะจบลงอยางสันติ การเผชิญหนาระหวางทหารสหรัฐอเมริกาและเกาหลีเหนือ
ยุติลงดวยการไกลเกลี่ยของอดีตประธานาธิบดีจิมมี่ คารเตอร 23   แตปรากฏการณดังกลาว ไดสงผลตอ
การกําหนดนโยบายความมั่นคงของญี่ปุนเปนที่เรียบรอยแลว  

ตอมา  ในวนัที่ 31 สิงหาคม ค.ศ.1998 เกาหลีเหนือไดยิงขีปนาวุธเตโปดอง (Taepo-dong) ขาม
นานฟาญี่ปุน และหลังจากนัน้ประธานาธบิดีคิม จอง อิล ไดออกมาประกาศผานสถานีวิทยุเปยงยางวา 
“เราไดยิงลูกไฟไปยังญี่ปุน ประเทศซึ่งเตนไปตามจังหวะของศัตรูของพวกเรา สหรัฐอเมริกา”24  จากคํา
แถลงนี้ เห็นไดวาเกาหลีเหนือมีทัศนะในเชิงลบอยางมากกับการเปนพันธมิตรที่เหนียวแนนของญี่ปุน
กับสหรัฐอเมรกิา และความสัมพันธนี้ก็ไดสงผลตอความมั่นคงของประเทศญี่ปุนเองดวยเชนกนั  

ภัยคุกคามจากเกาหลีเหนือปรากฏแกสายตาชาวญี่ปุนอยางตอเนื่อง  ในเดือนมนีาคม ค.ศ.1999 
กองกําลังปองกันตนเองทางน้ําไดพบเรือลึกลับ 2 ลํา ลํ้าเขามาในเขตนานน้ําญี่ปุน ซ่ึงเชื่อวาเปนเรือลอบ
สังเกตการณจากเกาหลีเหนอื  เพื่อตอบโตเหตุการณนี ้ โนโรตา โฮเซอิ (Norota Hosei) หัวหนา
หนวยงานดานความมั่นคงออกมาประกาศวาในสถานการณบางสถานการณญี่ปุนมีสิทธิที่จะโจมตกีอน 
(preemptive attack)25  จากนัน้กองกําลังปองกันตนเองภาคพื้นน้ําไดรับมอบหมายใหติดตามเรือ 2 ลําที่
ละเมิดคําส่ังหยุดตรวจในนานน้ําญี่ปุน และหลบหนีเขาไปในเขตนานน้ําเกาหลีเหนอื 26  โดยญ่ีปุนไดทํา
การยิงขับไลเครื่องบินรบของเกาหลีเหนืออีก 2 ลํา ซ่ึงบินมุงตรงมายังที่เกิดเหตุดวยเชนกัน27

ตนเดือนตุลาคม ค.ศ.2002 เกาหลีเหนือออกมายอมรับวาตนเองมีโครงการอาวุธนิวเคลียรอยาง
ลับ ๆ อันเปนการละเมิดขอตกลง (Agreed Framework) ป ค.ศ.1994 ปฏิกิริยาขั้นตนของเกาหลีเหนือตอ
คํากลาวนี้คือ เกาหลีเหนืออางวาตนมี “สิทธิ์” ในการพัฒนาอาวุธ และเสนอวาจะหยดุโครงการนิวเคลียร

                                                 
22 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 7, หนา 209-210. 
23 เรื่องเดียวกัน, หนา 211. 
24 Shun Danke, “Who Will Defend Japan? What Japan’s SDF Can and Cannot Do?,” Japan Close-UP: 7. 
25 Glenn D. Hook and Gavan McCormack, Japan’s Contested Constitution: Documents and Analysis, p. 

33. 
26 “Japan,” in Asia Pacific Security Outlook 2000, p. 6. 
27 ทรายแกว ทิพากร, “ญี่ปุน,” ใน เอเชียรายป 2000. ทรายแกว ทิพากร, ดลยา เทียนทอง และพรรณสิริ พรหม

พันธุม, บรรณาธิการ (กรุงเทพมหานคร: สถาบันเอเชียศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2543), หนา 247-258. 
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เพื่อแลกกับความชวยเหลือทางเศรษฐกิจ และการลงนามสนธิสัญญาไมรุกราน (“non-aggression” pact) 
จากสหรัฐอเมริกา28

ในวนัที่ 20 ตลุาคม ค.ศ.2003  เกาหลีเหนือยิงจรวดโจมตีเรือสัญชาติญี่ปุนซึ่งกําลังเดินทางขาม
คาบสมุทรเกาหลีและญี่ปุนอกีครั้ง   

นอกจากพฤติกรรมทางการทหารโดยเฉพาะอยางยิ่งการทดลองนิวเคลยีรของเกาหลีเหนือแลว 
ความสัมพันธระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกาก็กระทบตอการรับรูถึงระดับความเปนภัยของเกาหลี
เหนือดวยเชนกัน  ไมวาความตึงเครียดในคาบสมุทรเกาหลีจะเปนผลสืบเนื่องมาจากการละเมิดสญัญา
ของสหรัฐอเมริกาที่ใหไวกับเกาหลีเหนือเมือ่คร้ังที่ทั้ง 2 ประเทศไดลงนามในขอตกลงระหวางกัน 
(Agreed Framework between the United States of America and the Democratic People’s Republic of 
Korea) ในวันที่ 21 ตุลาคม ค.ศ.1994 หรือไมวาจะเปนผลจากการประโคมขาวของสื่อมวลชนตะวันตก 
ญี่ปุนนอกจากจะเปนพันธมติรอันใกลชิดกับสหรัฐอเมรกิาแลว ยังเปนผูบริโภคขาวสารจากสื่อตะวันตก
ดวยเชนกนั  

ดูเหมือนวาสหรัฐอเมริกาตองการสราง “ภัยจากเกาหลีเหนือ” เพื่อบีบใหเกาหลีใตและญ่ีปุนเดิน
ตามสหรัฐอเมริกามากขึ้น นายกรัฐมนตรจีนุอิชิโร โคอิซูมิแหงญี่ปุนไปเยือนเกาหลี 2 สัปดาหกอนหนา
นายเจมส เคลลี ไปเยือนเกาหลีเหนือ ในเดือนตุลาคม ค.ศ.2002  แมวาจะมีขาวบางกระแสรายงานวาผูนํา
ในกรุงโตเกียวและโซลซึ่งสงสัยวามีการเขาใจคลาดเคลื่อนเกี่ยวกับสาระสําคัญในการเจรจาระหวาง
สหรัฐอเมริกากับเกาหลีเหนอืที่ส่ือมวลชนทั่วโลกพรอมกันกระพือขาววานายเจมส เคลลีไดแจงวา
ผูแทนเกาหลีเหลือไดสารภาพถึงการรื้อฟนโครงการพัฒนาอาวุธนวิเคลียรอีกครั้งหนึ่งแลว แมวารัฐบาล
ญี่ปุนจะไมสงเสริมนโยบายบายอํานาจนิยมของรัฐบาลจอรจ ดับเบิลยู บุช  และแมวาญี่ปุนยังคงไมเห็น
ดวยที่จะใหใชกําลังทหารบังคับเกาหลีเหนอื 29   แตความสัมพันธสหรัฐอเมริกากย็ังเปนองคประกอบ
สําคัญที่ญี่ปุนจําตองตระหนกัถึงในการแสดงพฤติกรรมใดๆ ทั้งในทางการเมือง และทางการทหาร
ตลอดมา 
 พฤติกรรมตางๆ ของเกาหลีเหนือที่กลาวมาขางตน ทําใหญี่ปุนออกมาแสดงบทบาทในการ
รักษาความมัน่คงของตนเองเอาไว  โดยในเดือนมกราคม ค.ศ.1991 ญี่ปุนไดกําหนดหลักการขั้นพื้นฐาน 
4 ประการ30 ในการเจรจากับเกาหลีเหนือ  ดงันี้ 

                                                 
28 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 7, หนา 218. 
29 อานเพิ่มเติมใน เขียน ธีระวิทย, “ใครสรางความตึงเครียดในคาบสมุทรเกาหลี,” มติชนรายวัน (20 มกราคม 

2546): 6. 
30 Kim Hong – nack, “North Korea’s Policy toward Japan in the Post Cold War Era,” in Foreign Relations 

of North Korea during Kim II – sung’s Last Days, ed. Kim Doug – joong (1994), p. 172.  อางถึงใน วิเชียร อินทะสี, 
“การเจรจาเพื่อสถาปนาความสัมพันธขั้นปรกติระหวางเกาหลีเหนือกับญี่ปุน,” รัฐสภาสาร 49,6 (มิถุนายน 2544): 63 – 
72. 
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1.  การเจรจาตองดําเนินไปเพื่อการสนับสนุนสันติภาพและความมั่นคงในคาบสมุทรเกาหลี 
2. ไมมีผลบั่นทอนความสัมพันธอันดีที่ญี่ปุนมีกับเกาหลีใต 
3. ญี่ปุนจะจายคาชดเชยใหแกเกาหลีเหนือในชวง 36 ปที่ญี่ปุนยึดครอง แตจะไมจายคาชดเชย

ใหในชวง 45 ปภายหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ยุติลง     และ 
4. การที่เกาหลีเหนือยอมรับเจาหนาที่จากทบวงการพลังงานปรมาณูระหวางประเทศ (IAEA) 

ถือวามีความสําคัญตอเสถียรภาพและความมั่นคงของญี่ปุน 
 
ตอจากนัน้ในเดือนกรกฎาคม ค.ศ.1991 ญี่ปุนกับเกาหลีเหนือไดเปดการเจรจารอบแรกที่

เปยงยาง  การเจรจาระหวางเกาหลีเหนือกับญี่ปุนดําเนนิมาอยางตอเนื่อง ตั้งแตการประชุม 2 ฝาย จน
มาถึง 6 ฝายในปจจุบัน (ค.ศ.2004) 

นอกจากการเจรจาแลว ญี่ปุนยังดําเนนินโยบายอื่นๆ ในการตอบโตเกาหลดีวยเชนกนั  
ตัวอยางเชน ในเดือนเมษายน ค.ศ.1994 หลังเกิดวิกฤตกิารณเกาหลีคร้ังแรก ญี่ปุนเริ่มจํากัดการดาํเนิน
กิจกรรมของสมาคมชาวเกาหลีที่อาศัยในญี่ปุน (General Association of Korean Residents in Japan) 
หรือชองเรียน (Chongryon) ซ่ึงเปนองคกรที่มีบทบาทสําคัญในการรวบรวมเงินทุนไปจุนเจือระบบ
เศรษฐกิจของเกาหลีเหนือ 31   นอกจากนี้ ในป ค.ศ.1995 ญี่ปุนไดเร่ิมแสดงบทบาทในองคกรพฒันา
พลังงานในคาบสมุทรเกาหลี (Korean Peninsula Energy Development Organization: KEDO) ซ่ึงกอตั้ง
ขึ้นเพื่อจัดเตาแยกปฏกิรณน้าํเบา (light-water reactors) ใหกับเกาหลีเหนือภายใตกรอบความตกลง
ระหวางสหรัฐอเมริกาและเกาหลีเหนือป ค.ศ.199432 โดยหวังวาการมีสวนรวมในองคกรพัฒนาพลังงาน
ในคาบสมุทรเกาหลีนี้จะเปนหนทางที่ดีที่สุดสําหรับญี่ปุนในการมีบทบาทที่แข็งขันมากขึ้นในการแกไข
ปญหาภัยคกุคามจากเกาหลีเหนือ มองจากผลประโยชนของญี่ปุนแลวองคกรพัฒนาพลังงานใน
คาบสมุทรเกาหลีเปนสิ่งสําคัญสําหรับหยุดยั้งการพัฒนาอาวุธนิวเคลยีรของเกาหลีเหนือ และสําหรับลด
ความตึงเครียดบนคาบสมุทรเกาหลี รวมทั้งยังเปนรูปแบบสําหรับความรวมมือระหวางสหรัฐอเมริกา 
เกาหลีใต และญี่ปุนอีกดวย33

ในขณะที่การยอมรับวาเกาหลีเหนือเปนภัยคุกคามที่รายแรงตอญ่ีปุนแพรหลายไปทั่วสังคม
ญี่ปุน ความเตม็ใจของคนญีปุ่นที่จะยอมรบัแนวความคดิเกีย่วกับความรวมมือดานความมั่นคงกบัเกาหลี

                                                 
31 Hazel Smith, “North Korean Foreign Policy in the 1990s: The Realist Approach,” in North Korea in the 

New World Order, eds. Hazel Smith and others (1996), p. 108.  อางถึงใน วิเชียร อินทะสี, “การเจรจาเพื่อสถาปนา
ความสัมพันธขั้นปรกติระหวางเกาหลีเหนือกับญี่ปุน,” รัฐสภาสาร  49,6 : 63-72.   

32 Michael Green, “The Challenges of Managing U.S.-Japan Security Relations after the Cold War,” in 
New Perspective on U.S.-Japan Relations, p. 257. 

33 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 7, หนา 211. 
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ใตไดเพิ่มขึ้นอยางฉับพลัน มกีารฝกทหารรวมกันระหวางกองกําลังปองกันตนเองของทัพเรือญ่ีปุน  และ
กองทัพเรือของเกาหลีใตเปนครั้งแรกในฤดรูอนของป ค.ศ.199934

ในป ค.ศ.2003 อันตรายจากอาวุธนิวเคลียรของเกาหลีเหนือซ่ึงญี่ปุนถือวาเปนภัยคกุคาม
ฉับพลันนั้น ไดทําใหสภาลางของญี่ปุนผานพระราชบัญญัติ 3 ฉบับ เกี่ยวกับกรณีสงคราม (war 
contingency) ขึ้น35   

โดยสรุปแลว ภัยจากเกาหลีเหนือ เปนประเด็นที่ญี่ปุนใหความสําคัญเปนอันดับตนๆ  สมุดปก
ขาวดานความมั่นคงทุกฉบับมีการชี้ถึงภัยจากเกาหลีเหนอืทั้งส้ิน  นอกจากความพยายามทางการทูตใน
การแกปญหาแลว  วิถีทางทางการทหารก็มีความจําเปนที่จะตองเตรียมพรอมเพื่อที่จะตอบโตหากเกิด
เหตุการณไมคาดฝนขึ้น  

 
4.3  พฤติกรรมทางการทหารของจีน 
 จีนเปนอกีประเทศหนึ่งในภมูิภาคเอเชียตะวันออก ซ่ึงมคีวามใกลชิดกบัญี่ปุนมากเชนกัน อันที่
จริงแลว ความสัมพันธระหวางญี่ปุนและจีนในยุคหลังสงครามเย็นนี ้ สวนใหญเปนไปดวยความราบรื่น 
โดยเฉพาะความสัมพันธทางดานเศรษฐกิจ  จีนและญี่ปุนถือวาเปนคูคาที่สําคัญตอกัน   อยางไรก็ตาม  
ความสัมพันธระหวางจีนและญี่ปุนยังคงตัง้อยูบนความหวาดระแวง และไมไววางใจระหวางกัน เหตุผล
ทางประวัติศาสตรเมื่อคร้ังญี่ปุนทําสงครามรุกรานจีนเปนปจจยัหนึ่งทีส่รางความออนไหวใหกับจนี
ตลอดมา แมวาญี่ปุนจะไมไดมองจีนวาเปนภัยคกุคามมากเทาเกาหลีเหนือ แตพฤติกรรมทางการทหาร
ของจีน ซ่ึงหมายรวมถึง ประเด็นเรื่องการพัฒนาศักยภาพทางการทหาร  อาวุธนวิเคลียร  และปญหา
ไตหวนั  ลวนเปนปจจยัที่ทําใหญี่ปุนตองเตรียมความพรอมในการรับมอืดวยเชนกนั  

ปจจุบัน กองทัพจีนยังคงใหความสําคัญแกการพัฒนาอาวุธยุทธศาสตรนิวเคลียร  โดยไดทําการ
ทดลองนิวเคลียรใตดินหลายคร้ังเพื่อพัฒนาหัวรบนิวเคลียรของตนใหมีประสิทธิภาพมากขึ้น  นอกจาก
อาวุธนิวเคลียรแลว จีนยังไดพัฒนากองกําลังทางยุทธศาสตรโดยเฉพาะอยางยิ่งในสวนของขีปนาวุธขาม
ทวีป (intercontinental ballistic missile) เพื่อใหมีพิสัยครอบคลุมยุโรปและสหรัฐอเมริกาได ทั้งยังได
พัฒนาขีปนาวุธพิสัยกลาง (medium-range ballistic missile) และขีปนาวุธพิสัยใกล (short-range ballistic 
missile) เพื่อใหครอบคลุมเปาหมายในสวนตางๆ ของทวีปเอเชีย36

จากรายงานของกระทรวงกลาโหมของสหรัฐอเมริกาแสดงใหเห็นวา ในป ค.ศ.2003  จีนมี
งบประมาณทางการทหารระหวางหาหมืน่ลานเหรียญสหรัฐ ถึงเจ็ดหมื่นลานเหรียญสหรัฐ ซ่ึงทําใหจนี
                                                 

34 เรื่องเดียวกัน, หนา 226. 
35 Brian Victoria, Japan Reveals Its Military Might [online]. 
36 สุรชาติ บํารุงสุข, “นโยบายการปองกันประเทศของจีน: ปญหาเกา-เวลาใหม,” ใน จีน-ไทย ในศตวรรษที่ 

21. วรศักดิ์ มหัทธโนบล, บรรณาธิการ (กรุงเทพมหานคร: ศูนยจีนศึกษา สถาบันเอเชียศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 
2542), หนา 207. 
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เปนประเทศทีม่ีงบประมาณทางการทหารมากเปนอันดบัที่ 3 ในโลกรองจากสหรฐัอเมริกา และรัสเซีย 
และเปนอนัดบัหนึ่งในภูมภิาคเอเชีย และในอีกไมกี่ปขางหนา เชื่อวาจีนจะสามารถปลอยขีปนาวธุพิสัย
ส้ัน ซ่ึงสามารถใชโจมตีถึงเกาะไตหวนัและฐานทัพสหรัฐอเมริกาในเกาะโอกินาวาได 37

การพัฒนาศักยภาพทางการทหารของจีนดําเนินมาอยางตอเนื่อง กรณีสงครามอาวเปอรเซียเปน
แรงผลักดันใหกองทัพจีนตองหันมาสนใจการพัฒนากองทัพดวยการสรางความทันสมัยใหเกิดขึ้นอยาง
จริงจัง  ไมวาจะเปนเรื่องของการคัดเลือกบุคลากร การฝกศึกษาระบบยุทโธปกรณ ตลอดจนการพัฒนา
และวิจัยเทคโนโยลีทางการทหาร  นอกจากนี้ กองทัพจีนไดเนนในเรื่องของการศึกษาวิทยาการทหาร
มากขึ้น เพื่อยกระดับคุณภาพของนายทหารในกองทัพ38

 ในป ค.ศ.1993 กองทัพจีนมกีําลังพลรวมทั้งส้ิน 3,031,000 คน  จํานวนกําลังพลนี้สูงเปนอันดบั 
1 ของโลก  นอกจากนี้ยังมคีาใชจายดานการทหาร รวมทั้งส้ิน 56,170 ลานเหรียญสหรัฐ ซ่ึงสูงเปน
อันดับที่ 3 ของโลกรองจากสหรัฐอเมริกา และรัสเซีย39  การพัฒนาศักยภาพทางการทหารของจีนทีถื่อวา
เปนภยัตอญ่ีปุนมากที่สุด  คือการพัฒนาอาวุธนิวเคลยีร  ในระหวางป ค.ศ.1990 ถึงค.ศ.1995  จีนได
ทดลองอาวุธนวิเคลียรรวมเปนจํานวน 8 คร้ัง คือในป ค.ศ.1990 จํานวน 1 คร้ัง  ป ค.ศ.1992 จํานวน 2 
คร้ัง  ป ค.ศ.1993 จํานวน 1 คร้ัง  ป ค.ศ.1994 จํานวน 2 คร้ัง และ ปค.ศ.1995  จํานวน 2 คร้ัง40

 ความกังวลในพฤติกรรมทางการทหารของจีนเหน็ไดจากความคิดเหน็ของบุคลากรภายในญี่ปุน
เอง ยกตัวอยางเชน  นายมาซาชิ นิชิฮารา (Masashi Nishihara) แหงสถาบันแหงชาติเพื่อศึกษาดานการ
ปองกันประเทศ (National Institute for Defense Studies) ของญี่ปุนซึ่งเปนผูหนึ่งที่มบีทบาทในการเขียน
สมุดปกขาววาดวยการปองกนัประเทศประจําปของญี่ปุน (Defense of Japan) ไดเขียนบทความลงใน
หนังสือพิมพ International Herald Tribune  เมื่อวันที ่ 12 กรกฎาคม ค.ศ.1994 โดยกลาววา “ จีนกําลัง
เพิ่มอํานาจทางทหาร  และพยายามสถาปนาฐานะที่ครอบงําทางทหารในเอเชีย  โดยฉวยโอกาสจาก
สถานการณปจจุบันที่สหรัฐอเมริกา  และรัสเซีย   ไดลดกําลังและงบประมาณการปองกันประเทศลง41     

นอกจากนั้น ในเดือนตุลาคม ค.ศ.1995 รัฐมนตรีวาการกระทรวงตางประเทศโยฮิอิ โคโน 
(Yohei Kono) ไดแถลงตอรัฐสภาวา พฤติกรรมของจีนมีผลกระทบอยางสําคัญยิ่งตอความมั่นคงของ
ญี่ปุน และระบบความมั่นคงรวมกันระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกา รวมทั้งอนาคตของภูมิภาคเอเชีย

                                                 
37 Kosuke Takahashi, “China ‘Threat’ Strengthens U.S.-Japan Military Ties,” Asia Times [online]. (n.d.) 

Available from: www.atimes.com/atimes/Japan/GA13Dh01.html 
38 สุรชาติ บํารุงสุข, “นโยบายการปองกันประเทศของจีน: ปญหาเกา-เวลาใหม,” ใน จีน-ไทย ในศตวรรษที่ 

21, หนา 202. 
39 เรื่องเดียวกัน, หนา 195-196, 213. 
40 เรื่องเดียวกัน, หนา 232. 
41 Denny Roy, “The “China Threat” Issue,” Asian Survey 36 : 8 (August 1996): 760. 
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ดวย42  ตามมาดวยขอความในสมุดปกขาววาดวยการปองกันประเทศประจําป ค.ศ.1996 ของญี่ปุน ซ่ึงได
แสดงความตระหนกเปนครั้งแรกเกี่ยวกับกองทัพของจีนที่กําลังเติบโตขึ้น ระบุวาจีนไดเขามาแทนที่
อดีตสหภาพโซเวียตในฐานะที่เปนจุดเนนสําคัญที่สุดของความสนใจดานความมั่นคงของญี่ปุน43

อํานาจกําลังรบของจีนในป ค.ศ.1997 และค.ศ.1998   จีนมีขีปนาวุธขามทวีป 17 ลูก ซ่ึงจีนเปน 
1 ใน 3 ประเทศที่มีระบบอาวุธนี้   มีขีปนาวุธพิสัยกลาง  46 ลูกขึ้นไป มีเรือดําน้ําพลังงานนิวเคลียรติดตั้ง
ขีปนาวุธนิวเคลียร 1 ลํา  มีขีปนาวุธนิวเคลียรติดตั้งในเรือดําน้ํา 12 ลูก และมีกําลังพลในกองกําลัง
ขีปนาวุธทางยุทธศาสตร 125,000 คน44

นอกจากศักยภาพทางอาวุธที่จีนครอบครองอยูแลว  บทบาททางการทหารของจีนยังสรางความ
ตกใจใหกับญี่ปุนดวยเชนกัน  ตัวอยางเชน ในวันที่ 10 พฤศจิกายน ค.ศ.2003 เจาหนาที่กองกําลังปองกัน
ตนเองทางน้ําของญี่ปุนตรวจพบวามีเรือดําน้ําไมปรากฏสัญชาติเลนเขามาในนานน้ําของญี่ปุนใกลหมู
เกาะโอกินาวา ลาดตระเวนอยูประมาณ 3 ช่ัวโมง โดยเจาหนาที่กองกําลังปองกันตนเองไดสงสัญญาณ
ใหแสดงตัว แตมิไดรับคําตอบ จึงเฝาจับตามอง และตรวจสอบไดวาเปนเรือดําน้ําพลังนิวเคลียรของจีน 
รุน “ฮั่น” ซ่ึงมีระวางขับน้ํา 5,550 ตัน เปนเรือดําน้ําพลังนิวเคลียรรุนแรกที่จีนสรางและนํามาใชตั้งแต
ทศวรรษ 198045

ซ่ึงกอนหนานีเ้รือของจีนไดมาปฏิบัติการอยูในบริเวณใกลเคียงกันนี้ 2 ลํา เปนเรือชวยเหลือและ
เรือลากจูง แตเจาหนาที่ญี่ปุนไมเชื่อวาเปนการมาชวยเหลือใดๆ ทั้งยังกลาววาตั้งแตตนปมามีการสงเรือ
เขามาศึกษาและลาดตระเวนในบริเวณซ่ึงญี่ปุนถือวาเปนเขตเศรษฐกจิจําเพาะของตนแลวถึง 32 คร้ัง46

 ปจจัยสําคัญปจจัยหนึ่งที่ทําใหจีนหันมาพฒันาศักยภาพทางการทหาร นั่นคือประเด็นปญหา
ไตหวนั  เมื่อจีนผูถือวาไตหวันเปนสวนหนึ่งของประเทศตนยืนยันวา หากสหรัฐอเมริกาและญี่ปุนผูเปน
พันธมิตรเขามายุงกับกจิการภายในของตนจนสงผลกระทบตอความเปนเอกภาพของจีน และถาไตหวัน
ประกาศเอกราช  จีนพรอมที่จะทําทุกวิถีทางรวมถึงการใชมาตรการทางการทหารเพือ่ตอบโตพฤติกรรม
ดังกลาว ดังนั้นปญหาความตึงเครียดระหวางจีนแผนดินใหญกับไตหวันจึงมีสหรัฐอเมริกาซึ่งถือวา
ตัวเองมีพันธกรณีที่จะตองปกปองและคุมครองไตหวันใหพนจากการคุกคามของจีนแผนดินใหญเปน
ตัวแทรกอยูดวย 

                                                 
42 Yoshihide Soeya, “Japan: Normative Constrains versus Structural Imperatives,” in Asian Security 

Practice, p. 205. 
43 ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 6, หนา 35. 
44 สุรชาติ บํารุงสุข, “นโยบายการปองกันประเทศของจีน: ปญหาเกา-เวลาใหม,” ใน จีน-ไทย ในศตวรรษที่ 

21, หนา 211, 214. 
45 ทรายแกว ทิพากร, “เรือดําน้ํากับความสัมพันธจีน-ญี่ปุน,” มติชนรายวัน (23 พฤศจิกายน 2547): 7. 
46 เรื่องเดียวกัน. 
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ตั้งแตปค.ศ. 1991 เปนตนมา จีนไดยดึนโยบายหนึ่งจนีสองรัฐบาล กลาวคือ ในชวงนี้ ผูนํา
รัฐบาลไตหวนัมีสวนผสมที่เปนชาวพืน้เมอืงมากขึ้น ความผูกพันกับจนีแผนดนิใหญมีนอยลง ในขณะที่
ฐานะทางเศรษฐกิจดีขึ้นอยางมาก การยอมรับอยางไมเปนทางการจากนานาประเทศเพิ่มขึ้น ประกอบกับ
เหตุการณระหวางประเทศเอือ้อํานาจ ลัทธิคอมมิวนิสตลมสลาย สาธารณรัฐโซเวียตพากนัแยกตวัเปน
เอกราช การรวมประเทศในเยอรมนี และการรับเกาหลี 2 รัฐบาลเขาเปนสมาชิกสหประชาชาติ 
เหตุการณเหลานี้เปนพลังผลักดันใหผูนําไตหวนัแสวงหาลูทางแยกจากจีนเปนรัฐเอกราช47

แมวาการแยกตัวเปนอิสระโดยสันตวิิธีไมใชเร่ืองงายนกั แตรัฐบาลไตหวนัภายใตการนําของ
ประธานาบดหีล่ี เติง ฮุยไดเคล่ือนไหวหลายประการที่อาจถือไดวากําลังนําไตหวันไปสูความเปน
ประเทศเอกราชในทางปฏิบตัิ แมวาเพื่อการนี้รัฐบาลไตหวันรูดีวาจะตองถูกจนีปกกิ่งคุกคามความ
ปลอดภัยกต็าม   กลยุทธที่ไตหวนัใชเพื่อรักษาความมัน่คงของตนคือ48

1. เสริมสรางแสนยานภุาพทางทหารใหสมดลุกับจีนแผนดนิใหญ    
2. แสวงหาความสนับสนุนจากประเทศตางๆ โดยเฉพาะอยางยิ่งจากสหรัฐอเมริกา และ

สหประชาชาตเิพื่อประกนัความอยูรอดของไตหวนั 
3. ขยายการตดิตอกับจีนในดานการคา การลงทุน และอื่นๆ ตามสายงานเชนการเจรจา

ระหวางมูลนิธิแลกเปลี่ยนระหวางชองแคบ (Straits Exchange Foundation, SEF) หรือ
สมาคมวาดวยความสัมพันธขามชองแคบไตหวนั (Association for Relations Across the 
Taiwan Straits, ARATS)    และ 

4. การสรางความไวเนื้อเชื่อใจซึ่งกันและกันกับประเทศในภูมิภาค 
 
คนไตหวันอาจจะเปนพวกที่นิยมญี่ปุนมากที่สุดในบรรดาคนเอเชียที่เคยอยูใตอาณานิคมของ

ญี่ปุน ซ่ึงนี่อาจเปนเหตุผลสวนหนึ่งที่ทําใหนักวิเคราะหชาวจีนยังระแวงเจตนาที่แทจริงของญี่ปุน และ
ในบางครั้งยังรูสึกวาญี่ปุนพยายามจะกลับไปเอาอาณานิคมเดิมที่ตนเสียไปคืนมาเปนของญี่ปุน หรือ
อยางนอยก็ไมสนับสนุนการรวมประเทศของจีนดวยเกรงวาจะทําใหจีนมีความเขมแข็งขึ้น49 

เหตุการณที่สืบเนื่องจากประเด็นเรื่องไตหวันหลายคร้ังที่ทําใหญี่ปุนเริ่มหันมาพิจารณา
พฤติกรรมของจีนมากขึ้น  ยกตัวอยางเชนกรณีที่ทางการสหรัฐอเมริกาอนุมัติวีซาใหประธานาธิบดีหล่ี 
เติง ฮุยเดินทางเขาประเทศ จนกระทั่งกอใหเกิดความตึงเครียดระหวางจีนและไตหวันขึ้น 

                                                 
47 เขียน ธีระวิทย, นโยบายตางประเทศของสาธารณรัฐประชาชนจีน (กรุงเทพมหานคร: สํานักงานกองทุน

สนับสนุนการวิจัย และสถาบันเอเชียศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2540), หนา 133. 
48 เรื่องเดียวกัน, หนา 138-139. 
49 ไชยวัฒน ค้ําชู, “ความสัมพันธจีน-ญี่ปุน: ปญหาและแนวโนม,” ใน จีนในโลกที่กําลังเปลี่ยนแปลง, หนา 

250. 
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ในทางการเมือง การอนุมัตวิซีาใหประธานาธิบดีหล่ี เติง ฮุย จากไตหวันเขาประเทศเพื่อไปรับ
ปริญญาดุษฎีบัณฑิตกติติมศกัดิ์ที่มหาวิทยาลัยคอรเนลในเดือนมิถุนายน ค.ศ. 1995 เปนประเดน็สําคัญที่
สรางเงื่อนไขใหปกกิ่งเปลี่ยนนโยบายรวมไตหวนัโดยสนัติวิธีมาเปนวธีิขูดวยกาํลังใหรวมประเทศโดย
สันติวิธี50

สหรัฐอเมริกาถือวาประเดน็นี้เปนการเรื่องสวนตัวของประธานาธิบดีหล่ี มิใชความสัมพันธ
ทางการเมือง  แตปญหานีไ้ดขยายตวัรุนแรงขึ้นเมื่อผูสนับสนุนหล่ี เติง ฮุย ทั้งชาวจีนและชาวตางชาติได
โบกธงไตหวนัตอนรับหล่ี เติง ฮุย ที่สนามบินและมหาวิทยาลัยคอรเนล  นอกจากนั้น สุนทรพจนของ
นายหล่ีที่มหาวิทยาลัยคอรเนลซึ่งมีขอความเรียกรองใหตางชาติยอมรบัสภาพความเปนจริงวาไตหวันมี
ฐานะเปนรัฐอสิระแยกออกจากจีนคอมมวินิสต51 ยิ่งทําใหทางการจีนไมพอใจมากขึน้ 

เมื่อจีนปกกิ่งถือเอาเรื่องนี้เปนประเดน็หนึง่ในการบีบไตหวันดวยกําลัง โดยการซอมยิงจรวด 
หรือซอมรบใกลเกาะไตหวนั โดยในวันที ่5 มีนาคม ค.ศ.1996 กอนการเลือกตั้งประธานาธิบดีไตหวันที่
จะมีขึ้นในวันที่ 23 มีนาคม  จีนไดประกาศในการประชุมสภาประจําปวาจะทําการทดลองยิงขีปนาวุธ 
(surface-to-surface missile) ในนานน้ํานานาชาติใกลเกาะไตหวันระหวางวนัที่ 8-15 มี

                                                

นาคม ปฏิกิริยา
ของสหรัฐอเมริกาคือการเรียกรองใหปกกิ่งสัญญาวาจะไมใชกําลังแกไขปญหา และสงเรือบรรทุก
เครื่องบินเขาไปสังเกตการณอยูใกลๆ   จีนไดขมขูไตหวนัซึ่งจะมีการเลือกตั้งประธานาธิบดีภายใน “เขต
อิสระ” ของจีนในวันที ่ 23 มีนาคม ค.ศ. 1996  โดยการซอมยิงจรวดใหตกลงใกลเมืองทากีหลุงและเกา
สูง และซอมรบใหญในบริเวณชองแคบไตหวัน 3 แผนตอเนื่องกัน   สหรัฐอเมริกาไดสงกองเรือรบที่นํา
สมัยขบวนใหญ และเครือ่งมือตรวจการณอันทันสมยั รวมทั้งเรือและเครื่องบินอื่นๆ อีกมากมา
สังเกตการณ ในชวงปลายเดือนมีนาคม  นอกจากนีย้งัไดสงกองเรือบรรทุกเครื่องบิน Nimitz เขาไป
สมทบดวย52    ถึงแมวาจะไมมีการตอสูกัน แตนี่ถือเปนการเผชิญหนาครั้งแรกระหวางกองทัพทั้งสอง53

ถือวาเปนความโชคดีที่สถานการณตึงเครียดนีไ้ดคล่ีคลายลง  เมื่อการเลือกตั้งส้ินสุด เลขาธิการ
สหประชาชาตบิรูโทส บรูโทส กาลี เยือนจีนเมื่อวนัที่ 24 มีนาคม และปฏิเสธความเปนไปไดที่ไตหวัน
จะเขาเปนสมาชิกสหประชาชาติ54

ปฏิกิริยาของญี่ปุนในกรณนีี้ โดยผิวเผินแลวดูเหมือนวาญี่ปุนจะไมใหความสําคัญกับเหตกุารณ
ที่เกิดขึ้นมากนกั มีเพียงการแสดงความกงัวลใจตอสถานทูตจีนในกรุงโตเกียว อยางไรก็ตาม ทันทีที่
เหตุการณเกดิขึ้นมีการเรียกประชุมดวนโดยนายกรัฐมนตรีฮาชิโมโตในเรื่องการอพยพชาวญี่ปุนออก

 
50 เขียน ธีระวิทย, นโยบายตางประเทศของสาธารณรัฐประชาชนจีน, หนา 128.  
51 เรื่องเดียวกัน, หนา 129. 
52 เรื่องเดียวกัน. 

 53 Nakai Yoshifumi, “Policy Coordination on Taiwan,” in The Japan-U.S. Alliance: New Challenges for 
the 21st Century, p. 72. 

54 Ibid, p. 74. 
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จากไตหวนัหากเกิดเหตกุารณตึงเครียด   มาตรการปองกันชายฝง  และการสนับสนุนแนวหลังแก
กองทัพสหรัฐอเมริกา ทบวงความมัน่คงญี่ปุนติดตามการทดลองขีปนาวุธของจนีอยางใกลชิด และ
นายกรัฐมนตรฮีาชิโมโตมีการขอขอมูลเวลาจริง (real-time information) ของการซอมรบ รวมทั้งการ
ปลอยดาวเทยีมของจีนจากสหรัฐอเมริกา55

หนึ่งปหลังความตึงเครียดในชองแคบไตหวันสิ้นสุดลง ในป ค.ศ.1997 ทางการญี่ปุนไดระบุใน
แนวทางความรวมมือระหวางสหรัฐอเมริกาและญี่ปุน (Guidelines for U.S.-Japan Defense Cooperation 
1997) ฉบับใหมซ่ึงมีการพดูถึงประเด็นเรื่อง “สถานการณรอบๆ ญี่ปุน” วา ปญหาไตหวนัเปนปญหาที่
ญี่ปุนใหความสําคัญเปนอันดับ 2 รองจากปญหาเกาหลี จีนออกมาแสดงปฏิกิริยาคัดคานประเด็นเรื่อง 
“สถานการณรอบๆ ญี่ปุน” เนื่องดวยเกรงวาการตีความประเด็นนี้จะรวมไตหวันเขาไปดวย  ปฏิกิริยา
ของจีนทําใหเกิดการถกเถียงภายในญี่ปุนมากมาย โดยนายคาโต โกอิชิ (Kato Koichi) เลขาธิการพรรค
เสรีประชาธิปไตยกลาวในเดือนกรกฎาคม ค.ศ.1997 วา ชองแคบไตหวันไมรวมอยูใน “อาณาเขตรอบๆ 
ญี่ปุน” ในขณะที่กาจยิามา เซอิโรกุ (Kajiyama Seiroku) เลขาธิการรัฐสภากลาววา ไตหวันจะถูกรวมอยู
ดวยภายใตสนธิสัญญาความมั่นคงเมื่อเหตกุารณความขดัแยงระหวางจนีและไตหวนัเกิดขึ้น56

ตอมา ในป ค.ศ.1998 เมื่อประธานาธิบดีบิล คลินตันแหงสหรัฐอเมริกาเยือนจีนไดประกาศ
หลักการสําคัญของนโยบายตางประเทศเกี่ยวกับความสัมพันธ 3 เสา ระหวางสหรฐัอเมริกา จีน และ
ไตหวนั  วาสหรัฐอเมริกาไมสนับสนุนใหไตหวันมีเอกราช  ไมสนบัสนุนนโยบาย "สองจีน" หรือ "หนึ่ง
ไตหวนั" - "หนึ่งจีน"  และไมสนับสนุนใหไตหวันเปนสมาชิกองคการใดๆ ที่สมาชิกตองมีฐานะเปนรัฐ

57  แมวาเหตุการณนีจ้ะสรางความอุนใจใหกับญี่ปุนวาจะไมเกิดความขัดแยงทางการทหารระหวาง
สหรัฐอเมริกาและจีนในเวลาอันใกลนี้  แตพฤติกรรมดังกลาวก็ทําใหญี่ปุนรูสึกกังวลใจถึงการ “มองขาม
ญี่ปุน” (Japan passing) ของสหรัฐอเมริกาดังไดกลาวมาแลวขางตน 

ความตึงเครียดในชองแคบไตหวนัเกิดขึน้อีกครั้ง เมื่อผูนําไตหวันหล่ี เติง ฮุย (Lee Teng-hui) 
ประกาศในเดอืนกรกฎาคม ค.ศ.1999 วาความสัมพนัธระหวางไตหวันกับจนีเปนความสัมพันธพิเศษ
ระหวางรัฐกับรัฐ (special state-to-state relationship) จนีตอบโตในเดอืนสิงหาคมโดยการแถลงถึงการ
ครอบครองเทคโนโลยีระเบดินิวตรอน (neutron bomb technology) และการพัฒนาขีปนาวุธขามทวีป
แบบใหม (intercontinental ballistic missile) 58   ตอมาในเดือนมีนาคม ค.ศ.2000 จีนออกเตือน 
“มหาอํานาจตะวนัตก” หรือ “ลัทธิครองความเปนเจา” หรือ “การเมืองแบบถืออํานาจบาตรใหญ” ไมให
                                                 

55 Ibid, p. 77. 
56 Murata Koji, “Do the New Guidelines Make the Japan-U.S. Alliance More Effective?,” in The Japan-

U.S. Alliance: New Challenges for the 21st Century, p. 31. 
57  John Gershman, Arms Sales to Taiwan: a Flashpoint Issue [online]. (n.d.) Available from: 

htttp://fpif.org/commentary/ 0103taiwan_body.html 
58  “Japan,” in Asia Pacific Security Outlook 2000, p. 97. 
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เขามายุงเกีย่วกับปญหาไตหวัน ฝายที่ประชุมสภาผูแทนประชาชนแหงชาติไดออกสมุดปกขาวเกีย่วกับ
การปองกันประเทศของจีน ค.ศ.2000 โดยมีการพาดพิงญี่ปุนในกรณีที่ไดรวมมือกับสหรัฐอเมรกิาใน
การทําวิจยัเพื่อสรางระบบโลขีปนาวุธระดบัปริมณฑล (TMD) ดวยเชนกัน59

ในวนัที่ 19 กมุภาพันธ ค.ศ.2005 กระทรวงตางประเทศญี่ปุนเผยวา ญีปุ่นรวมกับสหรัฐอเมริกา
ไดประกาศวาไตหวนัเปนปญหาดานความมั่นคงรวมกนั ทามกลางสถานการณทีจ่ีนเริ่มมีแสนยานุภาพ
ทางทหารเพิ่มขึ้น โฆษกประจําตวันายนายโนบูทากะ มาจิมูระ รัฐมนตรีตางประเทศญี่ปุนไดแถลงวา 
ญี่ปุนและสหรฐัอเมริกาจะนาํประเด็นความกังวลรวมเกีย่วกับสถานการณชองแคบไตหวนับรรจุรวมไว
ในเปาหมายเชงิยุทธศาสตรรวมที่จะไดรับการรับรองจากที่ประชุมระดับรัฐมนตร ี ณ กรุงวอชิงตัน 
นอกเหนือไปจากประเด็นวกิฤตินิวเคลียรบนคาบสมุทรเกาหล ี ซ่ึงนับเปนครั้งแรกที่ญี่ปุนและ
สหรัฐอเมริกาจะประกาศใหไตหวนัเปนประเด็นความมัน่คงรวมนับตัง้แตสองประเทศเปนพันธมติรทาง
ความมั่นคงมานานกวา 50 ป60

สถานการณที่เปนอันตรายอยางยิ่งตอความสัมพันธระหวางจีนกับญี่ปุนอาจจะเกดิขึ้นในกรณีที่
เกิดความขัดแยงบริเวณชองแคบไตหวัน ญี่ปุนอาจจะตกอยูในสถานะลําบากในความสัมพันธกับทั้งสอง
ฝาย หากสหรฐัอเมริกาเขามาแทรกแซงทางทหารโดยตรง โดยการสนบัสนุนไตหวัน โดยเฉพาะอยางยิ่ง
การดําเนนิการเชนนี้ของสหรัฐอเมริกาจะตองเกี่ยวของกับกองกําลังของสหรัฐอเมริกาในประเทศญี่ปุน
อยางคอนขางจะแนนอน จีนเรียกรองไมใหนําไตหวนัเขาไปเกีย่วของในขอตกลงใหมที่สหรัฐอเมริกา
กับญี่ปุนทําเมือ่เดือนกนัยายน ค.ศ.1997 เกี่ยวกับแนวทางความรวมมอืดานปองกันประเทศระหวางสอง
ประเทศนี ้ เพราะจีนถือวาการปฏิบัติการทางทหารของจีนตอไตหวนันั้นเปนเรื่องกจิการภายในของจีน
ซ่ึงไมเกี่ยวของกับความมั่นคงของญี่ปุน จีนไดเตือนวาการขยายขอบเขตของการเปนพันธมิตรระหวาง
สหรัฐอเมริกากับญี่ปุนจะดึงญี่ปุนเขามาเกีย่วของหากเกดิวิกฤตการณไตหวนัในอนาคต61

ในปจจุบนั  แมจะมีการพบปะเจรจาระหวางจนีและญี่ปุนมากขึ้นเกีย่วกับเรื่องการปองกัน
ประเทศ และความมั่นคงทั้งในระดับทวิภาคแีละพหภุาคี แตทั้งสองฝายยังคงมีความระแวงสงสัยใน
เจตนาเกี่ยวกับนโยบายปองกนัประเทศและความมั่นคงของกันและกัน62

สําหรับจีนแลว เชื่อวาญีปุ่นมีขีดความสามารถในการผลิตอาวุธนิวเคลียรไดภายในเดือนเดียว 
หากสหรัฐอเมริกาถอนทหารออกจากญี่ปุนแลว ยอมหมายความวาญี่ปุนจะตองพัฒนากองทัพตนเองให

                                                 
59 Ibid, p. 100. 
60 สํานักขาวไทย (19 กุมภาพันธ 2548). 
61 ดูรายละเอียดเกี่ยวกับประเด็นนี้ใน Green, Japan’s Reluctant Realism, pp. 90-92; Jonathan D. Pollack, 

“Chinese Security in the Post – 11 September World : Implications for Asia and the Pacific,” Asia – Pacific Review 
9 : 2 (2002):  22. อางถึงใน ไชยวัฒน ค้ําชู, เอกสารคําสอนวิชานโยบายตางประเทศของญี่ปุน บทที่ 6, หนา 30. 

62 ไชยวัฒน ค้ําชู, “ความสัมพันธจีน-ญี่ปุน: ปญหาและแนวโนม,” ใน จีนในโลกที่กําลังเปลี่ยนแปลง, หนา 
263 – 270. 
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เขมแข็งขึ้น รวมทั้งมีอาวุธนวิเคลียรดวยเชนกัน   การที่สหรัฐอเมริกาไมออกมาสกดักั้นเมื่อรูวาญ่ีปุนได
สะสมสารพลูโตเนียมไวมากกวาประเทศใดๆ ในโลกที่ไมมีอาวุธนิวเคลียรอยางเปนทางการ ดังที่
ออกมาตอตานเกาหลีเหนือ ปากีสถาน อิรัก และอิหราน  ยิง่ทําใหจนีเกดิความระแวงญีปุ่นมากขึ้น63

บทวิจารณของหนังสือพิมพรายวัน China Daily ฉบับวันที่ 6 กันยายน ค.ศ. 1996 ไดขยายความ
วาลัทธิทหารนิยมในญี่ปุนยงัมีชีวิตอยู โดยใหเหตุผลไว 5 ประการดวยกัน กลาวคือ64

1. รัฐบาลญี่ปุนที่ผานมาลวนแตไมเต็มใจทีจ่ะรับผิดและขอโทษประเทศที่เปนเหยื่อสงคราม ที่
ประกาศออกมาลวนแตเกิดจากการถูกบีบคัน้จากนานาชาติและทําอยางจําใจ 

2. ผูนําญี่ปุนหลายคนยังไปแสดงคารวะวิญญาณนักรบญีปุ่นที่ตายในสงครามรุกรานตางชาติที่
สุสานยาสุกุนิ (Yasukuni Shrine) ในขณะที่นายกรัฐมนตรีเรียวทาโร ฮาชิโมโต กําลังกลาวคํา
ขอโทษหญิงตางชาติที่ถูกทหารญี่ปุนบังคับใชบริการ รัฐมนตรีของเขา 6 คนกําลังไปคารวะ
วิญญาณของนกัรบญี่ปุนที่สุสานยาสุกุน ิ

3. ทางการญี่ปุนไดพยายามจะเขียนประวัติศาสตรใหม โดยกลาวถึงการที่ญี่ปุนเขาทําสงคราม
อยางบิดเบือน ปฏิเสธการสังหารหมูที่นานกิงในป ค.ศ. 1937   

4. ญี่ปุนไดใชงบประมาณรายจายดานการทหารจํานวนมาก งบประมาณรายจายดานการทหาร
ของญี่ปุนเกือบถึง 50,000 ลานเหรียญสหรฐั นับเปนอันดบัสองรองจากสหรัฐอเมริกา    และ 

5. เมื่อวันที่ 20 กรกฎาคม ค.ศ. 1996 รัฐบาลญี่ปุนไดประกาศเขตเศรษฐกจิจําเพาะ 200 ไมลทะเล
ซ่ึงรวมเอาหมูเกาะเตยีวหยูของจีนเขาไปดวย 

 
ความไมไววางใจซึ่งกันและกันระหวางจีนและญี่ปุนดําเนินมาอยางตอเนื่อง โดยเฉพาะประเด็น

ทางประวัติศาสตรที่ลุกลามกลายเปนความรุนแรงขึ้นในเดือนเมษายน ค.ศ. 2005   เมื่อกระแสตอตาน
ญี่ปุนอยางรุนแรงในจนีจากชนวนเหตุการณพิมพตําราเรยีนวิชาประวตัศิาสตรของญี่ปุนที่จีนกลาวหาวา
เปนการบิดเบอืนประวัติศาสตรความเหี้ยมโหดทารุณของกองทัพญ่ีปุนในชวงสงครามโลกครั้งที่ 2 ใหดู
ดีขึ้นนั้น ลาสุด จีนชีว้าความสัมพันธจีน-ญี่ปุนตกต่ําถึงขีดสุดในรอบกวา 30 ป และวาฝายที่ควรถูก
ตําหนิในกรณพีิพาทที่เกดิขึ้นคือ ญี่ปุน 65     ในขณะที่ญี่ปุนกลาววา ผูที่ตองรับผิดชอบฐานทําให
ความสัมพันธสองประเทศเสื่อมทรามลง คือกลุมผูประทวงที่ขวางปาสถานทูตและหางรานญี่ปุนในจนี 
โดยญ่ีปุนจะไมยอมรับการใชความรุนแรงโดยอางเรื่องประวัติศาสตร และไดกอใหสภาวะทีน่าอึดอัด
อยางยิ่งสําหรับสองประเทศ นายฮัตสึฮิสะ ทาคาชิมา โฆษกกระทรวงตางประเทศญี่ปุนย้ําดวยวา ญี่ปุน
จะไมเปลีย่นแปลงนโยบายทีม่ีตอไตหวนั และไมคิดวาประเด็นไตหวันจะเปนสาเหตพุื้นฐานที่ทําใหเกิด
                                                 

63 เรื่องเดียวกัน, หนา 206. 
64  China Daily (September 4, 1996) อางถึงใน เขียน ธีระวิทย, นโยบายตางประเทศของสาธารณรัฐ

ประชาชนจีน, หนา 207-208. 
65 “ช้ีสัมพันธจีน-ญี่ปุนตกตํ่าสุดในรอบ30ป,”  มติชนรายวัน 28,9901 (19 เมษายน 2548): 28. 
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การประทวงตอตานญี่ปุนขึ้นในจีน แมจีนจะเคยออกมาเตือนญี่ปุนไมใหของเกี่ยวกจิการภายในหลังจาก
ญี่ปุนและสหรฐัอเมริกาแถลงรวมกันเมื่อเดอืนกุมภาพันธวาไตหวันเปนประเด็นความมั่นคงรวมของทั้ง 
2 ประเทศ  ในขณะที่จนีกําลังส่ังสมแสนยานุภาพทางทหาร66 

การรับรูถึงภัยคุกคามจากจนี ทําใหนายกรัฐมนตรีจุนอชิิโร โคอิซูมิเปลี่ยนทาทีทางการทหาร
จากอดีต และรองขอใหสหรัฐอเมริกาแสดงบทบาททางการทหารมากขึ้นในพื้นที่ที่ถูกขนานนามวา 
“ประตูแหงความไมมั่นคง” (arc of instability) ซ่ึงหมายถึงภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือทอดยาว
ไปถึงตะวนัออกกลาง67  นอกจากนั้น  ทางการญี่ปุนไดออกแนวทางการดําเนินนโยบายดานความมั่นคง
ใหม (defense policy guideline) ในเดือนธันวาคม ค.ศ.2004 และไดระบุเปนครั้งแรกวา จนี ซ่ึงมีอิทธิพล
ตอความมั่นคงในภูมภิาค ไดเสริมสรางศักยภาพของอาวุธนิวเคลยีรและขีปนาวุธ รวมถึงกองกําลังทาง
อากาศและนาวีใหมีความทนัสมัย ทั้งยังมีการขยายพืน้ที่ปฏิบัติในทางทะเล  ดังนัน้ญี่ปุนตองเฝาระวัง
และตองรวมมอืกับสหรัฐอเมรกิาอยางใกลชิด นอกจากนัน้ยังควรจะมีบทบาทเชิงรุกในการเจรจา
เกี่ยวกับยุทธศาสตรดานความมั่นคงระดับทวิภาคกีับสหรัฐอเมริกาดวยเชนกัน68

 ขางตนเปนทัศนะของญี่ปุนทีม่ีตอจีน  อยางไรก็ตาม ทัศนคติของญี่ปุนก็แตกตางจากของ
สหรัฐอเมริกาพอควร โดยญี่ปุนมองเรื่องความเปนไปไดที่จะมกีารโจมตีทางนิวเคลยีรจากจนีในระดับ
ต่ํากวาที่ผูนําสหรัฐอเมริกาหลายคนกังวล อาจเปนเพราะญี่ปุนใหความสําคัญกับภยัจากเกาหลีที่ดู
เรงดวนและมผีลตอญ่ีปุนโดยตรงมากกวา  โดยเฉพาะอยางยิ่งหลังจากที่เกาหลีเหนือไดถอนตัวออกจาก
สนธิสัญญาไมแพรกระจายอาวุธนิวเคลยีรในป ค.ศ.1993 ภัยจากเกาหลีเหนือทําใหรัฐบาลญี่ปุนเหลือ
พื้นที่อันนอยนิดในการพิจารณาภยัที่อาจไดรับจากจนีและไตหวัน69   

สําหรับญี่ปุนแลว จีนสามารถเปนอันตรายตอความมั่นคงทางการเมืองและเศรษฐกจิในภูมิภาค
เอเชีย และเปนคูแขงสําคัญที่สามารถลดความนาเชื่อถือของการเปนผูนําทางเศรษฐกิจในภูมิภาคนี้ของ
ญี่ปุนได70  แตกระนั้น สําหรบัผูเชี่ยวชาญหลายทาน ประเด็นภยัคุกคามจากจีนยังไมอยูในระดับรายแรง
เทาไรนัก  นอกจากพวกอนรัุกษนยิมใหม (neo-conservatives) แลว ไมมีผูเชี่ยวชาญทานใดเชื่อวาจีนจะ
ใชปฏิบัติการทางการทหารตอไตหวนัในเวลาอันใกลนี้ 71    แตการเพิ่มศักยภาพทางทหารของจีน 

                                                 
66 “ญี่ปุนเผยไมจําเปนตองเปลี่ยนนโยบายเรื่องจีน,” สํานักขาวไทย [online]. (18 เมษายน 2548) Available 

from: http://tna.mcot.net/foreign/news.php?id=86646  
67 Kosuke Takahashi, “China ‘Threat’ Strengthens U.S.-Japan Military Ties,” Asia Times [online]. (n.d.). 
68 Ibid. 
69 Nakai Yoshifumi, “Policy Coordination on Taiwan,” in The Japan-U.S. Alliance: New Challenges for 

the 21st Century, p. 78. 
70 Kosuke Takahashi, “China ‘Threat’ Strengthens U.S.-Japan Military Ties,” Asia Times [online]. (n.d.). 
71 Ibid. 
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ประกอบกับความขัดแยงที่เกิดจากเหตุผลทางประวัติศาสตรดังที่ไดกลาวมา ก็เปนประเด็นที่ช้ีใหเห็นถึง
ความไมแนนอนในเสถียรภาพและความมัน่คงระหวางจนีและญี่ปุน ซ่ึงไมควรถูกมองขามดวยเชนกัน 

  
4.4  การกอการรายท่ีขยายตวั 
 การกอการราย หมายถึง กิจกรรมใดๆ ที่กระทําขึ้นจากผูกอการราย (terrorist)  ซ่ึงอาจเปนบุคคล 
หรือกลุมบุคคลที่มักใชความรุนแรง (acts of violence) และการขู (intimidation) ในการที่จะใหไดมาซึ่ง
สังคม ระบบการเมือง และศาสนา ที่ตนตองการ  สําหรับสังคมอเมริกันแลว ผูกอการรายยังหมายถึงกลุม
หรือบุคคลใดๆ ก็ตาม ที่ใชความรุนแรงในการตอตานนโยบายภายในประเทศ และนโยบายตางประเทศ
ของสหรัฐอเมริกา72

หลังจากเหตุการณตึกเวิรล เทรด ถลมในป ค.ศ.2001  ประเด็นการกอการรายจึงเปนสิ่งที่
มองขามไมไดสําหรับการกําหนดนโยบายดานความมัน่คง รวมไปถึงบทบาทของกองกําลังปองกัน
ตนเองดวย  อันที่จริงแลวการกอการรายมไิดเพิ่งเกิดขึ้น  การกอการรายครั้งแรกเกิดขึ้นในป ค.ศ.1961  
แตหากความรนุแรงของการกอการรายครั้งลาสุดนี้เปนการทาทายตอมหาอํานาจอันดับหนึ่งของโลก ผู
ซ่ึงญี่ปุนฝากความหวังในการปกปองความมั่นคงใหกันตนไว 
 ในยุคหลังสงครามเย็น  การกอการรายไดเกิดขึน้หลายครั้งในทั่วทกุมุมโลก (ดภูาคผนวก ฏ) 
แมกระทั่งสหรัฐอเมริกาเองก็ตองประสบกับเหตกุารณการกอการรายอยูหลายครั้ง ถึงแมจะไมรุนแรง
มากนักก็ตาม  ประเด็นเรื่องลัทธิการกอการรายในชวงแรกๆ ดูเหมือนจะเปนประเด็นภายในของแตละ
ประเทศเทานัน้ 
 สําหรับญี่ปุนเองก็เคยประสบกับภยัจากการกอการรายมาดวยเชนกนั  กลาวคือ ในป ค.ศ.1995 
การกอการรายโดยกลุมคลั่งลัทธิโอม ชินริเกียว ไดปลอยกาซพิษซารินในสถานีรถไฟใตดินกรุงโตเกียว 
สงผลใหมีผูเสียชีวิตจํานวน 12 คน และบาดเจ็บอีก 5,500 คน73    ตอมาในเดือนสิงหาคม ค.ศ.1999 
วิศวกรเหมืองแรชาวญ่ีปุนจํานวน 4 นาย ในสาธารณรัฐไครจีส (Kyrgyz) ถูกจับเปนตวัประกนัโดยกลุม
ติดอาวุธอิสลาม แมจะทั้งหมดจะถูกปลอยตัวในเดือนตุลาคม แตเหตุการณนี้ทําใหรัฐบาลญี่ปุนตอง
กลับมาทบทวนประเดน็เรื่องความปลอดภยัของคนญี่ปุนในตางแดนอีกครั้งหนึ่ง74

 อยางไรก็ตาม ความรุนแรงของการกอการรายในป ค.ศ.2001 ที่มีตอมหาอํานาจของโลกอยาง
สหรัฐอเมริกายอมสรางความตกใจใหกับพันธมิตรอยางญี่ปุนเปนอยางมาก  หลังจากเกิดเหตกุารณเพยีง
ไมกี่วนั นายกรัฐมนตรจีนุอิชิโร โคอิซูมิไดออกมาแถลงนโยบายตอรัฐสภาในการใหการสนับสนุน

                                                 
72  World Conflict Quarterly, News, Analysis and Articles on Terrorists & Terrorism [online]. (n.d.) 

Available from:  www.globalterrorism101.com 
73 ไชยวัฒน ค้ําชู, “ญี่ปุน,” ใน เอเชียรายป 1996, หนา 280. 
74 “Japan,” in Asia Pacific Security Outlook 2000, p. 102. 
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สหรัฐอเมริกาในการทําสงครามตอตานการกอการราย    และในเดือนมิถุนายน ค.ศ.2003 รัฐสภาญี่ปุน
ไดขยายเวลาการสงเรือใหน้ํามันแกกองทัพสหรัฐอเมริกาในมหาสมุทรอินเดียตออีก 6 เดือน 
 การออกกฎหมายเพื่อรองรับปฏิบัติการของกองกําลังปองกันตนเองอยางรวดเร็ว รวมถึงการ
ออกไปปฏิบัติการรวมกับสหรัฐอเมริกาและกองกําลังนานาชาติในดินแดนทีย่ังมีความเสี่ยงอยางอิรัก  
เปนปรากฏการณหนึ่งที่ทําใหเห็นวา ญี่ปุนตระหนกัถึงภยัการกอการรายมากเพยีงใด  

นับจากการเหตุการณที่เพิรล ฮารเบอรเปนตนมา พืน้แผนดินสหรัฐอเมริกาไมเคยถูกคุกคาม
อยางรุนแรงจากประเทศใดๆ 75    จนกระทั่งเหตุการณการกอการรายเมื่อวันที่ 11 กันยายน ค.ศ.2001   
รัฐบาลบุชไดประกาศสงครามกับการกอการราย และใหความสําคัญอยางหนกักับปญหาความมั่นคงของ
ประเทศ ในขณะที่ญี่ปุนก็ตระหนกัถึงความเปราะบาง (vulnerability) ของประเทศที่มีตอภัยจากลทัธิการ
กอการรายดวยเชนกนั  การขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองญี่ปุนอยางขนานใหญดังทีไ่ดกลาว
มาแลวในบทที่ 2  กเ็ปนผลสะทอนใหเห็นถึงการตระหนักถึงภยัจากการกอการรายของรัฐบาลญี่ปุนได
เปนอยางด ี
 
4.5  สรุป 

ไมวาจะเปนพฤติกรรมของสหรัฐอเมริกาที่สงผลตอความมั่นใจของญีปุ่น หรือภยัคุกคามจาก
เกาหลีเหนือ รวมทั้งพฤติกรรมทางการทหารของจีน และประเด็นเรื่องการกอการรายสากล ลวนมีผลตอ
การกําหนดนโยบายความมั่นคงของญี่ปุนดวยกันทั้งส้ิน   

จากการที่ญี่ปุนเล็งเห็นถึงภยัตางๆ ที่มีอยูรอบดาน ประกอบกับการปรับวางยุทธศาสตรทางการ
ทหารของสหรัฐอเมริกาในภูมิภาคเอเชยีแปซิฟก โดยเฉพาะอยางยิ่งการลดกําลังทหารในเกาหลีใตซึ่

                                                

งจะ
ทําใหฐานทัพสหรัฐอเมริกาในดินแดนญี่ปุนกลายเปนฐานทัพที่มีบทบาทสําคัญที่สุดในการปฏิบัตกิาร
ตอตานภยัจากเกาหลีเหนือและการเพิ่มศักยภาพของกองทัพจีน76  นั้น ยอมสงผลใหญี่ปุนมีความเต็มใจที่
จะขยายบทบาทใหกับกองกาํลังปองกันตนเองในการทีจ่ะปองกนัภยัคุกคาม และรักษาความมัน่คงใหกับ
ประเทศตน 

แมวาญี่ปุนยังคงยึดมั่นในการเปนพันธมิตรรวมกับสหรฐัอเมริกา  แตการรับรูถึงพฤติกรรม
บางอยางของสหรัฐอเมริกา และภยัคุกคามที่สามารถเกิดขึ้นกับญี่ปุนได  ทําใหญีปุ่นตระหนักถึงความ
จําเปนในการที่จะดึงสหรัฐอเมริกาใหเขามาชวยเหลือ แตในขณะเดยีวกันกต็องระวังไมใหกาวลํ้าเกิน
ขอบเขตที่ควรจะเปนจนเกินไป  การจะทําเชนนี้ได คือ การกําหนดนโยบายความมั่นคงดวยตนเองอยาง
เปนอิสระมากขึ้น รวมถึงความเต็มใจขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองดวยเชนกัน 

 
75 Murata Koji, “Do the New Guidelines Make the Japan-U.S. Alliance More Effective?,” in The Japan-

U.S. Alliance: New Challenges for the 21st Century, pp. 53, 55. 
76 Ibid, p. 56. 



บทที่ 5 
บทวิเคราะห และ สรุป 

  
5.1  วิเคราะห  

นับตั้งแตสงครามเย็นสิ้นสุด ประเด็นเรื่องการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองของ
ญี่ปุนเปนประเด็นหนึ่งที่นาจับตามอง และนาคนหาสาเหตุของปรากฏการณนั้น  เนื่องดวย บทบาทของ
กองกําลังที่มีมากขึ้น ไมวาจะในแงของขอบเขตความรับผิดชอบ ที่ขยายจากการปองกันความมั่นคง
เฉพาะในเขตแดนของตนเอง  จนถึงการรวมมือกับกองกําลังนานาชาติเพื่อตอสูกับภัยคุกคามที่มีอยูทั่ว
โลก   หรือในแงของภารกิจในการปฏิบัติการที่ขยายจากการดําเนินนโยบายแบบตั้งรับในพื้นที่ที่มีความ
ปลอดภัยสูงไมวาจะเปนภายในหรือภายนอกประเทศ ภายใตหลักการ 5 ประการแหงกฎหมายวาดวย
ปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติ จนพัฒนามาเปนการปฏิบัติงานในพื้นที่ที่ยังคงมีการตอสู
รวมกับกองกําลังนานาชาติ ซ่ึงหมายถึงการละเลยขอบังคับสําคัญบางประการ เชน ประเด็นการหยุดรบ 
(cease-fire) ประเด็นการใชอาวุธ (use of weapon) และประเด็นบริเวณที่มีการสูรบ (combat area) ใน
หลักการ 5 ประการที่เคยยึดถือมายาวนาน   

สืบเนื่องจากการเปลี่ยนแปลงขนานใหญในการปฏิบัติหนาที่ของกองกําลังปองกันตนเองในยุค
หลังสงครามเย็นนี้  ประกอบกับความเปลี่ยนแปลงภายในประเทศ และบริบทระหวางประเทศ จึงเปนที่
นาสนใจวาปจจัยใดบางที่สงผลใหญี่ปุนมีความพยายามในการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง 
เพื่อในทายที่สุดจะสามารถชี้ใหเห็นไดวา ปฏิบัติการของกองกําลังปองกันตนเองทั้งหมดที่ดําเนินมานั้น
มีสาเหตุมาจากปจจัยภายใน คือ ความปรารถนาของญี่ปุนเอง มิใชเปนไปตามแรงผลักดันจากปจจัย
ภายนอก โดยเฉพาะสหรัฐอเมริกา อยางเชนในอดีตที่ผานมาเพียงอยางเดียว 

แนนอนวา การศึกษาครั้งนี้มิไดปฏิเสธอิทธิพลของสหรัฐอเมริกาที่มีผลตอการกําหนดนโยบาย
ความมั่นคงของญี่ปุน  เพราะปจจัยจากสหรัฐอเมริกา (American Factor) นั้นเปนส่ิงที่ญี่ปุนเล็งเห็นถึง
ความสําคัญ และยึดมั่นที่จะคงไวซ่ึงการเปนพันธมิตรกับประเทศอภิมหาอํานาจนี้ตอไป แตส่ิงที่การวิจัย
คร้ังนี้ตองการหาคําตอบ คือ ญี่ปุนเองมีความตองการในการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง
ดวยหรือไม ซ่ึงการจะสรุปเชนนั้นได จําเปนตองพิจารณาถึงปจจัยภายในประเทศ และภายนอกประเทศ
ที่สงผลตอการรับรูและการตัดสินใจของตัวแสดงสําคัญในญี่ปุน 

จากความมุงหมายที่จะพิจารณาถึงปจจัยตางๆ ที่สงผลตอการขยายบทบาทของกองกําลัง
ปองกันตนเอง  ผูศึกษาไดแบงปจจัยออกเปน 2 ประเภท คือ ปจจัยภายใน ไดแก นักการเมืองสายเหยี่ยว  
ขาราชการ  นักธุรกิจ  และมหาชน   และปจจัยภายนอก ไดแก พฤติกรรมของสหรัฐอเมริกา  พฤติกรรม
ของเกาหลีเหนือ  พฤติกรรมทางการทหารของจีน  และทายที่สุดลัทธิการกอการรายสากล  
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โดยในการศึกษา  ผูวิจัยไดนํากรอบความคิดการวิเคราะหระบบ (System Analysis) ของเดวิด 
อีสตัน (David Easton) เขามาชวยในการวิเคราะหและอธิบายความสัมพันธระหวางปจจัยภายในและ
ปจจัยภายนอก ที่นํามาสูผลลัพธ คือการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง ดังจะอธิบายดังนี้  

อีสตัน ไดแบงระบบออกเปน 5 สวน คือ ระบบการเมือง (political system) สวนนําเขา (inputs) 
สวนผลิตออก (outputs)  ผลสะทอนกลับ (feedback) และสภาวะแวดลอม (environment) ซ่ึงไดกลาวถึง
ในบทแรกแลว  

สําหรับสวนนําเขา แบงออกเปน 2 ประเภท คือการเรียกรอง (demands) และการสนับสนุน 
(supports) ของตัวแสดงภายใน  สําหรับการศึกษาครั้งนี้ สวนนําเขา หมายถึง ตัวแสดงภายในที่มีบทบาท
หรืออิทธิพลตอการกําหนดนโยบายความมั่นคง รวมถึงบทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง  ตั้งแต
ระดับองคกร จนถึงระดับบุคคล  ไมวาจะเปน นักการเมืองสายเหยี่ยว ขาราชการ นักธุรกิจ และมหาชน  
โดยตัวแสดงทั้งหมดเหลานี้ลวนมีแนวคิดในเรื่องนโยบายความมั่นคงที่เปล่ียนไป1 ในทางที่สงผลตอ
การเพิ่มบทบาทใหกับกองกําลังปองกันตนเอง  ซ่ึงแนวคิดเหลานั้นถือเปนทั้งการเรียกรอง (demands) 
และการสนับสนุน (supports) ที่มุงหนาเขาสูระบบการเมือง (political system) เพื่อพิจารณาแนวคิด
เหลานี้และตัดสินใจกําหนดนโยบาย (output) ตอไป  

แนนอนวา การเปลี่ยนแปลงแนวความคิดดานความมั่นคงของปจจัยนําเขา (ตัวแสดงภายใน) 
นั้น ยอมมีผลมาจากการพิจารณา การรับรู และการวิเคราะหบริบทระหวางประเทศที่เกิดขึ้นในขณะนั้น 
ซ่ึงอีสตันใชคําวา สภาวะแวดลอม (environment) ในการอธิบาย  สําหรับญี่ปุนแลว สภาวะแวดลอมที่
เปนปจจัยสําคัญตอการกําหนดนโยบายความมั่นคงอาจแบงไดเปน 2 กลุม คือ พฤติกรรมของ
สหรัฐอเมริกาผูเปนพันธมิตรใกลชิดของญี่ปุน  และภัยคุกคามตางๆ ที่สงผลตอความมั่นคงของญี่ปุน ไม
วาจะเปน ภัยคุกคามจากเกาหลี  พฤติกรรมทางการทหารของจีน และลัทธิการกอการรายสากล  

พฤติกรรมของสหรัฐอเมริกานอกจากจะมีสวนของการผลักดันแลว ยังมีพฤติกรรมที่ทําให
ญี่ปุนเกิดความกังวลใจวาสหรัฐอเมริกาจะยังคงเต็มใจที่จะคุมครองความมั่นคงปลอดภัยของญี่ปุนตอไป
หรือไม  พฤติกรรมเหลานั้น รวมไปถึง ลัทธิการกระทําแตฝายเดียว (unilateralism) และพฤติกรรมที่ทํา
ใหญี่ปุนอาจตองไปพัวพันทั้งที่ไมไดเกิดผลดีกับญี่ปุนเทาใดนัก   ในขณะที่ญี่ปุนตองยืนอยูระหวาง
ความกลัวการถูกละทิ้ง (fear of abandon) และความกลัวการติดกับ (fear of entrapment) การกําหนด
นโยบาย หรือการนํานโยบายใดๆ ไปใช จึงตองเกิดจากการคํานวณอยางรอบคอบจากตัวแสดง
ภายในประเทศญี่ปุนเอง 

                                                 
1 หมายถึง แนวคิดเรื่องรัฐปกติ (normal state)  แนวคิดในการแกไขรัฐธรรมนูญ (revise constitution) แนวคิด

ในการเรียกรองที่นั่งถาวรในคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติ (permanent seat in United Nations Security 
Council) แนวคิดในการเปนหุนสวนที่เทาเทียมกับสหรัฐอเมริกา (equal partnership) และแนวคิดในการรวมปฏิบัติการ
รักษาสันติภาพ (peace keeping operation)  
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เมื่อสภาวะแวดลอมสงผลกระทบกับความคิดของตัวแสดงภายในที่พรอมจะแสดงบทบาทดาน
ความมั่นคงในเชิงรุกมากขึ้น นี่คือ ปจจัยนําเขา (input) ของกระบวนการกําหนดนโยบาย  ปจจัยนําเขา 
(ตัวแสดงระดับบุคคล) นี้ ไดเดินทางเขาสูระบบการเมือง (political system) ที่ประกอบไปดวยพรรค
การเมือง องคกร และหนวยงานตางๆ ซ่ึงมีการเปลี่ยนแปลงอยางมากในยุคนี้ดวยเชนกัน  กลาวคือ 

การแบงแยกทางอุดมการณดานความมั่นคงของพรรคการเมืองไดส้ินสุดลง  เกือบทุกพรรค
การเมือง มีความเห็นชอบในการเปนพันธมิตรกับสหรัฐอเมริกา การคงอยูของกองกําลังปองกันตนเอง 
และยินดีที่จะใหญี่ปุนแสดงบทบาทในการรักษาสันติภาพระหวางประเทศมากขึ้นในฐานะมหาอํานาจ
ประเทศหนึ่งของโลก  แมแตพรรคคอมมิวนิสตที่เคยตอตานแนวคิดดังกลาว ทายที่สุดก็เปล่ียนจุดยืน
ของตนใหโนมเอียงเขากับพรรคการเมืองอื่นๆ ดวยเชนกัน   เมื่อความแตกตางทางอุดมการณหมดไป 
ประกอบกับมติมหาชนที่เปดชองทางใหภาครัฐสามารถกําหนดนโยบายความมั่นคงไดอยางอิสระมาก
ขึ้น จึงไมนาแปลกใจวา การขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองในยุคนี้ เปนไปตามความตองการ
ของปจจัยนําเขาทั้งหลายที่ไดกลาวมา 

เมื่อพิจารณาถึงระบบการเมืองซึ่งมีความทับซอนของบุคลากรในองคกรที่มีบทบาทในการ
กําหนดนโยบาย และนํานโยบายไปปฏิบัติแลว  ยิ่งทําใหเห็นถึงความชัดเจนของเหตุแหงการขยาย
บทบาทของกองกําลังปองกันตนเองเปนอยางดี  การที่หนวยงานเกี่ยวกับความมั่นคงทุกหนวยงาน
ประกอบไปดวยนักการเมือง ขาราชการ และนักธุรกิจ หรือฝายพลเรือนทําใหแนวความคิดดานความ
มั่นคงของตัวแสดงเหลานั้นซึมซาบและมีอิทธิพลตอการกําหนดนโยบาย  โดยสรุปแลว ความเปน
เอกภาพทางความคิดของตัวแสดง ประกอบกับปจจัยเหนี่ยวร้ังที่มีนอยลง และผลประโยชนที่ญี่ปุน
เล็งเห็น ลวนเปนเหตุแหงการขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเอง 

อยางไรก็ตาม การขยายบทบาททางการทหารของญี่ปุนคงจะดําเนินอยางคอยเปนคอยไป ดวย
ความรอบคอบและระมัดระวัง ในอนาคตอันใกลนี้ คงไมเห็นการกลับมายิ่งใหญของลัทธิทหารนิยมของ
ญี่ปุนอีก เนื่องดวยการกระทําดังกลาวนั้นยอมไมสงผลดีกับญี่ปุน  เพราะวา 

ในประการแรก  ตองทําความเขาใจกอนวา การดําเนินนโยบายตางประเทศใดๆ ลวนเปนไปเพือ่
การแสวงหา และรักษาไวซ่ึงผลประโยชนแหงชาติของประเทศนั้น  สําหรับญี่ปุนแลว การให
ความสําคัญอันดับแรกกับนโยบายทางดานเศรษฐกิจ (economic-first policy) ช้ีใหเห็นวาผลประโยชน
ทางเศรษฐกิจมีความสําคัญเปนอันดับหนึ่งของประเทศ  ดังนั้น การที่ญี่ปุนตีความหมายของคําวาความ
มั่นคงที่ครอบคลุมทุกดาน (comprehensive security) ยอมแสดงใหเห็นวาความมั่นคงของญี่ปุนนั้นมิได
หมายถึงเฉพาะประเด็นเรื่องการทหารเพียงประการเดียว แตหมายรวมถึงความมั่นคงทางเศรษฐกิจ ทาง
การเมือง การสังคม และทางวัฒนธรรม ดวย 

การยึดหลักความมั่นคงที่ครอบคลุมทุกดาน (comprehensive security) ทําใหปฏิบัติการทางการ
ทหารเปนไปอยางระมัดระวัง เมื่อเครื่องมือทางการทหารอาจสงผลกระทบตอผลประโยชนทางดาน
อ่ืนๆ ของญี่ปุนไดดวยเชนกัน 
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กระนั้นก็ตาม เครื่องทางการทหารยังคงเปนสิ่งจําเปนในการปองกันภัยที่อาจเกิดขึ้น และสงผล
กระทบตอผลประโยชนดานอื่นๆ โดยเฉพาะผลประโยชนทางเศรษฐกิจของญี่ปุน  กองกําลังปองกัน
ตนเองจึงมีหนาที่ในการรักษาความมั่นคงปลอดภัยใหกับเสนทางการเดินเรือซ่ึงเปรียบเสมือนสายเลือก
หลอเลี้ยงหัวใจของญี่ปุน (ดูภาคผนวก ฐ)  การเขาไปปฏิบัติหนาที่ในการรักษาสันติภาพรวมกับกอง
กําลังสหประชาชาติ อาจสรางความชอบธรรมใหญี่ปุนเรียกรองที่นั่นถาวรในคณะมนตรีความมั่นคง
แหงสหประชาชาติอันจะนํามาซึ่งผลประโยชนทางการเมือง ความภาคภูมิใจ และศักดิ์ศรีของประเทศได
ในอนาคต 

ประการที่สอง คือ ภารกิจของกองกําลังปองกันตนเองที่เขาไปปฏิบัติหนาที่ตั้งแตอดีตจนถึง
ปจจุบัน ลวนเปนภารกิจที่เนนหนักในการใหความชวยเหลือเพื่อมนุษยธรรม (humanitarian assistance) 
การเขาไปบูรณะซอมแซม สาธารณูปโภค และสิ่งอํานวยความสะดวก ถือเปนการลงทุนวิธีหนึ่งที่
สามารถนําผลกําไรมาสูญี่ปุนได  ดังไดกลาวมาแลววา กลุมธุรกิจเปนตัวแสดงหนึ่งที่มีบทบาทในการ
กําหนดนโยบายดานความมั่นคง  การไตรตรองและการตัดสินใจของตัวแสดงกลุมนี้ยอมเปนไปเพื่อ
ตอบสนองผลประโยชนของกลุมตน  การสรางสันติภาพในดินแดนตางๆ ถือเปนการวางรากฐานให
ญี่ปุนเขาไปแสวงหาผลประโยชนจากดินแดนนั้นไดอยางเต็มที่ 

ดังนั้น เมื่อพิจารณาถึงผลประโยชนแหงชาติของญี่ปุนในองครวมแลว ปฏิบัติการทางการทหาร
ของญี่ปุนในอนาคตอาจจะขยายบทบาทออกไป เมื่อญี่ปุนเล็งเห็นถึงผลประโยชนที่จะไดรับ แตการ
ขยายบทบาทนั้นจะอยูปริมาณที่พอเหมาะ เพื่อมิใหกระทบกระเทือนถึงผลประโยชนที่ญี่ปุนไดสรางไว
แลวทั่วโลก 
 
5.2  สรุป 
 การขยายบทบาทของกองกําลังปองกันตนเองในยุคหลังสงครามเย็น เกิดขึ้นไดจากความ
ตองการและแรงผลักดันจากตัวแสดงภายในประเทศ ผูรับรู วิเคราะห และประเมินสภาวะแวดลอม
ระหวางประเทศแลว โดยการขยายบทบาทดังกลาว เปนไปเพื่อการปองกันภัยที่จะสงผลกระทบตอ
ผลประโยชนในทุกๆ ดานของญี่ปุน ที่มีอยูในทุกมุมโลก  และเพื่อแสวงหาผลประโยชน หรือสราง
ภาพลักษณที่ดีใหกับเอกลักษณ (identities) ของประเทศ  เปาหมายทั้ง 2 ประการนี้ สงผลใหการใช
เครื่องมือทางการทหารเปนประเด็นที่ละเอียดออน และตองตรึกตรองอยางถี่ถวนในการตัดสินใจ
ดําเนินการใดๆ 
 แมวาการยึดมั่นเปนพันธมิตรกับสหรัฐอเมริกาเพื่อหวังพึ่งพิงการปกปองทางการทหารยัง
ดําเนินตอไป แตในปจจุบัน ก็เปนที่ประจักษแลววา ทั้งญี่ปุนและสหรัฐอเมริกาไมไดมีผลประโยชน
รวมกัน (common interests) ในทุกเรื่อง  และมิไดมีภัยคุกคามรวมกัน (common threat) ในทุกกรณี
ดังเชนที่เปนมาในยุคสงครามเย็น ทั้งสหรัฐอเมริกายังอาจดึงญี่ปุนเขาสูวิกฤตการณที่ญี่ปุนเองไมควรจะ
เขาไปเกี่ยวของ  ความแตกตางทางความคิดระหวางญี่ปุนและสหรัฐอเมริกา ไมวาจะเปนประเด็นเรื่อง
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การมองจีน หรือประเด็นเรื่องภารกิจในการเขารวมในปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติ  
บวกกับความรูสึกชาตินิยมที่สงผลใหญี่ปุนกลาที่จะแสดงความคิดเห็นตอสหรัฐอเมริกามากขึ้นสงผลให
การตัดสินใจของญี่ปุนมีความเปนอิสระมากขึ้น โดยสหรัฐอเมริกาเปนเพียงปจจัยนําเขาปจจัยหนึ่งใน
กระบวนการตัดสินใจเทานั้น 
 การคํานึงถึงผลประโยชนแหงชาติ (national interest) ถือเปนเปาหมาย (goal) ของการดําเนิน
นโยบาย สําหรับญี่ปุนแลว ในประเด็นเรื่องการรักษาสันติภาพและความมั่นคง เครื่องมือที่ยังมีบทบาท
สําคัญยังคงเปนเครื่องมือทางเศรษฐกิจ ซ่ึงหมายถึงการใหเงินสนับสนุนในการใหความชวยเหลือเพื่อ
การพัฒนาอยางเปนทางการ (ODA)  (ดูภาคผนวก ฑ)   ดังนั้น กองกําลังปองกันตนเองจึงเปนเพียง
เครื่องมือหนึ่ง (mean) ในการบรรลุถึงเปาหมายของญี่ปุนนั่นเอง   
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ภาคผนวก  ก 
 

Security Treaty between the United States and Japan 
 September 8, 1951 

Japan has this day signed a Treaty of Peace with the Allied Powers. On the coming into force of 
that Treaty, Japan will not have the effective means to exercise its inherent right of self-defense 
because it has been disarmed.  

There is danger to Japan in this situation because irresponsible militarism has not yet been driven 
from the world. Therefore Japan desires a Security Treaty with the United States of America to come 
into force simultaneously with the Treaty of Peace between the United States of America and Japan.  

The Treaty of Peace recognizes that Japan as a sovereign nation has the right to enter into 
collective security arrangements, and further, the Charter of the United Nations recognizes that all 
nations possess an inherent right of individual and collective self-defense.  

In exercise of these rights, Japan desires, as a provisional arrangement for its defense, that the 
United States of America should maintain armed forces of its own in and about Japan so as to deter 
armed attack upon Japan.  

The United States of America, in the interest of peace and security, is presently willing to 
maintain certain of its armed forces in and about Japan, in the expectation, however, that Japan will 
itself increasingly assume responsibility for its own defense against direct and indirect aggression, 
always avoiding any armament which could be an offensive threat or serve other than to promote 
peace and security in accordance with the purposes and principles of the United Nations Charter.  

Accordingly, the two countries have agreed as follows:  
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ARTICLE I    

Japan grants, and the United States of America accepts, the right, upon the coming into force of 
the Treaty of Peace and of this Treaty, to dispose United States land, air and sea forces in and about 
Japan. Such forces may be utilized to contribute to the maintenance of international peace and security 
in the Far East and to the security of Japan against armed attack from without, including assistance 
given at the express request of the Japanese Government to put down large-scale internal riots and 
disturbances in Japan, caused through instigation or intervention by an outside power or powers.  

ARTICLE II 

During the exercise of the right referred to in Article I, Japan will not grant, without the prior 
consent of the United States of America, any bases or any rights, powers or authority whatsoever, in 
or relating to bases or the right of garrison or of maneuver, or transit of ground, air or naval forces to 
any third power.  

ARTICLE III 

The conditions which shall govern the disposition of armed forces of the United States of 
America in and about Japan shall be determined by administrative agreements between the two 
Governments.  

ARTICLE IV 

This Treaty shall expire whenever in the opinion of the Governments of the United States of 
America and Japan there shall have come into force such United Nations arrangements or such 
alternative individual or collective security dispositions as will satisfactorily provide for the 
maintenance by the United Nations or otherwise of international peace and security in the Japan Area.  
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ARTICLE V 

This Treaty shall be ratified by the United States of America and Japan and will come into force 
when instruments of ratification thereof have been exchanged by them at Washington.  

IN WITNESS WHEREOF the undersigned Plenipotentiaries have signed this Treaty.  

DONE in duplicate at the city of San Francisco, in the English and Japanese languages, this 
eighth day of September, 1951 

 
Source: 1996-2003 The Avalon Project at Yale Law School. 
The Lillian Goldman Law Library in Memory of Sol Goldman. Available from: 
http://www.yale.edu/lawweb/avalon/diplomacy/japan/japan001.htm#1 
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ภาคผนวก  ข. 

TREATY OF MUTUAL COOPERATION AND SECURITY BETWEEN JAPAN 
AND THE UNITED STATES OF AMERICA  

ARTICLE I 

The Parties undertake, as set forth in the Charter of the United Nations, to settle any international 
disputes in which they may be involved by peaceful means in such a manner that international peace 
and security and justice are not endangered and to refrain in their international relations from the 
threat or use of force against the territorial integrity or political independence of any state, or in any 
other manner inconsistent with the purposes of the United Nations. The Parties will endeavor in 
concert with other peace-loving countries to strengthen the United Nations so that its mission of 
maintaining international peace and security may be discharged more effectively.  

ARTICLE II 

The Parties will contribute toward the further development of peaceful and friendly international 
relations by strengthening their free institutions, by bringing about a better understanding of the 
principles upon which these institutions are founded, and by promoting conditions of stability and 
well-being. They will seek to eliminate conflict in their international economic policies and will 
encourage economic collaboration between them.  

ARTICLE III 

The Parties, individually and in cooperation with each other, by means of continuous and effective 
self-help and mutual aid will maintain and develop, subject to their constitutional provisions, their 
capacities to resist armed attack.  

ARTICLE IV 

The Parties will consult together from time to time regarding the implementation of this Treaty, and, 
at the request of either Party, whenever the security of Japan or international peace and security in the 
Far East is threatened.  
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ARTICLE V 

Each Party recognizes that an armed attack against either Party in the territories under the 
administration of Japan would be dangerous to its own peace and safety and declares that it would act 
to meet the common danger in accordance with its constitutional provisions and processes. Any such 
armed attack and all measures taken as a result thereof shall be immediately reported to the Security 
Council of the United Nations in accordance with the provisions of Article 51 of the Charter. Such 
measures shall be terminated when the Security Council has taken the measures necessary to restore 
and maintain international peace and security.  

ARTICLE VI 

For the purpose of contributing to the security of Japan and the maintenance of international peace 
and security in the Far East, the United States of America is granted the use by its land, air and naval 
forces of facilities and areas in Japan. The use of these facilities and areas as well as the status of 
United States armed forces in Japan shall be governed by a separate agreement, replacing the 
Administrative Agreement under Article III of the Security Treaty between Japan and the United 
States of America, signed at Tokyo on February 28, 1952, as amended, and by such other 
arrangements as may be agreed upon.  

ARTICLE VII 

This Treaty does not affect and shall not be interpreted as affecting in any way the rights and 
obligations of the Parties under the Charter of the United Nations or the responsibility of the United 
Nations for the maintenance of international peace and security.  

ARTICLE VIII 

This Treaty shall be ratified by Japan and the United States of America in accordance with their 
respective constitutional processes and will enter into force on the date on which the instruments of 
ratification thereof have been exchanged by them in Tokyo.  
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ARTICLE IX 

The Security Treaty between Japan and the United States of America signed at the city of San 
Francisco on September 8, 1951 shall expire upon the entering into force of this Treaty.  

ARTICLE X 

This Treaty shall remain in force until in the opinion of the Governments of Japan and the United 
States of America there shall have come into force such United Nations arrangements as will 
satisfactorily provide for the maintenance of international peace and security in the Japan area. 
However, after the Treaty has been in force for ten years, either Party may give notice to the other 
Party of its intention to terminate the Treaty, in which case the Treaty shall terminate one year after 
such notice has been given.  
 
IN WITNESS WHEREOF the undersigned Plenipotentiaries have signed this Treaty.  
 
DONE in duplicate at Washington in the Japanese and English languages, both equally authentic, this 
19th day of January, 1960.  
 
FOR JAPAN:  

Nobusuke Kishi, Aiichiro Fujiyama, Mitsujiro Ishii, Tadashi Adachi, Koichiro Asakai  
FOR THE UNITED STATES OF AMERICA:  

Christian A. Herter, Douglas MacArthur 2nd, J. Graham Parsons 
 
Source: Ministry of Foreign Affair, Japan. Available from: http://www.mofa.go.jp/region/n-
america/us/q&a/ref/1.html 
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ภาคผนวก  ค. 

Guidelines for Japan-U.S. Defense Cooperation; November 27, 1978 

Report by the Subcommittee for Defense Cooperation,  
Submitted to and Approved by the Japan-U.S.  
Security Consultative Committee 

The Japan-U.S. Security Consultative Committee, held on July 8, 1976, decided to establish the 
Subcommittee for Defense Cooperation. The Subcommittee for Defense Cooperation, which was held 
8 times, agreed on the following premises and subjects of studies and consultations in assuming the 
mission committed by the Japan-U.S. Security Consultative Committee 
 

1.  Premises of Studies and Consultations 
 (1)  Matters concerning "Prior Consultation," matters concerning the Japanese constitutional 
limitations and the Three Non-Nuclear Principles will not be the subjects of the SDC's studies and 
consultations. 
 (2) The conclusions of the SDC's studies and consultations will be reported to the Security 
Consultative Committee and the disposition of those conclusions will be left to the judgment of the 
respective Governments of Japan and the United States. Those conclusions will not be such as would 
place either Government under obligation to take legislative, budgetary or administrative measures. 
2. Subjects of Studies and Consultations 
 (1) Matters relating to the case of an armed attack against Japan or to the case in which such an 
attack is imminent. 
 (2) Matters relating to situations in the Far East other than those mentioned in (1) above, which 
will have an important influence on the security of Japan. 
 (3) Others (joint exercise and training, etc.) 
  At the outset of conducting its studies and consultations, the SDC heard the Japanese side's 
basic concept concerning the scope and modalities of defense cooperation between Japan and the 
United States under the Japan-U.S. Security Treaty in the case of an armed attack against Japan, and 
decided to proceed with its work using this concept as a basis for its studies and consultations. The 
SDC established, with a view to facilitating its studies and consultations, three subsidiary panels, 
namely the Operations, Intelligence and Logistics Panels. These Panels have conducted studies and 



 157

consultations from a professional standpoint. The SDC has also conducted studies and consultations 
on other matters concerning cooperation between Japan and the United States which come within its 
purview.  The SDC hereby submits for approval to the Security Consultative Committee "The Draft 
Guidelines for Japan-United States Defense Cooperation" representing the result of the SDC's 
activities described above. 
 

Guidelines for Japan-U.S. Defense Cooperation  

These draft guidelines shall not be construed as affecting the rights and obligations of Japan and the 
United States under the Japan-U.S. Security Treaty and its related arrangements. It is understood that 
the extension of facilitative assistance and support by Japan to the United States, which is described in 
the draft guidelines, is subject to the relevant laws and regulations of Japan. 

I.  Posture for Deterring Aggression 
 1.  Japan, as its defense policy, will possess defense capability on an appropriate scale within the 
scope necessary for self-defense, and consolidate and maintain a posture to ensure the most efficient 
operations; and assure, in accordance with the SOFA, the stable and effective utilization of facilities 
and areas in Japan by U.S. Forces. The United States will maintain a nuclear deterrent capability, and 
the forward deployments of combat-ready forces and other forces capable of reinforcing them. 
 2. In order to be able to take coordinated joint action smoothly in the event of an armed attack 
against Japan, Japan and the United States will endeavor to achieve a posture for cooperation between 
the Self-Defense Forces and U.S. Forces in such areas as operations, intelligence and logistics.  
Accordingly, 
  (1)  In order jointly to conduct coordinated operations for the defense of Japan smoothly and 
effectively, the JSDF and U.S. Forces will conduct studies on joint defense planning. They will also 
undertake necessary joint exercises and training when appropriate. In addition, the JSDF and U.S. 
Forces will study and prepare beforehand common procedures deemed necessary for operational 
needs in order jointly to undertake operations smoothly. Such procedures include matters related to 
operations, intelligence and logistics. As communications/electronics are absolutely essential to 
effecting command and liaison, the JSDF and U.S. Forces will also determine in advance their mutual 
communications/electronics requirements.  
  (2) The JSDF and U.S. Forces will develop and exchange intelligence necessary for the 
defense of Japan. The JSDF and U.S. Forces will, in order to ensure smooth intelligence exchange, 



 158

determine in coordination the nature of the intelligence to be exchanged and the specific JSDF/USF 
units to be assigned responsibility for the exchange. In addition, the JSDF and U.S. Forces will 
promote close intelligence cooperation by taking such required actions as establishing systems for 
mutual communications. 
  (3) The JSDF and U.S. Forces, acting from the basic principle that each nation is responsible 
for the logistics of its own forces, will closely coordinate with each other or conduct studies in 
advance in regard to such functions as supply, transportation, maintenance, facilities, etc., so that 
mutual support can be arranged appropriately when needed. Detailed requirements for this mutual 
support will be developed through joint studies and planning. In particular, coordination will be made 
in advance in regard to foreseeable supply deficiencies, quantities, priorities for satisfying 
deficiencies, emergency acquisition procedures, etc., and studies will be undertaken relating to the 
economical and efficient utilization of the bases and facilities of the two forces. 
II. Actions in Response to an Armed Attack against Japan 
 1. When an armed attack against Japan is imminent; 
  Japan and the United States will conduct closer liaison and will take necessary measures 
respectively and, as deemed necessary due to changes in the situation, will make necessary 
preparations in order to ensure coordinated joint action, including the establishment of a coordination 
center between the JSDF and U.S. Forces. 
  The JSDF and U.S. Forces will establish in advance a common standard as regards 
preparations which will be respectively conducted by the two forces so that the two nations may select 
coordinated common readiness stages, and ensure that effective preparations for operations can be 
cooperatively undertaken by the JSDF and U.S. Forces respectively. 
  This common standard will indicate readiness stages from an increase of unit-alert posture to a 
maximization of combat-readiness posture concerning intelligence activities, unit readiness, 
movements, logistics, and other matters relating to defense preparations. 
  The JSDF and U.S. Forces will respectively conduct defense preparations considered 
necessary according to the readiness stage selected by mutual agreement between the two 
governments. 
 2. When an armed attack against Japan takes place: 
  (1) In principle, Japan by itself will repel limited, small-scale aggression. When it is difficult 
to repel aggression alone due to the scale, type and other factors of aggression, Japan will repel it with 
the cooperation of the United States. 
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  (2) When the JSDF and U.S. Forces jointly conduct operations for the defense of Japan, they 
will strive to achieve close mutual coordination to employ the defense capacity of each force in a 
timely and effective manner. 
   (i)  Concept of Operations: 
    The JSDF will primarily conduct defensive operations in Japanese territory and its 
surrounding waters and airspace. U.S. Forces will support JSDF operations. U.S. Forces will also 
conduct operations to supplement functional areas which exceed the capacity of the JSDF. 
    The JSDF and U.S. Forces will jointly conduct ground, maritime and air operations 
as follows: 
    (a)  Ground Operations: 
     The Ground Self-Defense Force (GSDF) and U.S. Ground Forces will jointly 
conduct ground operations for the defense of Japan. The GSDF will conduct checking, holding and 
repelling operations. U.S. Ground Forces will deploy as necessary and jointly conduct operations with 
the GSDF, mainly those for repelling enemy forces. 
    (b) Maritime Operations: 
     The Maritime Self-Defense Force (MSDF) and U.S. Navy will jointly conduct 
maritime operations for the defense of surrounding waters and the protection of sea lines of 
communication. 
     The MSDF will primarily conduct operations for the protection of major ports 
and straits In Japan; and anti-submarine operations, operations for the protection of ships and other 
operations in the surrounding waters. 
     U.S. Naval Forces will support MSDF operations and conduct operations, 
including those which may involve the use of task forces providing additional mobility and strike 
power, with the objective of repelling enemy forces. 
    (c) Air Operations: 
     The Air Self-Defense Force (ASDF) and U.S. Air Force will Jointly conduct air 
operations for the defense of Japan. 
     The ASDF will conduct air-defense, anti-airborne and anti-amphibious invasion, 
close air support, air reconnaissance, airlift operations, etc. 
     U.S. Air Force will support ASDF operations and conduct operations, including 
those which may involve the use of air units providing additional strike power, with the objective of 
repelling enemy forces. 
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    (d) When carrying out ground, maritime, and air operations, the JSDF and U.S. 
Forces will provide necessary support for each other's forces in various activities related to operations, 
such as intelligence, logistics, etc. 
   (ii) Command and Coordination: 
    The JSDF and U.S. Forces, in close cooperation, will take action through their 
respective command-and-control channels. In order to be able jointly to conduct coordinated 
operations effectively, the JSDF and U.S. Forces will take action in accordance with operational 
processes which will be coordinated in advance. 
   (iii) Coordination Center: 
    In order jointly to conduct effective operations, the JSDF and U.S. Forces will 
maintain close mutual coordination on operations, intelligence and logistic support through a 
coordination center. 
   (iv) Intelligence Activities: 
    The JSDF and U.S. Forces will, through operations of their respective intelligence 
systems, conduct intelligence activities in close cooperation in order to contribute to the joint 
implementation of effective operations. To support this, the JSDF and U.S. Forces will coordinate 
intelligence activities closely at each stage of requirements, collection, production, and dissemination. 
The JSDF and U.S. Forces will each have responsibility for their security. 
   (v) Logistic Activities: 
    The JSDF and U.S. Forces will conduct efficient and appropriate logistic support 
activities in close cooperation in accordance with relevant agreements between Japan and the United 
States. 
    Toward this end, Japan and the United States will undertake mutual support 
activities to improve the effectiveness of logistic functions and to alleviate functional shortfalls as 
follows: 
    (a) Supply 
     The United States will support the acquisition of supplies for systems of 
U.S.origin while Japan will support acquisition of supplies in Japan. 
    (b) Transportation 
     Japan and the United States will, in close cooperation, carry out transportation 
operations, including airlift and sealift of supplies from the United States to Japan. 
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    (c) Maintenance 
     The United States will support the maintenance of items of U.S. origin, which 
are beyond Japanese maintenance capabilities, and Japan will support the maintenance of U.S. Forces' 
equipment in Japan. Maintenance support will include the technical training of maintenance personnel 
as required. As a related activity,Japan will also support U.S. Forces' requirement for salvage and 
recovery in Japan. 
    (d) Facilities 
     The U.S. Forces will, in case of need, be provided additional facilities and areas 
in accordance with the Japan-U.S. Security Treaty and its related arrangements. If it becomes 
necessary to consider joint use of bases and facilities/areas to improve effective and economical 
utilization, the JSDF and U.S. Forces will conduct joint use 
in accordance with the above Treaty and arrangements. 
III. Japan-U.S. cooperation in the case of situations in the Far East outside of Japan which will have 
an important influence on the security of Japan 
 The Governments of Japan and the United States will consult together from time to time 
whenever changes in the circumstances so require.  The scope and modalities of facilitative assistance 
to be extended by Japan to the U.S. Forces in the case of situations in the Far East outside of Japan 
which will have an important influence on the security of Japan will be governed by the Japan-U.S. 
Security Treaty, its related arrangements, other relevant agreements between Japan and the United 
States, and the relevant laws and regulations of Japan. 
 The Governments of Japan and the United States will conduct studies in advance on the scope 
and modalities of facilitative assistance to be extended to the U.S. Forces by Japan within the above-
mentioned legal framework. Such studies will include the scope and modalities of joint use of the 
Self-Defense Forces bases by the U.S. Forces and of other facilitative assistance to be extended. 
 
Source: Federation of American Scientists     
Available from: http://www.fas.org/news/japan/sisin1e.htm 
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ภาคผนวก  ง 

JAPAN-U.S. JOINT DECLARATION ON SECURITY  

- ALLIANCE FOR THE 21ST CENTURY –  

1. Today, the Prime Minister and the President celebrated one of the most successful bilateral 
relationships in history. The leaders took pride in the profound and positive contribution this 
relationship has made to world peace and regional stability and prosperity. The strong Alliance 
between Japan and the United States helped ensure peace and security in the Asia-Pacific region 
during the Cold War. Our Alliance continues to underlie the dynamic economic growth in this region. 
The two leaders agreed that the future security and prosperity of both Japan and the United States are 
tied inextricably to the future of the Asia-Pacific region. The benefits of peace and prosperity that 
spring from the Alliance are due not only to the commitments of the two governments, but also to the 
contributions of the Japanese and American people who have shared the burden of securing freedom 
and democracy. The Prime Minister and the President expressed their profound gratitude to those who 
sustain the Alliance, especially those Japanese communities that host U.S. forces, and those 
Americans who, far from home, devote themselves to the defense of peace and freedom. 
 2. For more than a year, the two governments conducted an intensive review of the evolving 
political and security environment of the Asia-Pacific region and of various aspects of the Japan-U.S. 
security relationship. On the basis of this review, the Prime Minister and the President reaffirmed their 
commitment to the profound common values that guide our national policies: the maintenance of 
freedom, the pursuit of democracy, and respect for human rights. They agreed that the foundations for 
our cooperation remain firm, and that this partnership will remain vital in the twenty-first century.  
 

The Regional Outlook 

 3. Since the end of the Cold War, the possibility of global armed conflict has receded. The 
last few years have seen expanded political and security dialogue among countries of the region. 
Respect for democratic principles is growing. Prosperity is more widespread than at any other time in 
history, and we are witnessing the emergence of an Asia-Pacific community. The Asia-Pacific region 
has become the most dynamic area of the globe. 
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 At the same time, instability and uncertainty persist in the region. Tensions continue on the 
Korean Peninsula. There are still heavy concentrations of military force, including nuclear arsenals. 
Unresolved territorial disputes, potential regional conflicts, and the proliferation of weapons of mass 
destruction and their means of delivery all constitute sources of instability. 
 
The Japan-U.S. Alliance and the Treaty of Mutual Cooperation and Security 
 4. The Prime Minister and the President underscored the importance of promoting stability in 
this region and dealing with the security challenges facing both countries. 

In this regard, the Prime Minister and the President reiterated the significant value of the 
Alliance between Japan and the United States. They reaffirmed that the Japan-U.S. security 
relationship, based on the Treaty of Mutual Cooperation and Security between Japan and the United 
States of America, remains the cornerstone for achieving common security objectives, and for 
maintaining a stable and prosperous environment for the Asia-Pacific region as we enter the twenty-
first century. 

(a) The Prime Minister confirmed Japan's fundamental defense policy as articulated in its 
new "National Defense Program Outline" adopted in November, 1995, which underscored that the 
Japanese defense capabilities should play appropriate roles in the security environment after the Cold 
War. The Prime Minister and the President agreed that the most effective framework for the defense 
of Japan is close defense cooperation between the two countries. This cooperation is based on a 
combination of appropriate defense capabilities for the Self-Defense Forces of Japan and the Japan-
U.S. security arrangements. The leaders again confirmed that U.S. deterrence under the Treaty of 
Mutual Cooperation and Security remains the guarantee for Japan's security. 

(b) The Prime Minister and the President agreed that continued U.S. military presence is also 
essential for preserving peace and stability in the Asia-Pacific region. The leaders shared the common 
recognition that the Japan-U.S. security relationship forms an essential pillar which supports the 
positive regional engagement of the U.S. 

The President emphasized the U.S. commitment to the defense of Japan as well as to peace 
and stability in the Asia-Pacific region. He noted that there has been some adjustment of U.S. forces 
in the Asia-Pacific region since the end of the Cold War. On the basis of a thorough assessment, the 
United States reaffirmed that meeting its commitments in the prevailing security environment requires 
the maintenance of its current force structure of about 100,000 forward deployed military personnel in 
the region, including about the current level in Japan. 
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(c) The Prime Minister welcomed the U.S. determination to remain a stable and steadfast 
presence in the region. He reconfirmed that Japan would continue appropriate contributions for the 
maintenance of U.S. forces in Japan, such as through the provision of facilities and areas in 
accordance with the Treaty of Mutual Cooperation and Security and Host Nation Support. The 
President expressed U.S. appreciation for Japan's contributions, and welcomed the conclusion of the 
new Special Measures Agreement which provides financial support for U.S. forces stationed in Japan. 
 
Bilateral Cooperation under the Japan-U.S. Security Relationship 

5. The Prime Minister and the President, with the objective of enhancing the credibility of 
this vital security relationship, agreed to undertake efforts to advance cooperation in the following 
areas.  

(a) Recognizing that close bilateral defense cooperation is a central element of the Japan-U.S. 
Alliance, both governments agreed that continued close consultation is essential. Both governments 
will further enhance the exchange of information and views on the international situation, in particular 
the Asia-Pacific region. At the same time, in response to the changes which may arise in the 
international security environment, both governments will continue to consult closely on defense 
policies and military postures, including the U.S. force structure in Japan, which will best meet their 
requirements. 

(b) The Prime Minister and the President agreed to initiate a review of the 1978 Guidelines 
for Japan-U.S. Defense Cooperation to build upon the close working relationship already established 
between Japan and the United States.  The two leaders agreed on the necessity to promote bilateral 
policy coordination, including studies on bilateral cooperation in dealing with situations that may 
emerge in the areas surrounding Japan and which will have an important influence on the peace and 
security of Japan. 

(c) The Prime Minister and the President welcomed the April 15, 1996 signature of the 
Agreement Between the Government of Japan and the Government of the United States of America 
Concerning Reciprocal Provision of Logistic Support, Supplies and Services Between the Self-
Defense Forces of Japan and the Armed Forces of the United States of America, and expressed their 
hope that this Agreement will further promote the bilateral cooperative relationship. 

(d) Noting the importance of interoperability in all facets of cooperation between the Self-
Defense Forces of Japan and the U.S. forces, the two governments will enhance mutual exchange in 
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the areas of technology and equipment, including bilateral cooperative research and development of 
equipment such as the support fighter (F-2). 

(e) The two governments recognized that the proliferation of weapons of mass destruction 
and their means of delivery has important implications for their common security. They will work 
together to prevent proliferation and will continue to cooperate in the ongoing study on ballistic 
missile defense. 

6. The Prime Minister and the President recognized that the broad support and understanding 
of the Japanese people are indispensable for the smooth stationing of U.S. forces in Japan, which is 
the core element of the Japan-U.S. security arrangements. The two leaders agreed that both 
governments will make every effort to deal with various issues related to the presence and status of 
U.S. forces. They also agreed to make further efforts to enhance mutual understanding between U.S. 
forces and local Japanese communities.  

In particular, with respect to Okinawa, where U.S. facilities and areas are highly 
concentrated, the Prime Minister and the President reconfirmed their determination to carry out steps 
to consolidate, realign, and reduce U.S. facilities and areas consistent with the objectives of the Treaty 
of Mutual Cooperation and Security. In this respect, the two leaders took satisfaction in the significant 
progress which has been made so far through the "Special Action Committee on Okinawa" (SACO), 
and welcomed the far reaching measures outlined in the SACO Interim Report of April 15, 1996. 
They expressed their firm commitment to achieve a successful conclusion of the SACO process by 
November 1996. 
 

Regional Cooperation 
7. The Prime Minister and the President agreed that the two governments will jointly and 

individually strive to achieve a more peaceful and stable security environment in the Asia-Pacific 
region. In this regard, the two leaders recognized that the engagement of the United States in the 
region, supported by the Japan-U.S. security relationship, constitutes the foundation for such efforts. 

The two leaders stressed the importance of peaceful resolution of problems in the region. 
They emphasized that it is extremely important for the stability and prosperity of the region that China 
play a positive and constructive role, and, in this context, stressed the interest of both countries in 
furthering cooperation with China. Russia's ongoing process of reform contributes to regional and 
global stability, and merits continued encouragement and cooperation. The leaders also stated that full 
normalization of Japan-Russia relations based on the Tokyo Declaration is important to peace and 
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stability in the Asia-Pacific region. They noted also that stability on the Korean Peninsula is vitally 
important to Japan and the United States and reaffirmed that both countries will continue to make 
every effort in this regard, in close cooperation with the Republic of Korea.  

The Prime Minister and the President reaffirmed that the two governments will continue 
working jointly and with other countries in the region to further develop multilateral regional security 
dialogues and cooperation mechanisms such as the ASEAN Regional Forum, and eventually, security 
dialogues regarding North-East Asia. 
 
Global Cooperation 

8. The Prime Minister and the President recognized that the Treaty of Mutual Cooperation 
and Security is the core of the Japan-U.S. Alliance, and underlies the mutual confidence that 
constitutes the foundation for bilateral cooperation on global issues. 

The Prime Minister and the President agreed that the two governments will strengthen their 
cooperation in support of the United Nations and other international organizations through activities 
such as peacekeeping and humanitarian relief operations. 

Both governments will coordinate their policies and cooperate on issues such as arms control 
and disarmament, including acceleration of the Comprehensive Test Ban Treaty (CTBT) negotiations 
and the prevention of the proliferation of weapons of mass destruction and their means of delivery. 
The two leaders agreed that cooperation in the United Nations and APEC, and on issues such as the 
North Korean nuclear problem, the Middle East peace process, and the peace implementation process 
in the former Yugoslavia, helps to build the kind of world that promotes our shared interests and 
values. 
 

Conclusion 
9. In concluding, the Prime Minister and the President agreed that the three legs of the Japan-U.S. 
relationship - security, political, and economic - are based on shared values and interests and rest on 
the mutual confidence embodied in the Treaty of Mutual Cooperation and Security. The Prime 
Minister and the President reaffirmed their strong determination, on the eve of the twenty-first 
century, to build on the successful history of security cooperation and to work hand-in-hand to secure 
peace and prosperity for future generations.  
Source: Ministry of Foreign Affairs.  Available from: www.mofa.go.jp/region/n-
america/us/security/security.html 
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ภาคผนวก  จ 

Completion of the Review of the Guidelines for U.S.-Japan Defense Cooperation 

U.S.-Japan Security Consultative Committee, New York 

September 23, 1997 

The U.S.-Japan alliance is indispensable for ensuring the security of Japan and continues to 
play a key role in maintaining peace and stability in the Asia-Pacific region. It also facilitates the 
positive engagement of the United States in the region. The alliance reflects such common values as 
respect for freedom, democracy, and human rights, and serves as a political basis for wide-ranging 
bilateral cooperation, including efforts to build a more stable international security environment. The 
success of such efforts benefits all in the region.  

   The "Guidelines for U.S.-Japan Defense Cooperation" (the Guidelines), approved by the 17th 
Security Consultative Committee (SCC) on November 27, 1978, resulted from studies and 
consultations on a comprehensive framework for cooperation in the area of defense. Significant 
achievements for closer defense cooperation under the Guidelines have increased the credibility of 
bilateral security arrangements. 

   Although the Cold War has ended, the potential for instability and uncertainty persists in the 
Asia-Pacific region. Accordingly, the maintenance of peace and stability in this region has assumed 
greater importance for the security of Japan. 

   The "U.S.-Japan Joint Declaration on Security" issued by President Clinton and Prime 
Minister Hashimoto in April 1996, reconfirmed that the U.S.-Japan security relationship remains the 
cornerstone for achieving common security objectives, and for maintaining a stable and prosperous 
environment in the Asia-Pacific region as we enter the twenty-first century. The President and the 
Prime Minister agreed to initiate a review of the 1978 Guidelines to build upon the close working 
relationship already established between the United States and Japan. 

   In June 1996, the two Governments reconstituted the Subcommittee for Defense Cooperation 
(SDC) under the auspices of the SCC, to conduct the review of the Guidelines (the Review) on the 
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basis of Japan's "National Defense Program Outline" of November 1995, and the "U.S. -Japan Joint 
Declaration on Security." In view of the changes in the post-Cold War environment, and based on the 
achievements made under the Guidelines, the SDC has considered: 

-- cooperation under normal circumstances; 

-- actions in response to an armed attack against Japan; and 

-- cooperation in situations in areas surrounding Japan that will have an important influence on Japan's 
peace and security (situations in areas surrounding Japan). 

   These considerations aimed at providing a general framework and policy direction for the 
roles and missions of the two countries and ways of cooperation and coordination, both under normal 
circumstances and during contingencies. The Review did not address situations in specific areas. 

   The SDC has conducted the Review with the objective of identifying ideas and specific items 
that would contribute to more effective bilateral cooperation with the intention to complete the 
Review by autumn of 1997, as instructed by the SCC in September 1996. The discussions at the SDC 
in the course of the Review are summarized in the "Progress Report on the Guidelines Review for 
U.S.-Japan Defense Cooperation" of September 1996, and in the "Interim Report on the Review of the 
Guidelines for U.S.-Japan Defense Cooperation" of June 1997. 

   The SDC prepared and submitted to the SCC new "Guidelines for U.S.-Japan Defense 
Cooperation." The SCC approved and issued the following Guidelines, which supersede the 1978 
Guidelines. 

THE GUIDELINES FOR U.S.-JAPAN DEFENSE COOPERATION 
I. THE AIM OF THE GUIDELINES  

   The aim of these Guidelines is to create a solid basis for more effective and credible U.S.-
Japan cooperation under normal circumstances, in case of an armed attack against Japan, and in 
situations in areas surrounding Japan. The Guidelines also provide a general framework and policy 
direction for the roles and missions of the two countries and ways of cooperation and coordination, 
both under normal circumstances and during contingencies. 
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II. BASIC PREMISES AND PRINCIPLES  

   The Guidelines and programs under the Guidelines are consistent with the following basic 
premises and principles. 

   1. The rights and obligations under the Treaty of Mutual Cooperation and Security between 
the United States of America and Japan (the U.S.-Japan Security Treaty) and its related arrangements, 
as well as the fundamental framework of the U.S.-Japan alliance, will remain unchanged. 
  2. Japan will conduct all its actions within the limitations of its Constitution and in 
accordance with such basic positions as the maintenance of its exclusively defense-oriented policy 
and its three non-nuclear principles. 
  3. All actions taken by the United States and Japan will be consistent with basic principles of 
international law, including the peaceful settlement of disputes and sovereign equality, and relevant 
international agreements such as the Charter of the United Nations. 
  4. The Guidelines and programs under the Guidelines will not obligate either Government to 
take legislative, budgetary or administrative measures. However, since the objective of the Guidelines 
and programs under the Guidelines is to establish an effective framework for bilateral cooperation, the 
two Governments are expected to reflect in an appropriate way the results of these efforts, based on 
their own judgements, in their specific policies and measures. All actions taken by Japan will be 
consistent with its laws and regulations then in effect. 
      
III. COOPERATION UNDER NORMAL CIRCUMSTANCES  

   Both Governments will firmly maintain existing U.S.-Japan security arrangements. Each 
Government will make efforts to maintain required defense postures. Japan will possess defense 
capability within the scope necessary for self-defense on the basis of the "National Defense Program 
Outline." In order to meet its commitments, the United States will maintain its nuclear deterrent 
capability, its forward deployed forces in the Asia-Pacific region, and other forces capable of 
reinforcing those forward deployed forces. 

   Both Governments, based on their respective policies, under normal circumstances will 
maintain close cooperation for the defense of Japan as well as for the creation of a more stable 
international security environment. 
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   Both Governments will under normal circumstances enhance cooperation in a variety of areas. 
Examples include mutual support activities under the Agreement between the Government of Japan 
and the Government of the United States of America concerning Reciprocal Provision of Logistic 
Support, Supplies and Services between the Self-Defense Forces of Japan and the Armed Forces of 
the United States of America; the Mutual Defense Assistance Agreement between the Unites States of 
America and Japan; and their related arrangements. 

   1. Information Sharing and Policy Consultations  

Recognizing that accurate information and sound analysis are at the foundation of security, the two 
Governments will increase information and intelligence sharing and the exchange of views on 
international situations of mutual interest, especially in the Asia-Pacific region. They will also 
continue close consultations on defense policies and military postures. 

Such information sharing and policy consultations will be conducted at as many levels as possible and 
on the broadest range of subjects. This will be accomplished by taking advantage of all available 
opportunities, such as SCC and Security Sub-Committee (SSC) meetings.  

  2. Various Types of Security Cooperation  

Bilateral cooperation to promote regional and global activities in the field of security contributes to 
the creation of a more stable international security environment. 

Recognizing the importance and significance of security dialogues and defense exchanges in the 
region, as well as international arms control and disarmament, the two Governments will promote 
such activities and cooperate as necessary. 

When either or both Governments participate in United Nations peacekeeping operations or 
international humanitarian relief operations, the two sides will cooperate closely for mutual support as 
necessary. They will prepare procedures for cooperation in such areas as transportation, medical 
services, information sharing, and education and training. 

When either or both Governments conduct emergency relief operations in response to requests from 
governments concerned or international organizations in the wake of large-scale disasters, they will 
cooperate closely with each other as necessary. 
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  3. Bilateral Programs  

Both Governments will conduct bilateral work, including bilateral defense planning in case of an 
armed attack against Japan, and mutual cooperation planning in situations in areas surrounding Japan. 
Such efforts will be made in a comprehensive mechanism involving relevant agencies of the 
respective Governments, and establish the foundation for bilateral cooperation. 

Bilateral exercises and training will be enhanced in order not only to validate such bilateral work but 
also to enable smooth and effective responses by public and private entities of both countries, starting 
with U.S. Forces and the Self-Defense Forces. The two Governments will under normal 
circumstances establish a bilateral coordination mechanism involving relevant agencies to be operated 
during contingencies. 

IV. ACTIONS IN RESPONSE TO AN ARMED ATTACK AGAINST JAPAN  

   Bilateral actions in response to an armed attack against Japan remain a core aspect of U.S.-
Japan defense cooperation. 

   When an armed attack against Japan is imminent, the two Governments will take steps to 
prevent further deterioration of the situation and make preparations necessary for the defense of 
Japan. When an armed attack against Japan takes place, the two Governments will conduct 
appropriate bilateral actions to repel it at the earliest possible stage.  

  1. When an Armed Attack against Japan is Imminent  

   The two Governments will intensify information and intelligence sharing and policy 
consultations and initiate at an early stage the operation of a bilateral coordination mechanism. 
Cooperating as appropriate, they will make preparations necessary for ensuring coordinated responses 
according to the readiness stage selected by mutual agreement. Japan will establish and maintain the 
basis for U.S. reinforcements. As circumstances change, the two Governments will also increase 
intelligence gathering and surveillance, and will prepare to respond to activities which could develop 
into an armed attack against Japan.  

   The two Governments will make every effort, including diplomatic efforts, to prevent further 
deterioration of the situation. 
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   Recognizing that a situation in areas surrounding Japan may develop into an armed attack 
against Japan, the two Governments will be mindful of the close interrelationship of the two 
requirements: preparations for the defense of Japan and responses to or preparations for situations in 
areas surrounding Japan. 

  2. When an Armed Attack against Japan Takes Place 
    (1) Principles for Coordinated Bilateral Actions 
     (a) Japan will have primary responsibility immediately to take action and to repel 
an armed attack against Japan as soon as possible. The United States will provide appropriate support 
to Japan. Such bilateral cooperation may vary according to the scale, type, phase, and other factors of 
the armed attack. This cooperation may include preparations for and execution of coordinated bilateral 
operations, steps to prevent further deterioration of the situation, surveillance, and intelligence 
sharing. 
     (b) In conducting bilateral operations, U.S. Forces and the Self-Defense Forces 
will employ their respective defense capabilities in a coordinated, timely, and effective manner. In 
doing this, they will conduct effective joint operations of their respective Forces' ground, maritime 
and air services. The Self-Defense Forces will primarily conduct defensive operations in Japanese 
territory and its surrounding waters and airspace, while U.S. Forces support Self-Defense Forces' 
operations. U.S. Forces will also conduct operations to supplement the capabilities of the Self-
Defense Forces.  
     (c) The United States will introduce reinforcements in a timely manner, and Japan 
will establish and maintain the basis to facilitate these deployments. 
    (2) Concept of Operations  
     (a) Operations to Counter Air Attack against Japan  

   U.S. Forces and the Self-Defense Forces will bilaterally conduct operations to counter air 
attack against Japan.  

   The Self-Defense Forces will have primary responsibility for conducting operations for air 
defense. 
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   U.S. Forces will support Self-Defense Forces' operations and conduct operations, including 
those which may involve the use of strike power, to supplement the capabilities of the Self-Defense 
Forces. 

     (b) Operations to Defend Surrounding Waters and to Protect Sea Lines of 
Communication  

   U.S. Forces and the Self-Defense Forces will bilaterally conduct operations for the defense of 
surrounding waters and for the protection of sea lines of communication. 

   The Self-Defense Forces will have primary responsibility for the protection of major ports and 
straits in Japan, for the protection of ships in surrounding waters, and for other operations. 

   U.S. Forces will support Self-Defense Forces' operations and conduct operations, including 
those which may provide additional mobility and strike power, to supplement the capabilities of the 
Self-Defense Forces. 

     (c) Operations to Counter Airborne and Seaborne Invasions of Japan  

   U.S. Forces and the Self-Defense Forces will bilaterally conduct operations to counter 
airborne and seaborne invasions of Japan.  

   The Self-Defense Forces will have primary responsibility for conducting operations to check 
and repel such invasions. 

   U.S. Forces will primarily conduct operations to supplement the capabilities of the Self-
Defense Forces. The Unites States will introduce reinforcements at the earliest possible stage, 
according to the scale, type, and other factors of the invasion, and will support Self-Defense Forces' 
operations. 

     (d) Responses to Other Threats 
      (i) The Self-Defense Forces will have primary responsibility to check and 
repel guerilla-commando type attacks or any other unconventional attacks involving military 
infiltration in Japanese territory at the earliest possible stage. They will cooperate and coordinate 
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closely with relevant agencies, and will be supported in appropriate ways by U.S. Forces depending 
on the situation. 
      (ii) U.S. Forces and the Self-Defense Forces will cooperate and coordinate 
closely to respond to a ballistic missile attack. U.S. Forces will provide Japan with necessary 
intelligence, and consider, as necessary, the use of forces providing additional strike power. 
   (3) Activities and Requirements for Operations 
    (a) Command and Coordination  

   U.S. Forces and the Self-Defense Forces, in close cooperation, will take action through their 
respective command-and-control channels. To conduct effective bilateral operations, the two Forces 
will establish, in advance, procedures which include those to determine the division of roles and 
missions and to synchronize their operations. 

     (b) Bilateral Coordination Mechanism  

   Necessary coordination among the relevant agencies of the two Governments will be 
conducted through a bilateral coordination mechanism. In order to conduct effective bilateral 
operations, U.S. Forces and the Self-Defense Forces will closely coordinate operations, intelligence 
activities, and logistics support through this coordination mechanism including use of a bilateral 
coordination center. 

     (c) Communication/Electronics  

   The two Governments will provide mutual support to ensure effective use of communications 
and electronics capabilities. 

     (d) Intelligence Activities  

   The two Governments will cooperate in intelligence activities in order to ensure effective 
bilateral operations. This will include coordination of requirements, collection, production, and 
dissemination of intelligence products. Each Government will be responsible for the security of 
shared intelligence. 
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     (e) Logistics Support Activities  

   U.S. Forces and the Self-Defense Forces will conduct logistics support activities efficiently 
and properly in accordance with appropriate bilateral arrangements.  

   To improve the effectiveness of logistics and to alleviate functional shortfalls, the two 
Governments will undertake mutual support activities, making appropriate use of authorities and 
assets of central and local government agencies, as well as private sector assets. Particular attention 
will be paid to the following points in conducting such activities: 

      (i) Supply  

   The United States will support the acquisition of supplies for systems of U.S. origin while 
Japan will support the acquisition of supplies in Japan. 

      (ii) Transportation  

   The two Governments will closely cooperate in transportation operations, including airlift and 
sealift of supplies from the United States to Japan. 

       (iii) Maintenance  

   Japan will support the maintenance of U.S. Forces' equipment in Japan; the United States will 
support the maintenance of items of U.S. origin which are beyond Japanese maintenance capabilities. 
Maintenance support will include the technical training of maintenance personnel as required. Japan 
will also support U.S. Forces' requirement for salvage and recovery. 

       (iv) Facilities  

   Japan will, in case of need, provide additional facilities and areas in accordance with the U.S.-
Japan Security Treaty and its related arrangements. If necessary for effective and efficient operations, 
U.S. Forces and the Self-Defense Forces will make bilateral use of Self-Defense Forces facilities and 
U.S. facilities and areas in accordance with the Treaty and its related arrangements. 
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      (v) Medical Services  

   The two Governments will support each other in the area of medical services such as medical 
treatment and transportation of casualties. 

V. COOPERATION IN SITUATIONS IN AREAS SURROUNDING JAPAN THAT WILL 
HAVE AN IMPORTANT INFLUENCE OF JAPAN'S PEACE AND SECURITY 
(SITUATIONS IN AREAS SURROUNDIGN JAPAN)  

   Situations in areas surrounding Japan will have an important influence on Japan's peace and 
security. The concept, situations in areas surrounding Japan, is not geographical but situational. The 
two Governments will make every effort, including diplomatic measures, to prevent such situations 
from occurring. When the two Governments reach a common assessment of the state of each 
situation, they will effectively coordinate their activities. In responding to such situations, measures 
taken may differ depending on circumstances. 

  1. When a Situations in Areas Surrounding Japan is Anticipated  

   When a situation in areas surrounding Japan is anticipated, the two Governments will intensify 
information and intelligence sharing and policy consultations, including efforts to reach a common 
assessment of the situation. 

   At the same time, they will make every effort, including diplomatic efforts, to prevent further 
deterioration of the situation, while initiating at an early stage the operation of a bilateral coordination 
mechanism, including use of a bilateral coordination center. Cooperating as appropriate, they will 
make preparations necessary for ensuring coordinated responses according to the readiness stage 
selected by mutual agreement. As circumstances change, they will also increase intelligence gathering 
and surveillance, and enhance their readiness to respond to the circumstances. 

  2. Responses to Situations in Areas Surrounding Japan  

   The two Governments will take appropriate measures, to include preventing further 
deterioration of situations, in response to situations in areas surrounding Japan. This will be done in 
accordance with the basic premises and principles listed in Section II above and based on their 
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respective decisions. They will support each other as necessary in accordance with appropriate 
arrangements. 

   Functions and fields of cooperation and examples of items of cooperation are outlined below, 
and listed in the Annex. 

  3. Cooperation in Activities Initiated by Either Government  

   Although either Government may conduct the following activities at its own discretion, 
bilateral cooperation will enhance their effectiveness. 

   (a) Relief Activities and Measures to Deal with Refugees  

   Each Government will conduct relief activities with the consent and cooperation of the 
authorities in the affected area. The two Governments will cooperate as necessary, taking into account 
their respective capabilities. 

   The two Governments will cooperate in dealing with refugees as necessary. When there is a 
flow of refugees into Japanese territory, Japan will decide how to respond and will have primary 
responsibility for dealing with the flow; the United States will provide appropriate support. 

   (b) Search and Rescue  

   The two Governments will cooperate in search and rescue operations. Japan will conduct 
search and rescue operations at in Japanese territory; and at sea around Japan, as distinguished from 
areas where combat operations are being conducted. When U.S. Forces are conducting operations, the 
United States will conduct search and rescue operations in and near the operational areas. 

   (c) Noncombatant Evacuation Operations  

   When the need arises for U.S. and Japanese noncombatants to be evacuated from a third 
country to a safe haven, each Government is responsible for evacuating its own nationals as well as 
for dealing with the authorities of the affected area. In stances in which each decides it is appropriate, 
the two Governments will coordinate in planning and cooperate in carrying out their evacuations, 
including for the securing of transportation means, transportation and the use of facilities, using their 
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respective capabilities in a mutually supplementary manner. If similar need arises for noncombatants 
other than of U.S. or Japanese nationality, the respective countries may consider extending, on their 
respective terms, evacuation assistance to third country nationals. 

   (d) Activities for Ensuring the Effectiveness of Economic Sanctions for the Maintenance 
of International Peace and Stability  

   Each Government will contribute to activities for ensuring the effectiveness of economic 
sanctions for the maintenance of international peace and stability. Such contributions will be made in 
accordance with each Government's own criteria. 

   Additionally, the two Governments will cooperate with each other as appropriate, taking into 
account their respective capabilities. Such cooperation includes information sharing, and cooperation 
in inspection of ships based on Unites Nations Security Council Resolutions. 

   (2) Japan's Support for U.S. Forces Activities 
    (a) Use of Facilities  

   Based on the U.S.-Japan Security Treaty and its related arrangements, Japan will, in case of 
need, provide additional facilities and areas in a timely and appropriate manner, and ensure the 
temporary use by U.S. Forces of Self-Defense Forces facilities and civilian airports and ports. 

    (b) Rear Area Support  

   Japan will provide rear area support to those U.S. Forces that are conducting operations for the 
purpose of achieving the objectives of the U.S.-Japan Security Treaty. The primary aim of this rear 
area support is to enable U.S. Forces to use facilities and conduct operations in an effective manner. 
By its very nature, Japan's rear area support will be provided primarily in Japanese territory. It may 
also be provided on the high seas and international airspace around Japan which are distinguished 
from areas where combat operations are being conducted. 

   In providing rear area support, Japan will make appropriate use of authorities and assets of the 
central and local government agencies, as well as private sector assets. The Self-Defense Forces, as 
appropriate, will provide such support consistent with their mission for the defense of Japan and the 
maintenance of public order. 



 179

  (3) U.S.-Japan Operational Cooperation  

   As situations in areas surrounding Japan have an important influence on Japan's peace and 
security, the Self-Defense Forces will conduct such activities as intelligence gathering, surveillance 
and minesweeping, to protect lives and property and to ensure navigational safety. U.S. Forces will 
conduct operations to restore the peace and security affected by situations in areas surrounding Japan. 

   With the involvement of relevant agencies, cooperation and coordination will significantly 
enhance the effectiveness of both forces' activities. 

      
VI. BILATERAL PROGRAMS FOR EFFECTIVE DEFENSE COOPERATION UNDER THE 
GUIDELINES  

   Effective bilateral defense cooperation under the Guidelines will require the United States and 
Japan to conduct consultative dialogue throughout the spectrum of security conditions: normal 
circumstances, an armed attack against Japan, and situations in areas surrounding Japan. Both sides 
must be well informed and coordinate at multiple levels to ensure successful bilateral defense 
cooperation. To accomplish this, the two Governments will strengthen their information and 
intelligence sharing and policy consultations by taking advantage of all available opportunities, 
including SCC and SSC meetings, and they will establish the following two mechanisms to facilitate 
consultations, coordinate policies, and coordinate operational functions. 

   First, the two Governments will develop a comprehensive mechanism for bilateral planning 
and the establishment of common standards and procedures, involving not only U.S. Forces and the 
Self-Defense Forces but also other relevant agencies of their respective Governments. 

   The two Governments will, as necessary, improve this comprehensive mechanism. The SCC 
will continue to play an important role for presenting policy direction to the work to be conducted by 
this mechanism. The SCC will be responsible for presenting directions, validating the progress of 
work, and issuing directives as necessary. The SDC will assist the SCC in bilateral work. 
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   Second, the two Governments will also establish, under normal circumstances, a bilateral 
coordination mechanism that will include relevant agencies of the two countries for coordinating 
respective activities during contingencies. 

  1. Bilateral Work for Planning and Establishment of Common Standards and Procedures  

   Bilateral work listed below will be conducted in a comprehensive mechanism involving 
relevant agencies of the respective Governments in a deliberate and efficient manner. Progress and 
results of such work will be reported at significant milestones to the SCC and the SDC. 

    (1) Bilateral Defense Planning and Mutual Cooperation Planning  

   U.S. Forces and the Self-Defense Forces will conduct bilateral defense planning under normal 
circumstances to take coordinated actions smoothly and effectively in case of an armed attack against 
Japan. The two Governments will conduct mutual cooperation planning under normal circumstances 
to be able to respond smoothly and effectively to situations in areas surrounding Japan. 

   Bilateral defense planning and mutual cooperation planning will assume various possible 
situations, with the expectation that results of these efforts will be appropriately reflected in the plans 
of the two Governments. The two Governments will coordinate and adjust their plans in light of actual 
circumstances. The two Governments will be mindful that bilateral defense planning and mutual 
cooperation planning must be consistent so that appropriate responses will be ensured when a 
situation in areas surrounding Japan threatens to develop into an armed attack against Japan or when 
such a situation and an armed attack against Japan occur simultaneously. 

    (2) Establishment of Common Standards for Preparations  

   The two Governments will establish under normal circumstances common standards for 
preparations for the defense of Japan. These standards will address such matters as intelligence 
activities, unit activities, movements and logistics support in each readiness stage. When an armed 
attack against Japan is imminent, both Governments will agree to select a common readiness stage 
that will be reflected in the level of preparations for the defense of Japan by U.S. Forces, the Self-
Defense Forces and other relevant agencies. 
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   The two Governments will similarly establish common standards for preparations of 
cooperative measures in situations in areas surrounding Japan so that they may select a common 
readiness stage by mutual agreement. 

    (3) Establishment of Common Procedures  

   The two Governments will prepare in advance common procedures to ensure smooth and 
effective execution of coordinated U.S. Forces and Self-Defense Forces operations for the defense of 
Japan. These will include procedures for communications, transmission of target information, 
intelligence activities and logistics support, and prevention of fratricide. Common procedures will 
also include criteria for properly controlling respective unit operations. The two forces will take into 
account the importance of communications/ electronics interoperability, and will determine in 
advance their mutual requirements.  

  2. Bilateral Coordination Mechanism  

   The two Governments will establish under normal circumstances a bilateral coordination 
mechanism involving relevant agencies of the two countries to coordinate respective activities in case 
of an armed attack against Japan and in situations in areas surrounding Japan.  

   Procedures for coordination will vary depending upon items to be coordinated and agencies to 
be involved. They may include coordination committee meetings, mutual dispatch of liaison officers, 
and designation of points of contacts. As part of such a bilateral coordination mechanism, U.S. Forces 
and the Self-Defense Forces will prepare under normal circumstances a bilateral coordination center 
with the necessary hardware and software in order to coordinate their respective activities. 

VII. TIMELY AND APPROPRIATE REVIEW OP THE GUIDELINES  

   The two Governments will review the Guidelines in a timely and appropriate manner when 
changes in situations relevant to the U.S.-Japan security relationship occur and if deemed necessary in 
view of the circumstances at that time. 

 
Source: Japan Defense Agency. Available from: www.jda.go.jp/e/policy/f_work/sisin4_.htm 
 



 182

ภาคผนวก ฉ 
Guidelines for US-Japan Defense Cooperation 1999 

 
1. The Guidelines for Japan-U.S. Defense Cooperation ("the Guidelines") 
○ The Guidelines aim primarily at creating a solid basis for more effective and credible Japan-
U.S. cooperation. 
○ The Guidelines and programs under the Guidelines are consistent with the basic premises and 
principles, such as that the fundamental framework of the Japan-U.S. alliance will remain unchanged 
and that Japan will conduct all its actions within the limitations of its Constitution and in accordance 
with the basic positions. 
○ Matters for Cooperation Prescribed in the Guidelines 
   ・Cooperation under Normal Circumstances 
   Both Governments will firmly maintain the existing Japan-U.S. Security Arrangements and 
will work to maintain the necessary defensive readiness. Cooperation in various areas such as 
information-sharing and policy consultation, security dialogues and bilateral exercises will be 
enhanced under normal circumstances. 
   ・Actions in Response to an Armed Attack Against Japan 
   Bilateral actions in response to an armed attack against Japan remain a core aspect of Japan-
U.S. defense cooperation. The SDF will primarily conduct defensive operations, and U.S. Forces will 
conduct operations to supplement and support them. 
   ・Cooperation in Situations in Areas Surrounding Japan That Will Have an Important 
Influence on Japan's Peace and Security ("Situations in Areas Surrounding Japan") 
   The Governments of both Japan and the United States will make every effort, including 
diplomatic efforts, to prevent situations in areas surrounding Japan from occurring. In the event of 
situations in areas surrounding Japan, cooperation in activities initiated by either government, Japan's 
support for U.S. forces activities and Japan-U.S. operational cooperation will be made. 
   ・Bilateral Programs under the Guidelines 
   The Guidelines, in addition to calling for the two Governments to strengthen their 
information- and intelligence-sharing and policy consultation by taking advantage of all available 
opportunities, stipulate that two mechanisms are to be established to facilitate consultation, coordinate 
policies, and coordinate operational functions. The comprehensive mechanism will be created with the 
participation of the relevant agencies of the respective Governments as well as the SDF and U.S. 
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Forces, and will promote the bilateral tasks under the Guidelines under normal circumstances. The 
bilateral coordination mechanism, on the other hand, will be established under normal circumstances 
by the two Governments for coordinating respective activities during contingencies. 
 
2. Various Policies for Ensuring the Effectiveness of the Guidelines 
� Measures for Ensuring the Effectiveness of the Guidelines 
In response to the conclusion of the Guidelines between Japan and the United States, the Government 
of Japan adopted a Cabinet Decision in 1997 on ensuring the effectiveness of the Guidelines. In order 
to ensure the effectiveness of the Guidelines and thereby strengthen its posture of ensuring its peace 
and security, Japan would, under this decision, plan necessary measures in an appropriate manner, on 
the basis of a study by the Government as a whole, taking into account legislative measures among 
others. 
   As a result of this study, the Government submitted the following three bills (two laws and 
one agreement) to the Diet in 1998. The laws were passed and the agreement was approved in 1999. 
   (i) The Law Concerning Measures to Ensure the Peace and Security of Japan in Situations in 
Areas Surrounding Japan; 
   (ii) The Agreement to Amend the Acquisition and Cross-Servicing Agreement Between Japan 
and the United States (ACSA); and 
   (iii) The Amendment to the Self-Defense Forces Law (Article 100-8 of the Self-Defense 
Forces Law). 
   Concerning ship inspection operations, during the process of Diet deliberation on the bills 
concerning measures to ensure peace and security in situations in areas surrounding Japan, it was 
decided that all the provisions related to ship inspection operations should be deleted from the bill 
with the condition that separate legislation measures would be taken. The bill concerning ship 
inspection operation was submitted to the Diet in October 2000, and enacted in November 2000. 
� Outline of the Law Concerning Measures to Ensure the Peace and Security of Japan in 
Situations in Areas Surrounding Japan 
   The law provides for the measures that Japan shall implement in response to Situations in 
Areas surrounding Japan, the procedures for the implementation and other necessary matters. The law 
is designed to contribute to the effective operation of the Japan-U.S. Security Treaty and to ensuring 
the peace and security of Japan. The Government of Japan will act in accordance with the basic 
principles such as appropriately and promptly taking the measures necessary to address Situations in 
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Areas surrounding Japan and thereby ensuring the peace and security of Japan. 
   The Prime Minister has to seek a Cabinet Decision on the draft of the Basic Plan concerning 
SDF rear area support, rear area search and rescue activities, or ship inspection activities in Situations 
in Areas surrounding Japan. The Prime Minister must also obtain prior Diet approval, or after-the-fact 
approval in case of emergency, on the implementation of these measures. In accordance with the 
Basic Plan, the Minister of State for Defense will decide on matters regarding the implementation of 
the measures by the SDF, including areas of operations; obtain the Prime Minister's approval thereof; 
and direct SDF units to implement the measures. The heads of relevant Government bodies will 
implement measures consistent with relevant laws and the Basic Plan, and may require the heads of 
local government to give the necessary cooperation in exercising their authorities. The Prime Minister 
must present a decision on or revision of the Basic Plan and the conclusion of response measures to 
the Diet without delay. 
� Outline of the Ship Inspection Activities Law 
The law provides for the type of implementation, procedures and other necessary matters concerning 
the ship inspection activities in response to Situations in Areas surrounding Japan. The law is 
designed to contribute to the effective operation of the Japan-U.S. Security Treaty and to ensuring the 
peace and security of Japan, along with the Law Concerning Measures to Ensure the Peace and 
Security of Japan in Situations in Areas Surrounding Japan. 
   When the ship inspection activities are implemented, certain matters such as basic matters 
regarding the ship inspection activities and the scale and composition of SDF units etc., to conduct the 
ship inspection activities will be stipulated in the Basic Plan of the Law Concerning Measures to 
Ensure the Peace and Security of Japan in Situations in Areas Surrounding Japan. In accordance with 
the Basic Plan, the Minister of State for Defense will decide on matters regarding the implementation 
of the ship inspection activities, including areas of operations; obtain the Prime Minister's approval 
thereof; and direct SDF units to implement them. 
� The Acquisition and Cross-Servicing Agreement Between Japan and the United States (ACSA) 
was amended to add cooperation on activities in response to Situations in Areas surrounding Japan. 
Article 100-8 of the Self-Defense Forces Law was amended to strengthen transportation capabilities 
by adding ships and ship-borne helicopters to the means for transporting Japanese nationals overseas. 
3. Cooperation under Normal Circumstances 
� Close policy consultations on security between Japan and the United States are conducted at 
multiple levels, through standard diplomatic channels and at fora such as the Security Consultative 
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Committee (SCC). In recent years, with the progress in defense cooperation between Japan and the 
U.S., the importance of information-sharing by working-level officials has further increased. These 
efforts for mutual understanding at every opportunity and level and the sharing of information and 
views are enhancing the credibility of the Japan-U.S. Security Arrangements. The SCC and the Japan-
U.S. Defense Summit were most recently held in September 2000. 
� Joint exercises to improve interoperability are indispensable for the smooth conduct of a Japan-
U.S. joint response in the event of an armed attack on Japan. Such efforts serve to maintain and 
enhance the credibility of the Japan-U.S. Security Arrangements as well as the effectiveness of the 
deterrent. 
� The basic principle of the ACSA is that if either side requests the provision of goods or 
services, the other side should provide those goods or services. This principle is applied to joint 
exercises, UN Peace-Keeping Operations, international humanitarian relief operations and 
cooperation concerning activities to respond to Situations in Areas surrounding Japan. 
� Concerning equipment and technology, the transfer of Japanese military technology to the 
United States on twelve items and arrangements for nine joint research projects have been decided 
and implemented. Japan and the United States are mutually promoting technology exchange through 
concrete research projects. 
 
4. Japan-U.S. Cooperative Research on Ballistic Missile Defense (BMD) Technology 
� The Necessity of Japan-U.S. Cooperative Technological Research 
Ballistic Missile Defense (BMD) is an important issue for Japan's defense policy, which is exclusively 
defense-oriented. Besides, with the understanding that it is necessary to make efforts to tackle the 
issue independently since BMD is a purely defensive measure and thus well suited for its defense 
policy, Japan has continued its BMD study to this date. 
   The Government regards that it is most efficient and fruitful to undertake cooperative 
technological research on BMD with the United States and that such Japan-U.S. cooperation 
contributes to enhancing the credibility of the Japan-U.S. Security Arrangements. 
� The Start of Japan-U.S. Cooperative Technological Research 
Following approval of the Japan Security Council in 1998, the Government decided to begin joint 
technical research in 1999 with the United States on the Navy Theater Wide Defense (NTWD) 
system. After this decision, Japan and the United States coordinated toward the launching of 
cooperative technical research. In 1999, a Cabinet decision was reached, and letters on Japan-U.S. 



 186

cooperative research on BMD were exchanged between the Minister of Foreign Affairs and the U.S. 
Ambassador to Japan. In response to this, a Memorandum of Understanding was concluded between 
the Defense Agency and the United States Department of Defense, and cooperative technical research 
began. 
� Outline of the FY2000 and FY2001 Budgets and Future Treatment 
The Defense Agency appropriated 2.048 billion yen in FY2000 and 3.708 billion yen in FY2001 as 
expenses necessary for the design and trial manufacture of the four main components of the Navy 
Theater Wide Defense (NTWD). 
   Generally, the implementation of technical research and development and deployment of 
equipment passes through the three steps of "research and study," "development" and "mass 
production and deployment." This cooperative technical research is at the level of "research and 
study" to further ensure the technical possibilities of BMD, etc. The transition toward the 
development stage and the transition toward the deployment stage are judged separately after an 
extensive examination. 
 
5. Measures to Facilitate the Stationing of U.S. Forces in Japan 
The stationing of U.S. Forces in Japan (USFJ) forms a central part of the Japan-U.S. Security 
Arrangements and also serves as an expression of U. S. commitment to participating in the security of 
Japan and the Asia-Pacific region. 
� The Cost Sharing for U.S. Forces Stationed in Japan 
In order to ensure the smooth and effective management of the Japan-U.S. Security Arrangements, 
Japan has made utmost efforts within the scope of the Status of Forces Agreement or based on the 
Special Measures Agreement, while paying sufficient attention to the Japanese financial situation. 
   The Government, given the expected expiration of the Special Measures Agreement from 
FY1996 to FY2000 (the previous Special Measures Agreement), conferred with the U.S. side. As a 
result, the new Special Measures Agreement (from FY2001 to FY2005) was concluded in September 
2000, and approved by the Diet in November 2000. The new Special Measures Agreement compared 
with the previous one may be summarized as follows: 
   ・The subjects of Japanese cost sharing are, as in the past, labor cost, utilities cost etc. and 
training relocation cost, and U.S. efforts for economizing are stipulated in the text of the Agreement. 
   ・As for labor cost, the upper limit on the number of employees paid by Japan (23,055 
laborers) is left unchanged. 
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   ・As for utilities cost, Japan does not share the utilities cost for off-base U.S. family 
housing. The upper limit of Japanese cost sharing on the amount procured is reduced by the quantity 
for the above-mentioned off-base housing. It is further reduced by 10%. 
   ・As for training relocation cost, the previous framework is maintained. 
� Ensuring the Stable Use of Facilities and Areas by the USFJ 
Concerning measures related to the facilities and areas provided to the USFJ, the Government has 
been making efforts to harmonize the achievement of the objectives of the Japan-U.S. Security Treaty 
with the demands of the communities surrounding such facilities and areas 
 
 
Source: Japan Defense Agency.  
Available from: www.jda.go.jp/e/pab/wp2001/youyaku/by1304040000.htm 
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ภาคผนวก ช 

National Defense Program Outline in and after FY 1996 

(Adopted by the Security Council and by the Cabinet on November 28, 1995) 

I Purpose  

1. In order to preserve its independence and peace, Japan, under its Constitution, has been 
making efforts to secure stability in the international community through diplomatic activities 
including efforts to prevent and settle conflicts, to establish a sound basis for security through 
domestic political stability, to maintain firmly the Japan-U.S. security arrangements and to 
build up appropriate defense capabilities.  

2. In 1976, under those policies, Japan formulated the National Defense Program Outline 
(adopted by the National Defense Council and by the Cabinet on October 29, 1976, 
hereinafter cited as "the Outline"). The Outline was drafted on the premise that the 
international situation, in which efforts for stabilization were being continued, the 
international political structure of the surrounding regions and Japan's own domestic situation 
would not undergo any major changes for some time and judging that the existence of the 
Japan-U.S. Security Arrangements would continue to play a major role in maintaining the 
stability of international relations. Since then, Japan has developed its defense capability 
according to "the Outline," and the steady defense efforts, in conjunction with the existence 
of the Japan-U.S. Security Arrangements and the efforts made to ensure the smooth and 
effective implementation of these arrangements, have both prevented any aggressions against 
Japan and contributed to the maintenance of peace and stability in the surrounding region.  

3. Herein, a new set of guidelines for Japan's defense capability is laid forth, taking into 
consideration that almost two decades have passed since the adoption of "the Outline," that 
during this time the international situation has undergone significant changes, including the 
demise of the structure of the military confrontation between East and West. led respectively 
by the Soviet Union and the United States, brought on by the end of the Cold War. and that 
expectations for the role of the Self-Defense Forces have been increased in such functions as 
providing aid in cases of large-scale disasters and contributing to building a more stable 
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security environment through participation in international peace cooperation activities, in 
addition to their principal mission of defending Japan.  

4. Japan, abiding by its Constitution, following the guidelines set forth herein and paying due 
attention to enhancing the credibility of the Japan-U.S. Security Arrangements, will strive to 
ensure its own national defense and contribute to the peace and stability of the International 
community by appropriately upgrading, maintaining and operating its defense capability.  

II International Situation  

The following trends in the international situation were considered in the drafting of these 
new guidelines. 

1. With the end of the Cold War, which led to the demise of the structure of military 
confrontation between East and West, backed by overwhelming military capabilities, the 
possibility of a global armed conflict has become remote in today's international community. 
At the same time, various unresolved territorial issues remain, and confrontations rooted in 
religious and ethnic differences have emerged more prominently. Complicated and diverse 
regional conflicts have been taking place. Furthermore, new kinds of dangers, such as the 
proliferation of weapons of mass destruction, including nuclear arms and of missiles, are on 
the increase. Thus, unpredictability and uncertainty persist in the international community.  

2. On the other hand, as interdependence among nations intensifies, efforts are underway in 
various areas, such as political and economic spheres, to promote international cooperation 
and to further stabilize international relations. An emphasis has been placed on preventing 
destabilizing factors from escalating into serious international problems. In the area of 
security, continued progress is being made in arms control and disarmament, based on 
agreements between the United States and Russia and within Europe. Efforts are also being 
made toward enhancing regional security frameworks, expanding multilateral and bilateral 
dialogues and promoting the role of the United Nations.  

Major countries are making active efforts to reorganize and streamline their military 
capabilities, which used to be aimed at countering large-scale aggression, and taking account 
of their respective strategic environments, to secure adequate capability to properly respond 
to regional conflicts and other various situations. These efforts constitute important factors 
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toward the establishment of a more stable security environment, in combination with the 
initiatives based on international cooperation, including those launched by the United 
Nations. In this context, the United States, with its great power, continues to play a significant 
role for world peace and stability.  

3. In the areas surrounding Japan, the end of the Cold War and the collapse of the Soviet Union 
have brought about a reduction of the military force level and changes in the military posture 
in Far East Russia. At the same time, there still remain large-scale military capabilities 
including nuclear arsenals and many countries in the region are expanding or modernizing 
their military capabilities mainly against the background of their economic development. 
There remain uncertainty and unpredictability such as continued tensions on the Korean 
Peninsula, and a stable security environment has not been fully established. Under these 
circumstances, the possibility of a situation in this region, which could seriously affect the 
security of Japan, cannot be excluded. At the same time, various activities are being pursued 
to deepen cooperative relations among nations and to achieve regional stability, such as 
promotion of bilateral dialogues and search for a regional security framework.  

The close cooperative relationship between Japan and the United States, based on the Japan-
U.S. Security Arrangements, will help to create a stable security environment, provide the 
foundation for securing the engagement of the United States and the U.S. military presence 
which are necessary for peace and stability in this region, and thus will continue to play a key 
role for the security of Japan. as well as the stability of the international community.  

III Security of Japan and Roles of Defense Capabilities  

(Security of Japan and the basic defense policy)  

1. Japan, under its Constitution, while promoting diplomatic efforts and establishing a sound 
basis for security through domestic political stability, has moderately built up its defense 
capability on its own initiative, in accordance with the fundamental principles of maintaining 
an exclusively defense-oriented policy, not becoming a military power that might pose a 
threat to other countries, upholding civilian control, adhering to the three non-nuclear 
principles, and maintaining firmly the Japan-U.S. security arrangements. Japan is determined 
to maintain those basic defense policies.  
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(Defense capability as it ought to be)  

2. Japan has built its defense capability in accordance with "the Outline," which incorporates the 
concept of a basic and standard defense capability, defined as possessing the minimum 
necessary defense capability for an independent nation so that it would not become a source 
of instability in the surrounding region by creating a vacuum of power rather than building a 
capability directly linked to a military threat to Japan. The defense capability defined in "the 
Outline" aims to possess the assorted functions required for national defense, while retaining 
a balanced posture in terms of organization and deployment, including logistical support. 
This capability was derived from relevant factors such as the strategic environment, 
geographical characteristics, and other aspects of Japan's position.  

It is considered appropriate that Japan continue to adhere fundamentally to this concept of a 
basic and standard defense capability based on a recognition that various efforts for the 
stabilization of international relations will continue to be pursued, while there remain 
uncertainty and unpredictability in the international situation, and that the Japan-U.S. 
Security Arrangements will continue to play a key role for the security of Japan and for the 
peace and stability in the surrounding region of Japan.  

At the same time, in terms of the defense capability which Japan should maintain, it is 
necessary to review the specific content so as to seek the most efficient and appropriate 
capability, taking into account the reduction of military force level and changes in military 
posture of some of Japan's neighboring countries following the end of the Cold War, as well 
as the diversification of situations that should be addressed from the security point of view, 
including the outbreak of regional conflicts and the proliferation of weapons of mass 
destruction. This review also needs to reflect such factors as recent advances in science and 
technology, a decreasing population of young people and increasingly severe economic and 
fiscal conditions.  

Furthermore, while the principal mission of the Self-Defense Forces continues to be the 
defense of Japan, the Self-Defense Forces, taking into account changes in domestic and 
international circumstances and Japan's position in the international community, will also 
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have to be prepared for various situations such as large-scale disasters which can have a 
significant impact on our highly developed and diversified society and play an appropriate 
role in a timely manner in the Government's active efforts to establish a more stable security 
environment.  

From this perspective, it is appropriate that Japan's defense capability be restructed, both in 
scale and functions, by streamlining, making it more efficient and compact, as well as 
enhancing necessary functions and making qualitative improvements to be able to effectively 
respond to a variety of situations and simultaneously ensure the appropriate flexibility to 
smoothly deal with the development of the situations.  

(Japan-U.S. Security Arrangements)  

3. The security arrangements with the United States are indispensable to Japan's security and 
will also continue to play a key role in achieving peace and stability in the surrounding region 
of Japan and establishing a more stable security environment.  

From this perspective, in order to enhance the credibility of the Japan-U.S. Security 
Arrangements and ensure their effective implementation, it is necessary to make efforts (1) to 
promote exchange of information and policy consultation, (2) to establish an effective posture 
for cooperation in operational areas including joint studies, exercises and training, as well as 
enhancement of mutual support in those areas, (3) to enhance broad mutual exchange in the 
areas of equipment and technology, and (4) to implement various measures to facilitate 
smooth and effective stationing of U.S. forces in Japan.  

Additionally, this close cooperative bilateral relationship based on the Japan-U.S. Security 
Arrangements, facilitates Japanese efforts for peace and stability of the international 
community, including promotion of regional multilateral security dialogues and cooperation, 
as well as support for various United Nations activities.  

(Role of defense capability)  

4. It is necessary that the role of Japan's defense capability be appropriately fulfilled in the 
respective areas described below in accordance with the aforementioned concepts.  



 193

 
(1) National defense  

a. Prevent aggressions against Japan together with the Japan-U.S. Security Arrangements, by 
possessing a defense capability of an appropriate scale which includes the functions required 
for defense, consistent with Japan's geographical characteristics, taking account of the 
military capabilities of neighboring countries by ensuring a posture to fully utilize the 
capability and by clearly showing the nation's will to defend their own country.  

Against the threat of nuclear weapons, rely on the U.S. nuclear deterrent, while working 
actively on international efforts for realistic and steady nuclear disarmament aiming at a 
world free from the nuclear weapons.  

b. Should indirect aggression - or any unlawful military activity which might lead to aggression 
against this nation - occur, take immediate responsive action in order to settle the situation at 
an early stage.  

Should direct aggression occur, take immediate responsive action by conducting an integrated 
and systematic operation of its defense capabilities, in appropriate cooperation with the 
United States, in order to repel such aggression at the earliest possible stage.  

(2) Response to large-scale disasters and various other situations  

a. In case of large-scale disasters. disasters caused by acts of terrorism or other situations which 
require the protection of lives or assets, and, for example, upon request for assistance from 
related organizations. take necessary measures in an appropriate and timely manner, 
including provisions of disaster relief. in close cooperation with related organizations, thereby 
contributing to public welfare.  

b. Should a situation arise in the areas surrounding Japan, which will have an important 
influence on national peace and security, take appropriate response in accordance with the 
Constitution and relevant laws and regulations, by properly supporting the United Nations 
activities when needed , and by ensuring the smooth and effective implementation of the 
Japan-U.S. Security Arrangements.  
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(3) Contribution to creation of a more stable security environment  

a. Contribute to efforts for international peace through participation in international peace 
cooperation activities, and contribute to promotion of international cooperation through 
participation in international disaster relief activities.  

b. Continue to promote security dialogues and exchanges among defense authorities to enhance 
mutual confidence with countries, including neighboring states.  

c. Cooperate with efforts of the United Nations and other international organizations in the areas 
of arms control and disarmament for the purpose of preventing the proliferation of weapons 
of mass destruction and missiles, as well as controling and regulating conventional weapons, 
including land-mines.  

IV Contents of Japan's Defense Capability 

As the basis for fulfilling the roles for defense capability outlined in section III, the Ground, 
Maritime and Air Self-Defense Forces will maintain structures as described in paragraph 1, 
and assume the postures suggested in paragraphs 2 and 3.  

1. Ground, Maritime and Air Self-Defense Force structures  

(1) The Ground Self-Defense Force (GSDF)  

a. The GSDF, in order to be capable of rapid and effective systematic defense 
operations from the outset of aggression in any part of Japan, must deploy its 
divisions and brigades in a balanced manner that conforms to Japan's geographical 
and other characteristics.  

b. The GSDF must possess at least one functional unit of each of the various types of 
forces used mainly for mobile operations.  

c. The GSDF must possess ground-to-air missile units capable of undertaking the air 
defense of divisions and other units, as well as vital areas.  

d. The GSDF, in order to maintain a high level of proficiency and to rapidly counter 
aggressions and other situations, must, in principle, staff its units with regular Self-
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Defense Personnel, while, when organizing, some units may be staffed by Self-
Defense Force Reserves personnel capable of being quickly mobilized.  

(2) Maritime Self-Defense Forces (MSDF)  

e. The MSDF must possess one fleet escort force as a mobile operating ship unit in 
order to quickly respond to aggressive action and such situations at sea. The fleet 
escort force must be able to maintain at least one escort flotilla on alert at all times.  

f. The MSDF must possess, as ship units assigned to coastal surveillance and defense, 
at least one escort ship division in each specified sea district.  

g. The MSDF must maintain submarine units, patrol helicopter and minesweeping 
units, providing the capability for surveillance and defense missions as well as 
minesweeping at important harbors and straits as necessary.  

h. The MSDF must maintain fixed-wing patrol aircraft units to provide a capability for 
surveillance, patrol and other operations in nearby seas.  

(3) Air Self-Defense Force (ASDF)  

i. The ASDF must possess aircraft control and warning units capable of vigilance and 
surveillance throughout Japanese airspace on a continuous basis, as well as 
performing warning and control functions as necessary.  

j. The ASDF must possess fighter units and ground-to-air missile units for air defense 
to provide the capability of maintaining continuous alert, to take immediate and 
appropriate steps against violations of Japan's territorial airspace and air incursions.  

k. The ASDF must possess units capable of engaging in the interdiction of airborne or 
amphibious landing invasions and air support for land forces as necessary.  

l. The ASDF must possess units capable of effective operational supports including air 
reconnaissance, air transportation and other operations as necessary.  

Necessary postures to be maintained  

In maintaining the following postures, special attention must be paid to achieving 
joint and integrated operations among each Self-Defense Force through enhancement 
of the Joint Staff Council's function and promoting integrated cooperative 
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relationships with related organizations so that the Self-Defense Forces can quickly 
and effectively carry out their missions.  

(1) Setup for countering aggressions or similar situations  

m. In the case of direct aggression, Japan's defense structure must be able to respond 
immediately in accordance with the type and scale of the aggression, and exert its 
capability effectively by integrating its assorted defense functions and by 
maintaining and enhancing the credibility of the Japan-U.S. Security Arrangements 
through various bilateral studies, joint exercises and training.  

n. Japan's defense structure must be capable of responding immediately and taking 
appropriate actions, should an indirect act of aggression or unlawful military action 
occur.  

o. Japan's defense structure must be capable of taking immediate and appropriate 
actions to cope with aircraft invading or threatening to invade its territorial airspace.  

(2) Setup of disaster-relief operations  

Japan's defense structure must be capable of taking timely and appropriate disaster 
relief activities in any area of Japan in response to large-scale disasters or other 
situations which require protection of lives and assets.  

(3) Setup of international peace cooperation activities and others  

The Self-Defense Forces must be capable of participating in international peace 
cooperation activities and international disaster relief activities in a timely and 
appropriate manner to contribute to the maintenance of peace and stability in the 
international community.  

(4) Setup of warning, intelligence, and command and communication  

Japan's defense structure must be capable of conducting warning and surveillance on 
a continuous basis to detect any changes in circumstances as soon as possible, so as 
to utilize this information for quick decision-making. It must be capable of high-level 
intelligence gathering and analysis, including strategic intelligence, through 
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possession of diversified intelligence-gathering means and mechanisms, and highly 
able intelligence specialists.  

Additionally, it must possess a sophisticated command and communication 
capability and be able to quickly and effectively conduct integrated defense 
operations from a joint perspective.  

(5) Setup of logistic support  

Japan's defense structure must be capable of carrying out necessary functions in each 
area of logistic support, such as transportation, search and rescue, supply, 
maintenance and medical and sanitary affairs, so that responses to various situations 
can be effectively conducted.  

(6) Setup of personnel affairs, and education and training  

Japan's defense structure must be capable of exerting its full potential as an 
organization by forming an appropriate personnel structure, maintaining strict 
discipline, and being composed of individuals with high morale and capability and 
broad perspective. For training personnel, it is necessary to promote personnel 
exchange programs within the Self-defense Forces, as well as with other ministries 
and the private sector. It must be capable of recruiting, treating, educating and 
training its personnel in appropriate ways, while paying attention to the smooth 
execution of international peace cooperation activities.  

2. Maintenance of flexible defense capability  

As a result of the revision of the scale and functions of Japan's defense capability, Japan's 
defense structure must possess adequate flexibility, so that smooth response can be made to 
changing situations by maintaining in education and training sections, personnel and 
equipment which require long training or acquisition time periods and by retaining high 
readiness Self-Defense Force Reservists.  
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V Points of Note in Upgrading, Maintaining and Operating the Defense Capability  

1. The following points should be noted in upgrading, maintaining and operating the defense 
capabilities in accordance with the outlines described in section IV including the structure of 
each of the Self Defense Forces.  

Decisions on major items in annual defense improvement programs will be submitted to the 
Security Council.  

(1)  
The upgrading, maintenance and operation of Japan's defense capability will be conducted in 
harmony with other national policies, taking into account economic, fiscal and other 
situations. In light of the increasingly tight fiscal situation, special attention will be given to 
making appropriate budgetary allocations from a medium- and long-term perspective, so that 
Japan's defense capability can smoothly and thoroughly carry out its functions as a whole.  
(2)  
Necessary steps will be taken to promote the effective maintenance and improvement, as well 
as the smooth consolidation and reduction of defense facilities, with the close cooperation of 
relevant local governments, and to facilitate further harmonization with surrounding areas.  
(3)  
Equipment acquisition programs will be effectively implemented with overall consideration 
of such factors as speedy emergency resupply, easier education and training requirement and 
cost effectiveness, including future obligatory expenditures accompanying the introduction of 
equipment, and with special attention on developing a procurement and supply mechanism 
which helps reduce procurement costs.  

Attention will also be given to maintaining defense production and technology foundations 
through appropriate promotion of domestic productions.  

(4)  
Efforts will be made to enhance technical research and development that contributes to 
maintaining and improving the qualitative level of Japan's defense capability to keep up with 
technological advances.  
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2. If such an important change of situations occurs in the future that it is considered necessary to 
reexamine Japan's defense capability, another review will he initiated based on the 
circumstances at that time.  

Source: Japan Defense Agency.  
Available from: http://www.jda.go.jp/e/policy/f_work/taikou96/index_e.htm 
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ภาคผนวก ซ 
The Cabinet-Approved  

Anti-Terrorism Special Measure Bill  
   

October 05, 2001  

 Embassy of Japan  
 

The Japanese Cabinet approved today a new bill to combat terrorism.  This marks one of 
several important measures the Government of Japan is taking in response to the terrorist attacks on 
September 11th in the United States.    

  The new legislation will allow the Self-Defense Force (SDF) to provide logistic and other 
noncombatant support to the U.S. forces and others taking measures related to the terrorist attacks.  
Such non-combatant support will include the provision of supplies, transportation, repairs and 
maintenance, medical services, communications, airport and seaport operations, and base operations.  

  This legislation was submitted to the Diet late today for its deliberation.  Prime Minister 
Koizumi urged the Cabinet ministers to work for the earliest possible passage of the legislation in 
light of its importance and urgency.  For details, please refer to the attached, outlining this new 
legislation.  

  Also today, the Cabinet approved a bill to further strengthen the protection of facilities and 
areas of the U.S. forces and important facilities in Japan.  This new legislation is an amendment to the 
existing Self-Defense Forces Law.  

 Anti-Terrorism Special Measure Bill  
1.  Title  

  The Law Regarding Special Measures Concerning Measures Taken by Japan in Support of 
the Activities of the Foreign Countries Aiming to Achieve the Purposes of the Charter of the United 
Nations in Response to the Terrorist Attacks Which Took Place on 11 September 2001 in the United 
States of America and Subsequent Threats as well as Humanitarian Measures Based on the Relevant 
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Resolutions of the United Nations or Requests Made by the United Nations and Other International 
Bodies.  

2.  Purposes  (Pertaining to Article 1)  
(1)  Recalling that UN Security Council Resolution 1368 regards the terrorist attacks which 

took place in the United States on September 11th, 2001 as a threat to international peace and security,  

(2)  and also noting that UN Security Council Resolutions 1267, 1269, 1333 and other 
relevant resolutions, condemn acts of international terrorism, and call on all States to take appropriate 
measures for the prevention of such acts,  

the purposes of the Law is to specify the following measures in order to enable Japan to make 
active and positive contributions to the efforts of the international community for the prevention and 
eradication of international terrorism, thereby ensuring the peace and security of the international 
community, including Japan.  

i)  Japan's measures in support of the activities of the U.S. forces and others 
(hereinafter referred to as “Foreign Forces and Others”) which aim to eradicate 
the threat of  terrorist attack, thereby contributing to achieving the purposes of 
the Charter of the United Nations  

ii)  Japan’s measures with the humanitarian spirit based on the relevant Security 
Council resolutions of the United Nations or requests made by the United 
Nations and other international bodies  

3.  Basic Principles  (Pertaining to Article 2)  
(1) The Government of Japan (GOJ) shall implement Cooperation and Support Activities, 

Search and Rescue Activities, Assistance to Affected People and other necessary measures in an 
appropriate and swift manner, thereby making active and positive contribution to the efforts of the 
international community for the prevention and eradication of international terrorism, and ensuring 
the peace and security of the international community, including Japan.  

(2) These measures must not constitute the threat or use of force.  

(3) These measures shall be implemented in the following areas:  

i)   Japan's territory  
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ii) Area where combat operations are not being conducted or not expected to 
be conducted while Japan’s activities are being conducted.  

-  The high seas and airspace above  

-  Foreign territories (Implementation shall be limited to 
cases where consent from relevant countries has been 
obtained.)   

    4.  Measures To Be Taken  (Pertaining to Article 3 and Tables 1 and 2)  
(1)  Cooperation and Support Activities  

i)    Supplies and services, conveniences and other support measures shall be 
provided to Foreign Forces and Others.  

ii)   Relevant government agencies including the Self-Defense Forces shall 
implement these activities.  

iii)  The contents of materiel and services that the Self-Defense Forces 
provide are supply, transportation, repair and maintenance, medical services, 
communications, airport and seaport operations, and base operations.  
(Nonetheless, weapons and ammunition shall not be provided.  Direct 
refueling to and repairing of U.S. aircraft which is preparing for departure 
for combat operations shall not be conducted.)  

(2)  Search and Rescue Activities  

i)    Activities to search and rescue combatants in distress due to combat 
operations shall be conducted (including noncombatants in distress as well).  

ii)   Self-Defense Forces and others shall implement these activities.  

iii)  The contents of materiel and services that may be provided in 
implementing Search  and Rescue Activities are supply, transportation, 
repair and maintenance, medical services, communications, billeting and 
decontamination.  (Nonetheless, weapons and ammunition shall not be 
provided.  Direct refueling to and repairing of U.S. aircraft which is 
preparing for departure for combat operations shall not be conducted.)  
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(3)   Assistance to Affected People  

i)    Based on the relevant resolutions of the United Nations with regard to 
terrorist attacks or requests made by the United Nations and other 
international bodies, transportation of basic necessaries including food, 
clothing, medicines, medical services, and other humanitarian activities shall 
be implemented.  
ii)   Relevant government agencies including the Self-Defense Forces shall 
implement these activities.  

(4)  Other Necessary Measures  

i)    An example is to provide transportation to foreign nationals while 
providing transportation to Japanese nationals living or staying abroad in the 
aircraft of the Self-Defense Forces.  

ii)   Relevant government agencies including the Self-Defense Forces shall 
implement these activities.   

5.  Basic Plan  (Pertaining to Article 4)  
  (1)     Basic Plan, to be approved by a matter of a Cabinet decision, shall specify a 
basic policy, and the kinds, contents, and areas with regard to each activities 
stipulated in 4 above.  

  (2)     When measures are implemented in foreign territory, the GOJ shall consult 
with governments concerned in order ro specify areas for implementation of 
measures. 

6.  Report to the Diet  (Pertaining to Article 10)  
            When a decision or a change on a Basic Plan is made, the Prime Minister shall report its 
contents to the Diet.  In addition, when measures specified in the Basic Plan are completed, the Prime 
Minister shall report their results to the Diet without delay.  
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7.  Use of Weapons  (Pertaining to Article 11)  
(1)       Members of the Units of the Self-Defense Forces may proportionately use 

weapons when an unavoidable and reasonable cause exists for use of weapons 
to protect lives and bodies of themselves, those conducting these activities 
with them or those who have come under their control while implementing the 
measures.  

(2)       In principle, the use of weapons shall be conducted only under the orders of 
a senior  officer present at the scene.  

(3)       The use of weapons shall not cause harm to persons, except for the cases of self-
defenseor act of necessity.  

8.  Others  (Pertaining to Additional Provisions)  
         This law shall expire upon the passage of two years after its entry into force.  If deemed 
necessary, however, the effect of the law can be extended by not more than two years as set forth by a 
separate law.  (The same applies to further extension of the Law.) 

 
Source:  2003 Embassy of Japan.  
Available from: http://www.us.emb-japan.go.jp/english/html/pressreleases/2001/100501-3.htm 
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ภาคผนวก  ฌ 

The Outline of the Basic Plan regarding Response Measures 
based on the Law Concerning the Special Measures on Humanitarian and 

Reconstruction Assistance in Iraq 

 
1. Basic Policy  

Major combat operations in Iraq have ended, and the international community is actively working on 
the reconstruction assistance in the country. 

Reconstruction of Iraq is extremely important not only for the people of Iraq and peace and stability 
of the Middle East, but also to secure peace and stability of the entire international community 
including Japan. 

As such, Japan has decided to extend as much assistance for the reconstruction of Iraq as possible, on 
its own initiative and actively, and will implement measures such as activities for humanitarian and 
reconstruction assistance, based on the Special Measures Law for Humanitarian and Reconstruction 
Assistance in Iraq. 

 
2. Matters regarding Activities for Humanitarian and Reconstruction Assistance 

(1) Basic matters regarding Activities for Humanitarian and Reconstruction Assistance 

• Immediate assistance is necessary in medical services and other areas. The Troops of the 
Self-Defense Forces (SDF) and the Support Personnel for the Reconstruction of Iraq, in close 
coordination with the relevant Embassies, will collaborate on reconstruction assistance. 

• Building good relationship with the local community is important. The Japanese personnel 
will make the utmost effort to this end.  
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(2) Categories and Contents of Activities for Humanitarian and Reconstruction Assistance 

a) Activities for humanitarian and reconstruction assistance implemented by the Troops of the SDF 
The activities to be conducted are medical services, water supply, rehabilitation and maintenance of 
schools and other public facilities and transportation of materials such as those for humanitarian 
and reconstruction use and others. These activities are to be implemented carefully and flexibly 
with appropriate security measures. 

b) Activities for humanitarian and reconstruction assistance implemented by the Support Personnel 
for the Reconstruction of Iraq.  The activities to be conducted are medical services, rehabilitation 
and maintenance of facilities necessary for reconstruction assistance in Iraq and improvement in 
irrigation. These activities are to be implemented carefully and flexibly, under the premise of 
ensuring their security, sufficiently assessing conditions and taking appropriate security measures. 

(3) The Range of Areas in which Activities for Humanitarian and Reconstruction Assistance will be 
Implemented 

a) The range of areas in which activities for humanitarian and reconstruction assistance will be 
implemented by the Troops of the SDF  
i) medical services, water supply, rehabilitation and maintenance of schools and other public 

facilities:Southeastern part of Iraq centering around the Governorate of Al Muthanna 
ii) transportation of materials such as those for humanitarian and reconstruction use and others: 

- Airport facilities in Kuwait and Iraq 
- Southeastern part of Iraq centering around the Governorate of Al Muthanna 
- Indian Ocean, including the Persian Gulf  

b) The range of areas in which activities for humanitarian and reconstruction assistance will be 
implemented by the Support Personnel for the Reconstruction of Iraq  
i) medical services:  hospitals and medical facilities in Iraq 
ii) rehabilitation and maintenance of facilities necessary in assisting the reconstruction of Iraq: 

public facilities such as water purification plants in Iraq 
iii) improvement in irrigation: Southeastern part of Iraq centering around the Governorate of Al 

Muthanna  
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(4) The Troops of the SDF which Implement Activities in the Territories of Foreign Countries as well 
as the Duration of Dispatch 

a) Size, composition and equipment of the Troops of the SDF 
  • The Troops of the Ground Self-Defense Forces for medical services, water supply, 

rehabilitation and maintenance of schools and other public facilities: bulldozers, wheeled 
armored personnel carriers, light-armored mobile vehicles and other vehicles, and; 
weapons necessary for safety of personnel (pistols, rifles, machine guns, recoilless rifles 
and light anti-tank munitions)  

• The Troops of the Air Self-Defense Forces for transportation of materials such as those for 
humanitarian and reconstruction use and others: transport aircraft and other aircraft 
suitable for transportation, and; weapons necessary for safety of the personnel (pistols, 
rifles and machine guns)  

• The Troops of the Maritime Self-Defense Forces for transportation for the Ground Self-
Defense Forces and others:  transport ships, other vessels suitable for transportation and 
destroyers  

b) Duration of dispatch:  Dec 15 2003 to Dec 14 2004 

(5) Important Matters Regarding the Procurement of Goods Other Than Those Goods Which Are or 
Have Been Utilized by the Relevant Administrative Agencies for Their Work or Operations with a 
view to Transferring Them to the United Nations and Others 

The Government will procure for the rehabilitation and maintenance of facilities necessary for the 
reconstruction of Iraq, electric generators as well as water purification and supply and facilities for 
water purification and supply. 

(6) Other Important Matters regarding the Implementation of Activities for Humanitarian and 
Reconstruction Assistance 

Japan will sufficiently consult and closely communicate with the United Nations and others for 
adequate implementation of activities for humanitarian and reconstruction assistance. 
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3. Matters regarding Support Activities for Ensuring Security 

• The Troops of the SDF which implement the activities for humanitarian and reconstruction 
assistance may implement the support activities for ensuring security such as medical 
services, transportation, storage of goods, communication, construction, repair or 
maintenance, replenishment or decontamination, provided that such activities do not affect 
the activities for humanitarian and reconstruction assistance. 

• The range of areas in which the support activities for ensuring security will be implemented 
will be the same as that for the activities for humanitarian and reconstruction assistance.  

4. Matters regarding Coordination and Cooperation of Relevant Government Agencies for the 
Implementation of Response Measures 

The Government, centering around the Cabinet Secretariat, will comprehensively and effectively 
promote the measures based on the Law concerning the Special Measures on Humanitarian and 
Reconstruction Assistance in Iraq, and, the relevant government agencies including the Defense 
Agency and the Self-Defense Agency, the Cabinet Office, and the Ministry of Foreign Affairs will 
closely coordinate for the safety of the Troops of the SDF and the Support Personnel for the 
Reconstruction of Iraq dispatched in accordance with the above-mentioned Law 

Source: Ministry of Foreign Affairs, Japan  
Available from: http://www.mofa.go.jp/region/middle_e/iraq/issue2003/law_o.html 
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ภาคผนวก ญ  

National Defense Program Guideline for FY 2005 and After 

(Adopted by the Security Council and by the Cabinet on December 10, 2004) 

I. Purpose 
Based on the Security Council and Cabinet Decision “On Introduction of Ballistic Missile Defense 
System and Other Measures” of December 19, 2003, the Government of Japan hereby presents the 
“National Defense Program Guideline for FY 2005 and After” as a guideline for Japan’s future 
security and defense capabilities designed to preserve peace and security of Japan as well as peace and 
stability of the international community in the new security environment surrounding Japan. 
 
II. Security Environment Surrounding Japan 
1. As demonstrated in the 9.11 terrorist attacks in the United States, non-state actors, such as 
international terrorist organizations, have emerged as a serious threat in today’s security environment 
in addition to the traditional problems such as inter-state military confrontations. Against the 
backdrop of ever-deepening interdependence among states and globalization, new threats and other 
various situations that affect peace and security, including proliferation of weapons of mass 
destruction and ballistic missiles as well as international terrorist activities (hereinafter referred to as 
“the new threats and various situations”), pose an imminent challenge to today’s international 
community. Moreover, we have to bear in mind that the traditional strategy of deterrence does not 
work as effectively as in the past vis-à-vis international terrorist organizations which do not have their 
own state or people to protect. 

In the meanwhile, more than ten years have passed since the end of the Cold War, and mutual 
cooperation and interdependence among major powers have deepened, exemplified by the growing 
trust between the United States and Russia. Under these circumstances, international coordination and 
cooperation on security issues have taken root in the international community as the stable 
international environment serves the interests of all nations, and nations of the world are making wide 
range of efforts including those under the framework of international organizations such as the United 
Nations. 
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In this context, the United States, as the sole superpower, continues to play an important role 
in international peace and stability by taking proactive measures to combat terrorism and prevent 
proliferation of weapons of mass destruction. 

Besides, military force has begun to play broader roles and is actively used for various 
purposes, such as preventing conflict and reconstructing failed states in addition to deterring and/or 
responding to armed conflict.  

 
2. In the vicinity of Japan, efforts are being made to promote and strengthen bilateral and multilateral 
coordination and cooperation, as a result of further expansion and deepening of interdependence 
among the nations in the region in recent years. 

In contrast, while Russian military power in the Far East has significantly decreased in 
quantitative terms after the end of the Cold War, large-scale military force, including nuclear 
capabilities, continues to exist in this region, and a number of countries have been modernizing their 
military forces. In addition, unpredictability and uncertainty still remain in the situation on the Korean 
Peninsula as well as in the Taiwan Straits. North Korea is developing, deploying, and proliferating 
weapons of mass destruction and ballistic missiles, and maintains a large number of special operations 
forces. North Korea’s such military activities constitute a major destabilizing factor to the regional 
security and a serious challenge to the international efforts for non-proliferation. In addition, China, 
which has a strong influence on the security in this region, has been modernizing its nuclear and 
missile capabilities as well as naval and air forces, and expanding its area of operation at sea. We have 
to remain attentive to its future course. 

In this context, close cooperative relationship between Japan and the United States, based on 
the Japan-U.S. Security Arrangements, continues to play a key role for the security of Japan as well as 
peace and stability in the Asia-Pacific region. 

 
3. In light of the security environment surrounding Japan as described above, while on the one hand a 
full-scale invasion against Japan has become less likely to occur, Japan has to deal with new threats 
and various situations in addition to the security problems in the region. 
 
4. In considering Japan’s security, we have to take the following factors into account: that the country 
has security vulnerabilities resulting from its narrow land, long coastal lines and numerous small 
islands, high population density, and the concentration of population and industry in urban areas and 
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a large number of important facilities in coastal areas; that Japan is prone to disaster in geographical 
and geological terms; and that the security of sea lines of communication is indispensable to its 
prosperity and growth. 
 
III. Basic Principles of the Security of Japan 
1. Basic Principles 

The first objective of Japan’s security policy is to prevent any threat from directly reaching 
Japan and, in the event that it does, to repel the threat as well as to minimize the damage. The second 
objective is to reduce the chances of any threat arising in various parts of the world in order to prevent 
it from reaching Japan. Japan will try to achieve these objectives by integrating its own efforts 
and cooperative efforts with the United States and the international community. To this end, Japan 
will, make diplomatic efforts to support United Nations activities for international peace and security, 
and to promote cooperative relationships with foreign countries, maintain close cooperative 
relationship with the United States based on the Japan-U.S. Security Arrangements, establish a basis 
for national security by preserving domestic political stability, and build up efficient defense force. 
Under the Constitution of Japan, in accordance with fundamental principles of maintaining 
exclusively defense-oriented policy and of not becoming a major military power that might pose a 
threat to foreign countries, Japan will continue to uphold the basic policies of securing civilian 
control, adhering to the three non-nuclear principles, and building modest defense capability on its 
own initiative. 

To cope with the threat of nuclear weapons, Japan continues to rely on the nuclear deterrent 
provided by the United States, while at the same time play an active role in taking realistic step-by-
step measures for nuclear disarmament and non-proliferation. It will also play an active role in 
international disarmament and non-proliferation efforts regarding other weapons of mass destruction 
and delivery means such as missiles. 

 
2. Japan’s Own Efforts 
(1) Basic Ideas 

Based on the awareness that any country’s security depends first and foremost on its own 
endeavors, Japan will make its utmost efforts, by utilizing all available means, to prevent any threat 
from reaching the country directly. In addition, it will engage in its own diplomatic activities to 
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prevent the emergence of threats by improving international security environment, based on the 
principle of acting closely with the international community and its alliance partner. 
 
(2) Japan’s Integrated Response 

In the event that these efforts failed to prevent the threat from reaching Japan, the 
Government of Japan would take an integrated response by swiftly making appropriate decisions 
through mechanisms such as the Security Council, bringing together all relevant organizations, and 
having them cooperate adequately. To achieve this, the Government will strive to improve its ability 
to collect and analyze information to facilitate decision-making. Through an appropriate role-sharing, 
relevant organizations, such as the Self-Defense Forces, the police, and the Japan Coast Guard, will 
ensure their close coordination through increased information sharing, joint exercises and other 
activities, and improve their overall performance. In addition, the Government will establish 
necessary civil defense systems, for example, to respond to different types of disasters and to quickly 
issue warning signals. For that purpose, the central and local governments will work closely together 
to establish adequate systems. 

 
(3) Japan’s Defense Capability 

Defense capability is the ultimate guarantee for its national security, representing its will and 
ability to repel any threat in case it reaches Japan. Japan’s defense capability has been built upon the 
“National Defense Program Outline for FY 1996 and After” (adopted by the Security Council and the 
Cabinet on November 28, 1995), which incorporated the key elements of the Basic Defense Force 
Concept espousing that rather than preparing to directly counter military threat, Japan, as an 
independent state, should maintain the minimum necessary basic defense capability lest it becomes a 
destabilizing factor in this region by creating a power vacuum.  

Combined with the Japan-U.S. Security Arrangements, this policy has been successful in 
preventing armed invasion from occurring. Given the new security environment, the future defense 
force should be capable of effectively responding to the new threats and various situations while 
preserving valid elements of the Basic Defense Force Concept. In addition, based on the awareness 
that peace and security of Japan are inextricably linked to the peace and stability of the international 
community, Japan should be able to proactively and on its own initiative participate, in order to 
promote its own peace and security, in activities that nations of the world cooperatively undertake to 
improve international security environment (hereafter called “international peace cooperation 
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activities”). We have to take it into account that while roles which the defense capability has to play 
are multiplying, the population of the youth in Japan keeps decreasing resulting from low birth rate, 
and the fiscal conditions continue deteriorating. 

From this standpoint, Japan’s future defense capability should be a multi-functional, flexible, 
and effective force with high level of readiness, mobility, adaptability and multi-purpose capability, 
and be equipped with advanced technologies and intelligence capabilities comparable to global 
military-technological level. In building such defense force without expanding its size, the 
Government of Japan should work to attain greater results with limited resources by rationalizing and 
streamlining personnel, equipment, and operations. 

 
3. Japan-U.S. Security Arrangements 

The Japan-U.S. Security Arrangements are indispensable for Japan’s security. In addition, the 
U.S. military presence is critically important to peace and stability in the Asia-Pacific region, which 
continues to be stricken with unpredictability and uncertainty. Moreover, close cooperative 
relationship between Japan and the United States based on the Japan-U.S. Security Arrangements 
plays an important role in facilitating international efforts to prevent the new threats and various 
situations, such as terrorism and ballistic missile attacks, from emerging, and to cope with them if 
necessary.  

From this point of view, the Government of Japan will on its own initiative engage in 
strategic dialogue with the United States on wide-ranging security issues such as role-sharing between 
the two countries and the military posture such as force structure of the U.S. forces in Japan, while 
trying to share common views on the new security environment and on strategic objectives in that 
context. In doing so, the Government of Japan will bear in mind the need to reduce the excessive 
burden that U.S. military bases and facilities place on local communities, while maintaining the 
deterrent that the U.S. military presence in Japan provides. 

In addition, Japan will continue to strengthen the Japan-U.S. Security Arrangements by 
actively promoting intelligence exchange, operational cooperation including that in the “situations in 
areas surrounding Japan,” cooperation on ballistic missile defense, equipment and technology 
exchange, and efforts to make the stationing of U.S. forces in Japan smooth and efficient. 
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4. Cooperation with the International Community 
In order to improve international security environment and help maintain security and 

prosperity of Japan, the Government of Japan will proactively engage in various diplomatic efforts, 
including a strategic use of Official Development Assistance (ODA). Based on the recognition that 
threat to peace and stability of the international community by situations such as regional conflicts, 
proliferation of weapons of mass destruction and international terrorist attacks would in turn seriously 
affect its own peace and security, Japan will, on its own initiative, proactively participate in 
international peace cooperation activities as integral part of its diplomatic efforts. 

In particular, stability in the region spreading from the Middle East to East Asia is critical to 
Japan given the fact that it traditionally has close economic ties with the region, that Japan’s sea lines 
of communication run through the region, and that Japan depends heavily on foreign countries for 
energy and natural resources. In this context, Japan will strive to stabilize the region by promoting 
various cooperative efforts, in conjunction with other concerned countries, to deal with common 
security challenges in the region. 

To enable the international community to effectively address new challenges in the twenty-
first century, we will have to undertake the reform of the world’s only global and comprehensive 
international organization—the United Nations—to make it more effective and reliable. Japan will 
actively pursue this goal. 

In the Asia-Pacific region, multilateral regional frameworks for security such as the ASEAN 
Regional Forum (ARF) and multilateral efforts to cope with common agendas such as developing 
counter-terrorism and counter-piracy measures are taking root. By continuing to support these positive 
developments, Japan will continue to play an appropriate role, in addition to the combined efforts with 
the United States, to promote stable security environment in this region. 
 
IV. Vision for the Future Defense Capability 
1. Role of the Defense Capability 

Based on the assessment as described above, Japan’s future defense capability should be able 
to effectively carry out missions in the following areas. Japan will develop and maintain necessary 
Self-Defense Forces posture in an efficient manner to achieve this. 

(1) Effective Response to the New Threats and Various Situations 
Japan will try to cope effectively with the new threats and various situations by 

developing and deploying highly ready and mobile defense force units capable of responding 
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properly to various different situations in accordance with the characteristic of the units and 
Japan’s geographical characteristics. When such situations actually take place, the defense 
force will act quickly and appropriately to seamlessly respond to situations in smooth and 
close collaboration with the police and other relevant organizations in accordance with the 
circumstances and division of labor.  

Japan’s response to and necessary Self-Defense Forces posture for the key elements 
of the new threats and various situations will be the following:  

a. Response to Ballistic Missile Attacks 
Japan will establish necessary defense force structure, including the 

introduction of ballistic missile defense systems, to cope effectively with ballistic 
missile attacks. With this effort and dependence on nuclear deterrent provided by the 
United States combined, we will adequately  respond to the threat of nuclear 
weapons. 
b. Response to Guerrillas and Special Operations Units Attacks 

Japan will maintain necessary defense force structure to respond effectively 
to attacks carried out by guerrillas and special operations units, by enhancing 
readiness and mobility of the defense force units, and by coping with such attacks in 
a flexible manner.  
c. Response to Invasion against Outlying Islands 

Japan will maintain necessary defense force structure to respond effectively 
to invasion against outlying islands, by improving and strengthening capabilities to 
transport and deploy forces, and by coping with the invasion in a flexible manner. 
d. Patrol and Surveillance in the Peripheral Sea and Air, and the Response to the 

Violation of Territorial Airspace and the Intrusion of Armed Special-Operations 
Vessels and Others 

Japan will maintain necessary defense force structure, involving warships, 
aircraft and other necessary assets, to maintain around-the-clock patrol and 
surveillance in the peripheral sea and air. We will also maintain fighter aircraft units 
to respond instantly and adequately to the violation of territorial airspace. And we 
will also maintain destroyers and other assets to respond adequately to armed 
special-operations vessels in the peripheral sea and foreign submarines which 
navigate submerged in the territorial sea of Japan. 
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e. Response to Large-Scale and/or Unconventional Disaster (Nuclear, Biological, and 
Chemical Disasters) 

Japan will cope effectively with various situations, such as large-scale 
and/or unconventional disaster(nuclear, biological and chemical disasters), where 
protection of life and property is needed, by maintaining the posture equipped with 
defense force units and specialized capabilities to conduct disaster relief operations 
in any part of Japan. 

(2) Preparations to Deal with Full-Scale Invasion 
Since the likelihood of full-scale invasion against Japan will remain small in the 

foreseeable future, we will modify our current defense force concept that emphasized Cold 
War type counter-armor warfare, anti-submarine warfare and anti-air warfare, and will make 
a sweeping review to reduce personnel and equipment earmarked for coping with full-scale 
invasion. At the same time, however, considering the fact that the indigenous purpose of 
defense capability is to cope with full-scale invasion, and that establishing such a force from 
scratch would take a long time, we will maintain the most basic part of the defense force, 
taking orientation of neighboring countries into account and making use of technological 
progress. 
(3) Proactive Efforts on Its Own Decision to Improve International Security Environment 

In order to engage adequately in international peace cooperation activities, Japan will 
take the following measures: develop education and training systems, highly ready force 
posture for relevant units, and transport and other required capabilities; establish necessary 
infrastructure to quickly dispatch and maintain defense force units overseas for an 
considerable period of time; and make necessary arrangements including the effort to 
properly embed international peace cooperation activities within the Self-Defense Forces 
mission priorities. 

Japan will strongly promote activities for international peace and stability, such as 
security dialogue and defense exchanges including bilateral and multilateral training and 
exercises, and arms control and disarmament efforts engineered by international 
organizations such as the United Nations. 
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2. Fundamental Measures for Our Defense Capabilities 
Following are fundamental measures for realizing defense capabilities that can carry out the 

missions described above: 
(1) Enhancing Joint Operation Capabilities 

To have three services of the Self-Defense Forces operate in an integrated manner 
and enable them to execute their missions swiftly and effectively, we will employ them 
jointly, and enhance necessary arrangements. We will create a central organization to 
facilitate joint operations, and establish infrastructure for jointness in training and education 
as well as intelligence and communications. In doing so, we will reexamine existing 
organizations to enhance their effectiveness. 
(2) Strengthening Intelligence Capabilities 

In order to respond effectively to the new threats and various situations and employ 
our defense capability successfully in any situations, it is imperative for the Government to be 
able to collect, analyze, and share intelligence promptly and adequately, and to identify 
indications of a situation at the earliest possible time. For this purpose, we will cultivate 
various intelligence collection capabilities taking consideration of security environment, 
technological progress and other relevant factors, and enhance our ability to analyze and 
evaluate intelligence in a comprehensive manner. We will also strengthen Japan’s 
intelligence community, of which the Defense Intelligence Headquarters is a part, to attain 
first-class intelligence capabilities. 
(3) Incorporating Advanced Technologies 

We will incorporate fruits of advanced technological innovations such as 
development of information and communications technologies, into our defense capability. In 
particular, we will develop reliable command and control system as well as speedy 
intelligence sharing systems, which are indispensable for joint operations, in tune with 
advanced information and communication technologies available at home and overseas. In 
addition, we will construct advanced systems for command and communications and a 
network for information and communications with sufficient protection against possible 
cyber attacks. 
(4) Efficient Use of Human Resources 

The Government of Japan will take various means to maintain high morale and strict 
discipline in the Self-Defense Forces. Japan will also recruit, cultivate, train and educate 
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human resources to adequately cope with diversification and internationalization of the Self-
Defense Forces missions, and to properly operate rapidly advancing high-tech equipment. It 
will also promote research and education on security issues and enhance human basis for 
security issue. The posture of defense capability required to fulfill the missions described 
above is indicated in the attachment. 

 
V. Additional Elements for Consideration 
1. In developing, maintaining, and operating the defense force as described in section IV, we will take 
the following elements into consideration.  

(1) Mindful of the markedly worsening fiscal conditions, we will curb defense expenditures 
by further rationalizing and streamlining our defense capability, and will try to make it successfully 
carry out its missions by harmonizing its operations with other measures taken by the Government. 

(2) The Government of Japan will try to make the procurement and the research and 
development (R&D) process more effective and efficient by taking the following measures: curbing 
life-cycle cost, including purchase price, of the defense equipment; actively using cutting-edge 
technologies developed by private enterprises, universities, and governmental organizations; 
allocating R&D resource in a more focused manner; and appropriately and timely reviewing different 
R&D projects. At the same time, we will work to establish truly necessary defense production and 
technological base, especially that of core technological areas indispensable for our national security. 

(3) In order to efficiently develop and maintain defense-related facilities, the Government of 
Japan will, in close cooperation with relevant local authorities, take various measures to harmonize 
these facilities with local communities. 

 
2. This National Defense Program Guideline provides the vision for our defense force for 
approximately next ten years. However, we will review and, if necessary, revise it after five years 
from now or in case there is a significant change in the security environment, taking consideration of 
the security environment, technological progress, and other relevant factors at the time. 
 
 
Source: Japan Defense Agency 
Available from: http://www.jda.go.jp/e/policy/f_work/taikou05/e17taiko.pdf 
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ภาคผนวก ฎ 
โครงสรางของทบวงความมั่นคง (Japan Defense Agency) 

 

 
 

 
Source: Japan Defense Agency 
Available from: http://www.jda.go.jp/e/index_.htm 
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ภาคผนวก  ฏ 

Significant Terrorist Incidents, 1990 - 2003: A Brief Chronology 

1990 

U.S. Embassy Bombed in Peru, January 15, 1990: The Tupac Amaru Revolutionary Movement 
bombed the U.S. Embassy in Lima, Peru. 

U.S. Soldiers Assassinated in the Philippines, May 13, 1990: The New People’s Army (NPA) 
killed two U.S. Air Force personnel near Clark Air Force Base in the Philippines. 

1991 

Attempted Iraqi Attacks on U.S. Posts, January 18-19, 1991: Iraqi agents planted bombs at the 
U.S. Ambassador to Indonesia’s home residence and at the USIS library in Manila. 

Sniper Attack on the U.S. Embassy in Bonn, February 13, 1991: Three Red Army Faction 
members fired automatic rifles from across the Rhine River at the U.S. Embassy Chancery. No one 
was hurt. 

Assassination of former Indian Prime Minister, May 21, 1991: A female member of the LTTE 
(Liberation Tigers of Tamil Eelam) killed herself, Prime Minister Rajiv Gandhi, and 16 others by 
detonating an explosive vest after presenting a garland of flowers to the former Prime Minister during 
an election rally in the Indian state of Tamil Nadu. 

1992 

Kidnapping of U.S. Businessmen in the Philippines, January 17-21, 1992: A senior official of the 
corporation Philippine Geothermal was kidnapped in Manila by the Red Scorpion Group, and two 
U.S. businessmen were seized independently by the National Liberation Army and by Revolutionary 
Armed Forces of Colombia (FARC).  
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Bombing of the Israeli Embassy in Argentina, March 17, 1992: Hizballah claimed responsibility 
for a blast that leveled the Israeli Embassy in Buenos Aires, Argentina, causing the deaths of 29 and 
wounding 242. 

1993 

Kidnappings of U.S. Citizens in Colombia, January 31, 1993: Revolutionary Armed Forces of 
Colombia (FARC) terrorists kidnapped three U.S. missionaries. 

World Trade Center Bombing, February 26, 1993: The World Trade Center in New York City was 
badly damaged when a car bomb planted by Islamic terrorists exploded in an underground garage. 
The bomb left 6 people dead and 1,000 injured. The men carrying out the attack were followers of 
Umar Abd al-Rahman, an Egyptian cleric who preached in the New York City area.  

Attempted Assassination of President Bush by Iraqi Agents, April 14, 1993: The Iraqi intelligence 
service attempted to assassinate former U.S. President George Bush during a visit to Kuwait. In 
retaliation, the U.S. launched a cruise missile attack 2 months later on the Iraqi capital Baghdad.  

1994 

Hebron Massacre, February 25, 1994: Jewish right-wing extremist and U.S. citizen Baruch 
Goldstein machine-gunned Moslem worshippers at a mosque in West Bank town of Hebron, killing 
29 and wounding about 150.  

FARC Hostage-taking, September 23, 1994: FARC rebels kidnapped U.S. citizen Thomas 
Hargrove in Colombia. 

Air France Hijacking, December 24, 1994: Members of the Armed Islamic Group seized an Air 
France Flight to Algeria. The four terrorists were killed during a rescue effort. 

1995 

Attack on U.S. Diplomats in Pakistan, March 8, 1995: Two unidentified gunmen killed two U.S. 
diplomats and wounded a third in Karachi, Pakistan. 
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Tokyo Subway Station Attack, March 20, 1995: Twelve persons were killed and 5,700 were injured 
in a Sarin nerve gas attack on a crowded subway station in the center of Tokyo, Japan. A similar 
attack occurred nearly simultaneously in the Yokohama subway system. The Aum Shinri-kyo cult 
was blamed for the attacks.  

Bombing of the Federal Building in Oklahoma City, April 19, 1995: Right-wing extremists 
Timothy McVeigh and Terry Nichols destroyed the Federal Building in Oklahoma City with a 
massive truck bomb that killed 166 and injured hundreds more in what was up to then the largest 
terrorist attack on American soil.  

Kashmiri Hostage-taking, July 4, 1995: In India six foreigners, including two U.S. citizens, were 
taken hostage by Al-Faran, a Kashmiri separatist group. One non-U.S. hostage was later found 
beheaded. 

Jerusalem Bus Attack, August 21, 1995: HAMAS claimed responsibility for the detonation of a 
bomb that killed 6 and injured over 100 persons, including several U.S. citizens. 

Attack on U.S. Embassy in Moscow, September 13, 1995: A rocket-propelled grenade was fired 
through the window of the U.S. Embassy in Moscow, ostensibly in retaliation for U.S. strikes on Serb 
positions in Bosnia.  

Saudi Military Installation Attack, November 13, 1995: The Islamic Movement of Change planted 
a bomb in a Riyadh military compound that killed one U.S. citizen, several foreign national 
employees of the U.S. government, and over 40 others.  

Egyptian Embassy Attack, November 19, 1995: A suicide bomber drove a vehicle into the Egyptian 
Embassy compound in Islamabad, Pakistan, killing at least 16 and injuring 60 persons. Three militant 
Islamic groups claimed responsibility. 

1996 

Papuan Hostage Abduction, January 8, 1996: In Indonesia, 200 Free Papua Movement (OPM) 
guerrillas abducted 26 individuals in the Lorenta nature preserve, Irian Jaya Province. Indonesian 
Special Forces members rescued the remaining nine hostages on May 15. 
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Kidnapping in Colombia, January 19, 1996: Revolutionary Armed Forces of Colombia (FARC) 
guerrillas kidnapped a US citizen and demanded a $1 million ransom. The hostage was released on 
May 22.  

Tamil Tigers Attack, January 31, 1996: Members of the Liberation Tigers of Tamil Eelam (LTTE) 
rammed an explosives-laden truck into the Central Bank in the heart of downtown Colombo, Sri 
Lanka, killing 90 civilians and injuring more than 1,400 others, including 2 US citizens.  

IRA Bombing, February 9, 1996: An Irish Republican Army (IRA) bomb detonated in London, 
killing 2 persons and wounding more than 100 others, including 2 U.S. citizens.  

Athens Embassy Attack, February 15, 1996: Unidentified assailants fired a rocket at the U.S. 
Embassy compound in Athens, causing minor damage to three diplomatic vehicles and some 
surrounding buildings. Circumstances of the attack suggested it was an operation carried out by the 17 
November group. 

ELN Kidnapping, February 16, 1996: Six alleged National Liberation Army (ELN) guerrillas 
kidnapped a U.S. citizen in Colombia. After 9 months, the hostage was released. 

HAMAS Bus Attack, February 26, 1996: In Jerusalem, a suicide bomber blew up a bus, killing 26 
persons, including three U.S. citizens, and injuring some 80 persons, including three other US 
citizens.  

Dizengoff Center Bombing, March 4, 1996: HAMAS and the Palestine Islamic Jihad (PIJ) both 
claimed responsibility for a bombing outside of Tel Aviv's largest shopping mall that killed 20 
persons and injured 75 others, including 2 U.S. citizens.  

West Bank Attack, May 13, 1996: Arab gunmen opened fire on a bus and a group of Yeshiva 
students near the Bet El settlement, killing a dual U.S./Israeli citizen and wounding three Israelis. No 
one claimed responsibility for the attack, but HAMAS was suspected.  

AID Worker Abduction, May 31, 1996: A gang of former Contra guerrillas kidnapped a U.S. 
employee of the Agency for International Development (AID) who was assisting with election 
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preparations in rural northern Nicaragua. She was released unharmed the next day after members of 
the international commission overseeing the preparations intervened.  

Zekharya Attack, June 9, 1996: Unidentified gunmen opened fire on a car near Zekharya, killing a 
dual U.S./Israeli citizen and an Israeli. The Popular Front for the Liberation of Palestine (PFLP) was 
suspected.  

Manchester Truck Bombing, June 15, 1996: An IRA truck bomb detonated at a Manchester 
shopping center, wounding 206 persons, including two German tourists, and caused extensive 
property damage.  

Khobar Towers Bombing, June 25, 1996: A fuel truck carrying a bomb exploded outside the US 
military's Khobar Towers housing facility in Dhahran, killing 19 U.S. military personnel and 
wounding 515 persons, including 240 U.S. personnel. Several groups claimed responsibility for the 
attack.  

ETA Bombing, July 20, 1996: A bomb exploded at Tarragona International Airport in Reus, Spain, 
wounding 35 persons, including British and Irish tourists. The Basque Fatherland and Liberty (ETA) 
organization was suspected.  

Bombing of Archbishop of Oran, August 1, 1996: A bomb exploded at the home of the French 
Archbishop of Oran, killing him and his chauffeur. The attack occurred after the Archbishop's 
meeting with the French Foreign Minister. The Algerian Armed Islamic Group (GIA) is suspected.  

Sudanese Rebel Kidnapping, August 17, 1996: Sudan People's Liberation Army (SPLA) rebels 
kidnapped six missionaries in Mapourdit, including a U.S. citizen, an Italian, three Australians, and a 
Sudanese. The SPLA released the hostages 11 days later.  

PUK Kidnapping, September 13, 1996: In Iraq, Patriotic Union of Kurdistan (PUK) militants 
kidnapped four French workers for Pharmaciens Sans Frontieres, a Canadian United Nations High 
Commissioner for Refugees (UNHCR) official, and two Iraqis.  

Assassination of South Korean Consul, October 1, 1996: In Vladivostok, Russia, assailants 
attacked and killed a South Korean consul near his home. No one claimed responsibility, but South 
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Korean authorities believed that the attack was carried out by professionals and that the assailants 
were North Koreans. North Korean officials denied the country's involvement in the attack.  

Red Cross Worker Kidnappings, November 1, 1996: In Sudan a breakaway group from the 
Sudanese People's Liberation Army (SPLA) kidnapped three International Committee of the Red 
Cross (ICRC) workers, including a U.S. citizen, an Australian, and a Kenyan. On 9 December the 
rebels released the hostages in exchange for ICRC supplies and a health survey for their camp.  

Paris Subway Explosion, December 3, 1996: A bomb exploded aboard a Paris subway train as it 
arrived at the Port Royal station, killing two French nationals, a Moroccan, and a Canadian, and 
injuring 86 persons. Among those injured were one U.S. citizen and a Canadian. No one claimed 
responsibility for the attack, but Algerian extremists are suspected.  

Abduction of US. Citizen by FARC, December 11, 1996: Five armed men claiming to be members 
of the Revolutionary Armed Forces of Colombia (FARC) kidnapped and later killed a U.S. geologist 
at a methane gas exploration site in La Guajira Department.  

Tupac Amaru Seizure of Diplomats, December 17, 1996: Twenty-three members of the Tupac 
Amaru Revolutionary Movement (MRTA) took several hundred people hostage at a party given at the 
Japanese Ambassador's residence in Lima, Peru. Among the hostages were several US officials, 
foreign ambassadors and other diplomats, Peruvian Government officials, and Japanese businessmen. 
The group demanded the release of all MRTA members in prison and safe passage for them and the 
hostage takers. The terrorists released most of the hostages in December but held 81 Peruvians and 
Japanese citizens for several months.  

1997 

Egyptian Letter Bombs, January 2-13, 1997: A series of letter bombs with Alexandria, Egypt, 
postmarks were discovered at Al-Hayat newspaper bureaus in Washington, New York City, London, 
and Riyadh, Saudi Arabia. Three similar devices, also postmarked in Egypt, were found at a prison 
facility in Leavenworth, Kansas. Bomb disposal experts defused all the devices, but one detonated at 
the Al-Hayat office in London, injuring two security guards and causing minor damage. 
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Tajik Hostage Abductions, February 4-17, 1997: Near Komsomolabad, Tajikistan, a paramilitary 
group led by Bakhrom Sodirov abducted four United Nations (UN) military observers. The victims 
included two Swiss, one Austrian, one Ukrainian, and their Tajik interpreter. The kidnappers 
demanded safe passage for their supporters from Afghanistan to Tajikistan. In four separate incidents 
occurring between Dushanbe and Garm, Bakhrom Sodirov and his group kidnapped two International 
Committee for the Red Cross members, four Russian journalists and their Tajik driver, four UNHCR 
members, and the Tajik Security Minister, Saidamir Zukhurov.  

Venezuelan Abduction, February 14, 1997: Six armed Colombian guerrillas kidnapped a US oil 
engineer and his Venezuelan pilot in Apure, Venezuela. The kidnappers released the Venezuelan pilot 
on 22 February. According to authorities, the FARC is responsible for the kidnapping. 

Empire State Building Sniper Attack, February 23, 1997: A Palestinian gunman opened fire on 
tourists at an observation deck atop the Empire State Building in New York City, killing a Danish 
national and wounding visitors from the United States, Argentina, Switzerland, and France before 
turning the gun on himself. A handwritten note carried by the gunman claimed this was a punishment 
attack against the "enemies of Palestine." 

ELN Kidnapping, February 24, 1997: National Liberation Army (ELN) guerrillas kidnapped a U.S. 
citizen employed by a Las Vegas gold corporation who was scouting a gold mining operation in 
Colombia. The ELN demanded a ransom of $2.5 million. 

FARC Kidnapping, March 7, 1997: FARC guerrillas kidnapped a U.S. mining employee and his 
Colombian colleague who were searching for gold in Colombia. On November 16, the rebels released 
the two hostages after receiving a $50,000 ransom. 

Hotel Nacional Bombing, July 12, 1997: A bomb exploded at the Hotel Nacional in Havana, 
injuring three persons and causing minor damage. A previously unknown group calling itself the 
Military Liberation Union claimed responsibility.  

Israeli Shopping Mall Bombing, September 4, 1997: Three suicide bombers of HAMAS detonated 
bombs in the Ben Yehuda shopping mall in Jerusalem, killing eight persons, including the bombers, 
and wounding nearly 200 others. A dual U.S./Israeli citizen was among the dead, and 7 U.S. citizens 
were wounded.  



 227

OAS Abductions, October 23, 1997: In Colombia ELN rebels kidnapped two foreign members of 
the Organization of American States (OAS) and a Colombian human rights official at a roadblock. 
The ELN claimed that the kidnapping was intended "to show the international community that the 
elections in Colombia are a farce."  

Yemeni Kidnappings, October 30, 1997: Al-Sha'if tribesmen kidnapped a U.S. businessman near 
Sanaa. The tribesmen sought the release of two fellow tribesmen who were arrested on smuggling 
charges and several public works projects they claim the government promised them. They released 
the hostage on November 27. 

Murder of U.S. Businessmen in Pakistan, November 12, 1997: Two unidentified gunmen shot to 
death four U.S. auditors from Union Texas Petroleum Corporation and their Pakistani driver after they 
drove away from the Sheraton Hotel in Karachi. The Islami Inqilabi Council, or Islamic 
Revolutionary Council, claimed responsibility in a call to the U.S. Consulate in Karachi. In a letter to 
Pakistani newspapers, the Aimal Khufia Action Committee also claimed responsibility.  

Tourist Killings in Egypt, November 17, 1997: Al-Gama'at al-Islamiyya (IG) gunmen shot and 
killed 58 tourists and four Egyptians and wounded 26 others at the Hatshepsut Temple in the Valley 
of the Kings near Luxor. Thirty-four Swiss, eight Japanese, five Germans, four Britons, one French, 
one Colombian, a dual Bulgarian/British citizen, and four unidentified persons were among the dead. 
Twelve Swiss, two Japanese, two Germans, one French, and nine Egyptians were among the 
wounded.  

1998 

UN Observer Abductions, February 19, 1998: Armed supporters of late Georgian president Zviad 
Gamsakhurdia abducted four UN military observers from Sweden, Uruguay, and the Czech Republic.  

FARC Abduction, March 21-23, 1998: FARC rebels kidnapped a US citizen in Sabaneta, Colombia. 
FARC members also killed three persons, wounded 14, and kidnapped at least 27 others at a 
roadblock near Bogota. Four U.S. citizens and one Italian were among those kidnapped, as well as the 
acting president of the National Electoral Council (CNE) and his wife.  
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Somali Hostage-takings, April 15, 1998: Somali militiamen abducted nine Red Cross and Red 
Crescent workers at an airstrip north of Mogadishu. The hostages included a U.S. citizen, a German, a 
Belgian, a French, a Norwegian, two Swiss, and one Somali. The gunmen were members of a sub-
clan loyal to Ali Mahdi Mohammed, who controlled the northern section of the capital.  

IRA Bombing, Banbridge, August 1, 1998: A 500-pound car bomb planted by the Real IRA 
exploded outside a shoe store in Banbridge, North Ireland, injuring 35 persons and damaging at least 
200 homes.  

U.S. Embassy Bombings in East Africa, August 7, 1998: A bomb exploded at the rear entrance of 
the U.S. Embassy in Nairobi, Kenya, killing 12 U.S. citizens, 32 Foreign Service Nationals (FSNs), 
and 247 Kenyan citizens. Approximately 5,000 Kenyans, 6 U.S. citizens, and 13 FSNs were injured. 
The U.S. Embassy building sustained extensive structural damage. Almost simultaneously, a bomb 
detonated outside the U.S. Embassy in Dar es Salaam, Tanzania, killing 7 FSNs and 3 Tanzanian 
citizens, and injuring 1 U.S. citizen and 76 Tanzanians. The explosion caused major structural damage 
to the U.S. Embassy facility. The U.S. Government held Usama Bin Laden responsible. 

IRA Bombing, Omagh, August 15, 1998: A 500-pound car bomb planted by the Real IRA exploded 
outside a local courthouse in the central shopping district of Omagh, Northern Ireland, killing 29 
persons and injuring over 330. 

Colombian Pipeline Bombing, October 18, 1998: A National Liberation Army (ELN) planted bomb 
exploded on the Ocensa pipeline in Antioquia Department, killing approximately 71 persons and 
injuring at least 100 others. The pipeline is jointly owned by the Colombia State Oil Company 
Ecopetrol and a consortium including U.S., French, British, and Canadian companies.  

Armed Kidnapping in Colombia, November 15, 1998: Armed assailants followed a U.S. 
businessman and his family home in Cundinamarca Department and kidnapped his 11-year-old son 
after stealing money, jewelry, one automobile, and two cell phones. The kidnappers demanded $1 
million in ransom. On January 21, 1999, the kidnappers released the boy.  
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1999 

Angolan Aircraft Downing, January 2, 1999: A UN plane carrying one U.S. citizen, four Angolans, 
two Philippine nationals and one Namibian was shot down, according to a UN official. No deaths or 
injuries were reported. Angolan authorities blamed the attack on National Union for the Total 
Independence of Angola (UNITA) rebels. UNITA officials denied shooting down the plane.  

Ugandan Rebel Attack, February 14, 1999: A pipe bomb exploded inside a bar, killing five persons 
and injuring 35 others. One Ethiopian and four Ugandan nationals died in the blast, and one U.S. 
citizen working for USAID, two Swiss nationals, one Pakistani, one Ethiopian, and 27 Ugandans were 
injured. Ugandan authorities blamed the attack on the Allied Democratic Forces (ADF).  

Greek Embassy Seizure, February 16, 1999: Kurdish protesters stormed and occupied the Greek 
Embassy in Vienna, taking the Greek Ambassador and six other persons hostage. Several hours later 
the protesters released the hostages and left the Embassy. The attack followed the Turkish 
Government's announcement of the successful capture of the Kurdistan Workers' Party (PKK) leader 
Abdullah Ocalan. Kurds also occupied Kenyan, Israeli, and other Greek diplomatic facilities in 
France, Holland, Switzerland, Britain, and Germany over the following days.  

FARC Kidnappings, February 25, 1999: FARC kidnapped three U.S. citizens working for the 
Hawaii-based Pacific Cultural Conservancy International. On March 4, the bodies of the three victims 
were found in Venezuela.  

Hutu Abductions, March 1, 1999: 150 armed Hutu rebels attacked three tourist camps in Uganda, 
killed four Ugandans, and abducted three U.S. citizens, six Britons, three New Zealanders, two 
Danish citizens, one Australian, and one Canadian national. Two of the U.S. citizens and six of the 
other hostages were subsequently killed by their abductors. 

ELN Hostage-taking, March 23, 1999: Armed guerrillas kidnapped a U.S. citizen in Boyaca, 
Colombia. The National Liberation Army (ELN) claimed responsibility and demanded $400,000 
ransom. On 20 July, ELN rebels released the hostage unharmed following a ransom payment of 
$48,000.  
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ELN Hostage-taking, May 30, 1999: In Cali, Colombia, armed ELN militants attacked a church in 
the neighborhood of Ciudad Jardin, kidnapping 160 persons, including six U.S. citizens and one 
French national. The rebels released approximately 80 persons, including three U.S. citizens, later that 
day.  

Shell Platform Bombing, June 27, 1999: In Port Harcourt, Nigeria, armed youths stormed a Shell oil 
platform, kidnapping one U.S. citizen, one Nigerian national, and one Australian citizen, and causing 
undetermined damage. A group calling itself "Enough is Enough in the Niger River" claimed 
responsibility. Further seizures of oil facilities followed.  

AFRC Kidnappings, August 4, 1999: An Armed Forces Revolutionary Council (AFRC) faction 
kidnapped 33 UN representatives near Occra Hills, Sierra Leone. The hostages included one U.S. 
citizen, five British soldiers, one Canadian citizen, one representative from Ghana, one military 
officer from Russia, one officer from Kyrgystan, one officer from Zambia, one officer from Malaysia, 
a local Bishop, two UN officials, two local journalists, and 16 Sierra Leonean nationals.  

Burmese Embassy Seizure, October 1, 1999: Burmese dissidents seized the Burmese Embassy in 
Bangkok, Thailand, taking 89 persons hostage, including one U.S. citizen.  

PLA Kidnapping, December 23, 1999: Colombian People’s Liberation Army (PLA) forces 
kidnapped a U.S. citizen in an unsuccessful ransoming effort. 

Indian Airlines Airbus Hijacking, December 24, 1999: Five militants hijacked a flight bound from 
Katmandu to New Delhi carrying 189 people. The plane and its passengers were released unharmed 
on December 31.  

2000 

Car bombing in Spain, January 27, 2000: Police officials reported unidentified individuals set fire 
to a Citroen car dealership in Iturreta, causing extensive damage to the building and destroying 12 
vehicles. The attack bore the hallmark of the Basque Fatherland and Liberty (ETA). 

RUF Attacks on U.N. Mission Personnel, May 1, 2000: On 1 May in Makeni, Sierra Leone, 
Revolutionary United Front (RUF) militants kidnapped at least 20 members of the United Nations 
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Assistance Mission in Sierra Leone (UNAMSIL) and surrounded and opened fire on a UNAMSIL 
facility, according to press reports. The militants killed five UN soldiers in the attack. RUF militants 
kidnapped 300 UNAMSIL peacekeepers throughout the country, according to press reports. On 15 
May in Foya, Liberia, the kidnappers released 139 hostages. On 28 May, on the Liberia and Sierra 
Leone border, armed militants released unharmed the last of the UN peacekeepers. In Freetown, 
according to press reports, armed militants ambushed two military vehicles carrying four journalists. 
A Spaniard and one U.S. citizen were killed in a May 25 car bombing in Freetown for which the RUF 
was probably responsible. Suspected RUF rebels also kidnapped 21 Indian UN peacekeepers in 
Freetown on June 6. Additional attacks by RUF on foreign personnel followed.  

Diplomatic Assassination in Greece, June 8, 2000: In Athens, Greece, two unidentified gunmen 
killed British Defense Attach  Stephen Saunders in an ambush. The Revolutionary Organization 17 
November claimed responsibility.  

ELN Kidnapping, June 27, 2000: In Bogota, Colombia, ELN militants kidnapped a 5-year-old U.S. 
citizen and his Colombian mother, demanding an undisclosed ransom.  

Kidnappings in Kyrgyzstan, August 12, 2000: In the Kara-Su Valley, the Islamic Movement of 
Uzbekistan took four U.S. citizens hostage. The Americans escaped on August 12. 

Church Bombing in Tajikistan, October 1, 2000: Unidentified militants detonated two bombs in a 
Christian church in Dushanbe, killing seven persons and injuring 70 others. The church was founded 
by a Korean-born U.S. citizen, and most of those killed and wounded were Korean. No one claimed 
responsibility.  

Helicopter Hijacking, October 12, 2000: In Sucumbios Province, Ecuador, a group of armed 
kidnappers led by former members of defunct Colombian terrorist organization the Popular Liberation 
Army (EPL), took hostage 10 employees of Spanish energy consortium REPSOL. Those kidnapped 
included five U.S. citizens, one Argentine, one Chilean, one New Zealander, and two French pilots 
who escaped four days later. On January 30, 2001, the kidnappers murdered American hostage 
Ronald Sander. The remaining hostages were released on February 23 following the payment of $13 
million in ransom by the oil companies. 
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Attack on U.S.S. Cole, October 12, 2000: In Aden, Yemen, a small dingy carrying explosives 
rammed the destroyer U.S.S. Cole, killing 17 sailors and injuring 39 others. Supporters of Usama Bin 
Laden were suspected.  

Manila Bombing, December 30, 2000: A bomb exploded in a plaza across the street from the U.S. 
Embassy in Manila, injuring nine persons. The Moro Islamic Liberation Front was likely responsible.  

2001 

Srinagar Airport Attack and Assassination Attempt, January 17, 2001: In India, six members of 
the Lashkar-e-Tayyba militant group were killed when they attempted to seize a local airport. 
Members of Hizbul Mujaheddin fired two rifle grenades at Farooq Abdullah, Chief Minister for 
Jammu and Kashmir. Two persons were wounded in the unsuccessful assassination attempt. 

BBC Studios Bombing, March 4, 2001: A car bomb exploded at midnight outside of the British 
Broadcasting Corporation’s main production studios in London. One person was injured. British 
authorities suspected the Real IRA had planted the bomb. 

Suicide Bombing in Israel, March 4, 2001: A suicide bomb attack in Netanya killed 3 persons and 
wounded 65. HAMAS later claimed responsibility. 

ETA Bombing, March 9, 2001: Two policemen were killed by the explosion of a car bomb in 
Hernani, Spain. 

Airliner Hijacking in Istanbul, March 15, 2001: Three Chechens hijacked a Russian airliner during 
a flight from Istanbul to Moscow and forced it to fly to Medina, Saudi Arabia. The plane carried 162 
passengers and a crew of 12. After a 22-hour siege during which more than 40 passengers were 
released, Saudi security forces stormed the plane, killing a hijacker, a passenger, and a flight 
attendant. 

Bus Stop Bombing, April 22, 2001: A member of HAMAS detonated a bomb he was carrying near a 
bus stop in Kfar Siva, Israel, killing one person and injuring 60. 

Philippines Hostage Incident, May 27, 2001: Muslim Abu Sayyaf guerrillas seized 13 tourists and 3 
staff members at a resort on Palawan Island and took their captives to Basilan Island. The captives 
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included three U.S. citizens: Guellermo Sobero and missionaries Martin and Gracia Burnham. 
Philippine troops fought a series of battles with the guerrillas between June 1 and June 3 during which 
9 hostages escaped and two were found dead. The guerrillas took additional hostages when they 
seized the hospital in the town of Lamitan. On June 12, Abu Sayyaf spokesman Abu Sabaya claimed 
that Sobero had been killed and beheaded; his body was found in October. The Burnhams remained in 
captivity until June 2002. 

Tel-Aviv Nightclub Bombing, June 1, 2001: HAMAS claimed responsibility for the suicide 
bombing of a popular Israeli nightclub that caused over 140 casualties. 

HAMAS Restaurant Bombing, August 9, 2001: A HAMAS-planted bomb detonated in a Jerusalem 
pizza restaurant, killing 15 people and wounding more than 90. The Israeli response included 
occupation of Orient House, the Palestine Liberation Organization’s political headquarters in East 
Jerusalem. 

Suicide Bombing in Israel, September 9, 2001: The first suicide bombing carried out by an Israeli 
Arab killed 3 persons in Nahariya. HAMAS claimed responsibility. 

Death of "the Lion of the Panjshir", September 9, 2001: Two suicide bombers fatally wounded 
Ahmed Shah Massoud, a leader of Afghanistan’s Northern Alliance, which had opposed both the 
Soviet occupation and the post-Soviet Taliban government. The bombers posed as journalists and 
were apparently linked to al-Qaida. The Northern Alliance did not confirm Massoud’s death until 
September 15. 

Terrorist Attacks on U.S. Homeland, September 11, 2001: Two hijacked airliners crashed into the 
twin towers of the World Trade Center. Soon thereafter, the Pentagon was struck by a third hijacked 
plane. A fourth hijacked plane, suspected to be bound for a high-profile target in Washington, crashed 
into a field in southern Pennsylvania. The attacks killed 3,025 U.S. citizens and other nationals. 
President Bush and Cabinet officials indicated that Usama Bin Laden was the prime suspect and that 
they considered the United States in a state of war with international terrorism. In the aftermath of the 
attacks, the United States formed the Global Coalition Against Terrorism.  

Attack on the Jammu and Kashmir Legislature, October 1, 2001: After a suicide car bomber 
forced the gate of the state legislature in Srinagar, two gunmen entered the building and held off 
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police for seven hours before being killed. Forty persons died in the incident. Jaish-e-Muhammad 
claimed responsibility. 

Anthrax Attacks, October-November 2001: On October 7 the U.S. Centers for Disease Control and 
Prevention (CDC) reported that investigators had detected evidence that the deadly anthrax bacterium 
was present in the building where a Florida man who died of anthrax on October 5 had worked. 
Discovery of a second anthrax case triggered a major investigation by the Federal Bureau of 
Investigation (FBI). The two anthrax cases were the first to appear in the United States in 25 years. 
Anthrax subsequently appeared in mail received by television networks in New York and by the 
offices in Washington of Senate Majority Leader Tom Daschle and other members of Congress. 
Attorney General John Ashcroft said in a briefing on October 16, "When people send anthrax through 
the mail to hurt people and invoke terror, it’s a terrorist act."  

Assassination of an Israeli Cabinet Minister, October 17, 2001: A Palestinian gunman assassinated 
Israeli Minister of Tourism Rehavam Zeevi in the Jerusalem hotel where he was staying. The Popular 
Front for the Liberation of Palestine (PFLP) claimed to have avenged the death of PFLP Mustafa 
Zubari. 

Attack on a Church in Pakistan, October 28, 2001: Six masked gunmen shot up a church in 
Bahawalpur, Pakistan, killing 15 Pakistani Christians. No group claimed responsibility, although 
various militant Muslim groups were suspected. 

Suicide Bombings in Jerusalem, December 1, 2001: Two suicide bombers attacked a Jerusalem 
shopping mall, killing 10 persons and wounding 170. 

Suicide Bombing in Haifa, December 2, 2001: A suicide bomb attack aboard a bus in Haifa, Israel, 
killed 15 persons and wounded 40. HAMAS claimed responsibility for both this attack and those on 
December 1 to avenge the death of a HAMAS member at the hands of Israeli forces a week earlier. 

Attack on the Indian Parliament, December 13, 2001: Five gunmen attacked the Indian Parliament 
in New Delhi shortly after it had adjourned. Before security forces killed them, the attackers killed 6 
security personnel and a gardener. Indian officials blamed Lashkar-e-Tayyiba and demanded that 
Pakistan crack down on it and on other Muslim separatist groups in Kashmir. 
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2002 

Ambush on the West Bank, January 15, 2002: Palestinian militants fired on a vehicle in Beit Sahur, 
killing one passenger and wounding the other. The dead passenger claimed U.S. and Israeli 
citizenship. The al-Aqsa Martyrs’ Battalion claimed responsibility. 

Shooting Incident in Israel, January 17, 2002: A Palestinian gunman killed 6 persons and wounded 
25 in Hadera, Israel, before being killed by Israeli police. The al-Aqsa Martyrs’ Brigades claimed 
responsibility as revenge for Israel’s killing of a leading member of the group. 

Drive-By Shooting at a U.S. Consulate, January 22, 2002: Armed militants on motorcycles fired on 
the U.S. Consulate in Calcutta, India, killing 5 Indian security personnel and wounding 13 others. The 
Harakat ul-Jihad-I-Islami and the Asif Raza Commandoes claimed responsibility. Indian police later 
killed two suspects, one of whom confessed to belonging to Lashkar-e-Tayyiba as he died. 

Bomb Explosion in Kashmir, January 22, 2002: A bomb exploded in a crowded retail district in 
Jammu, Kashmir, killing one person and injuring nine. No group claimed responsibility. 

Kidnapping of Daniel Pearl, January 23, 2002: Armed militants kidnapped Wall Street Journal 
reporter Daniel Pearl in Karachi, Pakistan. Pakistani authorities received a videotape on February 20 
depicting Pearl’s murder. His grave was found near Karachi on May 16. Pakistani authorities arrested 
four suspects. Ringleader Ahmad Omar Saeed Sheikh claimed to have organized Pearl’s kidnapping 
to protest Pakistan’s subservience to the United States, and had belonged to Jaish-e-Muhammad, an 
Islamic separatist group in Kashmir. All four suspects were convicted on July 15. Saeed Sheikh was 
sentenced to death, the others to life imprisonment. 

Suicide Bombing in Jerusalem, January 27, 2002: A suicide bomb attack in Jerusalem killed one 
other person and wounded 100. The incident was the first suicide bombing made by a Palestinian 
woman. 

Suicide Bombing in the West Bank, February 16, 2002: A suicide bombing in an outdoor food 
court in Karmei Shomron killed 4 persons and wounded 27. Two of the dead and two of the wounded 
were U.S. citizens. The Popular Front for the Liberation of Palestine (PFLP) claimed responsibility. 



 236

Suicide Bombing in the West Bank, March 7, 2002: A suicide bombing in a supermarket in the 
settlement of Ariel wounded 10 persons, one of whom was a U.S. citizen. The PFLP claimed 
responsibility. 

Suicide Bombing in Jerusalem, March 9, 2002: A suicide bombing in a Jerusalem restaurant killed 
11 persons and wounded 52, one of whom was a U.S. citizen. The al-Aqsa Martyrs’ Brigades claimed 
responsibility. 

Drive-By Shooting in Colombia, March 14, 2002: Gunmen on motorcycles shot and killed two U.S. 
citizens who had come to Cali, Colombia, to negotiate the release of their father, who was a captive of 
the FARC. No group claimed responsibility. 

Grenade Attack on a Church in Pakistan, March 17, 2002: Militants threw grenades into the 
Protestant International Church in Islamabad, Pakistan, during a service attended by diplomatic and 
local personnel. Five persons, two of them U.S. citizens, were killed and 46 were wounded. The dead 
Americans were State Department employee Barbara Green and her daughter Kristen Wormsley. 
Thirteen U.S. citizens were among the wounded. The Lashkar-e-Tayyiba group was suspected. 

Car Bomb Explosion in Peru, March 20, 2002: A car bomb exploded at a shopping center near the 
U.S. Embassy in Lima, Peru. Nine persons were killed and 32 wounded. The dead included two police 
officers and a teenager. Peruvian authorities suspected either the Shining Path rebels or the Tupac 
Amaru Revolutionary Movement. The attack occurred 3 days before President George W. Bush 
visited Peru. 

Suicide Bombing in Jerusalem, March 21, 2002: A suicide bombing in Jerusalem killed 3 persons 
and wounded 86 more, including 2 U.S. citizens. The Palestinian Islamic Jihad claimed responsibility. 

Suicide Bombing in Israel, March 27, 2002: A suicide bombing in a noted restaurant in Netanya, 
Israel, killed 22 persons and wounded 140. One of the dead was a U.S. citizen. The Islamic Resistance 
Movement (HAMAS) claimed responsibility. 

Temple Bombing in Kashmir, March 30, 2002: A bomb explosion at a Hindu temple in Jammu, 
Kashmir, killed 10 persons. The Islamic Front claimed responsibility. 
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Suicide Bombing in the West Bank, March 31, 2002: A suicide bombing near an ambulance station 
in Efrat wounded four persons, including a U.S. citizen. The al-Aqsa Martyrs’ Brigades claimed 
responsibility. 

Armed attack on Kashmir, April 10, 2002: Armed militants attacked a residence in Gando, 
Kashmir, killing five persons and wounding four. No group claimed responsibility. 

Synagogue Bombing in Tunisia, April 11, 2002: A suicide bomber detonated a truck loaded with 
propane gas outside a historic synagogue in Djerba, Tunisia. The 16 dead included 11 Germans, one 
French citizen, and three Tunisians. Twenty-six German tourists were injured. The Islamic Army for 
the Liberation of the Holy Sites claimed responsibility. 

Suicide Bombing in Jerusalem, April 12, 2002: A female suicide bomber killed 6 persons in 
Jerusalem and wounded 90 others. The al-Aqsa Martyrs’ Brigades claimed responsibility. 

Car Bombing in Pakistan, May 8, 2002: A car bomb exploded near a Pakistani navy shuttle bus in 
Karachi, killing 12 persons and wounding 19. Eleven of the dead and 11 of the wounded were French 
nationals. Al-Qaida was suspected of the attack. 

Parade Bombing in Russia, May 9, 2002: A remotely-controlled bomb exploded near a May Day 
parade in Kaspiisk, Dagestan, killing 42 persons and wounding 150. Fourteen of the dead and 50 of 
the wounded were soldiers. Islamists linked to al-Qaida were suspected. 

Attack on a Bus in India, May 14, 2002: Militants fired on a passenger bus in Kaluchak, Jammu, 
killing 7 persons. They then entered a military housing complex and killed 3 soldiers and 7 military 
dependents before they were killed. The al-Mansooran and Jamiat ul-Mujahedin claimed 
responsibility. 

Bomb Attacks in Kashmir, May 17, 2002: A bomb explosion near a civil secretariat area in 
Srinagar, Kashmir, wounded 6 persons. In Jammu, a bomb exploded at a fire services headquarters, 
killing two and wounding 16. No group claimed responsibility for either attack. 

Hostage Rescue Attempt in the Philippines, June 7, 2002: Philippine Army troops attacked Abu 
Sayyaf terrorists on Mindanao Island in an attempt to rescue U.S. citizen Martin Burnham and his 
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wife Gracia, who had been kidnapped more than a year ago. Burnham was killed but his wife, though 
wounded, was freed. A Filipino hostage was killed, as were four of the guerrillas. Seven soldiers were 
wounded. 

Car Bombing in Pakistan, June 14, 2002: A car bomb exploded near the U.S. Consulate and the 
Marriott Hotel in Karachi, Pakistan. Eleven persons were killed and 51 were sounded, including one 
U.S. and one Japanese citizen. Al Qaida and al-Qanin were suspected. 

Suicide Bombing in Jerusalem, June 19, 2002: A suicide bombing at a bus stop in Jerusalem killed 
6 persons and wounded 43, including 2 U.S. citizens. The al-Aqsa Martyrs’ Brigades claimed 
responsibility. 

Suicide Bombing in Tel Aviv, July 17, 2002: Two suicide bombers attacked the old bus station in 
Tel Aviv, Israel, killing 5 persons and wounding 38. The dead included one Romanian and two 
Chinese; another Romanian was wounded. The Islamic Jihad claimed responsibility. 

Bombing at the Hebrew University, July 31, 2002: A bomb hidden in a bag in the Frank Sinatra 
International Student Center of Jerusalem’s Hebrew University killed 9 persons and wounded 87. The 
dead included 5 U.S. citizens and 4 Israelis. The wounded included 4 U.S. citizens, 2 Japanese, and 3 
South Koreans. The Islamic Resistance Movement (HAMAS) claimed responsibility. 

Suicide Bombing in Israel, August 4, 2002: A suicide bomb attack on a bus in Safed, Israel, killed 9 
persons and wounded 50. Two of the dead were Philippine citizens; many of the wounded were 
soldiers returning from leave. HAMAS claimed responsibility. 

Attack on a School in Pakistan, August 5, 2002: Gunmen attacked a Christian school attended by 
children of missionaries from around the world. Six persons (two security guards, a cook, a carpenter, 
a receptionist, and a private citizen) were killed and a Philippine citizen was wounded. A group called 
al-Intigami al-Pakistani claimed responsibility. 

Attack on Pilgrims in Kashmir, August 6, 2002: Armed militants attacked a group of Hindu 
pilgrims with guns and grenades in Pahalgam, Kashmir. Nine persons were killed and 32 were 
wounded. The Lashkar-e-Tayyiba claimed responsibility. 
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Assassination in Kashmir, September 11, 2002: Gunmen killed Kashmir’s Law Minister Mushtaq 
Ahmed Lone and six security guards in Tikipora. Lashkar-e-Tayyiga, Jamiat ul-Mujahedin, and Hizb 
ul-Mujahedin all claimed responsibility. Other militants attacked the residence of the Minister of 
Tourism with grenades, injuring four persons. No group claimed responsibility. 

Ambush on the West Bank, September 18, 2002: Gunmen ambushed a vehicle on a road near 
Yahad, killing an Israeli and wounding a Romanian worker. The al-Aqsa Martyrs’ Brigades claimed 
responsibility. 

Suicide Bomb Attack in Israel, September 19, 2002: A suicide bomb attack on a bus in Tel Aviv 
killed 6 persons and wounded 52. One of the dead was a British subject. HAMAS claimed 
responsibility. 

Attack on a French Tanker, October 6, 2002: An explosive-laden boat rammed the French oil 
tanker Limburg, which was anchored about 5 miles off al-Dhabbah, Yemen. One person was killed 
and 4 were wounded. Al-Qaida was suspected. 

Car Bomb Explosion in Bali, October 12, 2002: A car bomb exploded outside the Sari Club 
Discotheque in Denpasar, Bali, Indonesia, killing 202 persons and wounding 300 more. Most of the 
casualties, including 88 of the dead, were Australian tourists. Seven Americans were among the dead. 
Al-Qaida claimed responsibility. Two suspects were later arrested and convicted. Iman Samudra, who 
had trained in Afghanistan with al-Qaeda and was suspected of belonging to Jemaah Islamiya, was 
sentenced to death on September 10, 2003. 

Chechen Rebels Seize a Moscow Theater, October 23-26, 2002: Fifty Chechen rebels led by 
Movsar Barayev seized the Palace of Culture Theater in Moscow, Russia, to demand an end to the 
war in Chechnya. They seized more than 800 hostages from 13 countries and threatened to blow up 
the theater. During a three-day siege, they killed a Russian policeman and five Russian hostages. On 
October 26, Russian Special Forces pumped an anesthetic gas through the ventilation system and then 
stormed the theater. All of the rebels were killed, but 94 hostages (including one American) also died, 
many from the effects of the gas. A group led by Chechen warlord Shamil Basayev claimed 
responsibility. 
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Assassination of an AID Official, October 28, 2002: Gunmen in Amman assassinated Laurence 
Foley, Executive Officer of the U.S. Agency for International Development Mission in Jordan. The 
Honest People of Jordan claimed responsibility. 

Suicide Bombing in Jerusalem, November 21, 2002: A suicide bomb attack on a bus on Mexico 
Street in Jerusalem killed 11 persons and wounded 50 more. One of the dead was a Romanian. 
HAMAS claimed responsibility. 

Attack on Temples in Kashmir, November 24, 2002: Armed militants attacked the Reghunath and 
Shiv temples in Jammu, Kashmir, killing 13 persons and wounding 50. The Lashkare-e-Tayyiba 
claimed responsibility. 

Attacks on Israeli Tourists in Kenya, November 28, 2002: A three-person suicide car bomb attack 
on the Paradise Hotel in Mombasa, Kenya, killed 15 persons and wounded 40. Three of the dead and 
18 of the wounded were Israeli tourists; the others were Kenyans. Near Mombasa’s airport, two SA-7 
shoulder-fired missiles were fired as an Arkia Airlines Boeing 757 that was carrying 261 passengers 
back to Israel. Both missiles missed. Al-Qaida, the Government of Universal Palestine in Exile, and 
the Army of Palestine claimed responsibility for both attacks. Al-Ittihad al-Islami was also suspected 
of involvement. 

Attack on a Bus in the Philippines, December 26, 2002: Armed militants ambushed a bus carrying 
Filipino workers employed by the Canadian Toronto Ventures Inc. Pacific mining company in 
Zamboanga del Norte. Thirteen persons were killed and 10 wounded. Philippine authorities suspected 
the Moro Islamic Liberation Front (MILF), which had been extorting money from Toronto Ventures. 
The Catholic charity Caritas-Philippines said that Toronto Ventures had harassed tribesmen who 
opposed mining on their ancestral lands. 

Bombing of a Government Building in Chechnya, December 27, 2002: A suicide bomb attack 
involving two explosives-laden trucks destroyed the offices of the pro-Russian Chechen government 
in Grozny. The attack killed over 80 people and wounded 210. According to a Chechen website run 
by the Kavkaz Center, Chechen warlord Shamil Basayev claimed responsibility. 

 



 241

2003 

Suicide Bombings in Tel Aviv, January 5, 2003: Two suicide bomb attacks killed 22 and wounded 
at least 100 persons in Tel Aviv, Israel. Six of the victims were foreign workers. The Al-Aqsa 
Martyrs’ Brigades claimed responsibility. 

Night Club Bombing in Colombia, February 7, 2003: A car bomb exploded outside a night club in 
Bogota, Colombia, killing 32 persons and wounding 160. No group claimed responsibility, but 
Colombian officials suspected the Colombian Revolutionary Armed Forces (FARC) of committing 
the worst terrorist attack in the country in a decade. 

Assasination of a Kurdish Leader, February 8, 2003: Members of Ansar al-Islam assassinated 
Kurdish legislator Shawkat Haji Mushir and captured two other Kurdish officials in Qamash Tapa in 
northern Iraq.  

Suicide Bombing in Haifa, March 5, 2003: A suicide bombing aboard a bus in Haifa, Israel, killed 
15 persons and wounded at least 40. One of the dead claimed U.S. as well as Israeli citizenship. The 
bomber’s affiliation was not immediately known. 

Suicide Bombing in Netanya, March 30, 2003: A suicide bombing in a cafe in Netanya, Israel, 
wounded 38 persons. Only the bomber was killed. Islamic Jihad claimed responsibility and called the 
attack a "gift" to the people of Iraq. 

Unsuccessful Hostage Rescue Attempt in Colombia, May 5, 2003: The FARC killed 10 hostages 
when Colombian special forces tried to rescue them from a jungle hideout near Urrao, in Colombia’s 
Antioquia State. The dead included Governor Guillermo Gavira and former Defense Minister Gilberto 
Echeverri Mejia, who had been kidnapped in April 2002. 

Truck Bomb Attacks in Saudi Arabia, May 12, 2003: Suicide bombers attacked three residential 
compounds for foreign workers in Riyadh, Saudi Arabia. The 34 dead included 9 attackers, 7 other 
Saudis, 9 U.S. citizens, and one citizen each from the United Kingdom, Ireland, and the Philippines. 
Another American died on June 1. It was the first major attack on U.S. targets in Saudi Arabia since 
the end of the war in Iraq. Saudi authorities arrested 11 al-Qaida suspects on May 28. 
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Truck Bombing in Chechnya, May 12, 2003: A truck bomb explosion demolished a government 
compound in Znamenskoye, Chechnya, killing 54 persons. Russian authorities blamed followers of a 
Saudi-born Islamist named Abu Walid. President Vladimir Putin said that he suspected that there was 
an al-Qaida connection. 

Attempted Assassination in Chechnya, May 12, 2003: Two female suicide bombers attacked 
Chechen Administrator Mufti Akhmed Kadyrov during a religious festival in Iliskhan Yurt. Kadyrov 
escaped injury, but 14 other persons were killed and 43 were wounded. Chechen rebel leader Shamil 
Basayev claimed responsibility. 

Suicide Bomb Attacks in Morocco, May 16, 2003: A team of 12 suicide bombers attacked five 
targets in Casablanca, Morocco, killing 43 persons and wounding 100. The targets were a Spanish 
restaurant, a Jewish community, a Jewish cemetery, a hotel, and the Belgian Consulate. The 
Moroccan Government blamed the Islamist al-Assirat al-Moustaquim (The Righteous Path), but 
foreign commentators suspected an al-Qaida connection. 

Suicide Bomb Attack in Jerusalem, May 18, 2003: A suicide bomb attack on a bus in Jerusalem’s 
French Hill district killed 7 persons and wounded 20. The bomber was disguised as a religious Jew. 
HAMAS claimed responsibility 

Suicide Bombing in Afula, May 19, 2003: A suicide bomb attack by a female Palestinian student 
killed 3 persons and wounded 52 at a shopping mall in Afula, Israel. Both Islamic Jihad and the al-
Aqsa Martyrs’ Brigades claimed responsibility. 

Suicide Bombing in Jerusalem, June 11, 2003: A suicide bombing aboard a bus in Jerusalem killed 
16 persons and wounded at least 70, one of whom died later. HAMAS claimed responsibility, calling 
it revenge for an Israeli helicopter attack on HAMAS leader Abdelaziz al-Rantisi in Gaza City the day 
before. 

Truck Bombing in Northern Ossetia, August 1, 2003: A suicide truck bomb attack destroyed a 
Russian military hospital in Mozdok, North Ossetia and killed 50 persons. Russian authorities 
attributed the attack to followers of Chechen rebel leader Shamil Basayev. 
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Hotel Bombing in Indonesia, August 5, 2003: A car bomb exploded outside the Marriott Hotel in 
Jakarta, Indonesia, killing 10 persons and wounding 150. One of the dead was a Dutch citizen. The 
wounded included an American, a Canadian, an Australian, and two Chinese. Indonesian authorities 
suspected the Jemaah Islamiah, which had carried out the October 12, 2002 bombing in Bali. 

Bombing of the Jordanian Embassy in Baghdad, August 7, 2003: A car bomb exploded outside 
the Jordanian Embassy in Baghdad, Iraq, killing 19 persons and wounding 65. Most of the victims 
were apparently Iraqis, including 5 police officers. No group claimed responsibility. 

Suicide Bombings in Israel and the West Bank, August 12, 2003: The first suicide bombings since 
the June 29 Israeli-Palestinian truce took place. The first, in a supermarket at Rosh Haayin, Israel, 
killed one person and wounded 14. The second, at a bus stop near the Ariel settlement in the West 
Bank, killed one person and wounded 3. The al-Aqsa Martyrs’ Brigades claimed responsibility for the 
first; HAMAS claimed responsibility for the second. 

Bombing of the UN Headquarters in Baghdad, August 19, 2003: A truck loaded with surplus Iraqi 
ordnance exploded outside the United Nations Headquarters in Baghdad’s Canal Hotel. A hospital 
across the street was also heavily damaged. The 23 dead included UN Special Representative Sergio 
Viera de Mello. More than 100 persons were wounded. It was not clear whether the bomber was a 
Baath Party loyalist or a foreign Islamic militant. An al-Qaeda branch called the Brigades of the 
Martyr Abu Hafz al-Masri later claimed responsibility. 

Suicide Bombing in Jerusalem, August 19, 2003: A suicide bombing aboard a bus in Jerusalem 
killed 20 persons and injured at least 100, one of whom died later. Five of the dead were American 
citizens. HAMAS and Islamic Jihad claimed responsibility, although HAMAS leader al-Rantisi said 
that his organization remained committed to the truce while reserving the right to respond to Israeli 
military actions. 

Car Bomb Kills Shi’ite Leader in Najaf, August 29, 2003: A car bomb explosion outside the Shrine 
of the Imam Ali in Najaf, Iraq killed at least 81 persons and wounded at least 140. The dead included 
the Ayatollah Mohammed Bakir al-Hakim, one of four leading Shi’ite clerics in Iraq. Al-Hakim had 
been the leader of the Supreme Council for the Islamic Revolution in Iraq (SCIRI) since its 
establishment in 1982, and SCIRI had recently agreed to work with the U.S.-sponsored Iraqi 
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Governing Council. It was not known whether the perpetrators were Baath Party loyalists, rival 
Shi’ites, or foreign Islamists. 

Suicide Bombings in Israel, September 9, 2003: Two suicide bombings took place in Israel. The 
first, at a bus stop near the Tsrifin army base southeast of Tel Aviv, killed 7 soldiers and wounded 14 
soldiers and a civilian. The second, at a caf  in Jerusalem’s German Colony neighborhood, killed 6 
persons and wounded 40. HAMAS did not claim responsibility until the next day, although a 
spokesman called the first attack" a response to Israeli aggression." 

Assassination of an Iraqi Governing Council Member, September 20, 2003: Gunmen shot and 
seriously wounded Akila Hashimi, one of three female members of the Iraqi Governing Council, near 
her home in Baghdad. She died September 25. 

A Second Attack on the UN Headquarters in Baghdad, September 22, 2003: A suicide car bomb 
attack on the UN Headquarters in Baghdad killed a security guard and wounded 19 other persons. 

Suicide Bombing in Israel, October 4, 2003: A Palestinian woman made a suicide bomb attack on a 
restaurant in Haifa, killing 19 persons and wounding at least 55. Islamic Jihad claimed responsibility 
for the attack. The next day, Israel bombed a terrorist training camp in Syria. 

Attacks in Iraq, October 9, 2003: Gunmen assassinated a Spanish military attach  in Baghdad. A 
suicide car bomb attack on an Iraqi police station killed 8 persons and wounded 40. 

Car Bombings in Baghdad, October 12, 2003: Two suicide car bombs exploded outside the 
Baghdad Hotel, which housed U.S. officials. Six persons were killed and 32 wounded. Iraqi and U.S. 
security personnel apparently kept the cars from actually reaching the hotel. 

Bomb Attack on U.S. Diplomats in the Gaza Strip, October 15, 2003: A remote-controlled bomb 
exploded under a car in a U.S. diplomatic convoy passing through the northern Gaza Strip. Three 
security guards, all employees of DynCorp, were killed. A fourth was wounded. The diplomats were 
on their way to interview Palestinian candidates for Fulbright scholarships to study in the United 
States. Palestinian President Arafat and Prime Minister Qurei condemned the attack, while the major 
Palestinian militant groups denied responsibility. The next day, Palestinian security forces arrested 
several suspects, some of whom belonged to the Popular Resistance Committees. 
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Rocket Attack on the al-Rashid Hotel in Baghdad, October 26, 2003: Iraqis using an improvised 
rocket launcher bombarded the al-Rashid Hotel in Baghdad, killing one U.S. Army officer and 
wounding 17 persons. The wounded included 4 U.S. military personnel and seven American civilians. 
Deputy Secretary of Defense Paul D. Wolfowitz, who was staying at the hotel, was not injured. After 
visiting the wounded, he said, "They’re not going to scare us away; we’re not giving up on this job." 

Assassination of a Deputy Mayor in Baghdad, October 26, 2003: Two gunmen believed to be 
Baath Party loyalists assassinated Faris Abdul Razaq al-Assam, one of three deputy mayors of 
Baghdad. U.S. officials did not announce al-Assam’s death until October 28. 

Wave of Car Bombings in Baghdad, October 27, 2003: A series of suicide car bombings in 
Baghdad killed at least 35 persons and wounded at least 230. Four attacks were directed at Iraqi police 
stations, the fifth and most destructive was directed at the International Committee of the Red Cross 
headquarters, where at least 12 persons were killed. A sixth attack failed when a car bomb failed to 
explode and the bomber was wounded and captured by Iraqi police. U.S. and Iraqi officials suspected 
that foreign terrorists were involved; the unsuccessful bomber said he was a Syrian national and 
carried a Syrian passport. After a meeting with Administrator L. Paul Bremer, President Bush said, 
"The more successful we are on the ground, the more these killers will react." 

Suicide Bombing in Riyadh, November 8, 2003: In Riyadh, a suicide car bombing took place in the 
Muhaya residential compound, which was occupied mainly by nationals of other Arab countries. 
Seventeen persons were killed and 122 were wounded. The latter included 4 Americans. The next day, 
Deputy Secretary of State Armitage said al-Qaeda was probably responsible. 

Truck Bombing in Nasiriyah, November 12, 2003: A suicide truck bomb destroyed the 
headquarters of the Italian military police in Nasiriyah, Iraq, killing 18 Italians and 11 Iraqis and 
wounding at least 100 persons.  

Synagogue Bombings in Istanbul, November 15, 2003: Two suicide truck bombs exploded outside 
the Neve Shalom and Beth Israel synagogues in Istanbul, killing 25 persons and wounding at least 300 
more. The initial claim of responsibility came from a Turkish militant group, the Great Eastern 
Islamic Raiders’ Front, but Turkish authorities suspected an al-Qaeda connection. The next day, the 
London-based newspaper al-Quds al-Arabi received an e-mail in which an al-Qaeda branch called the 
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Brigades of the Martyr Abu Hafz al-Masri claimed responsibility for the Istanbul synagogue 
bombings.  

Grenade Attacks in Bogota, November 15, 2003: Grenade attacks on two bars frequented by 
Americans in Bogota killed one person and wounded 72, including 4 Americans. Colombian 
authorities suspected FARC (the Revolutionary Armed Forces of Colombia). The U.S. Embassy 
suspected that the attacks had targeted Americans and warned against visiting commercial centers and 
places of entertainment. 

More Suicide Truck Bombings in Istanbul, November 20, 2003: Two more suicide truck bombings 
devastated the British HSBC Bank and the British Consulate General in Istanbul, killing 27 persons 
and wounding at least 450. The dead included Consul General Roger Short. U.S., British, and Turkish 
officials suspected that al-Qaeda had struck again. The U.S. Consulate in Istanbul was closed, and the 
Embassy in Ankara advised American citizens in Istanbul to stay home. 

Car Bombing in Kirkuk, November 20, 2003: A suicide car bombing in Kirkuk killed 5 persons. 
The target appeared to be the headquarters of the Patriotic Union of Kurdistan. PUK officials 
suspected the Ansar al-Islam group, which was said to have sheltered fugitive Taliban and al-Qaeda 
members after the U.S. campaign in Afghanistan. 

Attacks on Other Coalition Personnel in Iraq, November 29-30, 2003: Iraqi insurgents stepped up 
attacks on nationals of other members of the Coalition. On November 29, an ambush in Mahmudiyah 
killed 7 out of a party of 8 Spanish intelligence officers. Iraqi insurgents also killed two Japanese 
diplomats near Tikrit. On November 30, another ambush near Tikrit killed two South Korean 
electrical workers and wounded two more. A Colombian employee of Kellogg Brown & Root was 
killed and two were wounded in an ambush near Balad.  

Train Bombing in Southern Russia, December 5, 2003: A suicide bomb attack killed 42 persons 
and wounded 150 aboard a Russian commuter train in the south Russian town of Yessentuki. Russian 
officials suspected Chechen rebels; President Putin said the attack was meant to disrupt legislative 
elections. Chechen rebel leader Aslan Maskhadov denied any involvement. 

Suicide Bombing in Moscow, December 9, 2003: A female suicide bomber killed 5 other persons 
and wounded 14 outside Moscow’s National Hotel. She was said to be looking for the State Duma.  
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Suicide Car Bombings in Iraq, December 15, 2003: Two days after the capture of Saddam Hussein, 
there were two suicide car bomb attacks on Iraqi police stations. One at Husainiyah killed 8 persons 
and wounded 20. The other, at Ameriyah, wounded 7 Iraqi police. Guards repelled a second vehicle.  

Office Bombing in Baghdad, December 19, 2003: A bomb destroyed the Baghdad office of the 
Supreme Council of the Islamic Revolution in Iraq, killing a woman and wounding at least 7 other 
persons. 

Suicide Car Bombing in Irbil, December 24, 2003: A suicide car bomb attack on the Kurdish 
Interior Ministry in Irbil, Iraq, killed 5 persons and wounded 101. 

Attempted Assassination in Rawalpindi, December 25, 2003: Two suicide truck bombers killed 14 
persons as President Musharraf’s motorcade passed through Rawalpindi, Pakistan. An earlier attempt 
on December 14 caused no casualties. Pakistani officials suspected Afghan and Kashmiri militants. 
On January 6, 2004, Pakistani authorities announced the arrest of 6 suspects who were said to be 
members of Jaish-e-Muhammad. 

Suicide Bombing in Israel, December 25, 2003: A Palestinian suicide bomber killed 4 persons at a 
bus stop near Petah Tikva, Israel. The Popular Front for the Liberation of Palestine claimed 
responsibility for the attack in retaliation for Israeli military operations in Nablus that had begun two 
days earlier.  

Restaurant Bombing in Baghdad, December 31, 2003: A car bomb explosion outside Baghdad’s 
Nabil Restaurant killed 8 persons and wounded 35. The wounded included 3 Los Angeles Times 
reporters and 3 local employees.  

Source: Federation of American Scientists  
Available from: http://www.fas.org/irp/threat/terror_chron.html 
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ภาคผนวก ฐ 
เสนทางการขนสงน้ํามันของญี่ปุน 

 

 
 
Source:  Fusion network services corp.  
Available from: www2.gol.com/users/ coynerhm/will_japan_rearm.htm 
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ภาคผนวก ฑ 
การใหความชวยเหลือเพื่อการพัฒนาอยางเปนทางการ (ODA)  

ต้ังแตป ค.ศ. 1980 – ค.ศ. 2002 
 
 

 
 

Source: Ministry of Foreign Affairs, Japan 
Available from: http://web-japan.org/stat/stats/23ODA22.html  
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 

น.ส. ผณิตา ไชยศร เกิดเมื่อวันที่ 10 สิงหาคม พ.ศ. 2522  ที่อําเภอเมือง จังหวดัเชียงใหม  สําเร็จ
การศึกษาปรญิญาตรีศิลปศาสตรบัณฑิต วิชาเอกภาษาอังกฤษ  วชิาโทความสัมพันธระหวางประเทศ 
จากคณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัยเชียงใหม ในปการศึกษา 2544  และเขาศกึษาตอในระดับปริญญา
รัฐศาสตรมหาบัณฑิตทีภ่าควชิาความสัมพันธระหวางประเทศ คณะรัฐศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย  
ในปการศึกษา 2545. 
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